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Poclzickowania 

Pokorne i szczere poclzickowania zcchca przyjac: 

Jak zwykle na wstcpie moj wydawca i bliski przyjaciel, Jason Kaufman, za oddanie i wielki 
talent... glownie jednak za to, ze nie tracil dobrego humoru. 

Moja cudowna zona, Blythe, za okazywana mi podczas procesu tworczego milosc 
i cierpliwosc, nie wspominajac juz o jej niespotykanym instynkcie i szczerosci w roli 
pierwszego krytyka. 

Moja niestrudzona agentka i zarazem najbardziej zaufana przyjaciolka, Heide Lange, osoba, 
ktorej ogromne umiejctnosci i wiedza pozwolily na przeprowadzenie masy rozmow na 
najprzerozniejsze tematy w tylu krajach. Za jej energicznosc i zdolnosci pozostanc dozgonnie 
wdzi^czny. 

Caly zespol wydawnictwa Doubleday za entuzjazm, kreatywnosc i wsparcie dla moich 
ksi^zek, a zwlaszcza: Suzanne Herz (za wszechstronnosc i profesjonalizm), Bill Thomas, 
Michael Windsor, Judy Jacoby, Joe Gallagher, Rob Bloom, Nora Reichard, Beth Meister, 
Maria Carella, Lorraine Hyland, oraz - za nickonczace sic wsparcie - Sonny Mehta, Tony 
Chirico, Kathy Trager, Anne Messitte i Markus Dohle. A takze wszyscy niesamowici ludzie 
z dzialu sprzedazy Random House... Nie macie sobie rownych. 

Moj rozwazny prawnik Michael Rudell za bezblcdne rozeznanie w kazdej sprawie, zarowno 
powaznej, jak i blahej, oraz za okazywana mi przyjazn. 

Moja niczastapiona asystentka Susan Morehouse za wclzick i aktywnosc; bez niej moje zycie 
pogrqzyloby si§ w chaosie. 

Wszyscy przyjaciele z Transworld, w szczegolnosci Bill Scott-Kerr za kreatywnosc, wsparcie 
i doping oraz Gail Rebuck, za to, ze jest tak znakomitym szefem. 

Moj wloski wydawca, Mondadori, a zwlaszcza Ricky Cavallero, Piera Cusani, Giovanni 
Dutto, Antonio Franchini i Claudia Scheu, oraz moj wydawca w Turcji, Altin Kitaplar, 
a szczegolnie Oya Alpar, Erden Heper i Batu Bozkurt za pomoc w poznaniu miejsc 
opisywanych w tej ksiazce. 

Wszyscy zagraniczni wydawcy za poswi^cenie i ci^zk^ prac$. 

Leon Romero-Montalvo i Luciano Gugliehni, ktorzy przeszli samych siebie, zarzadzajac 
biurami tlumaczen w Londynie i Mediolanie. 

Niezwykla dr Marta Alvarez Gonzales, ktora spcclzita z nami mnostwo czasu we Florencji, 
zaznajamiajac nas ze sztukcj. i architcktura tego miasta. 

Niezrownany Maurizio Pimponi, ktory uczynil wszystko, by wzbogacic nasza podroz po 
Wloszech. 


Wszyscy historycy, przewodnicy i specjalisci, ktorzy tak chctnic dzielili sic ze mna swoja 
wiedza we Florencji i w Wenecji, mianowicie: Giovanna Rao i Eugenia Antonucci (Biblioteca 



Medicea Laurenziana), Serena Pini i jej pracownicy (Palazzo Vecchio), Giovanna Giusti (La 
Galleria degli Uffizi), Barbara Fedeli (Battistero di San Giovanni i II Duomo), Ettore Vio 
i Massimo Bisson (Basilica di San Marco), Giorgio Tagliaferro (Palazzo Ducale), Annalisa 
Bruni i jej pracownicy (Biblioteca Nazionale Marciana) oraz Isabella di Lenardo, Elizabeth 
Carroll Consavari i Elena Svalduz, a takze wiele innych osob, ktorych nie zdolalem wymienic 
z imienia i nazwiska na tej wyrywkowej liscie. Wszystkim warn jestem szczerze 
zobowi^zany. 

Rachael Dillon Fried i Stephanie Delrnan z Sanford J. Greenburger Associates za wszystko, 
co uczynily dla mnie w kraju i za jego granicami. 

Wyj^tkowi naukowcy: dr George Abraham, dr John Treanor i dr Boba Helm, za fachowa 
pomoc. 

Moi pierwsi czytelnicy, mianowicie: Greg Brown, Dick i Connie Brown, Rebecca Kaufman, 
Jerry i Olivia Kaufman oraz John Chaffee. 

Znawca Internetu, Alex Cannon, ktory wspolnie z zespolem Sanborn Media Factory dbal o to, 
bym zawsze byl online. 

Judd i Kathy Gregg, ktorzy udzielili mi schronienia w Green Gables, gdy pisalem ostatnie 
rozdzialy tej powiesci. 

Natomiast niezmierzone zasoby sieciowe takich instytucji, jak Princeton Dante Project, 

Digital Dante at Columbia University oraz The World of Dante, okazaly sic po prostu 
niczastapionc. 


PROLOG 

Jam jest Cieniem. 

Przez miasto utrapienia mknp. 

Drogq wiodqcq w wiekuiste mqki. 

Pozbawiony tchu gramole sic na brzeg rzeki Amo... potem skrccam w via dei Castellani 
i ruszam na polnoc, kulac sic w cieniu murow Galerii Uffizi. 

A oni wci^z mnie scigajq. 

Odglos ich krokow jest coraz donosniejszy; teraz, gdy znalezli juz trop, nie odpuszcza. 

Scigajq mnie od wielu lat. Przez ich upor musialem skryc si^ pod ziemiq... zstqpic do 
czyscca... rye w gruncie jak odrazajacy robak. 


Jam jest Cieniem. 




Wyszedlszy na powicrzchnic, zwracam spojrzenie ku polnocy, lecz nie umiem odnalezc 
sciezki zbawienia... albowiem Apeniny przcslaniaja pierwszy blask switu. 

Mijam palazzo z krenelazowa wicza i jednowskazowkowym zegarem... przemykam miedzy 
rzadkimi o tej porze kupcami z piazza San Firenze, nawolujacymi ochryple giosami 
pachnacymi wciaz lampredotto i pieczonymi oliwkami. Skrccam przed palacem Bargello, by 
ruszyc ku zachodowi i wiezy Badia - pod nicj. uderzam ciczarem calego ciala o kratc z kutego 
zelaza u podnoza schodow. 

Tu zabij w sobie wszelkie wahanie. 

Naciskam klamke i wstcpuje w korytarz, z ktorego nie bedzie juz powrotu, o czym dobrze 
wiem. Zmuszam olowiane stopy do pokonywania kolejnych waskich stopni... wiodacych ku 
niebu spiral^ utkana z mickkiej marmurowej przcdzy, przetartej tu i owdzie, porowatej. 

Z dolu dobiega echo glosow. Uderzaj^ w blagalne tony. 

Sa tuz za mna, zblizaja sic nicustcpliwic. 

Nie rozumiejq tego, co nadejsc musi... nie wiedzq, Hem dla nich uczynil! 

Coz za niewdzigczna kraina! 

Im wyzej wchodzc, tym wyrazistsze staja sic wizje... ciala lubieznie wijacc sic w ognistym 
deszczu, zarloczne dusze plawiacc sic w ekskrementach, zdradzieccy lajdacy w lodowatym 
uscisku Szatana. 

Pokonujc ostatnie stopnie i docieram w koncu na szczyt. Tam, chwicjac sic z wyczerpania, 
czujc na twarzy wilgotne powietrze poranka. Spieszc w kierunku muru sicgajacego mi do 
glowy, zerkajqc w otwory strzelnicze. W dole rozciqga si^ blogoslawione miasto, ktore 
uczynilem mym sanktuarium nicdostcpnym dla tych, co mnie wygnali. 

Znow slysz^ glosy, blisko, tuz za plecami. 

- To, co uczyniles, bylo szalone! 

Szalenstwo rodzi szalenstwo. 

- Na litosc bosk^ - wolajq - powiedz, gdzie to ukryles! 

Nie uczyni§ tego, wtasnie z powodu boskiej litosci! 

Stojc teraz, zagnany w kozi rog, przywarlszy do zimnego kamienia, a oni spogladaja glcboko 
w moje szczere zielone oczy i twarze im ciemnieja. Nie przymilaja sic juz, lecz groza. 

- Chyba wiesz, ze mamy swoje sposoby. Potrafimy ci$ zmusic, abys powiedzial, gdzie to 
ukryles. 


Wtasnie dlatego wspiqlem sip w pot drogi do Nieba. 



Odwracam sic niespodziewanie, wyciagajac rece ku gorze, chwytajac palcami waska polke. 
Podciqgam si$, najpierw na kolana, potem na nogi... stoj$, chwiejqc si$ nad przepasciq. 
Poprowadz mnie, Wergiliuszu, nad tq otchlaniq. 

Rzucajq si$ za mnq, nie wierzqc wlasnym oczom, chcq zlapac moje stopy, lecz bojq si$, ze 
jednym nieostroznym ruchem straca mnie w niebyt. Blagaja teraz w desperacji, ale ja 
odwracam sic do nich plecami. Wiem, co muszg uczynic. 

Pode mnq, oszalamiajqco daleko, morze czerwonych dachow pochlania sielski krajobraz 
niczym ogniste fale, rozswictlajac plomieniami ziemic, po ktorej stapali ongis giganci... 
Giotto, Donatello, Brunelleschi, Michal Aniol, Botticelli. 

Przesuwam sic ku krawcclzi. 

- Zlaz! - wrzeszcz^. - Jeszcze nie jest za pozno! 

Zalosni ignoranci! Nie widzicieprzyszlosci? Nie dostrzegacie wielkosci mego dziela? 
Koniecznosci jego stworzenia? 

Z jakqz rack)scia uczynic to ostateczne poswicccnie... z nim ostatecznie zgasnie wasza 
nadzieja na odnalezienie tego, czego tak pozqdacie. 

Nie zdqzycie! 

Znajdujacy sic clzicsiatki metrow nizej wylozony kamieniem plac przyzywa mnie niczym 
oaza spokoju. Alez chcialbym opoznic ten moment... wszakze czas jest jedynym, czego los mi 
poskapil. 

W ostatnich sekundach znow patrzc na plac w dole i dostrzegam na nim cos, co mnie 
zaskakuje. 

Tvvoja twarz. 

Patrzysz na mnie z cienia. Spojrzenie masz smutne, ale wyczuwam w nim szacunek dla tego, 
co osiqgnqlem. Rozumiesz, ze nie pozostawiono mi wyboru. Z milosci do Czlowieka muszc 
chronic swoje dzielo. 

Ono wciqz rosnie... czekajqc... polyskujqc vv krwistych wodach laguny, w ktorej nieprzejrzaly 
si§ gwiazdy. 

Odrywam wzrok od twych oczu, by spojrzec na horyzont. Wysoko nad ucicmiczonym 
swiatem zanoszc ostatnie blaganie. 

Najdrozszy Boze, spraw, aby swiat zapamiptal mnie nie jako potwornego grzesznika, lecz 
szlachetnego zbawcq, ktdrym zaiste jestem. Spraw, aby ludzkosc zrozumiala, czym jest dar, 
ktoiy jej zostawiam. 

Moj dar jest przyszlosciq. 


Moj dar jest zbawieniem. 



Moj darjestpieklem. 

Potem szeptam slowo amen... i czyni^ ostatni krok, prosto w przepasc. 


Rozdzial 1 

Wspomnienia materializowaly sic powoli... jak babclki powietrza wyplywajacc z mroku 
bezdennej studni. 

Kobieta z twarzq zaslonigtq welonem. 

Robert Langdon przy glacial sic jcj przez koryto rzeki, ktorej spienione wody czerwienialy od 
krwi. Kobieta stala na przeciwleglym brzegu, patrzac na niego, nieruchoma, powazna, 
z twarzq skrytq za zaslona welonu. W dloni trzymala blckitna opaskc, ktora wtem uniosla do 
oczu, oddajqc czesc morzu cial spoczywajqcych u jej stop. Odor smierci otaczal ich ze 
wszystkich stron. 

Szukaj - wyszeptala - a znajdziesz. 

Langdon uslyszal te slowa, jakby przemawiala wewnqtrz jego gtowy. 

- Kim jestes? - zapytal, lecz z jego ust nie wydobyl sic zaden clzwick. 

Czas ucieka! - znow wyszeptala. - Szukaj, a znajdziesz... 

Langdon zrobil krok w kierunku rzeki, spostrzegl jednak, ze jej wody sa zbyt krwiste i zbyt 
glcbokic, by mogl przedostac sic na druga strong. Gdy ponownie spojrzal ku kobiecie 
w welonie, liczba cial u jej stop ulegla zwielokrotnieniu. Byly ich tarn teraz setki, a nawet 
tysiqce, niektore jeszcze zywe - wily si^ w agonii, konajqc w niewyslowionej m$ce... 
trawione przez ogien, tonace w popiele, pozcrajacc sic nawzajem. Slyszal przerazliwe krzyki 
cierpienia niosqce si$ nad wodami. 

Kobieta ruszyla w jego strong, wyciagajac zgrabne rccc, jakby blagala o pomoc. 

- Kim jestes?! - zawolal po raz drugi. 

W odpowiedzi sicgncla do zaslony i uniosla jq wolno z twarzy. Byla uderzajqco pickna, lecz 
i starsza, niz sobie wyobrazal - musiala miec ponad szescdziesiqt lat, choc zachowala 
imponujqce posqgowe, ponadczasowe rysy. Miala surowe usta, uduchowione oczy i dlugie 
srebrzystoszare wlosy splywajqce falistymi kaskadami na ramiona. Z jej szyi zwisal amulet 
z lazurytu - wqz owinicty wokol laski. 

Langdon poczul, zejq zna... zejej ufa. Ale jak? I dlaczego? 

Wskazala na wierzgajqce nogi oil ary, ktora zostala pogrzebana na brzegu glowq w dol 
i tkwila w ziemi az do pasa. Blade udo nicszczcsnika nosilo wypisanq mulem liters R. 


R? pomyslal niepewnie Langdon. Jak... Robert? Czy to... ja? 



Nie znalazl odpowiedzi w twarzy kobiety. 


Szukaj, a znajdziesz - powtorzyla. 

Wtem jej postac zaczcla emanowac biala poswiata... jasnicjaca z kazda chwila. Cialojclo 
mocno wibrowac i nagle - do wtoru ryku gromow - eksplodowalo rozerwane na tysiace 
okruchow swiatla. 

Langdon obudzil sic z krzykiem. 

By! sam w jasno oswietlonym pomieszczeniu. W powietrzu unosil sic ostry zapach spirytusu 
medycznego, gdzies z tylu stalo piszczqce cicho urzqdzenie monitorujqce prac$jego serca. 
Sprobowal poruszyc prawa rcka, ale ostry bol zmusil go do pozostania w bezruchu. 
Spojrzawszy na zgi^cie lokcia, zobaczyl, ze jest podpi^ty do kroplowki. 

Puls mu przyspieszyl, czego widomym dowodem bylo zywsze pikanie urzaclzcnia. 

Gdzie ja jestem? Co si$ stalo? 

Lupalo go w potylicy. Podniosl ostroznie lewa rckc, by dotknac glowy i zlokalizowac zrodlo 
dolegliwosci. Pod zmierzwionymi wlosami wymacal twarde krawcdzie okolo tuzina szwow 
oblepionych zaschni^ juz krwiq. 

Przymknal oczy, probujac przypomniec sobie wypadek. 

Nic. Totalna pustka. 

Wytcz pamicc! 

Tylko ciemnosc. 

Przybiegl ktos z personelu, zapewne zaalarmowany piskiem monitora pracy serca. Mial 
zmicrzwiona brodc, sumiaste wasy i mile oczy cmanujace spod krzaczastych brwi troska oraz 
spokojem. 

- Co sic... stalo? - wymamrotal Langdon. - Czy ja mialemjakis wypadek? 

Brodacz przylozyl palec do warg, po czym wybiegl na korytarz, wolajac kogos. 

Robert obrocil glowc, ale nawet tak niewielki ruch wywolal kolcjna falc bolu 
promieniujacego z wnctrza czaszki. Zaczerpnal glcboko tchu i przeczekal ten atak. Potem juz 
o wiele wolniej i ostrozniej zlustrowal sterylne otoczenie. 

W szpitalnej izolatce stalo tylko jedno lozko. Nie dostrzegl zadnych kwiatow. Zadnych 
kartek. Zobaczyl za to wlasne ubranie lezace na ladzie. Zlozono je starannie i umieszczono 
w plastikowej torbie. Cale bylo umazane krwia. 

Moj Boze. Musialem niezle oberwac... 



Po chwili rownie wolno obrocil giowc w clruga strong, aby spojrzec na okno. Noc. W szybie 
dostrzegl wylgcznie wlasne odbicie -jakze obce, blade i wyniszczone, podlgczone do jakichs 
rurek i kabli, otoczone sprzctcm medycznym. 

Z korytarza dolecialy go zblizajace sic glosy, skupil wicc znow spojrzenie na wnctrzu 
izolatki. Lekarz wrocil, tym razem w towarzystwie kobiety. 

Byla po trzydziestce. Miala na sobie niebieski lekarski stroj i jasne wlosy upietc w konski 
ogon, ktory kolysal sic z kazdym jej krokiem. 

- Jestem doktor Sienna Brooks - przedstawila sic w progu, posytajac Langdonowi usmiech. - 
B$d§ tej nocy pomagala doktorowi Marconiemu. 

Robert skin at ostroznie gtowa. 

Wysoka i smukla doktor Brooks poruszala sic zdecydowanym krokiem osoby wysportowanej. 
Nawet tak ubrana wygladaia elegancko. Pomimo braku makijazu skora na jej twarzy 
wydawala sic niesamowicie gladka, jesli nie liezye niewielkiego pieprzyka tuz nad gorna 
warga. Spojrzenie jej piwnych oczu bylo niezwykle przenikliwe, jakby widziala w zyciu 
znaeznie wicccj niz przccictny rowiesnik. 

- Doktor Marconi nie mowi za dobrze po angielsku - dodala, siadajqc obok niego - dlatego 
poprosil mnie, abym pomogla w wypelnieniu panskiej karty przyjcc. - Obdarzyla go 
kolejnym usmiechem. 

- Dzickujc - wycharczal. 

- Zatem - zaczcla bardziej profesjonalnym tonem - jak sic pan nazywa? 

Potrzebowal chwili na zebranie mysli. 

- Robert... Langdon. 

Zaswiecila mu latark^ w oezy. 

- Zawod? 

Tc informaeje przypomnial sobie po jeszcze dluzszej chwili. 

- Profesor. Wykladam historic sztuki... i ikonogralic. Na Uniwersytecie Harvarda. 

Doktor Brooks opuscila latarkc ze zdumiona mina. Lekarz z krzaezastymi brwiami wygladal 
na rownie zdziwionego. 

- Jest pan... Amerykaninem? - Teraz to Langdon spojrzal na nig zaskoezony. - Ja tylko... - 
zawahala si$. - Nie mial pan przy sobie dokumentow, gdy przywieziono pana wieezorem. Za 
to byl pan ubrany w marynarkc z metkg Harris Tweed i polbuty wykonane w hrabstwie 
Somerset, uznalismy wicc, ze musi pan bye Brytyjczykiem. 



- Jestem Amerykaninem - zapcwniija zwiczlc, nie tracac sil na wyjasnienia dotyczace 
upodobania do dobrze skrojonych strojow. 

- Czy cos pana bob? 

- Glowa - odparl Langdon. Razacc swiatlo latarki tylko zwickszaiojcgo cierpienie. Na cale 
szczcscie doktor Brooks wlozyla ja ponownie do kieszeni i ujcia go za nadgarstek, by 
zmierzyc puls. 

- Obudzil si$ pan z krzykiem - powiedziala. - Pami^ta pan dlaczego? 

Robert ponownie ujrzal odrazajaca wizje kobiety stojacej posrod morza wijacych sic cial. 
Szukaj, a znajdziesz. 

- Mialem koszmar. 

- Jaki? 

Langdon opowiedzial. 

Doktor Brooks z kamienna minq notowala cos na karcie przypictcj do sztywnej podkladki. 

- Nie wie pan, co moglo bye powodem tej przcrazajqccj wizji? 

Robert sprobowal wysilic pamicc, lecz skonezylo sic na pokrcccniu glowa, choc ta 
zaprotestowala kolcjna fa la bolu. 

- Dobrze, panie Langdon - rzucila lekarka, nie przcrywajac pisania. - Czas na kilka 
rutynowych pytan. Jaki mamy dzisiaj dzien tygodnia? 

Robert zastanawial si^ przez chwil$. 

- Sobotc. Pamictam, jak szedlem dzisiaj przez kampus... zmicrzajac na popoludniowe zajccia, 
a potem... To w sumie ostatnia rzeez, jaka pamictam. Czy ja zemdlalem? 

- Dojdziemy i do tego. Wie pan, gdzie jestesmy? 

Langdon podal najbardziej oczywista nazwc. 

- Massachusetts General Hospital? 

Doktor Brooks zrobila jeszcze jednq no talk q. 

- Czy jest ktos, kogo powinnismy powiadomic? Zona? Dzieci? 

- Nie ma nikogo takiego - odparl odruchowo. Zazwyczaj cieszyl sic samotnoscia 

i niczaleznoscia, ktorych dostarczal mu swiadomie wybrany stan kawalerski, aezkolwiek 
w obecnej sytuacji wolalby miec przy sobie choc jedna znajoma twarz. - Moglbym sic 
skontaktowac z kilkoma kolegami po fachu, ale na razie nie wiclzc takiej potrzeby. 



Doktor Brooks skonczyla pisac, a brodacz zblizyl sic do lozka. Przygladziwszy krzaczaste 
brwi, wyjat z kieszeni niewielki dyktafon i pokazal go lekarce. Ta skincla glowa ze 
zrozumieniem i znow zwrocila sic do pacjenta. 

- Panie Langdon, gdy przywieziono pana wieczorem, mamrotal pan bez przerwy kilka slow. 

- Skincla w strong Marconiego, a ten natychmiast nacisnat klawisz na urzaclzcniu. 

Na odtwarzanym nagraniu Robert rozpoznal swoj mocno zachrypnicty glos, ktorym powtarzal 
te same slowa: Ve... sorry. Ve... sorry. 

- Moim zdaniem - stwierdzila lekarka - mowi pan w kolko po angielsku: very sorry, ,,bardzo 
przepraszam”. 

Langdon przytakn^l, ale wci^z nie mial poj^cia, o co moze chodzic. 

Doktor Brooks obrzucila go uwazniejszym spojrzeniem. 

- Nie wie pan, skqd wlasnie te slowa? Czuje si$ pan winny z jakiegos powodu? 

Gdy Robert siegnal w mroczne czeluscie swojej pamieci, znow ujrzal kobictc w welonie. 

Stala na brzegu rzeki krwi otoczona zwalami cial. Odor smierci powrocil. 

Poczul nagle przemozny strach... nie tylko o siebie... ale o wszystkich. Piszczenie maszyny 
monitorujaccj pracc jego serca przyspieszylo. Napial micsnie, probujac usiasc. 

Doktor Brooks natychmiast polozyla mu dlon na mostku, zmuszajac do przybrania pozycji 
lezqcej. Zerkn^la na brodacza, a ten bez slowa podszedl do lady i zacz^l cos przygotowywac. 

Lekarka pochylila sic nad Robertem, szepczac: 

- Panie Langdon, stany lckowc sa czyms normalnym po urazach mozgu. Musi sic pan 
uspokoic i obnizyc tctno. Zadnych gwaltowniejszych ruchow. Zadnych podniet. Proszc lezec 
i odpoczywac. Wszystko b^dzie dobrze. Pami^c wroci, ale to potrwa. 

Brodacz podszedl ze strzykawka w dloni, podal ja doktor Brooks, a ona wstrzykncla cala 
zawartosc do kroplowki. 

-To tylko lekki srodek uspokajajacy, ktory pozwoli panu na szybsze odpr^zenie sic i przy 
okazji usmierzy bol - wyjasnila. Wstala, by odejsc. - Wydobrzeje pan, panie Langdon. Proszc 
si$ przespac. Jesli b^dzie pan czegos potrzebowal, wystarczy nacisnqc klawisz znajdujqcy si^ 
na listwie bocznej lozka. 

Zgasila swiatlo i razem z brodaczem opuscila izolatkc. 

Lezqcy w ciemnosci Robert czul, jak zaaplikowany mu srodek rozplywa sic szybko po ciele, 
wciagajac go ponownie w studnic bez dna, z ktorej dopiero zdolal sic wydobyc. Walczyl 
z tym, staral si$ uniesc powieki, wpatrzyc w otaczajacy go mrok. Chcial usiasc, ale cialo mial 
sztywne, jakby odlano je z cementu. 



Zdolal jednak odwrocic giowc i znow spojrzec w okno. Teraz, po zgaszeniu swiatla, nie 
widzial juz wlasnego odbicia w szybie, zastqpila je odlegla panorama miasta. 

Pomicdzy konturami wiez i kopul dominowala jedna, iscie krolewska budowla. Imponujaca 
forteca z kamienia z blankami i wysoka na niemal sto metrow wicza zwicnczona 
machikulami. 

Langdon raptownie usiadl na iozku, powodujac cksplozjc bolu w glowie. Starajac sic 
ignorowac pulsowanie, skupil wzrok na wiezy. 

Doskonale znal tc srcdniowicczna budowlc. 

Istniala tylko jedna taka na calym swiecie. 

Ale od Massachusetts dzielilo jq prawie siedem tysi^cy kilometrow. 

Na zcwnatrz potcznic zbudowana kobieta, kryjac sic w cieniu budynkow przy via Torregalli, 
zsiadla zwinnie z motocykla marki BMW i ruszyla przed siebie krokiem pantery scigajaccj 
upatrzona zdobycz. Spojrzenie miala czujne. Jej postawione na irokeza wlosy sterczaly znad 
podniesionego kolnierza skorzanego kombinezonu. Sprawdzila raz jeszcze pistolet 
z tlumikiem, po czym spojrzala w okno izolatki Roberta Langdona, w ktorym wlasnie gaslo 
swiatlo. 

Wczesniej tego samego wieczoru nie zdolala wypelnic powierzonej jej misji. Jedno 
zagruchanie golcbicy zmienilo wszystko. 

Teraz bcdzie musiala to naprawic. 

Rozdzial 2 

- Jestem we Florencji? 

Robert Langdon nadal czul bol glowy. Siedzial prosto na szpitalnym lozku, wcluszajac raz po 
raz przycisk alarmowy. Pomimo zaaplikowanych niedawno srodkow uspokajajacych serce 
walilo mu w piersi jak oszalale. 

Doktor Brooks, potrzasajac kucykiem przy kazdym zdecydowanym kroku, wrocila 
pospiesznie do izolatki. 

- Cos si$ stalo? 

Zdezorientowany Langdon pokr^cil glow^. 

- Czy to... Wlochy?! 

- Mamy postcp - ucieszyla sic lekarka. - Wraca panu pamicc. 

- Nie wraca. - Robert wskazal na majaczqcq w oddali budowl$. - Rozpoznalem Palazzo 
Vecchio. 



Doktor Brooks zapalila ponownie swiatlo i panorama Florencji znikncla. Kobieta podeszla do 
lozka, przcmawiajac znizonym glosem. 

- Nie ma powodow do obaw, panie Langdon. Doswiadcza pan objawow lagodnej amnezji, 
niemniej doktor Marconi zapewnil mnie, ze panski mozg funkcjonuje prawidlowo. 

Zwabiony sygnatem przycisku alannowego brodacz takze pojawil sic w izolatce. Przygladai 
sic widocznym na monitorze wykresom pracy serca Langdona, gdy jego mlodsza kolezanka 
perorowala po wlosku - informujac o tym, ze Langdon byl agitato, gdy odkryl, ze przebywa 
we Wloszech. 

Agitato? powtorzyl w myslach rozzloszczony Robert. Pobudzony? Raczej zdumiony! 
Adrenalina krqzqca w jego zylach walczyla wciaz ze srodkami uspokajajacymi. 

- Co mi sic przydarzylo? - spytal. - Jaki mamy dzis dzien? 

- Proszc sic niczym nie martwic - uspokajala go lekarka. - Wlasnie zaczyna sic poniedzialek, 
osiemnasty marca. 

Poniedzialek... 

Langdon pomimo bolu sprobowal si^gnqc myslami do ostatnich wspomnien - czyli chlodu 
i mroku, w jakich przemierzal kampus Harvardu, idac na wieczome sobotnie zajccia. 

To bylo dwa dni temu?! 

Poczul uklucie paniki, gdy sprobowal przypomniec sobie, co wydarzylo si$ na zaj^ciach i po 
nich. W glowie mial pustkc. Uslyszal szybsze pikanie maszyny monitorujaccj pracc jego 
serca. 

Brodaty lekarz podrapal sic po brodzie i znow zajal sic sprzctcm. Doktor Brooks przysiadla 
obok Langdona. 

- Nie panu nie bcclzie - dodala mu otuchy przyjaznym tonem. - Zdiagnozowalismy u pana 
amnezji wstcczna, co jest bardzo czcsta przypadloscia przy urazach czaszki. Moze pan miec 
problemy z przypomnieniem sobie wydarzen z kilku ostatnich dni, ale z pewnoscia nie 
doznal pan zadnego trwalego uszczerbku na zdrowiu... - zamilkla na moment. - Pamieta pan, 
jak mam na imic? Przedstawilam sic, wchodzac do izolatki. 

Langdon zastanawial si$ przez chwil$. 

- Sienna... Doktor Sienna Brooks. 

Usmiechn^la si^. 

- Widzi pan? Pamieta pan wszystko jak trzeba. 

Roberta potwomie bolala glowa, z jego wzrokiem takze bylo nie najlepiej, widzial wszystko 
jak przez mgl$. 



- Co sic stalo? Jak... jak tutaj trafilem? 

- Teraz powinien pan odpoczqc, moze potem... 

- Jak trafilem do szpitala? - zapytal stanowczo, a pikanie monitora znow przyspieszylo. 

- Proszc oddychac miarowo - polecila mu lekarka, wymieniajac nerwowe spojrzenia z kolcga 
po fachu. - Dobrze, juz dobrze... powiem panu. - Przybrala powazniejszy ton. - Panie 
Langdon, trzy godziny temu wtoczyl sic pan do naszej izby przyjcc z krwawiaca ran a na 
glowie i niemal natychmiast stracil pan przytomnosc. Nikt nie wiedzial, kim pan jest ani skacl 
pan sic tu wzial. Mamrotal pan cos po angielsku, zatem doktor Marconi poprosil mnie o 
asystowanie. Przyjechalam tutaj z Wielkiej Brytanii na staz podyplomowy. 

Langdon poczul sic, jakby trafil do wnctrza obrazu Maxa Emsta. 

Co ja u licha robilem we Wloszech? 

W czerwcu kazdego roku przyjezdzal do tego kraju na konfcrencje poswiccona sztuce, ale 
teraz byl dopiero marzec. 

Srodki uspokajajace zaczcly nareszcie dzialac, poczul, ze grawitacja rosnie z kazda sckuncla, 
jakby natura probowala go wtloczyc w materac. Zdolal jednak zapanowac nad ogarniajacym 
go ot^pieniem i podniosl glow^. 

Doktor Brooks pochylala sic nad nim jak aniol stroz. 

- Proszc, panie Langdon - wyszeptala. - Przy urazach czaszki nalezy zachowywac 
szczegolnq ostroznosc, zwlaszcza przez pierwszq dob^. Musi pan odpoczywac, w przeciwnym 
razie grozq panu powazne powiklania. 

Z interkomu dobieglo nagle szczckniccie. 

- Dottore Marconi? 

Brodacz nacisnal klawisz umieszczony na sciennym panelu. 


- Si? 


Z glosnika dobiegl potok wloskich slow. Langdon niczego nie zrozumial, ale zauwazyl, ze 
oboje lekarze wymieniajg zdziwione spojrzenia. A moze raczej zaniepokojone? 

- Momento - odparl Marconi, koriczac rozmowc. 

- O co chodzi? - zainteresowal si$ Robert. 

Oczy doktor Brooks wydawaly si$ nieco w^zsze niz przed chwilq. 

-To byla szpitalna recepcjonistka. Ma pan goscia. 


Promien nadziei zaswital w mroku niepokoju Langdona. 



- Swietna wiadomosc! Moze ta osoba b^dzie wiedziala, co mi si$ przydarzylo. 

Lekarka nie wygladala na przckonana. 

- Dziwi mnie ta wizyta. Do niedawna nie znalismy panskiego nazwiska, nie zdazylismy go 
jeszcze umiescic w systemie. 

Langdon przczwyciczyl dzialanie srodkow uspokajajacych i niezdarnie poprawil sic na 
lozku. 

- Skoro ta osoba wie, gdzie jestem, powinna takze wiedziec, co mi si$ przytrafilo! 

Doktor Brooks zcrkncla na doktora Marconiego, a ten natychmiast pokrccil giowa i postukal 
palcem w szkielko zegarka. Kobieta spojrzala ponownie na Langdona. 

- To oddziai intensywnej terapii - wyjasnila. - Goscie nie maja tutaj wstcpu przed dzicwiata 
rano. Doktor Marconi pojdzie sprawdzic, kim jest panski gosc i czego chce. 

- Dlaczego ani troch$ was nie obchodzi, czego j a chc$? - oburzyt si^ Robert. 

Doktor Brooks usmicchncta sic pobiazliwic, po czym znizyla glos. 

- Nie powiedzielismy panu wszystkiego o wydarzeniach minionej nocy... o tym, co sic panu 
przydarzylo. Powinien pan miec pelna oricntacjc, zanim zacznie pan rozmawiac z osobami 
postronnymi. Obawiam si^ jednak, ze jest pan jeszcze za slaby, by... 

- Pelnq oricntacjc? - podchwycil Langdon. - O czym pani mowi? - Z trudem wyprostowal 
plecy. Uwierala go igla kroplowki, a cialo zdawalo si$ wazyc kilkaset kilogramow. - Wiem, 
ze dotarlem do florenckiego szpitala, mamroczac pod nosem, ze jest mi bardzo przykro... - 
Kolejna mysl zmrozila mu krew w zylach. - Spowodowalem wypadek samochodowy? - 
zapytal. - Zranilem kogos? 

- Nie - odparla lekarka. - Raczej nie. 

- Zatem o co chodzi? - wsciekal sic Robert, woclzac wzrokiem po obojgu lekarzach. - Mam 
prawo wiedziec, co tu si$ wyrabia! 

Po dluzszej chwili milczenia doktor Marconi skinql nicchctnie giowa, dajac kolezance 
pozwolenie na dalsze wyjasnienia. Doktor Brooks wcstchncla, po czym przysuncta sic jeszcze 
blizej Langdona. 

- Zrobmy tak, ja powiem wszystko, co wiem... a pan wyslucha tego ze spokojem do konca. 

Robert kiwnql giowa, lekko, ale i to wystarczylo, by poczul przcszywajacy bol we wnctrzu 
czaszki. Zignorowal go jednak, nie mogqc doczekac si^ wyjasnien. 

- Po pierwsze... panska rana nie powstala wskutek wypadku. 


To chyba dobrze? 



- Niezupelnie. Jesli mam bye szczera, to rana postrzalowa. 

Aparatura znowu zaczcla popiskiwac szybeiej. 

- Co takiego?! 

- Kula drasnela czaszkc, powodujac lekkie wstrzasnicnic mozgu. To cud, ze pan przezyl. Parc 
centymetrow nizej i... - pokrccila glowa. 

Langdon spoglqdal na niq z niedowierzaniem. 

Ktos mnie postrzelil? 

Z holu dobiegly podniesione glosy. Ktos si$ tarn awanturowal. Wyglqdalo na to, ze osoba 
pragnaca odwiedzic Roberta nie zamierza dluzej czekac. Moment pozniej rozlegl sic trzask 
ciczkich drzwi na drugim koncu korytarza, a niedtugo potem Langdon dostrzegl sylwetke 
zblizajqcego si§ goscia. 

Kobieta nosila czarny skorzany kombinezon. Byta dobrze umiesniona, na glowie miala 
irokeza. Poruszala sic z graeja, jakby nie dotykala stopami ziemi, idac prosto do izolatki 
Langdona. 

Niewiele myslac, doktor Marconi wypadi za otwarte drzwi i zablokowal drogc 
nieoczekiwanemu gosciowi. 

- Ferma! - rozkazal, wysuwajac wiadezo diori, jak robia to policjanci. 

Kobieta, nie zwalniajac nawet kroku, wyjcia zza plecow pistolet z tlumikiem. Wymierzyla 
prosto w piers doktora Marconiego i nacisncia spust. 

Rozlegto si^ ciche sykni^cie. 

Robert obserwowai z przerazeniem, jak lekarz chwieje sic i cofa do wnctrza izolatki, 
kurczowo trzymajac za serce. Jego bialy kitel przesiakat krwia. 

Rozdzial 3 

Sicdcmdziesicciodwumctrowy luksusowy jacht Mendacium sunal osiem kilometrow od 
wybrzezy Wloch przez mgiclkc otulajaca przed switem spokojne wody Adriatyku. Jego 
niewidzialny dla radarow kadlub pomalowano na metalieznie szary kolor, przez co kojarzyl 
sic z grozna jednostka wojskowa. 

Wyceniany na ponad trzysta milionow dolarow statek mial na swoim pokladzie wszystkie 
wygody - spa, basen, kino, jednoosobowe lodzie podwodne i lqdowisko dla helikopterow - 
ale zbytki te niespecjalnie interesowaly wlasciciela, ktory picc lat temu, niemal natychmiast 
po odebraniu jednostki ze stoezni, kazal przeksztalcic w plywajacc elektroniezne centrum 
dowodzenia, niezym nieustcpujace wojskowym odpowiednikom. 

W dyspozytorni majaccj dostep do danych z trzech satelitow oraz masy naziemnych 
przekaznikow pracowalo ponad dwudziestu ludzi - technikow, analitykow, koordynatorow - 



ktorzy mieszkali na pokladzie jachtu, utrzymujac nicprzcrwana lacznosc z pozostalymi 
naziemnymi centrami operacyjnymi organizacji. 

Za bezpieczenstwo statku odpowiadal maly oddzial doskonale wyszkolonych zolnierzy, dwa 
systemy obrony przeciwrakietowej i caly arsenal najnowoczesniejszego uzbrojenia. Zaloga - 
wliczajac kucharzy, sprzataczy i stewardow - liczyla ponad czterdziesci osob. 

W rzeczywistosci Mendacium byl plywajacym biurowcem, z ktorego wlasciciel mogl 
zarzqdzac nalez^cym do niego imperium. 

Znany swoim podwladnym wylacznie jako „Zarzadca” byl karlowatym szczuplym mezczyzna 
o cieinnej karnacji i gleboko osadzonych oczach. Niezbyt okazaly wyglad i bezposredniosc 
pasowaly jednak idealnie do czlowieka, ktory dorobil sic wielkiej fortuny na wykonywaniu 
zadan specjalnych w szarej strefie. 

Nazywano go rozmaicie - bezlitosnym najemnikiem, zatwardzialym grzesznikiem, pomiotem 
diabla - ale zadne z tych okreslen nie odzwierciedlalo prawdy. Zarzadca jedynie umozliwial 
swoim klientom spelnienie najskrytszych marzen i zaspokojenie najglcbszych ambicji, i to 
bez obaw o konsekwencje. Fakt, ze ludzkosc byla grzeszna z natury, nie stanowil jego 
problemu. 

Wbrew opiniom krytykow oraz ich obiekcjom etycznym kompas moralny Zarzadcy 
wskazywal zawsze ten sam kierunek. Zbudowal on swoj a rcputacje - i Konsorcjum przy 
okazji - na dwu zlotych zasadach. 

Nigdy nie skladaj obietnic, ktorych nie mozesz dotrzymac. 

Nigdy nie oklamuj klienta. 

Przenigdy. 

W calej swojej dotychczasowej karierze Zarzadca nigdy nie zlamal danego slowa ani nie 
renegocjowal kontraktu. Jego obietnice byly objetc gwarancja absolutna - i choc kilkakrotnie 
zalowal przyjccia tego czy innego kontraktu, nigdy nawet nie pomyslal o zerwaniu umowy. 

Tego ranka Zarzadca, wyszedlszy na balkonik przylcgajacy do swojej kajuty i spojrzawszy na 
falujace morze, probowal stlumic targajacy nim niepokoj. 

Decyzje podjctc w przeszlosci ksztaltuja nasza terazniejszosc. 

Dawne decyzje Zarzadcy pozwolily mu na bezpieczne przejscie przez niemal wszystkie pola 
minowe. Dzisiaj jednak, gdy spoglqdal na widoczne w oddali swiatla wloskich miast, nie czul 
si$ zbyt pewnie. 

Przed rokiem na pokladzie tego samego jachtu podjal decyzje, ktora mogla go przywiesc do 
utraty wszystkiego, co stworzyl. 


Zgodzilem si$ swiadczyc uslugi niewlasciwej osobie... 



To zobowi^zanie doprowadzilo z czasem do wielu gwaltownych zawirowan, zmuszajac 
Zarzadcc do poslania wszystkich swoich najlepszych ludzi w teren, aby zrobili co w ich mocy 
i uchronili jego imperium od zatoniccia. 

W tej wlasnie chwili czekal na meldunek od jednego ze swych agentow. 

Vayentha, pomyslal, przywolujac w pamieci obraz muskularnej, uczesanej w irokeza 
specjalistki. Vayentha, az do teraz sluzaca mu bez zarzutu, tej nocy popelnila black ktory mogl 
miec powazne konsekwencje. Przez ostatnie szesc godzin miotala sic, desperacko probujac 
odzyskac kontrolc nad sytuacja. 

Powiedziala, ze chodzilo o zwyklego pecha, ze rekajej drgnela, gdy uslyszala 
niespodziewane gruchanie golebia. 

Zarzadca nie wierzyl jednak w pecha ani w szczcscie. Kazde dzialanie kalkulowal na zimno, 
by wykluczyc przypadek. Jego do men a byla kontrola - staral sic przewidziec kazda 
mozliwosc, uprzedzic kazcla reakcjc i tak ksztahowac rzeczywistosc, by osiagnac zamierzony 
efekt. Mogl sic poszczycic pasmem sukcesow i petna clyskrccja, clzicki czemu z jego uslug 
korzystali najlepsi klienci: miliarderzy, politycy, szejkowie, a nawet rzacly. 

Nad horyzontem na wschodzie pojawil sic pierwszy, niewyrazny jeszcze blask przedswitu, 
w ktorym bledly wiszace najnizej gwiazdy. A Zarzadca stal na pokladzie swojego jachtu, 
cierpliwie czckajac na raport Vayenthy mowiacy o tym, ze misja zostala zakonczona zgodnie 
z planem. 

Rozdzial 4 

Przez moment Langdon mial wrazenie, jakby czas wokol niego zamarh 

Doktor Marconi lezal nieruchomo na ziemi, a krew tryskala z rany na jego piersi. Walczac 
z otcpicnicm spowodowanym wstrzyknicciem srodkow uspokajajacych, Robert przeniosl 
wzrok na uczcsana w irokeza zabqjczynic, ktora wciaz szla korytarzem, pokonujac ostatnie 
kilka metrow clziclacych ja od otwartych drzwi. Podchoclzac do progu, uniosla bron 
i wycelowala w jego strong... prosto w glowq 

Dotarlo do niego, ze zaraz zginie. Tutaj i teraz. 

Huk w tak malym pomieszczeniu byl ogiuszajacy. 

Langdon wzdrygnql si$, pewien, ze zostal trafiony, ale odglos nie pochodzil z broni 
napastniczki. Wydaly go ciczkic metalowe drzwi, ktore doktor Brooks zatrzasncla z impetem, 
przckrccajac natychmiast klucz. 

Lekarka odwrocila sic i z przerazeniem w oczach przyklckncla obok rannego kolegi, by 
zmierzyc mu puls. Doktor Marconi zakaszlal, na jego wargach pojawila sic zabarwiona na 
czerwono slina. Krew sciekala strumyczkami prosto w gcsta brodc. Moment pozniej 
mczczyzna znieruchomial. 

- Enrico, no! Ti prego! - krzykncla doktor Brooks. 



Seria kul zmasakrowala zcwnctrzna powicrzchnic grubych drzwi. W glcbi korytarza rozlegly 
sic krzyki. 

Langdon zdolal sic jakims cudem poruszyc, panika i instynkt pokonaly w koncu dzialanie 
srodkow uspokajajacych. Gdy staczal sic z lozka, poczul w prawym przedramieniu palacy 
bol. Przez moment bal sic, zejedna z kul przebila drzwi i sicgncta jego ciala, ale gdy spojrzal 
na rckc, zrozumial, ze wlasnie wyrwal iglc kroplowki. Z otwartego wenflonu saczyta sic 
ciepla krew. 

To go rozbudzilo do reszty. 

Zaplakana lekarka wci^z probowala wymacac puls Marconiego. A potem, niespodziewanie, 
jakby ktos przelozyl clzwignic w jej umysle, wstala i spojrzala na Roberta. Zobaczyl, jak 
zmienia sic wyraz jej twarzy, gdy wraca do roli lekarza izby przyjcc muszacego stawic czolo 
kryzysowej sytuacji. 

- Za mnq - rozkazala. 

Chwycila Langdona za rckc i pociagncta w glab izolatki. Robert ruszyl za nia chwiejnym 
krokiem, wciaz slysz^c dobiegajace z korytarza odglosy strzalow i wrzaski. Jego umysl 
pracowal na najwyzszych obrotach, ale naszpikowane lekami cialo reagowalo opomie. 

Szybciej! 

Czul pod stopami chlod wykafelkowanej podlogi, szpitalna koszula ledwie zakrywala jego 
micrzace ponad sto osicmdziesiat centymetrow cialo. Krew w dalszym ciagu saczyta sic 
z wenflonu, zbierajac sic we wnctrzu dloni. 

Kolejne pociski masakrowaly solidna klamkc, gdy doktor Brooks wciskala Langdona do 
niewielkiej lazienki. Juz przest^powala przez prog, gdy nagle obrocila si§ na pi^cie, podbiegla 
do lady i chwycila jego marynarkc. 

Co ty, kobieto, do cholery wyrabiasz?! 

Lekarka wrocila biegiem i szybko zamkncta za soba drzwi lazienki. W tej samej chwili 
ostrzeliwany zamek w koncu puscil i wejscie stanclo otworem. 

Doktor Brooks przcjcla inicjatywc, przccisncla sic do drzwi na przeciwleglej scianie, 
otworzyla je i wprowadzila Roberta do przyleglej izolatki. Przy wtorze kolejnych strzalow 
wychylila gtowc na korytarz, znow chwycila pacjenta za ramie i pobiegla z nim w kieru nk u 
pobliskiej klatki schodowej. Nagly ruch sprawil, ze Langdonowi zakrccilo sic w glowie; mial 
wrazenie, ze lada moment straci przytomnosc. 

Nastepne pietnascie sekund pamictal jak przez mgte... stopnie prowaclzace w dol... 
potkni^cie... upadek. Lomot w glowie stal si$ nie do wytrzymania. Do tego zaczql gorzej 
widziec i musial zmuszac miesnie do posluszenstwa. 

Nagle powietrze zrobilo si$ znaeznie zimniejsze. 


Jestem na zewnatrz... 



Gdy doktor Brooks pociagnela go w glab ciemnej alejki, byle dalej od budynku szpitala, 
nadcpnal na cos ostrego i upadl z impetem na twarde plyty chodnika. Probowala go podniesc, 
klnac pod nosem na fakt, ze zostal tak naszprycowany. 

Przy koncu alejki Langdon ponownie upadl. Tym razem zostawila go na ziemi i wybiegla na 
ulic$, wolajqc do kogos. Robert dostrzegl w oddali zamglone zielone swiatelka taksowki 
zaparkowanej przed szpitalem. Woz ani drgnal, zapewne jego kierowca zapadl w drzemke. 
Doktor Brooks wydzierala sic z calych sil, machajac przy tym rekami. W koncu zaploncly 
reflektory i samochod zaczal sic toczyc w ich kierunku. 

Gdzies z glebi alejki, zza plecow Langdona, dobiegl odglos otwieranych z trzaskiem drzwi 
i stukot zblizajacych sic szybko krokow. Robert odwrocil glowc i dostrzegl czarna postac 
pcdzaca w jego strong. Chcial wstac, jednakze lekarka uprzedzila go, chwytajac pod pachy, 
by wciqgnqc do wnctrza starego fiata. Wyladowat na poly na fotelu, na poly na podlodze, 
a ona na oslep zanurkowala za nim, trzaskajac drzwiami. 

Zaspany taryfiarz odwrocil sic, patrzac ze zdumieniem na dziwaczna pare, ktora wtoczyla sic 
do jego wozu: ubrana w niebieski lekarski stroj mloda kobictc z wlosami spietymi w kucyk i 
zakrwawionego mezczyznc odzianego w poszarpana szpitalna koszulc. Boczne lusterko jego 
taksowki eksplodowalo, zanim zdazyl otworzyc usta, by kazac im isc precz. Z ciemnej alejki 
wybiegla ubrana na czamo kobieta z pistoletem w uniesionej dloni. Gdy rozlegl sic kolejny 
strzal, doktor Brooks przycisnela Langdona do podlogi. Tylna szyba rozpadla sic w drobny 
mak, zasypujac ich gradem odlamkow. 

Taksowkarz nie potrzebowal dodatkowej zachcty. Wcisnal pedal gazu i ruszyl z kopyta. 
Robert byl bliski omdlenia. 

Ktos probuje mnie zabic? 

Gdy mineli pierwszy zakrct, doktor Brooks podniosla sic i chwycila go za zakrwawiona rckc. 
- Wyjrzyj za okno - polecila. 

Usluchal. W mroku za szyba przemykaly widmowe nagrobki. Widok mijanego cmentarza 
dziwnie pasowal do tej chwili. Langdon poczul, jak lekarka po omacku szuka ostroznie 
wenflonu, po czym bez ostrzezenia wyrywa go z zyly. 

Kolejna fala obezwladniajaccgo bolu dotarla prosto do mozgu Roberta. Poczul, jak oczy 
ucickaja mu w glab glowy, a potem wszystko utonelo w czerni. 

Rozdzial 5 

Styszac dzwonek telefonu, Zarzadca oderwal wzrok od uspokajajacej mgielki nad 
Adriatykiem i szybko wrocil do kajuty. 

Najwyzsza pora, pomyslal zlakniony wiesci. 

Ekran komputera ozyl, wyswictlajac informacje, ze osoba dzwoniaca usiluje sic z nim 
polaczyc, korzystajac z urzadzenia tiger XS, to jest szyfratora transmisji glosowej szwedzkiej 



finny Sectra, natomiast samo potaczcnic przekierowano przez kilka nienamierzalnych 
routerow. 

Chwycil sluchawki. 

- Tu Zarzadca - zglosil sic, wypowiadajac wyraznie kazde slowo. - Slucham. 

- Melduje sic Vayentha - uslyszal. 

Wyczid zdenerwowanie w jej glosie. Agenci polowi rzadko rozmawiali bezposrednio 
z Zarzadca, a jeszcze rzadziej zostawali na jego uslugach po takiej wpadce jak ta ubieglej 
nocy. On jednak uwazal, ze tylko agent znajdujacy sic w terenie moze zazegnac kryzys, 
zwlaszcza gdy jest najlepszy w swoim fachu. 

- Mam nowe informacje - doniosla Vayentha. Zarzadca milczal, pozwalajac jej 
kontynuowac. Gdy odezwala sic ponownie, uczynila to wypranym z emocji glosem, by jej 
wypowiedz zabrzmiala profesjonalnie. - Langdon uciekh Ma ze soba obiekt. 

Zarzadca zajat miejsce za biurkiem, nic nie mowiac przez cltuzsza chwilc. 

- Rozumiem - rzckt w koncu. - Przypuszczam, ze przy pierwszej sposobnosci sprobuje 
skontaktowac sic z kims z wladz. 

Dwa poklady nizej, w dyspozytorni, starszy facylitator Laurence Knowlton zauwazyt, ze 
Zarzqdca skonczyl zaszyfrowanq rozmow^. Miat nadziej^, ze wiesci byty dobre. W ciqgu 
ostatnich dwoch dni napiccie szefa wzroslo zauwazalnie i nikt na statku nie watpii, ze ma to 
zwiqzek z prowaclzona wlasnie operacja. 

Gramy o niewyobrazalnie wysoka stawkc, lepiej wicc, by Vayentha zalatwila tc sprawc do 
konca. 

Zazwyczaj Knowlton wprowadzal w zycie misterne plany Zarzadcy, lecz ten konkretny 
scenariusz poszedl niedawno w rozsypkc, zmuszajac szefa do przcjccia osobistego nadzoru 
nad operacja. 

Wkroczylismy na nieznane nam terytorium. 

Rozsiane na calym swiecie biura terenowe Konsorcjum obslugiwaly kilka prowadzonych 
rownolegle misji, clzicki czemu Zarzadca i jego ludzie z pokladu Mendacium mogli sic skupic 
na swoim zadaniu. 

Mimo ze ich klient popelnil samobojstwo kilka dni temu we Florencji, nie przerwali 
zleconych przez niego operacji, ktore zgodnie z umowa mieli dokonczyc bez wzglcdu na 
okolicznosci, nie zadajqc zadnych pytan. 

Otrzymalem rozkazy, pomyslal Knowlton gotow do ich bezwarunkowego wykonania. 
Wyszedl z clzwickoszczelnego szklanego boksu i mintd kilka podobnych pomieszczen - czcsc 
z nich byla przezroczysta, inne nie - gdzie pozostali operatorzy zajmowali sic roznymi 
aspektami tej samej operacji. 



Nastcpnie przeszedl przez ciasna stcrownie i skinawszy glowa pclniacym wachtc technikom, 
dostal sic do wydzielonego pomieszczenia, w ktorym znajdowalo sic kilkanascie skrytek. 
Otworzyl jednq z nich i wyjal zawartosc - w tym przypadku jaskrawoczerwony flashpen. 
Zgodnie z dolqczonq fiszk^ urzqdzenie zawieralo spory plik wideo, ktory ich klient polecil 
przeslac czolowym swiatowym mediom o okreslonej godzinie nazajutrz rano. 

Chociaz nie przewidywano zadnych problemow, protokol Konsorcjum dotyczacy wszelkich 
plikow cyfrowych wymagal, aby zostaly one przejrzane na dobc przed etnisja, clzicki czemu 
fachowcy zyskiwali czas na ich cwcntualna dcszyfracjc, montaz czy tez inne przygotowania 
niezbcdne do publikacji o wyznaczonej porze. 

Nie zostawiamy niczego przypadkowi, pomyslal Knowlton, po czym wrocil do swojego 
przezroczystego boksu i zamknai za soba ciczkic szklane drzwi, odcinajac sic od swiata 
zewnctrznego. 

Nacisnai przeiacznik i otaczajace go sciany natychmiast zmatowialy. Ze wzglcdow 
bezpieczenstwa wszystkie boksy zostaly skonstruowane ze specjalnego szkla 
wyprodukowanego w oparciu o technike SPD zwana takze tcchnika czastck zawieszonych. 

Ich sciany mozna bylo bez problemu zmatowic, wlqczajqc prqd, dzi^ki czemu miliony 
uwiczionych mieclzy taflami czastck ustawialy sic w okreslonym porzaclku badz powracaly do 
stanu chaosu. 

Stosowanie najnowszej wiedzy bylo kamieniem wcgiclnym sukcesu odniesionego przez 
Konsorcjum. Podobnie jak scisly podzial obowi^zkow. 

Kazdy wie tylko tyle, ile musi wiedziec. I nikomu o niezym nie mowi. 

Usadowiwszy sic w swoim biurze, Knowlton wsunal flashpen do gniazda komputera i kliknal 
wyswietlony folder, by rozpoczqc prac^. 

Ekran natychmiast pociemnial... z glosnikow dobiegl clzwick przypominajacy kapanie wody. 

Z czemi powoli wylanial sic obraz... amorliczny i zacieniony. Przypominal wnctrze spowitej 
mrokiem jaskini... gigantyeznej komory. Cale dno pokrywala woda, jakby podziemne jezioro. 
Co ciekawe i dziwne, jej powierzchnia wydawala si$ lsnic... jakby cos podswietlalo jq 
z gl^bin. 

Knowlton nigdy nie widzial czegos podobnego. Cala jaskinia zarzyla si^ lekk^ rdzawq 
poswiatg, po jej scianach pelzaly jasniejsze refleksy kolyszaccj sic wody. 

Co to za miejsce? 

W mi arc trwania projekcji obiektyw kamery kierowal sic w dol, az przybral pozycjc pionowa, 
aby po chwili zanurzyc sic w lsniaccj wodzie. Urzaclzenie suncto nieprzerwanie, zatrzymalo 
si§ dopiero metr pod powierzchnia, ukazujac zamulone dno jaskini. 

Przymocowano do niego prostokatna tabliczkc z blyszczacego tytanu. 

Byl na niej jakis napis. 


TUTAJ 



SWIAT ZMIENIL SI^ NA ZAWSZE 
Ponizej wygrawerowano nazwisko i date. 

Nazwisko nalezalo do ich klienta. 

Data byla... jutrzejsza. 

Rozdzial 6 

Langdon czut, jak unoszq go czyjes silne rece... wyrywajac go z delirium przy wyciaganiu 
z taksowki. Znow mial pod bosymi stopami zimne plyty chodnika. 

Wspicrajac sic na drobniutkim ramieniu doktor Brooks, kroezyl chwiejnie pustym przejsciem 
mieclzy dwoma apartamentowcami. Poranny wiaterek dal. podwicwajac mu szpitalna koszulc, 
przez co Langdon czul chlod nawet tarn, gdzie nie powinien. 

Srodki uspokajajace zaaplikowane w szpitalu nadal wywieraly wplyw na jego umysl i wzrok. 
Mial wrazenie, ze zewszqd otaeza go woda, ze musi si$ przedzierac ku przydymionemu 
blaskowi dnia. Doktor Brooks ciagnela go naprzod, wspicrajac z zaclziwiajaca sila. 

- Uwaga, schody - powiedziala i Langdon nagle zrozumial, ze dotarli do boeznego wejscia 
do budynku. 

Chwycil sic porcczy i niezdamie wdrapal wyzej. Wolno, krok po kroku. Cialo ci^zylo mu 
nieslychanie. Lekarka musiala go popychac. Gdy dotarli na polpictro, wcisncla kilka klawiszy 
na staromodnym pordzewialym panelu i drzwi obok otworzyly sic z cichym brzcczcnicm. 

W srodku nie bylo wiele cieplej, ale zamiast chlodnego porowatego betonu Robert mial teraz 
pod stopami cos w rodzaju wykladziny. Lekarka zaciagncla go do ciasnej windy, 
otworzywszy uprzednio rozsuwane drzwi. Wcisncli sic oboje do wnctrza niewiele wickszego 
od budki telefonicznej. Winda cuchncia papierosami MS - ich slodko-kwasna won byla tak 
popularna we Wloszech jak aromat swiezego espresso. Tym razem jednak ten nieprzyjemny 
zapach sprawil, ze Langdonowi rozjasnilo sic w glowie. Doktor Brooks nacisncla klawisz 
i gdzies wysoko nad nimi zachrz^scily mechaniczne kola, wprawiajqc klatk^ w ruch. 

Jechali w gor^... 

Skrzypiaca kabina drzala nieustannie. Poniewaz zbudowano ja z metalowych pretow, 
Langdon widzial umykajace sciany szybu. Nawet w takiej sytuacji, pomimo srodkow 
uspokajajacych weiaz krazacych w jego krwiobiegu, odezwala sic w nim klaustrofobia. 

Nie patrz! 

Oparl si$ o sciany, probujqc odzyskac oddech. Przedrami^ pieklo go, a gdy spojrzal w dol, 
zauwazyl, ze oplata je rckaw, sluzac za cos w rodzaju opatrunku. Reszta marynarki walala sic 
na ziemi. 


Przymknal oezy, czujac kolejny atak bolu, i znow pochloncla go ciemnosc. 



Ujrzal znajoma wizjc - posagowa postac kobiety w welonie, z amuletem i kaskadami 
srebrnoszarych wlosow jak poprzednio stala na brzegu rzeki krwi, otoczona wijacymi sic 
cialami. I ponownie odezwala si$ blagalnym tonem do Langdona. 

Szukaj, a znajdziesz! 

Roberta przepelnialo uczucie, ze musi ocalic... ja i ich wszystkich. Tymczasem stopy 
zakopanych do gory nogami cial opadaly jedna po drugiej. 

Kim jestes?! zawolal bezglosnie. Czego ode mnie chcesz? 

Jej piekne siwe wlosy zaczciy falowac na goracym wietrze. 

Czas nam si§ koriczy, wyszeptala, tulac amulet. A potem nagle, bez ostrzezenia, 
eksplodowala, zamieniajac sic w slup ognia, ktory sicgnal az za rzckc, pochlaniajac ich oboje. 

Langdon wrzasnal, otwicrajac szeroko oczy. 

Doktor Brooks przygladata mu sic zaniepokojona. 

- Co si^ stalo? 

- Mam halucynacje! - wykrzyknal Robert. - Wcigz te same. 

- Chodzi o t§ siw^ kobiety i otaczajqce jq ciala? 

Langdon skinql glow^; pot perlil mu si$ na czole. 

- Wszystko bcclzie dobrze - zapewnila go, mimo iz sama byla rozedrgana. - Tego typu wizje 
sa czcstc przy amnezji. Panski mozg probuje skatalogowac czasowo utracone wspomnienia 

i dlatego widzi pan wszystko naraz. 

- Nie jest to zbyt mily obraz - wystckal. 

- Wiem, ale dopoki pan nie wydobrzeje, ostatnie wspomnienia pozostana zamazane 

i chaotyczne. Przeszlosc, terazniejszosc i wyobrazenia bcda sic mieszaly ze soba. Tak samo 
jak w snach. 

Winda zatrzymala sic z szarpniccicm i doktor Brooks otworzyla nastcpnc rozsuwane drzwi. 
Znow byli w ruchu, tym razem szli waskim i ciemnym korytarzem. Mincli okno, za ktorym 
widac bylo majacz^ce florenckie dachy ledwie si$ odcinajqce od szarzejqcego wlasnie nieba. 
Na koncu korytarza lekarka przykucncla, by wyjac klucz spod usychajaccj roslinki, 
i otworzyla nim pobliskie drzwi. 

Mieszkanie bylo niewielkie, panowal w nim zaduch - won palonej niedawno waniliowej 
swiecy walczyla o prymat z zapachem starych dywanow. Umeblowanie i wystroj mozna bylo 
uznac najwyzej za skromne, jakby wlascicielka kupila wszystkie przedmioty na ulicznych 
wyprzedazach. 



Doktor Brooks pomajstrowala przy termostacie i grzejniki natychmiast ozyly. Kobieta stanza 
na moment w bezruchu z zamknietymi oczyma, oddychajac gicboko, jakby probowala wziac 
sic w garsc. Jednakze predko sic obrocila i wprowadzila Roberta do skromnej wncki 
kuchennej, gdzie obok stolu znajdowaly sic dwa podniszczone krzesla. 

Langdon ruszyl ku jednemu z nich, majac nadzicjc na chwilc odpoczynku, ale Sienna Brooks 
chwycila go za dlon, druga rcka otwicrajac w tym samym czasie szalkc. Na pustawych 
polkach lezaly tylko krakersy, kilka paczek makaronu, puszka coli i buteleczka z lekami. 

Doktor Brooks otworzyla tc ostatnia i wysypala szesc tabletek na dlon Langdona. 

-To kofeina - wyjasnila. - Uzywam jej podczas pracy na nocnym dyzurze, jak dzisiaj. - 
Robert wrzucil tabletki do ust i rozejrzal sic za wo da. - Proszcje pogryzc - poradzila. - 
Dzicki temu zaclziataja szybciej i pomoga zwalczyc wplyw srodkow uspokajajacych. 

Langdon posluchal i natychmiast sic skrzywil. Pastylki byly gorzkie, z pevvnoscia nalezalo je 
polykac w calosci. Doktor Brooks otworzyla lodowkc i podala mu na wpol oprozniona 
butclkc San Pellegrino. Z wclziccznoscia pociagnal dlugi lyk. 

Gospodyni ujcla go za prawe ramie, by zdjac prowizoryezny opatrunek zrobiony z rckawa 
marynarki, ktora odlozyla nastepnie na stol. Potem przyjrzala sic uwaznie ranie. Gdy 
przesuwala palcami po golej skorze, czul, ze drza jej dlonie. 

- Przezyje pan - zawyrokowala w koncu. 

Robert mial nadzicjc, ze i jej nic sic nie stanie. On sam z trudem ogarnial to wszystko, co ich 
ostatnio spotkalo. 

- Pani doktor... - zaczql. - Powinnismy gdzies zadzwonic. Do konsulatu... albo na policj$. 
Dokaclkolwick. 

Skin^la glowq na znak, ze si^ zgadza. 

- Tylko proszc nie mowic do mnie per pani doktor. Na imic mam Sienna. 

Langdon skinql glowq. 

- Dobrze. A ja jestem Robert. - Fakt, ze uratowala mu zycie, usprawiedliwial 
natychmiastowe przejscie na ty. - Mowilas, ze jestes Brytyjk^? 

- Tak. Tam sic urodzilam. 

- Nie mowisz z brytyjskim akcentem. 

- Milo mi to slyszec - odparla. - Sporo si$ napracowalam, by go stracic. 

Langdon juz mial podjac temat, jednakze Sienna skincla na niego, by poszedl za nia. 
Zaprowadzila go waskim przedpokojem do malenkiej tonaccj w polmroku lazienki. W lustrze 
nad umywalka Robert dostrzegl swoje odbicie po raz pierwszy od chwili spojrzenia w okno 
izolatki. 



Wygladal strasznie. Gcstc ciemne wlosy mial skoltunione, a oczy podpuchnictc i zmcczone. 
Jego zuchw^ porastala rzadka szczecina. 

Sienna odkrccila kran i wsuncla zranione przcdramie Langdona pod strumien lodowatej 
wody. Zabolalo, ale wytrzymal, krzywiac sic tylko. Brooks wyjeta czysta szmatkc i nasaczyla 
ja my diem antybakteryjnym. 

- Lepiej nie patrz. 

-To nic, nieprzeszkadza mi widok... 

Sienna przetarla okolice rany zdecydowanym ruchem, powodujac fale potwornego bolu. 
Robert musial zacisnac zeby, aby nie zawyc w protescie. 

- Nie chcesz przeciez, zeby wdala sic infekcja - rzucila, trac jeszcze mocniej. - Poza tym 
skoro chcesz skontaktowac sic z wladzami, musisz bye przytomniejszy niz teraz. A nic tak 
nie otrzezwia jak odrobina bolu. 

Langdon wytrzymal jeszcze dzicsiec pelnych sekund takiego traktowania, zanim wyrwal rekc 
zjej dloni. 


- Dose! 


Musial jednak przyznac, ze czuje sic lepiej i jest bardziej swiadomy. Bol w rcce przycmil 
nawet dolegliwosci zwi^zane z glow^. 

- Swietnie -ucieszyla sic, zakrccajac kurek i osuszajac mu rckc czystym rccznikicm. Wlasnie 
bandazowala ranc, gdy zdal sobie sprawc z czegos, co wlasnie zauwazyl i co bardzo go 
rozzloscilo. 

Od niemal czterdziestu lat nosil na nadgarstku kolekcjonerski zegarek, naprawdc rzadki okaz 
z kolekcji Myszki Miki, otrzymany w prezencie jeszcze od rodzicow. Usmiech disnejowskiej 
postaci i jej machajace rcce przypominaly mu niezmiennie, ze powinien czcscicj okazywac 
radosc i w ogole podchodzic do zycia z wi^kszym przymruzeniem oka. 

- Moj... zegarek - wydukal. - Nie ma go! - Poczul sic jak nagi. - Czy mialem go na 
nadgarstku, gdy przyszedlem do szpitala? 

Sienna obrzucila go zdziwionym spojrzeniem, zapewne zastanawiajac sic, dlaczego martwi 
go akurat ten drobiazg. 

- Nie pamictam zadnego zegarka. Umyj sic. Wrocc za kilka minut i wtedy wspolnie 
pomyslimy, jak ci pomoc. - Odwrocila sic, by wyjsc, ale przystancla w progu i wpatrzywszy 
sic w oczy jego odbicia w lustrze, dodala: - Lepiej sic zastanow, kto moglby chciec twojej 
smierci. Sqdz^, ze to b^dzie pierwsze pytanie, jakie zadadzq ci wladze. 

- Czekaj. Dokqd idziesz? 


- Nie mozesz rozmawiac z policjq w szpitalnej koszuli. Znajd^ ci jakies ubranie. Moj sqsiad 
jest podobnej budowy. Wyjechal, a ja kanni$ jego kota. Jest mi cos winien. 



Po tych slowach Sienna wyszla. 

Robert raz jeszcze spojrzal w niewielkie lustro nad umywalka, z trudem poznajac widoczne 
tam oblicze. 

Ktos pragnie mojej smierci. 

Znienacka uslyszal w myslach swoje niedawne slowa. 

Ve... sorty. Ve... sorry. „Bardzo przepraszam”. Kogoz tak przepraszalem?... 

Skupil sic, by wydobyc z pamicci jakics wspomnienie... cokolwiek. Ujrzal jedynie pustkc. 
Wiedzial tylko, ze obecnie przebywa we Florencji i powaznie ucierpial z powodu postrzalu 
w glow$. 

Spogladajac w swoje podpuchnictc oczy, zamarzyl o tym, by obudzic sic we wlasnym fotelu 
do czytania z oprozniona szklancczkq. dzinu i egzemplarzem Martwych dusz w dioniach. 
Dopiero po chwili sobie przypomnial, ze nigdy nie mieszal Bombay Sapphire z tworczosciq 
Gogola. 

Rozdzial 7 

Langdon zdjql szpitalna koszulc i owinai sic w pasie czystym rccznikicm. Po spryskaniu 
twarzy wodq ostroznie dotknai szwow na potylicy. Miejsce bylo wciaz tkliwe, ale gdy 
przeczesal palcami wlosy, uszczerbek stal sic prawie niewidoczny. Kofeinowe tabletki 
zaczynaly juz dzialac. Poczul, ze mgla wypclniajaca jego umysl i przcslaniajaca oczy powoli 
ustcpujc. 

Mysl, Robercie. Sprobuj sobie wszystko przypomniec... 

Pozbawiona okna lazieneczka nagle wydala mu si§ klaustrofobicznie ciasna, wyszedl wicc do 
przedpokoju, kicrujac sic instynktownie ku swiatlu bijaccmu zza uchylonych drzwi w glcbi 
mieszkania. Pomieszczenie, w ktorym sic znalazl, wyglaclalo na gabinet. Oprocz stosow 
ksiazck na podlodze bylo tam tanie biurko, zuzyte obrotowe krzeslo i - clzicki Bogu - okno. 

Podszedl do niego. 

Wstajacc wlasnie slonce Toskanii zaczynalo dopiero calowac najwyzsze punkty buclzacego 
si^ miasta - kampanil^, wiez^ Badia i palac Bargello. Robert przylozyl czolo do chlodnej 
szyby. Marcowe powietrze bylo zimne i rzeskie, wzmacnialo peine spektrum slonecznego 
blasku, ktory saczyl sic znad okolicznych wzgorz. 

Idealne warunki dla artysty malarza. 

W samym srodku panoramy wznosila sic gigantyczna kopula z czerwonych dachowek, jej 
szczyt zdobila miedziana kula polyskuj aca niczym latarnia morska. II Duomo. Brunelleschi 
dokonal kolejnego przelomu w architekturze, projektujac tc niczwyklq. kopulc na katedrze, 
ktora dzisiaj, niemal piccset lat pozniej, wciaz gorowala nad piazza del Duomo. 


Dlaczego trafilem do Florencji? 



Dla Langdona zakochanego od dawna we wloskiej sztuce Florencja byla jednym z ulubionych 
europejskich miast. To na jej ulicach bawil sic jako dziecko Michal Aniol i w tutejszych 
pracowniach rozpoczql si$ wloski renesans. To miejsce przyciqgalo miliony turystow, 
ofcrujac im w galeriach Narodziny Wenus Botticellego, Zwiastowanie Leonarda i najwicksza 
dumc miasta - II Davide. 

Langdon byl oczarowany Dawidem Michala Aniola, gdy ujrzal go po raz pierwszy, bedac 
jeszcze nastolatkiem. Wszedl do Accademia delle Belle Arti... mi rial wolnym krokiem 
poscpna grupe surowych Prigioni Buonarottiego... i poczul, zejego wzrokkieruje sic 
bezwiednie w gor$, ku mierzaccmu prawie cztery i pol metra arcydzielu dluta. Ogrom 
Dawida i jego idealna muskulatura zadziwialy niemal wszystkich, ktorzy wstcpowali w te 
progi, jednakze Langdona urzekla przede wszystkim genialna poza posagu. Michal Aniol uzyl 
klasycznego contrapposto, aby stworzyc iluzjc, ze Dawid pochyla sic na prawo, widz odnosil 
wicc wrazenie, ze na jego lewej nodze nie spoczywa zaden ciczar, mimo iz wlasnie ona 
podtrzymywala kilkutonowa brylc marmuru. 

Dzicki Dawidowi Langdon docenil moc mistrzowskiej rzezby. Stojac teraz przy oknie, 
zastanawial sic, czy ostatnio znow podziwial to arcydzielo, lecz w pamicci mial jedynie 
obrazy towarzyszacc momentowi przebudzenia w szpitalu i zamordowania na jego oczach 
lekarza. Po raz kolejny doznal dojmujacego poczucia winy. 

Ve... sorty. „Barclzo przepraszam”... Co ja takiego zrobilem? 

Nagle dostrzegl katcm oka odbicie swiatla od ekranu laptopa pozostawionego na blacie 
biurka. I pomyslal, ze cokolwiek mu sic przydarzylo, musialo trade do wczorajszych 
wiadomosci. 

Z Internetu dowiem si^ wszystkiego! 

Odwrocil sic do drzwi i zawolal: 

- Sienna? 

Odpowiedziala mu cisza. Uznal, ze doktor Brooks nadal przebywa w mieszkaniu sasiada, 
szukajac ubran dla niego. 

Po chwili wahania otworzyl jej laptop, doszedlszy do wniosku, ze kobieta nie bcdzic miec do 
niego pretensji o to drobne naruszenie prywatnosci. 

Zobaczyl ekran startowy - standardowy obrazek z chmurami. Natychmiast przeszedl na 
strong Google i wpisal w wyszukiwarkc: Robert Langdon. 

Gdyby tak moi studenci widzieli mnie teraz, pomyslal, czckajac na wyswietlenie wynikow. 
Potcpial ich nieustannie za wyszukiwanie informacji na wlasny temat - bylo to nowe, 
dziwaczne hobby mlodego pokolenia Amerykanow swiadczace o rodzaccj sic obsesji na 
punkcie slawy. 

W koncu pojawila sic strona z wynikami - na liscie byly setki tralien odnosz^cych sic do 
Langdona, jego ksi^zek i wykladow. 



Nie tego szukalem. 


Ograniczyl pole poszukiwan do najswiezszych wiadomosci. 

Pojawila si$ nowa strona. 

Ostatnie wpisy dotyczqce: ,, Robert Langdon 
Autografy: Robert Langdon pojawi si§... 

Przemowienie Roberta Langdona na zakonczeniu roku... 

Robert Langdon publikujepodrgcznik ikonografii dla... 

Lista miala jeszcze kilka stron, ale nie znalazl na niej niczego z ostatnich dni, a zwlaszcza 
informacji, ktore pozwolilyby zrozumiec jego aktualne polozenie. 

Co sic wydarzylo minionej nocy? 

Szukal dalej, wchodzac na strong „The Florentine”, anglojezycznej gazety ukazujaccj sic we 
Florencji. Przejrzal naglowki, aktualnosci oraz kronikc policyjna, lecz znalazl jedynie 
informacje o pozarze mieszkania, aferze korupcyjnej w rzadzie i kilku pomniejszych 
przest^pstwach. 

Nie ma o mnie zadnej wzmianki?! 

Zatrzymal sic na moment przy wiadomosci dotyczacej polityka, ktory zmarl minionej nocy na 
atak serca przed katcdra. Jego nazwiska nie ujawniono do tej pory, ale nie podejrzewano 
udzialu osob trzecich. 

Nie majqc pojecia, co jeszcze moglby zrobic, Langdon wszedl na swoje konto pocztowe na 
Harvardzie i sprawdzil ostatnie wiadomosci, majac nadzicjc, ze znajdzie w nich odpowiedzi 
choc na czcsc pytan. Znalazl wylacznie e-maile od kolegow po fachu, studentow i znajomych, 
w wickszosci dotyczqce spotkan na kolejny tydzien. 

Wyglada na to, ze nikt nawet nie zauwazyl mojego znikniccia. 

Czujqc jeszcze wicksza niepewnosc niz przed paroma chwilami, wylaczyt komputer 
i zamknql jego pokrywc. Juz mial wyjsc z gabinetu, gdy cos zwrocilo jego uwagc. W rogu 
biurka Sienny na stosie czasopism medycznych lezalo zdjccie z polaroidu ukazujaccj ego 
zbawczynic i brodatego lekarza stojacych razem na szpitalnym korytarzu. Oboje wygladali na 
rozbawionych. 

Doktor Marconi, przypomnial sobie Robert z ukiuciem winy, sicgajac po fotografic, by ja 
lepiej obejrzec. 

Gdy odkladal zdjccie na miejsce, ze zdumieniem zauwazyl na szczycie stosu zolta ulotkc - 
mocno podniszczona rcklamc londynskiego teatru Globe. Jesli wierzyc napisom, zachwalala 
ona przedstawienie Sen nocy letniej Szekspira... sprzed niemal dwudziestu picciu lat. 



Na jej skraju ktos nakreslil kilka slow pisakiem: SKARBIE, NIE ZAPOMINAJ, ZE JESTES 
CUDEM. 

Kiedy Langdon podniosl ulotkc, z wnctrza posypaly sic wycinki prasowe. Chcial je szybko 
odlozyc na miejsce, ale jak tylko rozlozyl ulotkc, zamarl. 

Spogladal na zdjccie clziccicccj gwiazdy odgrywajaccj role psotnego duszka Puka. Fotografia 
przedstawiala pi^cioletniq jasnowlosq clzicwczynkc uezesana w znajomy kueyk. 

Napis pod zdjccicm glosil: NARODZINY GWIAZDY. 

Biogram sugerowal, ze Sienna Brooks jest cudownym dzieckiem brytyjskiej sceny, 
a w dodatku moze sic poszczycic nieprzccietna intcligcncja, potrail zapamietac wszystkie 
dialogi w ciqgu zaledwie jednego wieezoru, a podezas prob moze zastqpic wszystkich 
kolegow z zespolu. Sposrod jej zainteresowan wymieniono gre na skrzypcach, szachy, 
biologic i chemi$. Sienna byla dzieckiem bogatej pary z Blackheath lezqcego na 
przedmiesciach Londynu. Juz jako czterolatka stala sic bardzo znana w krcgach naukowych 
stolicy - nie dose, ze pokonala jednego z bardziej utytulowanych arcymistrzow, to jeszcze 
czytala w trzech j^zykach. 

Moj Boze, pomyslal Langdon. To by wyjasnialo kilka spraw. 

Przypomnial sobie, ze jednym z najbardziej znanych absolwentow Uniwersytetu Harvarda byl 
Saul Kripke, ktory wczesniej sam nauezyl sic hebrajskiego w wieku zaledwie szesciu lat 
i przeczytal wszystkie dziela Kartezjusza przed dwunastymi urodzinami. Niedawno Robert 
czytal takze o innym mlodocianym geniuszu. Moshe Kai Cavalin ukonezyl college w wieku 
lat jedenastu, uzyskujac srednia 4.0, i zdobyl tytul mistrza kraju w sztukach walki, a trzy lata 
pozniej opublikowal swoja ksi^zkc zatytulowana We Can Do. 

Langdon spojrzal na inny wycinek ze zdjccicm Sienny w wieku siedmiu lat, podpisanym: 
CUDOWNE DZIECKO O IQ 208. 

Nawet nie wiedzial, ze skala ilorazu inteligencji siega tak wysoko. Jesli wierzyc artykulowi, 
siedmioletnia Sienna byla wybitna skrzypaczk^, potralila opanowac nowy jczyk w ciagu 
miesiaca i uezyla sic samodzielnie anatomii i fizjologii czlowieka. 

Spojrzal na kolejny wycinek, tym razem pochodzacy z czasopisma medyeznego, gloszacy 
PRZYSZLOSC MYSLI: NIE WSZYSCY LUDZIE RODZ4 SI^ ROWNIE 
INTELIGENTNI. 

W artykule umieszczono zdjccie Sienny, moze dzicsiccioletnicj, stojaccj obok jakiejs 
aparatury medyeznej. Udziclajacy wywiadu lekarz wyjasnial, ze tomografia mozdzku Sienny 
wykazala, iz rozni sic on budowa od mozdzkow innych ludzi. W jej wypadku byl to organ 
wickszy i doskonalszy, pozwalajacy na wykorzystanie niedostepne przccictnemu 
czlowiekowi. Lekarz ten wysunrd przypuszczenie, ze intelekt dziewezynki jest tak rozwinicty, 
poniewaz w jej mozgu dochodzi do przyspieszonego namnazania komorek przypominajacego 
nieco nowotwor, lecz w przeciwienstwie do raka dotyczacego przydatnej szarej substaneji. 

Kolejny wycinek pochodzil z jakiejs lokalnej gazetki. Tytul brzmial: PRZEKLENTWO 
GENIUSZU. 



Tym razem nie bylo zdjccia, jedynie opowiesc o cudownym dziecku, Siennie Brooks, ktora 
probowala uczcszczac do zwyklej szkoly, ale byla wykpiwana przez innych uczniow 
z powodu widocznej odmiennosci. Artykul traktowal o samotnosci utalentowanych dzieci, 
ktore nie radzq sobie w zyciu codziennym tak dobrze jak w nauce, przez co czqisto podlegajq 
ostracyzmowi. 

Sienna, jesli wierzyc temu tekstowi, uciekla z domu, gdy miala osiem lat. Wykazala sic przy 
tym takim sprytem, ze znalcziono ja dopiero po dziesicciu dniach. Trailono na nia 
w ekskluzywnym londynskim hotelu, gdzie wyludzila klucz, podajac sic za corkc jednego 
z gosci, i zamawiala posilki do pokoju na rachunek innych ludzi. Wygladato na to, ze spcclzila 
tam weekend, czytajac tysiacszcscsctstronicowa Anatomic Graya. Gdy policjanci zapytali ja, 
dlaczego wybrala akurat tc pozycjc, odparla, ze chciala zrozumiec, co jest nie tak z jej 
mozgiem. 

Langdona ogarnclo wspolczucie. Nie potraiil sobie nawet wyobrazic, jak samotne musi bye 
takie dziecko. Poskladal szybko wycinki, zatrzymujac sic jcszczc na moment przy fotogralii 
piccioletniej Sienny ucharakteryzowanej na Puka. Zwazywszy na surrealistyczne okolicznosci 
ich porannego spotkania, musial przyznac, ze pasuje ona idealnie do roli psotnego, 
sprowaclzajacego sny duszka. Marzyl teraz tylko o tym, by wzorem bohaterow sztuki 
Szekspira mogl sic przebudzic i uznac, ze ostatnie wydarzenia byly sennym koszmarem. 

Odlozyl wszystkie wycinki na miejsce, po czym zamknawszy ulotkc, poczul clziwna 
melancholia, gdy raz jeszcze spojrzal na napis zclobiacy oklaclkc: SKARBIE, NIE 
ZAPOMINAJ, ZE JESTES CUDEM. 

Przeniosl wzrok na znajomy symbol zdobiacy zolty papier. Byl to ten sam grecki piktogram, 
ktory mozna znalezc na wi^kszosci ulotek teatralnych na swiecie - liczqcy dwa i pol tysiqca 
lat synonim teatru. 

Le maschere. 



Langdon wbil wzrok w patrzace na niego ikoniczne maski Komedii i Tragedii i nagle uslyszal 
brzcczenie w uszach - zupelnie jakby ktos poruszyl umocowana tam strung. Moment pozniej 



poczul potwomy bol glowy. Maski tanczyly jak oszalale przed jego oczyma. Z jckicin uniosl 
dlonie i natychmiast przysiadl na krzesle, zaciskajac powieki i przykladajac palce do skroni. 

W mroku, ktory go ogarnal, znow pojawily sic wizje... silne i tak zywe. 

Siwowlosa kobieta z amuletem znow go przyzywala zza rzeki krwi. Jej desperackie krzyki 
przeszywaly cuchnace powietrze, zagluszajac jcki konajacych i torturowanych cial, ktore 
rzucaly sic w agonii jak okiem sicgnac. Langdon ponownie ujrzal odwrocone nogi z litcra R, 
gdy na wpol zagrzebany czlowiek jql mlocic nimi desperacko powietrze. 

Szukaj, a znajdziesz! - krzyczala do niego kobieta. - Czasu jest coraz mniej! 

Langdon poczui po raz kolejny nieprzeparta chcc niesienia jej pomocy... jej i wszystkim 
innym cicrpiacym. 

Kim jestes?! - zawoiai rozgoraczkowany. 

Kobieta raz jeszcze si^gn^la do welonu, by ukazac mu urzekajqce oblicze, ktore widziai juz 
wczesniej. 

Jestem zycie, odparla. 

Nagle na niebie ponad niq zmaterializowal sic ogromny obiekt - straszliwa maska z dlugim, 
niby-ptasim dziobem w miejscu nosa i gorejacymi zielonymi oczyma, ktore spogladaly prosto 
na Langdona. 

A ja jestem... smierc - zagrzmial jej glos. 

Rozdzial 8 

Langdon otworzyl oczy i wstrzymal oddech. Wciaz siedzial przy biurku Sienny, trzymajac sic 
r^koma za glow^. Serce walilo mu jak oszalale. 

Co si$ ze mnq u licha dzieje? 

Nieprzerwanie mial przed oczyma obrazy siwowlosej kobiety i zlowieszczej maski. Jestem 
zycie. Jestem smierc. Probowal sic otrzasnac z tej wizji, lecz ona za nic nie chciala zniknac. 
Dwie maski z ulotki spogladaly na niego pusto. 

„Wspomnienia pozostana zamazane i chaotyczne”, powiedziala mu Sienna. „Przeszlosc, 
terazniejszosc i wyobrazenia be da mieszaly sic ze soba”. 

Langdon poczul zawroty glowy. 

Gdzies w gtebi mieszkania zadzwonil telefon. Bylo to przcszywajacc, staromodne 
dzwonienie, dochodzace chyba od strony kuchni. 


Sienna?! - zawolal Robert, wstajac. 



Zadnej odpowiedzi. Doktor Brooks jeszcze nie wrocila. Po kolejnych dwoch sygnalach 
wlqczyla sic automatyczna sekretarka. 

- Ciao, sono io - wesoly glos Sienny poplynql z glosniczka. - Lasciatemi un messaggio e vi 
richiamerd. 

Rozleglo si$ pikni^cie, a po nimjakas spanikowana kobieta zacz^la nagrywac wiadomosc, 
mowiac z silnym wschodnioeuropejskim akcentem. Jej glos odbijal sic echem od scian 
przedpokoju. 

- Sienna, tu Danikova! Gdzie ty? Tu strasznie! Twoj przyjaciel, doktor Marconi, on zabity! 
Szpital szalejeee! Policja jest! Ludzie mowic im, ze ty uciekla, ratujac jakis pacjent! 
Dlaczego?! Ty nie znasz go! Policja chce mowic do ciebie! Zabrala twoje akta! Ja wiem, 
informacja tam nieprawdziwa, zly adres, bez numerow, falszywa wiza. Nie znajda cic dzisiaj, 
ale niedlugo na pewno! Probujc ostrzec. Tak mi przykro, Sienna. 

Na tym polqczenie si$ zakonczylo. 

Langdon poczul koleja falc wyrzutow sumienia. Juz wczesniej sic domyslil, ze doktor 
Marconi zalatwil Siennie pracc w szpitalu. Pojawienie sic Roberta kosztowalo go zycie, 
a impuls, ktory kazal Siennie ratowac pacjenta, i ja moze w przyszlosci drogo kosztowac. 

W tym momencie uslyszal glosne trzasniccic drzwi w gtcbi mieszkania. 

Doktor Brooks wrocila. 

Chwilc pozniej ozyla automatyczna sekretarka. 

- Sienna, tu Danikova! Gdzie ty?... 

Langdon skrzywil sic, wicdzac, co lekarka zaraz uslyszy. Gdy odsluchiwala nagranie, szybko 
odlozyl na miejsce ulotkc i posprzatal na biurku. Potem przcmknal sic do lazienki, czujac 
wstyd z powodu grzebania w przeszlosci swojej gospodyni. 

Dzicsicc sekund pozniej ktos zastukal cicho do drzwi. 

- Zostawiam ci rzeczy na klamce - powiedziala Sienna glosem clrzacym ze zdenerwowania. 

- Bardzo ci clziQkujc - odparl Langdon. 

- Jak sic ubierzesz, przyjdz, proszc, do kuchni - dodala. - Muszc ci cos pokazac, zanim 
gdziekolwiek zadzwonimy. 

Sienna przeszla ciczkim krokiem do skromnej sypialni. Wyjcla z komody pare dzinsow 
i sweter, a potem zaniosla je do drugiej lazienki. 

Spoglqdajqc na wlasne odbicie w lustrze, uniosla dlon i pociqgn^la mocno za blond kucyk, by 
sciqgnqc z glowy peruk^. 


Z lustra patrzyla teraz na niq lysa trzydziestodwuletnia kobieta. 



Nie brakowalo jej w zyciu wyzwan, ale choc nauczyla sic polegac na wlasnym intelekcie 
i przczwyciezac kolejne przeszkody, ostatnie wydarzenia wytraciiyja z rownowagi. 


Umyla rece i twarz, zmienila ubranie i ponownie przywdziala peruke, naciagajac ja starannie. 
Nicczcsto uzalala sic nad soba, lecz tym razem gdy Izy naptyneiyjej do oczu, wiedziala, ze 
nie zdola ich powstrzymywac. 

Zaplakala nad zyciem, ktorego nie umiala kontrolowac. 

Zaplakala nad mentorem, ktorego zabito na jej oczach. 

Zaplakala nad wtasna samotnoscia, ktora przepelniala jej serce. 

Nade wszystko jednak plakala z powodu przyszlosci, ktora nagle stala sic tak niepewna. 
Rozdzial 9 

Przcbywajacy na dolnym pokladzie luksusowego jachtu facylitator Laurence Knowlton 
siedzial w swoim szklanym boksie, z niedowierzaniem spogladajac na ekran komputera, 
z ktorego przed momentem znikneto nagranie przekazane Konsorcjum przez ostatniego 
klienta. 

I ja mam przeslac cos takiego mediom? 

W ciagu dzicsicciu lat pracy dla Konsorcjum wykonal wiele dziwacznych zadan, ktore byly 
albo niegodne, albo nielegalne. Dzialanie w szarej strefie moralnosci bylo chlebem 
powszednim dla jego finny - organizaeji, ktorej etyka opierala sic na tylko jednym filarze, 
a bylo nim zadowolenie klienta za wszelkq cen^. 

Robimy, co kaza. Nie zadajemy pytan. Pod zadnym pozorem. 

Mimo to Knowlton czul niepokoj na mysl o przekazaniu nagrania mediom. Dotychczas bez 
wzglcdu na stopien dziwacznosci zlecanych mu zadan zawsze rozumial, o co chodzi 
zleceniodawcy... pojmowal jego motywy... wiedzial, co chce osiqgnqc. 

Ten przekaz byl inny. 

Cos mu w nim nie pasowalo. 

I to bardzo. 

Raz jeszcze wtaezyl nagranie, majac nadzieje, ze kolejne wyswietlenie rzuci nieco wicccj 
swiatla na sprawc. Podkrccil glosnosc i usiadl wygodniej, by obejrzec dziewicciominutowa 
prezentaeje. 

Kamera, tak jak poprzednio, zanurkowala pod powicrzchnic dziwacznego podziemnego 
jeziora zajmujaccgo dolna czcsc jaskini skapancj w czerwonawej poswiacie. Raz jeszcze 
pograzyla sic w lsniaccj toni, by pokazac pokryte mulem dno jaskini. I znow Knowlton mogl 
przeczytac tresc wyrytq na zatopionej tabliezee. 



TUTAJ 


SWIAT ZMIENIL SI? NA ZAWSZE 

Nicpokojacc bylo to, ze pod inskrypcja znajdowal sic podpis klienta Konsorcjum. No i ta 
jutrzejsza data... Na jej widok Knowlton poczut sic jcszczc gorzej. Ale dopiero nastcpnc 
ujccia doprowadzily jego umysl na skraj paniki. 

Kamera skrccila w bok, ukazujac zadziwiajacy obiekt wiszacy obok tabliczki. 

Byla to przytwierdzona do podloza stalowq linkq pofaldowana sfera z folii. Wydawala si$ 
delikatna i ulotna niczym banka mydlana, przezroczysty ksztalt poruszal sic pod woda jak 
balon napompowany nie helem, tylko galaretowat^, zoltobrazowa ciecza. Amorllczny 
pojemnik byl rozdcty i mial niecale pol metra srednicy. Znajdujaca sic w srodku ciecz 
wirowala wolno za przezroczystymi scianami, jak oko roclzacego sic w ciszy cyklonu. 

Jezu, pomyslal Knowlton, czujac pot wystcpujacy mu na czolo. Zawieszony nad dnem 
pojemnik wydal mu sic za drugim razem jeszcze bardziej zlowieszczy. 

Obraz powoli zacz^l niknqc. 

Pojawilo sic kolejne ujccie - sciana jaskini pokryta tanczacymi odbiciami powierzchni 
lsniaccj podziemnej sadzawki. Na niej zamajaczyl cien... cien czlowieka stojacego w jaskini. 

Jego glowa byla znieksztalcona... bardzo znieksztalcona. 

Zamiast nosa mial dlugi dziob... jakby byl polptakiem. 

Gdy przemowil, jego glos byl zduszony... a slowa brzmialy dziwnie... melodyjnie... jakby byl 
narratorem klasycznej tragedii. 

Knowlton siedzial w bezruchu, sluchajac z zapartym tchem. 

Jam jest Cieniem. 

Jesli ogladacie ten przekaz, znak to, ze moja dusza znalazla wreszcie ukojenie. 

Wygnany pod zicmic muszc przemawiac do was z jej trzewi, skazany na tulaczkc po tej 
jaskini, gdzie krwiste wody zbieraja sic w lagunie, w ktorej nie przejrzaly sic gwiazdy. 

To jednak moj raj... idealne lono dla mego kruchego dziecka. 

Inferno. 

Wkrotce zobaczycie, co po sobie zostawilem. 

A jednak nawet tu styszc odglosy krokow ignorantow, ktorzy mnie scigaja... ktorzy 
zamierzaja mnie powstrzymac, udaremnic moje plany. 



Mozecie powiedziec: przebacz im, jako ze nie wiedzq, co czyniq. Jednakze nadszedl moment, 
w ktorym niewiedza przestala bye wymowka... moment, w ktorym tylko wiedza ma moc 
oczyszczenia. 

Z czystym sumieniem pozostawiam warn dar nadziei, zbawienia, jutra. 

A jednak weiaz scigaja mnie jak psa, przepelnieni pewnoscia, ze to ja jestem szalencem. Jest 
z nimi ta siwowlosa picknosc, ktora smie nazywac mnie potworem! Jak owi slepi na 
argumenty duchowni, ktorzy nawolywali do zabicia Kopernika, gardzi mna niezym 
demonem, poniewaz obawia sic, ze ujrzalem Prawde. 

Ale ja nie jestem kolejnym prorokiem. 

Jestem waszym zbawieniem. 

Jestem Cieniem. 

Rozdzial 10 

- Usiqdz - poprosila Sienna. - Musz^ ci$ o cos zapytac. 

Gdy Langdon wkraczal do kuchni, czul si$ o wiele pewniej. Mial na sobie pozyezony gamitur 
od Brioniego, lezacy na nim zadziwiajaco dobrze. Mokasyny takze nie uwieraly i Robert 
pomyslal nawet, ze po powrocie do domu powinien si$ przerzucic na wloskie obuwie. 

O ile w ogole wroc^ do domu, zauwazyl w myslach. 

Sienna - naturalna picknosc - takze sic zmienila. Wlozyla obcisle dzinsy i kremowy sweter, 
co tylko podkreslilo jej filigranowa figure. Bez lekarskiego odzienia wygladala o wiele 
dostepniej, a ze wlosy nadal miala spicte w kucyk, sprawiala wrazenie bardziej bezbronnej. 
Langdon zauwazyl, ze kobieta ma zaczerwienione oezy, jakby niedawno plakala, 
i natychmiast ogarneto go poczucie winy. 

- Sienna, tak mi przykro. Slyszalem nagranie z sekretarki. Nie wiem, co powiedziec... 

- Dzi^kuj^ - odparla. - Skupmy si^ lepiej na tobie. Usiqdz, prosz^. 

Jej zdecydowany ton glosu przypomnial Robertowi przeczytane niedawno artykuly. 

- Chcc, zebys sic dobrze zastanowil, zanim mi odpowiesz - poprosila, wskazujac krzeslo. - 
Czy pami^tasz, jak dostalismy sic do tego mieszkania? 

Langdon nie rozumial, co to ma z czymkolwiek wspolnego. 

- Przyjechalismy taksowka - stwierdzil, siadajac przy stole. - Ktos do nas strzelal. 

- Gwoli scislosci: ktos strzelal do ciebie, profesorze. 


To prawda. Wybacz. 



- A czy pamietasz, by padly jakies strzaly, gdy byles juz wcwnatrz taksowki? 

Dziwne pytanie. 

- Tak. Dwa. Pierwsza kula rozbila boczne lusterko, druga trafda w tylna szybc. 

- Dobrze. Zamknij teraz oczy. 

Robert pojql, ze w ten sposob sprawdzala jego pami^c. Zacisnql powieki. 

- Co mam na sobie? 

To akurat pamietal doskonale. 

- Czarne pantofle, niebieskie dzinsy i kremowy sweter. Blond wlosy, dlugie do ramion, 
zaczesane do tylu. I piwne oczy. 

Rozwarl powieki i przyjrzal sic jej ponownie, zadowolony z tego, ze jego fotograliczna 
pamicc funkcjonuje bez zarzutu. 

- Swietnie. Twoja pamicc wzrokowa jest w porzadku, co utwierdza mnie w przekonaniu, ze 
nie doswiadczyles trwaiych uszkodzen mozgu i amnezja powinna w pelni ustapic. Czy 
przypomniales sobie cos nowego z ostatnich paru dni? 

- Niestety nie. Za to po twoim wyjsciu mialem kolejne wizje. 

Opowiedzial jej o nawrocie sceny z kobieta w welonie, stosami martwych ludzi 
i wicrzgajacymi, na wpol zakopanymi nogami oznaczonymi litera R. Na koniec wspomnial 
o zlowieszczej masce wiszqcej na niebie. 

- „Ja jestem smierc”? - powtorzyla wyraznie poruszona Sienna. 

- Wlasnie tak. 

- Hm... Sqdz$, ze to bije na glow$ fraz^: „Stalem si^ smierciq, niszczycielem swiatow” - 
zacytowala slowa Roberta Oppenheimera wypowiedziane po przeprowadzonym tescie 
pierwszej bomby atomowej. - A ta maska? - dodala zaraz z niewyrazna mina. - Nie wiesz 
przypadkiem, dlaczego twoj umysl przywolal jej ksztalt? 

- Nie mam bladego pojccia, aczkolwiek wiem, ze tego rodzaju maski byly niezwykle 
popularne w sredniowieczu... - Langdon przerwal. - Nazywano je ptasimi maskami 
lekarskimi. 

Sienna wygladala na poruszona. 

Langdon szybko wyjasnii, ze w swiecie symboli ta dziwaczna maska jest synonimem czarnej 
smierci, zabojczej dzumy, ktora wyludnila Europe w czternastym wieku, zabi jajac 
w niektorych regionach nawet jednq trzeciq populacji. Wiele osob nadal wierzylo, ze slowo 
„czarna” w nazwie pochodzi od czemienia zwlok oiiar zzeranych przez gangrene i podskorne 



krwiaki, ale prawda byla znacznie bardziej prozaiczna. Nazwa wiazaia sic ze strachem, jaki 
padl na ludzi w czasie tej epidemii. 

- Ptasie maski - mowil dalej Robert - nosili sredniowieczni lekarze, aby chronic sic przed 
zaraza podczas kontaktu z zarazonymi. Dzisiaj mozna je zobaczyc wylacznie podczas 
karnawalu w Wenecji, stanowia budzace dreszcz emocji przypomnienie tamtego ponurego 
okresu w historii Wloch. 

- Jestes pewien, ze wlasnie taka maskc zobaczyles w swojej wizji? - zapytala go drzacym 
glosem. - Mask$ sredniowiecznego lekarza? 

Langdon skinal giowa. Ptasiej maski nie sposob pomylic z niczym innym. 

Sienna zaczcla skubac nerwowo brew, dzicki czemu Robert od razu sic domyslil, iz kobieta 
zastanawia sic, jak najoglcdnicj przekazac mu zla wiadomosc. 

- A ta siwa kobieta mowila: „Szukaj, a znajdziesz”? 

- Tak. Problem w tym, ze nie wiem, czego powinienem szukac. 

Sienna wypuscila z pluc dlugo wstrzymywane powietrze. 

- Ja chyba wiem. Co wi^cej... chyba juz to znalazles. 

Langdon spojrzal na niq z niedowierzaniem. 

- O czym ty mowisz? 

- Robercie, kiedy przyszedles wczoraj do szpitala, miales w kieszeni marynarki cos 
dziwnego. Pami^tasz, co to bylo? - Langdon potrzqsnql glowq. - Miales przy sobie pewien 
przedmiot... zdumicwajacy przedmiot. Znalazlam go przypadkiem, gdy sic toba zajclismy. - 
Wskazala na zakrwawiona marynarkc lezaca na blacie stolu. - Nadal jest w kieszeni, jesli 
chcesz go obejrzec. 

Langdon spojrzal niepewnie na marynarkc. To tlumaczylo, dlaczego po nia wtedy wrocila. 
Podniosl okrycie i przeszukal kolejno wszystkie kieszenie. Nie. Dla pewnosci przctrzasnal 
kieszenie jeszcze raz. W koncu spojrzal na Sienna z rezygnacja. 

- Tu nie nie ma. 

- A zajrzales do ukrytej kieszonki? 

- Slucham? W mojej marynarce nie ma zadnych ukrytych kieszonek. 

- Doprawdy? - Wygladala na zaskoczona. - Zatem... to nie twoja marynarka? 

Calkiem namieszala mu w glowie. 


Marynarka bez watpicnia jest moja. 



- Jestes tego pewien? 

Jak cholera, pomyslal. Szczerze mowiac, to moja najlepsza marynarka. 

Odchylil pole i pokazal Siennie mctkg z jego ulubionym symbolem swiata mody. Wszywka 
przedstawiala charaktcrystyczna sfcrc Harris Tweed ozdobiona trzynastoma klejnotami 
przypominajacymi guziki i zwicnczona krzyzem maltanskim. 

Tylko Szkoci sa zdolni do tego, by do kawalka tweedu przyczepic krzyz chrzescijahskich 
rycerzy. 

- Spojrz tutaj - powiedzial, wskazujac wyszyte rccznic ponizej inicjaly - R. L. 

Mial slabosc do skrojonych na mi are ubran tej finny i zawsze doplacal, byle tylko 
umieszczono jego monogram na wszywce. Na kampusie czcsto dochodzilo do nieumyslnej 
zamiany marynarek wykladowcow czy to na stolowkach, czy w salach wykladowych, 
a Langdon nie zamierzal pasc ofiara takiego przypadku. 

- Wicrzc ci - odparla, wyjmujac mu z rak okrycie. - Ale teraz ty patrz. 

Sienna rozlozyla marynarkc na plask, odslaniajac podszcwkc tuz pod kolnierzykiem. 
Znajdowala sic tarn sprytnie zamaskowana calkiem spora kieszen. 

Langdon byl pewien, ze nigdy wczesniej jej nie widzial. 

Co u licha?... 

Kieszen ulokowano tak, by idealnie pasowala do szwu. 

- Przedtem jej tarn nie bylo! - upieral sic Robert. 

- Zatem domyslam si$, ze tego tez nigdy nie widziales? - Sienna wsun^la dlon do kieszeni 
i po chwili wciskala plaski metalowy przedmiot do rqk Langdona. 

Spogladal na niego z czystym oszolomieniem. 

- Wiesz, co to jest? - zapytala. 

- Nie... - wydukal. - Nigdy nie widzialem czegos podobnego. 

- Coz, ja niestety wiem, co to jest. I nie mam wqtpliwosci, ze wlasnie dlatego ktos probuje ci§ 
zabic. 

Facylitator Knowlton krazyl po swoim boksie, czujac coraz wiekszy niepokoj z powodu 
nagrania, ktorym mial sic podzielic z calym swiatem juz nastepnego ranka. 

„Jam jest Cieniem...”? 

Juz wczesniej slyszal pogloski, ze ich klient pare miesiccy temu przeszedl powazne zalamanie 
nerwowe. To nagranie tylko potwierdzalo tc plotl<Q. 



Knowlton wiedzial, ze ma dwa wyjscia. Albo przygotuje nagranie do jutrzejszej emisji, jak 
bylo umowione, albo pojdzie na gor$ do Zarzqdcy. 

Z gory wiem, co od niego uslysz^, pomyslal swi^cie przekonany, ze przelozony w zyciu by 
sic nie zgodzil na niewykonanie woli klienta. Kaze mi przeslac nagranie mediom i trzymac 
g$b$ na klodk^. I jeszcze dostan^ opieprz za to, ze go zagaduj^. 

Knowlton ponownie skupil uwagc na przekazie, ktory tymczasem przcwinal do szczegolnie 
niepokojacego miejsca. Nacisnal klawisz odtwarzania i znow zobaczyl niesamowicie 
oswietlonq jasking i uslyszal szmer kapiacej wody. Na wilgotnej scianie pojawil sic 
humanoidalny cien wysokiego mczczyzny z dlugim dziobem zamiast nosa. 

Zdeformowana istota przemowila zduszonym glosem. 

Nadchodzi nowe sredniowiecze. 

Setki lat temu Europa znalazla sic na dnie - jej gtodujacy mieszkancy egzystowali w brudzie, 
grzechu i bezsilnosci. Byli niczym zbyt gcsty las tlamszony przez butwicjacc pnie i czckajacy 
jedynie na uderzenie boskiej blyskawicy - iskry, ktora rozpali plomien nienawisci i oczysci 
kontynent z prochna, dajac korzeniom zdrowych roslin dostcp do slonca. 

Selekcja jest boskim, naturalnym prawem. 

Zadajcie sobie pytanie, co n a slap i to po przejsciu czamej smierci. 

Wszyscy znamy na nie odpowiedz. 

Renesans. 

Odrodzenie. 

To naturalna kolej rzeczy. Po smierci nastcpuja narodziny. 

Czlowiek musi przejsc przez pieklo, aby trafic do raju. 

Tako rzecze nasz pan. 

A jednak ta siwowlosa j^dza osmiela sic nazywac mnie potworem. Czyzby nie zrozumiala 
jeszcze matematyki przyszlosci? Grozy, jaka ona z sob a niesie? 

Jestem Cieniem. 

Jestem waszym zbawieniem. 

I dlatego stojc tutaj, w gtcbi tej jaskini, spogladajac na lagunc, w ktorej nie przejrzaly sic 
gwiazdy. To tutaj, w tym zatopionym palacu, pieklo wykluwa sic pod powicrzchnia wod. 

Wkrotce jednak zaplonie. 


A gdy to sic stanie, nikt nie zdola powstrzymac jego plomieni. 



Rozdzial 11 


Przedmiot na dloni Langdona wydawal sic zadziwiajaco ci^zki jak na swoje rozmiary. Byl to 
smukly i gladki cylinder z polerowanego metalu. Dlugi na pictnascic centymetrow 
i zaokr^glony po obu stronach, przypominal miniaturow^ torpcdc. 

- Radzilabym go obejrzec dokladniej, zanim zaczniesz przy nim manipulowac - ostrzegla 
Sienna, usmiechajac sic wymuszenie. - Mowiles, ze wykladasz ikonogralic? 

Robert skupil wzrok na cylindrze i obracal go, dopoki w polu widzenia nie pojawil sic 
jaskrawoczerwony symbol wytrawiony w powierzchni metalu. 

Poczul, ze wszystkie micsnic mu tQzcja. 

Jako profesor ikonografii zdawal sobie sprawQ, ze tylko kilka znakow ma moc wywolania 
natychmiastowego lgku u niemal kazdego czlowieka. Znak wytrawiony na przedmiocie 
spoczywajacym w jcgo dloni nicwatpliwic nalezal do tej grupy. Reakcja Roberta byla 
instynktowna i natychmiastowa: odlozyl cylinder na stol, po czym oclsunat sic razem 
z krzeslem. 

Sienna pokiwala glow^. 

- Tez tak zareagowalam. 

Symbol byl bardzo prosty: 



i jak Langdon gdzies wyczytal, zostal stworzony przez fi rmc Dow Chemical w latach 
szescdziesi^tych dwudziestego wieku z mysla o zastapicniu szeregu wczesniejszych, niezbyt 
skutecznych symboli ostrzegawczych. Jak wszystkie chwytliwe znaki, byl nie tylko 
niezwykle prosty, ale tez jasny i latwy do nakreslenia. To nowoczesne oznaczenie kojarzacc 
si§ roznie roznym ludziom - jedni widzieli w nim kraba, a drudzy shurikena uzywanego przez 
wojownikow ninja - bardzo szybko stalo sic rownoznaczne ze slowami „niebezpieczenstwo 
skazenia biologicznego” oraz szerzej „uwaga, zagrozenie!”. 

-To pojemnik stosowany do przenoszenia szczegolnie niebezpiecznych substancji - 
wyjasnila Sienna. - Od czasu do czasu mamy z nimi do czynienia w medycynie. W jego 
vvnQtrzu znajduje sic wklad z pianki, do ktorego wsuwa sic fiolki z preparatami, aby nie 
zostaly uszkodzone podczas transports W tym wypadku... - wskazala na symbol - zgacluj?, 
ze mozemy miec do czynienia z bronia chemiczna... albo... wirusem. - Zamilkla na moment. 

- W podobnych pojemnikach przywozono z Afryki pierwsze probki wirusa Ebola. 


Nie to chcial uslyszec. 

- Co to cholerstwo robilo w mojej marynarce? Jestem profesorem ikonografii, dlaczego 
mialbym przenosic takie paskudztwa? 

Przed oczyma natychmiast przcmknely mu obrazy wijacych sic cial... i unoszaca sic nad nimi 
ptasia maska. 

Ve... sorry. Ve... sorry. „Bardzo przepraszam”... 

- Skaclkolwick sic wzial ten pojemnik - ciagncla Sienna - zaawansowana technologia nie 
ulega kwestii. Cylinder jest wykonany z powlekanego olowiem tytanu. To zapewnia 
nieprzenikalnosc nawet dla promieniowania. Domyslam sic, ze zrobiono go na zamowienie 
rzadowc. - Wskazala palcem na panel umieszczony obok symbolu. - Czytnik linii 
papilarnych. Zabezpieczenie na wypadek kradziezy. Tego typu pojemniki moga otwierac 
tylko okreslone osoby. 

Langdon wiedzial, ze jego mozg pracuje juz na normalnych obrotach, niemniej wciaz mial 
wrazenie, ze nie nadaza. 

Mialem przy sobie zabezpieczony biometrycznie pojemnik na wirusy. 

- Gdy znalazlam go w twojej marynarce, chcialam pokazac go w sekrecie doktorowi 
Marconiemu, ale nie zdazylam przed twoim wybudzeniem. Zastanawialam sic tez, czy nie 
przytknac twojego kciuka do czytnika, kiedy lezales nieprzytomny, jednakze nie mialam 
poj^cia, co moze znajdowac si^ w srodku, dlatego... 

- Moj kciuk? - Langdon potrzasnal glowa. - Niemozliwe, aby ten pojemnik zostal 
zaprogramowany na mnie. Nie mam bladego pojccia o biochemii. Nigdy nie trzymalem 
czegos takiego w r^ku. 

- Jestes pewien? 

Byl pewien jak cholera. Wyciqgnql dlon i przylozyl kciuk do czytnika. Oczywiscie nie sic nie 
stalo. 

- Widzisz? Mowilem... 

W tytanowym cylindrze cos klikncto glosno. Langdon cofnal gwaltownie rckc. A niech to! 
Spogladal na pojemnik, jakby ten lada moment mial sic samoistnie otworzyc, by uwolnic 
zabojczy gaz. Po trzech sekundach rozleglo sic drugie klikniccie, co moglo swiadczyc o tym, 
ze pojemnik zamknal sic automatycznie. 

Robert, nie mogac wydobyc z siebie glosu, spojrzal na Siennc. Nie mniej zdenerwowana od 
niego kobieta odetchncla glosno. 

- Coz, wyglqda na to, ze mimo wszystko jestes wlasciwym czlowiekiem. 


Nie wierzyl w to ani przez chwilc. 



- Niemozliwe - powtorzyl. - Po pierwsze, jak niby przemycilbym taki kawal metalu przez 
kontrolc bezpieczenstwa na lotnisku? 

- Moze przyleciales tutaj prywatnym odrzutowcem? Albo dostales pojemnik juz po przylocie 
do Wloch? 

- Sienna. Muszc zadzwonic do konsulatu. Natychmiast. 

- Nie uwazasz, ze najpierw powinnismy otworzyc ten pojemnik? 

Langdon wielokrotnie dal si$ namowic do zrobienia nie tego co trzeba, lecz z calq pewnosciq 
nie zamierzal otwierac w kuchni pojemnika mogacego zawierac zabojcze substancje. 

- Chce przekazac go wladzom. I to juz. 

Sienna wydcla wargi, zastanawiajac sic nad dostcpnymi rozwiazaniami. 

- Zgoda, ale od tej chwili dzialasz na wlasna rckc. Ja nie moge bye w to zamieszana. 

I zapamietaj, nie wolno ci ich tutaj zaprosic. Moja sytuacja jest, jak by to ujac... 
skomplikowana. 

Langdon spojrzal jej w oczy. 

- Wiem tylko tyle, ze uratowalas mi zycie. Postapie tak, jak sobie zyczysz. 

Skin^la glow^ z zadowoleniem, a potem podeszla do okna i rozejrzala si$ po ulicy. 

- Dobrze. Zatem zrobimy tak... 

Wyjasnila pokrotce plan. Byl prosty, sprytny i bezpieczny. 

Langdon przygladal sic, gdy blokowala w swojej komorce idcntylikacjc numeru i wybierala 
numer. Miala delikatne palce, ale poruszala mini bardzo zdecydowanie. 

- Informazioni abbonati? - zapytala z doskonalym wloskim akcentem. - Per favore, pud 
darmi il numero del Consolato americano di Firenze? - Odczekala chwilc, a potem zapisala 
numer. - Grazie mille - rzucila i przerwala polaczcnic. 

Przcsuncta kartkc razem z telefonem w strong Langdona. 

- Teraz ty. Pami^tasz, co masz powiedziec? 

- Mojej pamicci nie nie dolega - stwierdzil z usmiechem, wybierajac numer zapisany na 
swistku. Uslyszal sygnal laczenia. 

Raz kozie smierc. 

Przclaczyt telefon na glosnik i polozyl na stole, aby Sienna takze mogla slyszec. Po chwili 
zglosil sic automat podajacy informacje o godzinach otwarcia konsulatu i swiadczonych tarn 
uslugach, ktore bcda dostcpnc dopiero po osmej trzydziesci. 



Langdon spojrzal na zegarek. Byla szosta. 

- Jesli to przypadek alarmowy - kontynuowal nagrany glos - wybierz siedem, by 
skontaktowac sic z oficerem dyzurnym nocnej zmiany. 

Robert natychmiast wcisnal podany numer. 

Znow uslyszal sygnal laczcnia. 

- Consolato americano - odezwal sic jakis zaspany mczczyzna. - Sono ilfunzionario di 
turno. 

- Lei parla inglese? - zapytal Langdon. 

- Oczywiscie. - Oficer mowil z amerykanskim akcentem. Sadzac po tonie, nie byl 
zadowolony z tego, ze przerwano mu drzemk^. - W czym mog^ pomoc? 

- Jestem Amerykaninem goszczqcym we Florencji i zostalem zaatakowany. Nazywam sic 
Robert Langdon. 

- Prosz$ podac numer paszportu. - Oficer ziewnql glosno. 

- Stracitem paszport. Chyba mi go skradziono. Zostalem postrzelony w gtowc. Bylem 
w szpitalu. Potrzcbujc pomocy. 

Funkcjonariusz natychmiast otrzezwial. 

- Mowi pan, ze pana postrzelono? Prosz^ podac peine nazwisko. 

- Robert Langdon. 

Z glosnika dobiegly jakies szmery, a za moment dalo sic slyszec, ze oficer stuka palcami po 
klawiaturze. Komputer ozyl z pikniccicm. Chwila ciszy. Znowu klepanie w klawisze. 

I kolejne pikniccie. Potem trzy przenikliwe pikniccia jcdno po drugim. 

Tym razem cisza trwala dluzej. 

- Nazywa sic pan Robert Langdon? - zapytal oficer. 

- Zgadza si$. I mam problemy. 

- Rozumiem, sir. Panskie nazwisko jest zaznaczone w naszej bazie danych, co znaczy, ze 
muszc polaczyc pana natychmiast z sekretarzem konsula generalnego... - mczczyzna zamilkl, 
jakby nie mogl uwierzyc w to, co wlasnie powiedzial. - Proszc zostac na linii. 

- Chwileczk^! Moze mi pan chociaz powiedziec... 

Z glosnika dobiegal juz sygnal laczcnia. Po czwartym z kolei ktos odebral. 

- Mowi Collins - odezwal sic ktos mocno zachrypnictym glosem. 



Langdon zaczcrpnal tchu i przemowil najspokojniej i najjasniej, jak potrafik 

- Panie Collins, nazywam sic Robert Langdon. Jestem Amerykaninem odwicdzajacym 
Florencjc. Zostalem postrzelony. Potrzcbuje pomocy. Zamierzam zglosic sic jak najszybciej 
do konsulatu. Moze mi pan pomoc? 

Jego rozmowca odpowiedzial bez chwili wahania. 

- Zyje pan, panie Langdon. Dzi^ki Bogu... Czekalismy na pana. 


Rozdzial 12 

W konsulacie wiedzq o mojej obecnosci we Florencji? 

Na te mysl Robert poczul niewystowiona ulgc. Collins, ktory przedstawil mu sic jako 
sekretarz konsula generalnego, przemawial zdecydowanym, profesjonalnym tonem, ale i tak 
dalo si$ wyczuc zdenerwowanie w jego glosie. 

- Panie Langdon, musimy natychmiast porozmawiac. Oczywiscie nie przez telefon. - Dla 
Roberta nic nie bylo oczywiste w tym momencie, lecz nie zamierzal przerywac rozmowcy. - 
Wysl$ kogos po pana - dodal Collins. - Gdzie pan teraz jest? 

Sienna poruszyla sic nerwowo, stuchajac wymiany zdan przez glosnik. Langdon uspokoil ja 
skinieniem glowy, nie zamierzal bowiem zmieniac wymyslonego przez nia planu. 

- Wszedlem do niewielkiego hotelu o nazwie Pensione la Fiorentina - odparl, spogladajac na 
widoczny po drugiej stronie ulicy budynek, ktory wskazala mu przedtem Sienna, i podal adres 
sekretarzowi. 

- Zapisalem - odparl tamten. - Proszc sic nigdzie nie ruszac. Ktos juz po pana jedzie. Jaki ma 
pan numer pokoju? 

Robert wybral na chybil tralil. 

- Trzydziesci dziewi^c. 

- Proszc nam dac dwadziescia minut. - Collins znizyl glos. - Panie Langdon, wyglada na to, 
ze zostal pan ranny i nadal jest pan oszolomiony, ale musz^ zadac panu jedno pytanie. Czy 
nadal jest pan w posiadaniu...? 

„W posiadaniu”. Langdon od razu zrozumial, czego to niejasne pytanie moze dotyczyc. 

- Tak, sir. Nadal jestem w posiadaniu. 


Collins odetchnql z ulgq. 



- Gdy stracilismy z panem kontakt, zakladalismy... coz, nie bcdc owijal w bawclnc, 
zakladalismy najgorsze. Ale teraz mi ulzylo. Prosze nie opuszczac pokoju hotelowego. 
Bedziemy za dwadziescia minut. Ktos zapuka do panskich drzwi. - Collins sic rozlaczyl. 

Robert rozluznil sic po raz pierwszy od chwili, gdy odzyskal przytomnosc w szpitalu. 

W konsulacie wiedz^, o co chodzi, zatem wkrotce i ja si$ wszystkiego dowiem. 

Przymknal oczy i odctchrud powoli. Znow zaczynal sic czuc jak czlowiek. Nawet bol glowy 
prawie mu przeszedl. 

- Poczulam sic jak na filmie o Jamesie Bondzie - rzucila zartobliwym tonem Sienna. - Jestes 
szpiegiem? 

W tym akurat momencie Langdon nie mial pojccia, kim jest. Mysl o tym, ze stracil dwa dni 
z zyciorysu i znalazl sic w krytycznej sytuacji, byla trudna do zniesienia, a tu w dodatku za 
dwadziescia minut czekalo go spotkanie z przedstawicielami amerykanskiego konsulatu 
w podupadajqcym hoteliku. 

Co tu si$ dzieje? 

Spojrzal na Sienn$ i nagle zdal sobie spraw^, ze choc za chwil$ ich drogi si$ rozejdq, nie 
wszystko zostalo powiedziane. Oczyma wyobrazni znow ujrzal konajacego brodatego lekarza. 

- Sienna - wyszeptal. - Twoj przyjaciel... doktor Marconi... czujc sic podle. - Skincla 
obojctnie glowa. - Przepraszam tez za to, ze cic w to wciagncdcm. Wiem, ze masz trudna 
sytuacji w szpitalu, a jesli zacznie si$ dochodzenie... - zawiesil glos. 

- Nie martw sic - odparla. - Przywyklam do czcstych przeprowadzek. 

Jej puste spojrzenie powiedzialo Langdonowi, ze tego ranka w zyciu mlodej lekarki doszlo do 
kolejnej zmiany. Chociaz sam nie wiedzial, na czym stoi, z calego serca wspolczul tej 
kobiecie. 

Uratowala mi zycie... rujnujac przy okazji swoje. 

Siedzieli w kompletnej ciszy przez ponad minute, a atmosfera gcstniala coraz bardziej, jakby 
chcieli si^ odezwac, ale nie mieli sobie nie do powiedzenia. Mimo wszystko byli tylko 
przypadkowymi znajomymi, jak ludzie, ktorzy ida ta sama droga, dopoki nie dotra do 
rozwidlenia, gdzie kazde oddala sic w innym kierunku. 

- Sienna - przemowil w koncu Robert. - Gdy zalatwic wszystko w konsulacie, sprobujc ci 
jakos pomoc... jesli pozwolisz. 

- Dzickujc - wyszeptala, zwracajac smutne spojrzenie ku oknu. 

Mijaly minuty, a Sienna nie odrywala wzroku od widoku za oknem, zastanawiajac sic 
rownoczesnie, co przyniesie nowy dzien. Byla pewna tylko jednego: bez wzgl^du na to, co si$ 
wydarzy, juz wieezorem jej zycie bcclzie wyglaclalo zupelnie inaezej. 



Zdawala sobie spraw?, ze to zapewne dzialanie adrenaliny, lecz cos jq pociqgalo 
w amerykanskim profesorze. Nie tylko byt przystojny, ale tez wszystko wskazywalo na to, ze 
ma dobre serce. W innym, nicdostcpnym jej zyciu Robert Langdon moglby bye czlowiekiem, 
z ktorym umialaby sic zwiazac. 

Nie zechcialby mnie, uznala jednak. Jestem zwichnieta. 

Gdy op?dzala si? od tych mysli, ruch za oknem zwrocil jej uwag?. Wyprostowala si?, 
przyciskajac twarz do szyby, by spojrzec w dol. 

- Robert, patrz! 

Langdon zcrknat na ulicc i zobaczyl czarny motocykl marki BMW, ktory wlasnie 
zatrzymywal si? przed wejsciem do Pensione la Fiorentina. Kierowca byl szczuply, ale dobrze 
umi?sniony, ubrany w czarny skorzany kombinezon i kask. Gdy zsiadl z siodelka i zdj at 
lsniacc nakrycie glowy, Sienna uslyszala, jak Robert wstrzymuje oddech. 

Irokeza tej kobiety nie dalo si? z niczym pomylic. 

Kobieta w dole wyj?la znajomo wygladajacy pistolet, sprawdzila tlumik, po czym schowala 
bron do kieszeni. Nast?pnie, poruszajac si? z zabojczq gracja, wslizgn?la si? za drzwi hotelu. 

- Robercie - wyszeptala Sienna drzacym z przej?cia glosem. - Twoj rzad naslal na ciebie 
zabojc?. 

Rozdzial 12 

W konsulacie wiedzq o mojej obecnosci we Florencji? 

Na t? mysl Robert poczul niewyslowiona ulg?. Collins, ktory przedstawil mu si? jako 
sekretarz konsula generalnego, przemawial zdecydowanym, profesjonalnym tonem, ale i tak 
dalo si? wyczuc zdenerwowanie w jego glosie. 

- Panie Langdon, musimy natychmiast porozmawiac. Oczywiscie nie przez telefon. - Dla 
Roberta nic nie bylo oczywiste w tym momencie, lecz nie zamierzal przerywac rozmowcy. - 
Wysl? kogos po pana - dodal Collins. - Gdzie pan teraz jest? 

Sienna poruszyla si? nerwowo, stuchajac wymiany zdan przez glosnik. Langdon uspokoit ja 
skinieniem glowy, nie zamierzal bowiem zmieniac wymyslonego przez nia planu. 

- Wszedlem do niewielkiego hotelu o nazwie Pensione la Fiorentina - odparl, spogladajac na 
widoczny po drugiej stronie ulicy budynek, ktory wskazala mu przedtem Sienna, i podal adres 
sekretarzowi. 

- Zapisalem - odparl tamten. - Prosz? si? nigdzie nie ruszac. Ktos juz po pana jedzie. Jaki ma 
pan numer pokoju? 

Robert wybral na chybil tralil. 


Trzydziesci dziewi?c. 



- Proszc nam dac dwadziescia minut. - Collins znizyl glos. - Panie Langdon, wyglada na to, 
ze zostal pan ranny i nadal jest pan oszolomiony, ale musz^ zadac panu jedno pytanie. Czy 
nadal jest pan w posiadaniu...? 

„W posiadaniu”. Langdon od razu zrozumial, czego to niejasne pytanie moze dotyczyc. 

- Tak, sir. Nadal jestem w posiadaniu. 

Collins odetchnal z ulga. 

- Gdy stracilismy z panem kontakt, zakladalismy... coz, nie bcde owijal w bawcine, 
zakladalismy najgorsze. Ale teraz mi ulzylo. Prosze nie opuszczac pokoju hotelowego. 
Bedzicmy za dwadziescia minut. Ktos zapuka do panskich drzwi. - Collins sic rozlaczyt. 

Robert rozluznil sic po raz pierwszy od chwili, gdy odzyskal przytomnosc w szpitalu. 

W konsulacie wiedz^, o co chodzi, zatem wkrotce i ja si$ wszystkiego dowiem. 

Przymknal oczy i odetchnal powoli. Znow zaczynal sic czuc jak czlowiek. Nawet bol glowy 
prawie mu przeszedl. 

- Poczulam sig jak na filmic o Jamesie Bondzie - rzucila zartobliwym tonem Sienna. - Jestes 
szpiegiem? 

W tym akurat momencie Langdon nie mial pojecia, kim jest. Mysl o tym, ze stracil dwa dni 
z zyciorysu i znalazl sic w krytycznej sytuacji, byla trudna do zniesienia, a tu w dodatku za 
dwadziescia minut czekalo go spotkanie z przedstawicielami amerykanskiego konsulatu 
w podupadajqcym hoteliku. 

Co tu si$ dzieje? 

Spojrzal na Sienn^ i nagle zdal sobie spraw^, ze choc za chwil^ ich drogi si$ rozejdq, nie 
wszystko zostalo powiedziane. Oczyma wyobrazni znow ujrzal konajacego brodatego lekarza. 

- Sienna - wyszeptal. - Twoj przyjaciel... doktor Marconi... czujc sic podle. - Skincla 
obojctnie glowa. - Przepraszam tez za to, ze cic w to wciagncdem. Wiem, ze masz trudna 
sytuacji w szpitalu, a jesli zacznie si$ dochodzenie... - zawiesil glos. 

- Nie martw sic - odparla. - Przywyklam do czcstych przeprowadzek. 

Jej puste spojrzenie powiedzialo Langdonowi, ze tego ranka w zyciu mlodej lekarki doszlo do 
kolejnej zmiany. Chociaz sam nie wiedzial, na czym stoi, z calego serca wspolczul tej 
kobiecie. 

Uratowala mi zycie... rujnujac przy okazji swoje. 

Siedzieli w kompletnej ciszy przez ponad minute, a atmosfera gcstniala coraz bardziej, jakby 
chcieli si$ odezwac, ale nie mieli sobie nie do powiedzenia. Mimo wszystko byli tylko 
przypadkowymi znajomymi, jak ludzie, ktorzy ida ta sama droga, dopoki nie dotra do 
rozwidlenia, gdzie kazde oddala si$ w innym kierunku. 



- Sienna - przemowil w koncu Robert. - Gdy zalatwi? wszystko w konsulacie, sprobuje ci 
jakos pomoc... jesli pozwolisz. 

- Dzickujc - wyszeptala, zwracajac smutne spojrzenie ku oknu. 

Mijaly minuty, a Sienna nie odrywala wzroku od widoku za oknem, zastanawiajac sic 
rownoczesnie, co przyniesie nowy dzien. Byla pewna tylko jednego: bez wzgl?du na to, co si? 
wydarzy, juz wieczorem jej zycie bedzie wygladalo zupeinie inaczej. 

Zdawata sobie spraw?, ze to zapewne dzialanie adrenaliny, lecz cos jq pociqgalo 
w amerykanskim profesorze. Nie tylko byl przystojny, ale tez wszystko wskazywalo na to, ze 
ma dobre serce. W innym, nicdostcpnym jej zyciu Robert Langdon moglby bye czlowiekiem, 
z ktorym umialaby si? zwi^zac. 

Nie zechcialby mnie, uznala jednak. Jestem zwichnicta. 

Gdy op?dzala si? od tych mysli, ruch za oknem zwrocil jej uwag$. Wyprostowala si?, 
przyciskajac twarz do szyby, by spojrzec w dol. 

- Robert, patrz! 

Langdon zerknql na ulice i zobaczyl czarny motocykl marki BMW, ktory wlasnie 
zatrzymywal si? przed wejsciem do Pensione la Fiorentina. Kierowca byl szczuply, ale dobrze 
umiesniony, ubrany w czarny skorzany kombinezon i kask. Gdy zsiadl z siodelka i zdjat 
lsniacc nakrycie glowy, Sienna uslyszala, jak Robert wstrzymuje oddech. 

Irokeza tej kobiety nie dalo si? z niczym pomylic. 

Kobieta w dole wyj?la znajomo wygladajacy pistolet, sprawdzila tlumik, po czym schowala 
bron do kieszeni. Nast?pnie, poruszajac si? z zabojcza gracja, wslizgn?la si? za drzwi hotelu. 

- Robercie - wyszeptala Sienna drzacym z przej?cia glosem. - Twoj rzad naslal na ciebie 
zabojc?. 

Rozdzial 14 

Langdon zamarl w pot ruchu, z wysoko uniesiona r?k^, starajac si? unieruchomic cylinder. 
Przez szklo na jednym z koncow widzial, ze zawartosc (iolki zacz?la lsnic, jakby cos 
znajdujace si? w jej wn?trzu zostalo wlasnie obudzone. 

Po czym swiatlo przygaslo blyskawicznie. 

Sienna podeszla, oddychajac szybko. Przechyliwszy glow?, zbadala wzrokiem koncowk? 
fiolki wystajqc^ z kosci. 

- Przechyl jq jeszcze raz - wyszeptala - ale bardzo powoli... 

Langdon obrocil kosc. Znow uslyszal grzechot przetaczajqcego si? przedmiotu, ktory dotarl 
na drugi koniec i tarn si? zatrzymal. 



- Jeszcze raz - powiedziala Sienna. - Tylko ostroznie. 

Robert po raz kolejny obrocil kosc z podobnym efektem. Tym razem wn^trze liolki rozjarzylo 
sic lekko, po czym zaraz sciemnialo. 

-To chyba probowka - wyjasnila Sienna - z micszadtem. 

Langdon slyszal o podobnych mieszadlach wykorzystywanych w pojemnikach z farba 
w sprayu - poruszajac sic wcwnatrz, kulki pomagaly rozmieszac lakier, gdy potrzasalo sic 
opakowaniem. 

- W srodku jest jakas fosforescencyjna mieszanka - stwicrdziia Sienna - albo 
bioluminescencyjny organizm, ktory zaczyna swiecic, gdy jest pobudzany. 

Langdon mial inne zdanie na ten temat. Chociaz widywal wczesniej chemiczne latarki 
i bioluminescencyjny plankton, ktory swiecil, gdy wptyncto sic w niego loclzia, teraz byl 
niemal pewien, ze ukryta w piecz^ci fiolka nie zawiera niczego podobnego. Przekr^cil wolno 
cylinder jeszcze kilka razy, przcrywajac, gdy pojawialo sic swiatlo, a potem zblizal 
rozjarzony koniec do wnctrza dloni. Zgodnie z oczekiwaniem zobaczyl czerwonawy blask na 
skorze. 

Dobrze wiedziec, ze nawet osoba o IQ wyzszym od dwustu moze si^ czasem mylic. 

- Spojrz - powiedzial i zacz^l potrzqsac gwaltownie piecz^ciq. Zawartosc zagrzechotala 
szalenczo. 

Sienna odskoczyla. 

- Co ty wyprawiasz? 

Nie przestajqc potrz^sac piecz^ciq, Langdon podszedl do kontaktu i wylqczyl swiatlo, 
pogrqzajqc kuchniq: we wzgl^dnych ciemnosciach. 

- W srodku nie ma zadnej probowki - powiedzial, wciaz machajac rcka z calych sil. - To 
tylko wskaznik Faradaya. 

Langdon dostal kiedys podobne urzqdzenie od jednego ze studentow - idealny dar dla 
wykladowcy, ktory nie cierpi wymieniac baterii i ktoremu nie przeszkadza koniecznosc 
potrzasania wskaznikiem co kilka sekund, aby przeksztalcic cncrgic kinctyczna 
w elektrycznosc. Ilekroc poruszylo sic tym urzaclzcnicm, umieszczona w jego srodku kulka 
potrqcala kilka blaszek, generujqc w ten sposob prqd. Jak widac, ktos wpadl na pomysl, by 
umiescic podobne urzadzonko we wnctrzu ozdobionej rzezbami kosci - tworzac z niej 
starozytny pokrowiec dla nowoczesnej elektronicznej zabawki. 

Gdy wystajaca koncowka rozjarzyla sic wystarczajaco mocno, Langdon usmiechnal sic do 
Sienny. 


Czas na przedstawienie. 



Skierowal ukryty wcwnatrz koscianej picczcci wskaznik na jcclyna wolna i plaska 
powicrzchnic w kuchni. Kiedy sciana sic rozswietlila, doktor Brooks wstrzymala oddech. 
Jednakze Robert byljeszcze bardziej zdziwiony niz ona. 

Na scianie pojawila sic nie pojedyncza czerwona kropka lasera, lecz fotogralla w wysokiej 
rozdzielczosci, jak gdyby wskaznik byl czyms w rodzaju staromodnego rzutnika slajdow. 

Moj Boze! Nic dziwnego, ze mam wizje smierci... 

Rcka Robertowi zadrzala, gdy chtonal makabryczna scene rzucana na scianc. Stojaca obok 
niego Sienna zaslonila usta dtonia i zrobila krok do przodu, wyraznie zafascynowana 
widokiem. 

Scena rzucana na scianc z rzezbionej kosci przedstawiala ponury olejny obraz ludzkiej mcki - 
tysiace dusz cierpialo tortury w kolejnych krcgach piekiel. Pieklo przedstawiono jako 
przekroj wyclrazoncgo w ziemi leja, ktory nie mial dna. Podzielono go na tarasy 
reprezentujace coraz wickszc mcki. Wszystkie poziomy wypelnione byly cicrpiacymi 
grzesznikami. 

Langdon bez trudu rozpoznal ten obraz. 

Arcydzielo znajdujacc sic przed jego oczami - La Mappa dell ’Inferno - zostalo namalowane 
przez jednego z najwickszych mistrzow wloskiego renesansu, Sandra Botticellego. Mapa 
Piekiel - skomplikowany plan swiata podziemnego - byla jedna z najstraszliwszych wizji 
zaswiatow, jak^ kiedykolwiek stworzono. Mroczny, ponury i przcrazajacy obraz potrafil 
poruszyc nawet czlowieka wspolczesnego. W odroznieniu od pelnych zycia i barw dziel, 
takich jak Primavera czy Narodziny Wenus, Botticelli namalowal Map§ Piekief 
wykorzystujac jcdynic przygncbiajaca palctc czerwieni, sepii i brazow. 

Langdon poczul nagle, ze wraca mu bol glowy. Po raz pierwszy jednak od chwili 
przebudzenia w szpitalu mial wrazenie, ze fragment ukladanki trafia na swoje miejsce. Jego 
halucynacje zostaly wywolane obejrzeniem tego slynnego arcydziela. 

Musialem studiowac Map§ Piekiel Botticellego, uznal. W dalszym ciagu nie mial pojccia, 
dlaczego to robil. 

Chociaz wizja przedstawiona na obrazie byla niezwykle poruszajaca, Robert bardziej sic 
przcjal pochodzeniem dziela niz jego trcscia. Doskonale wiedzial, ze inspiraeja zrodzila sic 
nie w umysle Botticellego, lecz czlowieka, ktory zyl dwa wieki wczesniej. 

Jedno arcydzielo zainspirowalo kolejne. 

Mapa Piekiel Botticellego byla holdem zlozonym czternastowiecznej ksicclzc, ktora obecnie 
zalieza sic do najwickszych osiagnicc literatury. Wizja piekla w niej przedstawiona porusza 
ludzi do dzisiaj. 

Mowa o Piekle Dantego. 

Po drugiej stronie ulicy Vayentha wspicta sic cicho po schodach technicznych i ukryla na 
tarasie dachu uspionego weiaz Pensione la Fiorentina. Langdon podal pracownikowi 




konsulatu nicistnicjacy numer pokoju i falszywy adres - „lustrzane spotkanie”, jak je 
nazywano w branzy, bylo typowa tcchnika wywiadowcza pozwalajaca na ocenc sytuacji 
przed ujawnieniem swojego polozenia. Problem polegal na tym, ze wskazane miejsce musialo 
bye widoczne z prawdziwej kryjowki. 

Vayentha znalazla dobrze oslonicty punkt obserwacyjny na dachu, skad miala doskonaly 
widok na okolice. Uwaznie zlustrowala kamicnicc naprzeciwko. 

Panski ruch, panie Langdon. 

W tym samym momencie Zarzadca wyszedl na mahoniowy poklad Mendacium i odctchnal 
gleboko, rozkoszujac sic slonawa atmosfera Adriatyku. Jacht byl jego domem od wielu lat, 
tymezasem seria niefortunnych zdarzen we Florencji zagrozila wszystkiemu, co posiadal. 

Sprawczynia tych klopotow byla jego agentka polowa, Vayentha, i chociaz po zakonezeniu 
misji spotka ja zashizona kara, na razie weiaz potrzebowal jej na miejscu. 

Lepiej, zeby odzyskala kontrolc nad tym bajzlem. 

Za jego plecami rozlegly sic odglosy szybkich krokow. Zarzadca odwrocil sic i dostrzegl 
jednq ze swoich analityczek. 

- Sir? - odezwala sic zdyszana kobieta. - Mamy nowe informaeje. - Jej glos byl znakomicie 
slyszalny w chlodnym porannym powietrzu. - Wyglada na to, ze Robert Langdon sprawdzal 
przed chwilq swoje konto pocztowe na Harvardzie. Robil to z niezamaskowanego adresu IP... 

- przerwala, spogladajac prosto w oezy szefa. - Mozemy namierzyc jego obecna kryjowke. 

Zarzadca nie potraiil uwierzyc, ze ktos moze bye az tak glupi. 

To zmienia obraz rzeezy... 

Splotl dlonie za plecami i wbiwszy spojrzenie w odleglq lini$ brzegow^, zaczql si^ 
zastanawiac. 

- Znamy pozycjc zespolu Inwigilacji i Wsparcia Operacyjnego? 

- Tak, sir. Zespol IWO znajduje sic trzy kilometry od Langdona. 

Zarzadca potrzebowal tylko chwili, by podjac dccyzjc. 

Rozdzial 15 

- L ’Inferno di Dante - wyszeptala Sienna z zachwycona mina. podchodzac blizej do obrazu 
wyswietlonego na scianie jej kuchni. 

Pieklo - arcydzielo swiatowej literatury - bylo jedna z trzech ksiag skladajacych sic na Boskq 
komedi% Dantego Alighieri: liczacy 14 233 wersy poemat opisujacy zstapicnie autora 
w zaswiaty, jego wedrowke przez czysciec i ostateezne wejscie do raju. Jednakze to wlasnie 
Pieklo bylo najpoczytnicjsza z tych trzech czcsci - i najbardziej zapadajaca w pamicc. 



Napisane przez Dantego w poczatkach cztemastego stulecia Inferno zdefiniowalo 
sredniowieczne pqjccie piekla. Nigdy wczesniej nie opisano piekla w tak przystcpny, 
a zarazem zajmujacy sposob. Dzicki Dantemu abstrakcyjny koncept stal sic w krotkim czasie 
jasna, przcrazajaca i niezapomniana wizja. Nic wicc dziwnego, ze po opublikowaniu tego 
poematu koscioly zapelnily sic wystraszonymi grzesznikami pragnacymi uniknac 
opisywanych przez autora mak. 

Uwieczniona pcclzlcm Botticellego wizja wygladalajak podziemny lej cierpienia - krctc 
jaskinie peine ognia, siarki, sciekow, potworow i samego Szatana czckajacego na dnie 
czelusci. Otchlan skladala sic z clzicwicciu segmentow zwanych Krcgami Piekiel, do ktorych 
traliali grzesznicy posegregowani wedle ciczaru popelnionych przewin. Na najwyzszy 
poziom trafiali lubieznicy, zwani takze „cielesnymi zloczyncami”, ktorymi miotal wieczny 
wicher bcclacy symbolem niemoznosci zapanowania nad zaclzami. Nizej trafiali zarlocy, 
lezacy z twarzami zanurzonymi w strumieniach oclrazajacych sciekow, z ustami 
wypelnionymi efektami swoich ekscesow. Jeszcze nizej trafiali heretycy, ktorych zamykano 
w plonacych truinnach, skazujac na wieczne calopalenie. I tak to szlo... im nizej zstcpowales 
w otchlan, tym gorsze mcki cic czekaly. 

W ciqgu siedmiu wiekow, ktore mindly od premiery dziela Dantego, doczekalo si$ ono wielu 
holdow, tlumaczen i wariacji tworzonych przez najwybitniejszych tworcow. Longfellow, 
Chaucer, Marks, Milton, Balzac, Borges, a nawet niektorzy papieze napisali teksty bazujace 
na Piekle. Monteverdi, Liszt, Wagner, Czajkowski i Puccini skomponowali utwory nim 
inspirowane, podobnie jak jedna z ulubionych piosenkarek Langdona, Loreena McKennitt. 
Nawet w nowoczesnym swiatku gier elektronicznych i aplikacji na iPada nie brakowalo 
odniesien do tworczosci Dantego. 

Robert rowniez nie stronil od dzielenia sic ze studentami wieclza na temat niezwykle zywotnej 
symboliki dantejskich wizji, czcsto porownujac oryginal z zainspirowanymi nim wariacjami. 

- Robercie - powiedziala Sienna, przysuwajac sic jeszczc blizej - spojrz tutaj! - Wskazala 
palcem na miejsce obok dna lejowatych piekiel. 

Obszar ten okreslano mianem Malebolge, czyli Zle Doly. Byl to osmy z krcgow piekielnych, 
podzielony na dziesi^c czelusci - do kazdej z nich trafiali ludzie winni konkretnych 
grzechow. 

- Patrz! - Sienna ekscytowala sic coraz bardziej. - Czy nie to widziales w swoich wizjach? 

Langdon zblizyl twarz do wskazywanego przez nia miejsca, ale nie dostrzegl tam niczego 
znajomego. Malenki projektor zaczynal tracic moc i obraz powoli ciemnial. Robert potrzasnal 
pieczccia, sprawiajac, ze jej koniec znow sic rozjarzyl. Potem odsunal sic, by polozyc 
wskaznik na komodzie pod druga sciana, dzicki czemu rzucany obraz byl znacznie wickszy. 
Na koniec wrocil do Sienny i stanql obok niej, by przyjrzec sic lsniaccj mapie. 

Doktor Brooks raz jeszcze wskazala osmy krqg piekiel. 

- Wspominales, ze w swoich halucynacjach widzisz wystajaca z ziemi pare nog, na ktorych 
widnieje litera R. - Dotkncla konkretnego miejsca na wyswietlanym obrazie. - Tu je masz! 



Langdon oglqdal ten obraz wystarczajqco wiele razy, by zapami^tac, ze dziesiqta czelusc 
pelna jest cial zakopanych do pasa, rzecz jasna do gory nogami. Jednakze o dziwo na tej 
wersji udo jednej z ofiar nosito wypisana mulem liters R, zupelnie jak w wizjach, ktorego go 
przesladowaly. 

Moj Boze! 

Robert przyjrzal sic uwazniej temu detalowi. 

- Ta litera... To na pewno nie jest oryginal Botticellego! 

- Tu masz kolcjna liters - rzucila Sienna, wyciagajac reke. 

Langdon przeniosl wzrok na kolejna z czelusci i zobaczyt liters E na postaci falszywego 
proroka, ktory mial twarz z tylu gtowy. 

Coz to ma znaczyc? Ktos tu cos podomalowywak.. 

Kolejne litery wypatrzyl sam wsrod grzesznikow zapctniajacych wszystkie dziesiec czelusci. 
Na postaci uwodziciela biczowanego przez demony bylo wyrazne C... i jeszcze jedno R na 
zlodzieju kasanym w nieskonczonosc przez wczc... a skorumpowany polityk nurzajacy sic 
w jeziorze gotujaccj sic smoly zostal oznaczony litera A. 

Robert skierowal wzrok na pierwszq. czelusc Malebolge i zaczql odczytywac litery kolejno, 
odszukujac je w poszczegolnych sekcjach obrazu. 


C... A... T... R... O... V... A... C... E... R... 


- Catrovacer? - zdziwil si$. - To chyba b^dzie po wlosku... 

Sienna pokr^cila glowq. 

-Lacina to tez raczej nie jest. Nie znam takiego slowa. 

- Moze to podpis. 

- Catrovacer? - Spojrzala na niego z powatpiewaniem. - To nie brzmi jak nazwisko. Spojrz 
jednak tutaj. - Wskazala na jednq z licznych postaci w trzeciej czelusci. 

Langdon poczul ciarki, ledwie skupil na niej wzrok. W tlumie grzesznikow dostrzegl bowiem 
typowq dla sredniowiecza postac - czlowieka w masce z dlugim dziobem zamiast nosa i 
martwymi oczyma. 

Ptasia maska. 

- Czy na oryginale Botticellego byl lekarz? - zapytala Sienna. 

- Skqdze. Ta postac zostala domalowana. 

- A czy Botticelli podpisal si$ na swoim obrazie? 



Tego Robert nie pami^tal. Kiedy automatycznie pobiegl spojrzeniem do prawego dolnego 
rogu, gdzie powinna sic znajdowac sygnatura, zrozumial, skad to pytanie. Nie bylo tam 
podpisu, tylko ciag literek na ciemnobrazowym skraju obrazu: la verita e visible solo 
attraverso gli ocelli della morte. 

Langdon znalj^zyk wloski na tyle, by zrozumiec, o co chodzi. 

- Prawde mozna ujrzec wyiaeznie oczami smierci. 

Sienna pokiwala glowq. 

- Dziwne... 

Spogladali na przcrazajaca wizjc, ktora znow zaczynala powoli ciemniec. 

Pieklo Dantego, pomyslal Langdon. Od 1330 roku inspiruje ludzi do tworzenia niepokojacych 
dziel sztuki. 

Kursy Langdona poswiccone Dantemu zawieraly zawsze odniesienia do znakomitych dziel 
sztuki inspirowanych Pieklem . Oprocz Mapv Piekiet Botticellego mowil o Trzech Cieniach, 
przeswietnej rzezbie Rodina z Wrot Piekiel, ilustracji Stradanusa przcdstawiajacej Flegiasa 
wioslujacego posrod cial splywajacych Styksem... lubieznych grzesznikach Williama 
Blake’a wirujacych w wieeznym wichrze... dziwnie erotyeznej wizji Bouguereau, w ktorej 
Dante i Wergiliusz przygladaja sic walce nagich mlodziencow... udrcczonych duszach 
Bayrosa, cicrpiacych pod strumieniami rozgrzanych do czerwonosci kamieni i sypiacych sic 
z nieba plomieni... serii drzeworytow i akwareli Salvadora Dalego... i wreszeie o cyklu 
czamo-bialych rycin, ktore przedstawialy pelen obraz piekiel, od ich wrot az po legowisko 
skrzydlatego Szatana, autorstwa Gustave’a Dore. 

Jednakze dopiero dzis zrozumial, ze okrutna wizja Dantego byla natchnieniem nie tylko dla 
wielkich artystow. Zainspirowala takze, czego dowod mial przed oezyma, osobnika zupelnie 
innego rodzaju - szalenca, ktory cyfrowo znieksztalcil znany obraz Botticellego, dodajac do 
niego dziesi^c liter i postac sredniowieeznego lekarza, a nast^pnie podpisujqc go zlowrogq 
frazq mowiaca, ze prawde mozna ujrzec wyiaeznie oczami smierci. I umiescil swoje dzielo 
w nowoczesnym projektorze wcisnictym w kosciany artefakt. 

Robert nie mial pojccia, kto wykonal cylinder, lecz w obecnej sytuacji ta kwestia musiala 
ustapic znaeznie wazniejszemu pytaniu. 

Po jakie licho ja to nosilem? 

Podczas gdy oboje stali w kuchni, zastanawiajac sic nad kolejnym ruchem, z zewnatrz dobiegl 
ryk pracujacego na wysokich obrotach silnika. Chwilc pozniej rozlegl sic charakterystyczny 
pisk opon i stukot zatrzaskiwanych drzwi. 

Zaintrygowana Sienna podbiegla do okna i spojrzala w dol. 

Na ulicy zatrzymala sic nieoznakowana czarna furgonetka, ze srodka zaczcli wyskakiwac 
mczczyzni ubrani w ciemne mundury ozdobione okraglymi zielonymi naszywkami na lewym 
ramieniu. Trzymali w rckach automaty i poruszali sic sprawnie jak doskonale wyszkoleni 



zolnierzc. Czterech z nich bez wahania pomknelo do wejscia kamienicy, w ktorej przebywali 
uciekinierzy. 


Sienna poczuia, jak krew zamarza jej w zylach. 

- Robert! - zawolala. - Nie wiem, kim oni s^, ale wlasnie nas znalezli! 

Stojacy posrodku ulicy agent Christoph Briider wydawal rozkazy podwladnym, ktorzy 
wbiegali wlasnie do budynku. Byl to poteznie zbudowany mczczyzna, ktory nauczyl sic 
w wojsku, ze podczas akcji nie ma miejsca na emocje, a przelozonych nalezy szanowac 
i sluchac. Wiedzial, co do niego nalezy i o jaka stawkc toczy sic gra. 

Organizacja, dla ktorej pracowal, miala wiele wydzialow, jednakze grupc zwiadu bojowego 
wzywano tylko wtedy, gdy sytuacja stawala sic kryzysowa. 

Kiedy wszyscy jego ludzie znikncli w budynku, Briider nie ruszyl sic z miejsca, z ktorego 
mogl obserwowac glowne wejscie, wyjql komunikator i polaczyl sic z przelozonym. 

- Tu Briider - powiedzial. - Udalo nam si$ namierzyc Langdona po adresie IP. Moi ludzie juz 
po niego idq. Odezw^ si^, jak go b^dziemy mieli. 

Ukryta na dachu Pensione la Fiorentina kobieta spogladata z niemym przerazeniem na 
agentow znikajacych w jcdncj z pobliskich bram. 

Co oni tu u licha robiq?! 

Przeczesala dlonia postawione na sztorc wlosy. W koncu dotarlo do niej, jakie bcda 
konsekwencje spartaczonego minionej nocy zadania. Wystarczylo jedno zagruchanie golcbia, 
aby wszystko wymknclo sic spod kontroli. Niby taka prosta misja... a zamienila sic 
w prawdziwy koszmar. 

Juz po mnie, skoro sprowadzili tutaj grupc IWO. 

Vayentha chwycila szyfrowany komunikator i polaczyta sic z Zarzadca. 

- Sir - wydukala. - Na miejscu pojawil sic zespol IWO! Ludzie Briidera wpadli do 
kamienicy! 

Czekala na odpowiedz, ale uslyszala jedynie scric trzaskow, a potem wypowiadany 
elektronicznym glosem komunikat: „Rozpoczccic protokolu wykluczenia”. 

Vayentha opuscila komorkg i spojrzala na wyswietlacz, ktory moment pozniej sciemnial. 
Krew odplyn^la jej z twarzy, gdy uswiadomila sobie, co sic stalo. Konsorcjum wlasnie sic jcj 
wyparlo. 

Koniec kontaktow. Koniec wsparcia. 

Wykluczenie. 

Szok szybko minql. 



Zastqpil go strach. 

Rozdzial 16 

- Szybciej, Robercie! - ponaglala Sienna. - Za mnq! 

Mysli Langdona wci^z obracaly sic wokol ponurych wizji swiata podziemi, gdy wybiegal za 
nia z drzwi mieszkania. Do tej pory Sienna Brooks panowala jakos nad trawiacym ja stresem, 
ale teraz emocje wzicly gore i porzucila luzacka pozc, okazujac po raz pierwszy czysty strach. 

Na korytarzu pobiegla przed siebie, mijajac windc, ktora wlasnie zjezdzala, zapewne 
wezwana przez ludzi w holu na dole, i nie oglqdajqc si$, znikn^la na klatce schodowej. 

Langdon biegl tuz za ni^, slizgajqc si$ na gladkich podeszwach pozyczonych mokasynow. 
Malenki projektor schowany w kieszeni garnituru obijal mu sic o piers przy kazdym kroku. 
Robert nie potrafil wyrzucic z pamieci dziwnego slowa, w jakie ulozyly sic litery odezytane 
w osmym kregu. CATROVACER. Pamictal wei^z rowniez clziwaczna maskc i inskrypeje: 
„Prawdc mozna ujrzec wylaeznie oczami smierci”. 

Robil, co mogl, by polaczyc te elementy, jednakze na razie nie widzial zadnego sensownego 
rozwi^zania. 

Gdy w koncu zatrzymal sic na polpictrzc, czckajaca tam na niego Sienna zaczcla nasluchiwac. 
Robert takze slyszal lomot butow dobiegajacy gdzies z dolu. 

- Czy jest tutaj jakies inne wyjscie? - zapytal szeptem. 

- Idziemy - zakomenderowala ochryplym glosem. 

Tego ranka uratowala mu juz raz zycie, zaufal jej wicc po raz kolejny. Zaczcrpnal tchu 
i pognal za niq po schodach, kierujqc si$ w dol. 

Zeszli jedno pictro, zblizajac sic niebezpiecznie do scigajacych, od ktorych dzielily ich teraz 
co najwyzej dwie kondygnaeje. 

Dlaczego ona p^dzi im na spotkanie? 

Zanim zdazyl zaprotestowac, Sienna chwycila go za rckc i pociagncla w glab korytarza 
z dlugim ciagicm pozamykanych drzwi. 

Tu nie ma si^ gdzie schowac! 

Sienna przckrccila kontakt i kilka zarowek przygaslo, lecz polmrok, ktory zapanowal 
w korytarzyku, nie wystarczal, by sic ukryc. Sienna i Langdon weiaz byli widoezni na tie 
scian. Narastajacc odglosy krokow swiadezyly o tym, ze przesladowcy lada moment dotra na 
pictro i znajda sic na wprost korytarzyka, majac doskonaly widok na cala jego dlugosc. 

- Potrzebujc twojej marynarki - wyszeptala Sienna, sciagajac z niego gore pozyezonego 
garnituru. Potem szybko go wepchncla do niewielkiej wncki przy drzwiach i kazala 
przykl^knqc za sobq. - Nie ruszaj si^. 



Co ona wyprawia? Stoi na widoku! 


Zolnierze, ktorzy zaraz pojawili sic na klatce schodowej, stand i jak wryci, gdy dostrzegli 
kobictc stojaca w cieinnym korytarzyku. 

- Per l ’amor di Dio! - wrzasncla na nich Sienna zjadliwym tonem. - Cos ’e questa 
confusione? - Dwaj napastnicy spojrzeli po sobie, wyraznie nie wicclzac, jak zareagowac. 
Sienna nie przestawala na nich wrzeszczec. - Tanto chiasso a quest’ora! 

Tyle halasu o tak wczesnej porze! Langdon dopiero teraz zauwazyl, ze Sienna narzucila 
marynarkc na glowc i ramiona, przez co wygladalajak typowa staruszka w chuscie. Skulila 
si$ tez, by lepiej oslonic kl^cz^cego za niq Roberta. Moment pozniej zrobila krok do przodu, 
wyzywajac ich, jak przystalo na prawdziwa wloska starowinkc. 

Jeden z zolnierzy zamachai rcka, nakazujac jcj wrocic do mieszkania. 

- Signora! Rientri subito in casa! 

Sienna zrobila kolejny koslawy krok, wygrazajac gniewnie picscia. 

-Avete svegliato mio marito, che e malato! 

Langdon sluchal z niedowierzaniem. 

Obudzili chorego mqiza? 

Drugi z zolnierzy uniosl karabin i wymicrzyi prosto w nia. 

- Ferma o sparo! 

Sienna natychmiast sic zatrzymala, a potem ziorzcczac pod nosem, zaczcia sic cofac. 
Napastnicy pobiegli dalej i znikn^li na schodach. 

Moze nie byla to szekspirowska rola, uznal Robert, ale i tak zaslugiwala na brawa. 
Wychodzilo na to, ze doswiadczenie na deskach teatru moze bye bardzo grozna bronia. 

Sienna zdjcla marynarkc z glowy i rzucila ja Langdonowi. 

- Dobra, mozemy isc. 

Tym razem Robert wykonal jej polecenie bez zbcdnego ociagania. 

Zeszli na polpictro tuz nad holem, gdzie dwaj kolejni zolnierze wlasnie wsiadali do windy, by 
pojechac na gore. Na ulicy znajdowal sic jeszczc jedcn mundurowy, ktory stojac obok 
furgonetki, obserwowal wejscie. Uniform opinal jego poteznie umiesnione cialo. Sienna 
i Langdon przemkn^li si$ cichcem do piwnicy. 

Podziemny parking tonal w mroku i cuchnal uryna. Lekarka pobiegla do rogu, w ktorym 
ustawiano skutery i motocykle. Zatrzymala sic przed srebrnym mopedem, ktory wygladat jak 



skrzyzowanie tradycyjnej wloskiej vespy i rasowego trojkolowego motocykla. Wsunela 
smukia dlon pod przedni zderzak i wyjcla male magnetyczne pudeleczko. W srodku byl 
klucz, za pomoca ktorego natychmiast odpalila maszync. 

Kilka sekund pozniej Langdon siedzial juz na tylnym siodelku. Czul sic bardzo niepewnie, 
szukal wi$c czegos, czego moglby si$ chwycic. 

- Nie ma czasu na skromnosc - stwierdzila Sienna, lapiac go za rccc i opasujac nimi swoja 
szczupla talie. - Tego sic trzymaj. 

Robert posluchal, a ona poprowadzila moped w gore rampy wyjazdowej. Pojazd mial wicccj 
mocy, niz mogloby sic wydawac. Omal nie stracili kontaktu z podlozem, gdy wystrzelili z 
parkingu na ulicc okolo piccclzicsicciu metrow od glownego wejscia. Pilnujacy go 
muskularny zolnierz zclazyl sic odwrocic, clzicki czemu zobaezyl uciekinierow 
odjczclzajacych na warczacym przerazliwie motorku. Sienna przckrccila manetke gazu do 
oporu. 

Sieclzacy za nia Langdon zcrknal przez ramie na zolnierza, ktory wlasnie unosil bron, by do 
nich wymierzye. Robert skulil sic odruchowo. Rozlegl sic huk wystrzalu, ale kula 
rykoszetowala od tylnego blotnika mopedu, o wlos mijajac podstawc krcgoslupa siedzaccgo 
na nim mczczyzny. 

Jezu! 

Sienna skrccila gwaltownie w pierwszq. przccznicc, co sprawilo, ze Langdon zaczql sic 
zsuwac i musial rozpaezliwie walczyc o zachowanie rownowagi. 

- Chwyc mnie mocniej! - zawolala. 

Robert pochylil sic do przodu, oclzyskujac rownowagi dopiero, gdy Sienna przyspieszyla na 
szerszej alejce. Dotarli do kolejnej przecznicy, zanim odwazyl sic zaczerpnac znowu 
powietrza. 

Kim u licha sq ci ludzie? 

Sienna skupiala calq uwage na jezdni, ktora pcclzili, wyprzcclzajac nieliezne o tej porze 
samochody. Kilku przechodniow przystan^lo na ich widok. Musieli bye zdziwieni, ze tak 
masywny mczczyzna jeclzie za kobieta. 

Langdon i Sienna przejechali jeszcze trzy przecznice, mknqc wei^z t^ samq alejq, zanim 
uslyszeli dochoclzacc z przodu piski klaksonow. Czarna furgonetka skrccila ostro, na moment 
oclrywajac sic od nawierzchni dwoma kolami, przcmkncla zygzakiem przez skrzyzowanie, 
a potem przyspieszyla, kicrujac sic prosto na nich. Wygladala identyeznie jak ta, ktora 
zolnierze przyjechali pod kamienicc. 

Sienna natychmiast skrccila w prawo i z calych sil nacisncla hamulce. Langdon przywarl do 
jej plecow, gdy motor zatrzymywal sic za zaparkowana polciczarowka, znikajac 
przesladowcom z oezu. Kobieta oparla moped o tylny zderzak wozu dostawczego i wytaezyta 
silnik. 



Ciekawe, czy zdazyli nas zauwazyc? 


Oboje skulili sic, czckajac z zapartym tchem. 

Furgonetka przemkneta obok, nie zwalniajac, co moglo znaczyc, ze kierowca ich nie 
dostrzegk Za to Langdon zdazyl zauwazyc kogos we wnctrzu rozpcdzoncgo wozu. 

Na tylnym siedzeniu, pomicdzy dwoma odzianymi w czern zolnierzami, siedziala starsza 
i dose atrakcyjna kobieta. Wygladata na wieznia. Oczy miala przymknietc, a glowa jej sic 
kolysala, jakby jq oszolomiono albo uspiono. Z szyi zwieszal si$ spory amulet, a dlugie siwe 
wlosy opadaly kaskadami na ramiona. 

Przez moment Robert mial wrazenie, ze wlasnie ujrzal ducha. 

To byla kobieta zjego wizji. 

Rozdzial 17 

Zarzadca wymaszerowal z dyspozytorni i ruszyl wzdluz dlugiego pokladu jachtu, probujac 
zebrac mysli. To, co wydarzylo sic przed momentem we florenckiej kamienicy, bylo 
nieslychane. 

Okrazyl poklad dwukrotnie, zanim uspokoil sic na tyle, by wrocic do swojej kajuty, gdzie 
wyjat z barku butclkc piccdziesieciolctnicj whisky Highland Park. Nie napelniwszy szklanki, 
odlozyl butclkc na stol i odwrocil sic do niej plecami - w ten sposob utwierdzal sic 
w przekonaniu, ze nadal kontroluje sytuaeje. 

Jego wzrok powcdrowal w strong regalu i spoczywajaccgo na nim opaslego tomiszcza - 
prezentu od klienta... klienta, ktorego wolalby nigdy nie poznac. 

Skad moglem to wiedziec rok temu? 

Zarzadca zazwyczaj nie spotykal sic z przyszlymi klientami, lecz tego polecil ktos zaufany, 
zatem postanowil zrobic wyjatek. 

Tamtego dnia, gdy klient przylecial na poklad Mendacium wlasnym helikopterem, na morzu 
panowala martwa cisza. Gosc, znana postac w swojej branzy, byl bardzo wysoki, mial 
czterdziesci szesc lat, gladko ogolona twarz i przeszywajace spojrzenie zielonych oezu. 

- Jak pan zapewne wie - zagail - polecil mi pana nasz wspolny znajomy. - Gosc 
rozprostowal nogi, jakby w gabinecie gospodarza czul si^ jak we wlasnym domu. - Zatem 
pozwoli pan, ze przejd^ od razu do rzeezy. 

- Nie tak szybko - przerwal mu Zarzadca, pokazujac, kto tu rzadzi. - Zasady, ktorymi sic 
kicrujc, nie pozwalaja mi sluchac wyjasnien klientow. To ja powiem, czym sic zajmujemy, 
a pan zdecyduje, czy jest zainteresowany ktoras ze swiadczonych przez nas uslug. 

Gosc wygladat na zaskoezonego takim obrotem sprawy, niemniej przyjql warunki Zarzadcy 
i wysluchal z uwagq jego przemowy. Pozniej okazalo sic, ze chudzielec pragnie jednej 



z podstawowych ustug Konsorcjum, czyli szansy na chwilowa niewidzialnosc, aby z dala od 
ciekawskich oczu zajmowac sic swoimi sprawami. 

Bulk a z maslem. 

Konsorcjum moglo spelnic jego zachciankc, dostarczajac mu falszywe dokumenty 
i calkowicie bczpicczna kryjowkc, gdzie moglby pracowac w tajemnicy nad czym tylko 
chciak Konsorcjum nigdy nie pytalo, po co klientowi dana usluga. Zarzqdca wolal wiedziec 
jak najmniej o tych, dla ktorych pracowak 

Dlatego tez za skromna oplata ukryl na rowny rok tego zielonookiego czlowieka, ktory okazal 
sic klientem idealnym. Zarzadca nigdy wiccej o nim nie uslyszal, a wszystkie rachunki byly 
oplacane na czas. 

Dwa tygodnie temu jednak sytuacja ulegla diametralnej zmianie. 

Klient niespodziewanie nawiazal z nim kontakt, domagajac sic kolejnego spotkania w cztery 
oczy. Zwazywszy na sume dotychczasowych wplat, spelniono jego prosbc. 

W rozczochranym indywiduum przybylym na poklad trudno bylo rozpoznac zadbanego 
czlowieka, z ktorym Zarzqdca dobil targu przed rokiem. Z zielonych oczu bilo szalenstwo. 
M^zczyzna wyglqdal, jakby cos mu dolegalo. 

Co si$ stalo? Co on robil przez ten rok? 

Zarzqdca zaprosil podenerwowanego klienta do swojego gabinetu. 

- Ta siwowlosa diablica - mamrotal gosc. - Kazdego dnia jest blizej. 

Zarzadca zerknql do akt klienta, znajdujac w nich fo to grade atrakcyjnej starszej damy. 

- Tak, siwowlosa diablica - rzucil. - Znamy panskich najwickszych wrogow. Mimo jej 
niezaprzeczalnej potegi trzymalismy ja z dala od pana przez miniony rok i zamierzamy to 
robic nadal. 

Zielonooki mczczyzna zwijal nerwowo koncowki przepoconych wlosow. 

- Niech was nie zwiedzie jej uroda. Jest naprawd^ niebezpieczna. 

To prawda, przyznal w myslach Zarzadca weiaz niezadowolony z faktu, ze jego klient 
sciqgnql na siebie uwag^ kogos tak wplywowego. Siwowlosa kobieta miala dost^p do 
gigantycznych fimduszy - nalezala do przeciwnikow, ktorych nawet Konsorcjum nie moglo 
lekeewazye. 

- Jesli ona albo jej demony mnie znajda... - zaczql klient. 

- Do tego nie dojdzie - zapewnil go Zarzadca. - Czy nie dostarezylismy panu odpowiedniej 
kryjowki i wszystkiego, o co pan prosil? 



- Dostarczyliscie - odparl gosc. - Ale spalbym spokojniej, gdybyscie... - przerwal, by zebrac 
mysli. - Chcialbym wiedziec, czy spelnicie moja ostatnia wole, jesli cos mi sic przydarzy. 

- A jaka to wola? 

Klient sicgnal do torby i wyjat z niej niewiclka zaklcjona koperte. 

- Jej zawartosc da warn dostep do skrytki depozytowej we Florencji. Znajdziecie tam 
niewielki przedmiot. Gdyby cos mi sic stalo, musicie go komus dostarczyc. Powiedzmy, ze to 
swoisty prezent. 

- Dobrze. - Zarzqdca podniosl pioro, by zanotowac zyczenie. - Kto b^dzie odbiorcq? 

- Ta siwowlosa diablica. 

Zarzadca zcrknal wjego kierunku. 

- Chce pan obdarowac osob§, ktora pana przesladuje? 

- To b^dzie raczej ciern wbity w jej tylek. - Oczy goscia zalsnily. - Taki zmyslny kolec 
wykonany z kosci. Ona zrozumie, ze to mapa... jej osobisty Wergiliusz... towarzysz 

w podrozy na dno jej prywatnego piekla. 

Zarzqdca przez dluzsz^ chwil^ nie spuszczal z niego wzroku. 

- Jak pan sobie zyczy. Proszq: uwazac t^ spraw^ za zalatwionq. 

- Najwazniejsze bcdzie zgranie w czasie - napomnial go klient. - Nie mozecie dostarczyc 
tego przedmiotu za szybko. Musi pozostac w ukryciu do... - zamilkl nagle, jakby zgubil 
watck. 

- Do kiedy? - zach^cil go Zarzqdca. 

Mczczyzna zerwal sic z fotela, podszedl do biurka, chwycil pisak i zaznaczyl nim date 
w kalendarzu gospodarza. 

- Do tego dnia. 

Zarzadca zacisnal zeby i wstrzymal na moment oddech, tlumiac irytacjc wywolana 
bezczelnosciq goscia. 

- Rozumiem - powiedzial. - Nie zrobimy nie az do nadejscia tego dnia, kiedy to dostarezymy 
siwowlosej kobiecie ow przedmiot ze skrytki depozytowej, czymkolwiek on jest. Ma pan na 
to moje slowo. - Policzyl w myslach dni dzielace go od zakreslonej daty. - Spelnimy panskie 
zyczenie dokladnie za dwa tygodnie. 

- Ani dnia wczesniej! - upomnial go rozgoraezkowany klient. 

- Naturalnie. Ani dnia wczesniej - zapewnil go Zarzadca. 



Podniosl kopcrtc, wsurudja do akt i zanotowal szczegolowe instrukcje, aby wola klienta 
zostala wykonana co do joty. Jego gosc nie opisal zawartosci skrytki depozytowej, co mu 
bardzo odpowiadalo. Obiektywizm byl fundamentem, na ktorym zbudowano filozofic 
Konsorcjum. 

Wykonaj uslugc. Nie zadawaj pytan. Nie oceniaj. 

Klient spuscil ramiona i wcstchnal ciezko. 

- Dzi^kuj^. 

- Czy to juz wszystko? - zapytal Zarzadca, pragnac zakonczyc to irytujace spotkanie 
z odmienionym klientem. 

- Nie... Szczerze mowiqc, mam jeszcze jednq spraw^. - Gosc si^gnql do kieszeni i wyjql 
z niej niewielki szkarlatny flashpen. - To plik wideo. - Polozyl go przed Zarzqdcq. - 
Chcialbym, aby wyslano go wszystkim znaczacym mediom swiatowym. 

Gospodarz zmierzyl go uwazniejszym spojrzeniem. Konsorcjum zapewnialo klientom 
mozliwosc masowego rozpowszechniania informacji, lecz w tym wypadku ta wlasnie prosba 
wydala mu sic nie wiedziec czemu niepokojaca. 

- Tego samego dnia? - zapytal, wskazujac zakrcslona date w kalendarzu. 

- Tego samiuskiego - odparl klient. - Ani chwili wczesniej. 

- Rozumiem. - Zarzadca nakleil na flashpenie stosowna informaeje. - Zatem to wszystko? - 
wstal, zamierzajac zakonczyc to spotkanie. 

Klient pozostal na miejscu. 

- Nie. Jeszcze ostatnia sprawa. 

Zarzqdca usiadl. 

W zielonych oczach rozmowey plon^lo szalenstwo. 

- Wkrotce po rozpowszechnieniu tego nagrania stanc sic bardzo slawnym czlowiekiem. 

Juz jest pan slawny, pomyslal gospodarz, majac w pamicci niemale dokonania sicclzacego 
przed nim czlowieka. 

- Uwazam jednak, ze czcsc tej slawy powinna przypasc i panu - kontynuowal klient. - To 
dzicki panskiej pomocy moglem ukonezye moje arcydzielo... opus, ktore zmieni losy swiata. 
Powinien pan bye dumny z tej roli. 

- Czymkolwiek jest panskie arcydzielo - rzucil zniecierpliwiony Zarzadca - cieszy mnie, ze 
udalo nam sic zapewnic warunki do jego stworzenia. 



- W dowod wdziccznosci przywiozlem panu ten dar - niechlujny mczczyzna siegnat 
ponownie do teczki. - Ksigzkc. 


Zarzadca mi at niejasne podejrzenia, ze moze chodzic o wspomniane przed momentem 
arcydzieto, nad ktorym jego gosc pracowat przez ostatni rok. 

- Sam pan jq napisat? 

- Nie. - Mczczyzna polozyl opaste tomiszcze na blacie. - Wr^cz przeciwnie. Mozna 
powiedziec, ze t$ ksi^zkq: napisano dla mnie. 

Zdziwiony Zarzadca zcrknrd na tytul ksiegi. 

On uwaza, ze napisano jq dla niego? Przeciez to klasyka literatury... z czternastego wieku. 

- Prosz$jq przeczytac - polecit mu klient, usmiechajac sic dziwnie. - Lektura pomoze panu 
zrozumiec moje dzieto. 

To powiedziawszy, zaniedbany gosc wstal, pozegnal si$ i pospiesznie wyszedt. Zarzqdca 
obserwowal zza okna, jak helikopter odrywa sic od pokladu i rusza w strong wtoskiego 
wybrzeza. 

Moment pozniej skupit wzrok na lezgcym przed nim opastym tomiszczu. Niepewnym ruchem 
dotknal skorzanej oprawy i otworzyt wolumin na pierwszej stronie. Otwicrajaca poemat 
strofa zostata wykaligrafowana duzg czcionka, zajmujac caty lam. 

PIEKLO 

W zycia w^drowce, na polowie czasu, 

Straciwszy z oczu szlak niemylnej drogi, 

W gl^bi ciemnego znalazlem si^ lasu. 

Na stronicy obok klient dopisal odrcczna dcclykacjc: 

Drogi przyjacielu, dzi$kuj§ za pomoc we wskazaniu drogi. 

Swiat takze bgdzie ci wdzigczny. 

Zarzadca nie mial pojccia, o co moze chodzic, ale i tak uznal, ze wystarczy tego czytania. 
Bogu dzicki, ze juz niedlugo bcdzie mogl zerwac zawodowe kontakty z tym dziwakiem. 

Jeszcze tylko dwa tygodnie, pomyslal, spoglaclajac na zakrcslona czerwonym pisakiem date. 

W nastcpnych dniach czul dziwny niepokoj na kazda mysl o tym wlasnie kliencie - jego 
zdaniem zielonooki mczczyzna postradal rozum. Jednakze pomimo zlych przeczuc Zarzadcy 
czas uplywal spokojnie. 



Niemniej tuz przed zaznaczona w kalendarzu data we Florencji doszlo do serii gwaltownych 
zdarzen. Zarzadca probowal opanowac sytuacje, lecz szybko utracil nad nia kontrole. Kryzys 
osiqgnql apogeum, gdy zdyszany klient wspiql si$ na wiez$ Badia. 

Skoczyt z niej... i zginal. 

Mimo szoku spowodowanego utrata klienta, i to w tak przcrazajacych okolicznosciach, 
Zarzadca zamierzal dotrzymac danego slowa. Przygotowania do spelnienia ostatniej woli 
zmarlego rozpoczal bezzwlocznie, gdyz zawartosc skrytki depozytowej z Florencji miala 
trade do siwowlosej kobiety w scisle okreslonym terminie. 

Ale ani dnia przed data zaznaczona w kalendarzu. 

Przekazal kopertc z adresem banku i numerem skrytki swojej agentce polowej, a ta udala sic 
do Florencji, by odebrac przedmiot nazwany przez klienta „kolcem”. Kiedy Vayentha 
skontaktowala si$ z nim, jej slowa zaskoczyly go i zaalannowaly. Ktos zdolal zabrac 
przedmiot, zanim tam dotarla, a ona sama z trudem unikneta aresztowania. Siwowlosa kobieta 
jakims cudem dowiedziala sic o depozycie i uzywajac swoich wplywow, zyskala do step do 
skrytki, a nadto naklonila wladze do wydania nakazu aresztowania kazdego, kto bedzie chcial 
ja otworzyc. 

Wszystko to mialo miejsce trzy dni temu. 

Klient wyraznie dal do zrozumienia, ze przedmiot ze skrytki ma bye jego ostatnim afrontem 
uczynionym siwowlosej przeciwniczce - jego kpiacym glosem zza grobu. 

Ktory rozlegl si^ za wczesnie. 

Od tamtej pory Konsorcjum znajdowalo sic w impasie - wykorzystujac wszelkie srodki, 
probowalo spelnic ostatnia wolc klienta i zachowac twarz. W trakcie operacji przekroczono 
kilka granic, zza ktorych trudno bedzie wrocic. A teraz, gdy sytuacja jeszcze sic pogorszyla, 
Zarzadca mogl tylko siedziec przy biurku i zastanawiac sic, co przyniesie przyszlosc. 

Przed oczami mial kalendarz i zakreslona wscieklym ruchem dloni date - czerwony krag 
otaczajacy bardzo wyjatkowy dzien. 

Jutrzejszy dzien. 

Zarzadca spojrzal nicchctnie na odstawiona butclkc whisky. Potem, po raz pierwszy od 
czternastu lat, nalal sobie szklaneczk^ i oproznil ja jednym haustem. 

Kilka pokladow nizej Laurence Knowlton wyjql czerwony flashpen z gniazda komputera 
i polozyl go na blacie przed soba. To nagranie bylo najdziwniejszym materialem wideo, jaki 
w zyciu widzial. 

Liczylo rowno clzicwicc minut... co do sekundy. 

Czujac niespotykany w jego fachu niepokoj, wstal i zaczql sic przechadzac po niewielkim 
szklanym boksie. Wciaz probowal zdecydowac, czy powinien powiadomic o tym nagraniu 
Zarzqdc^. 



Rob, co do ciebie nalezy, napomnial sic po raz kolejny. Nie zadawaj pytan. Nie wydawaj 
osqdow. 

Zmusil sic do wyparcia z pamicci dopiero co obejrzanych obrazow i potwierdzil na 
harmonogramie wykonanie zadania. Jutro zgodnie z zyczeniem klienta nagranie trail do 
wszystkich mediow. 

Rozdzial 18 

Viale Niccolo Machiavelli nazywana jest najpicknicjszq. z florenckich alei. Jej szerokie 
serpentyny otoczone zywoplotami i drzewami lisciastymi cicszq. sic wiclka slawa wsrod 
motocyklistow i entuzjastow ferrari. 

Sienna z wiclka wprawa wchodzila w kolejne lagodne zakrcty, gdyjuz zostawili za soba 
obskurne dzielnice mieszkalne, docicrajac do czystego, pachnacego cedrami powietrza 
unoszacego sic nad ekskluzywnym zachodnim brzegiem miasta. Wlasnie mineli clzwonnicc 
kapliczki, ktorej zegar wybijal osma. 

Langdon trzymal sic prowaclzaccj kobiety wciaz pograzony w rozmyslaniach o piekle 
Dantego... oraz o picknym obliczu tajemniczej siwowlosej kobiety, ktora widzial przed 
momentem scisnicta na tylnym siedzeniu furgonetki pomicclzy dwoma roslymi zolnierzami. 

Kimkolwiekjest, pomyslal, juz jq dopadli. 

- Ta kobieta z furgonetki! - Sienna musiala przekrzykiwac terkot silnika. - Jestes pewien, ze 
to jq widziales w koszmarach? 

- Calkowicie pewien. 

- Zatem musialcs ja spotkac w ciagu ostatnich dwoch dni. Pytanie tylko, dlaczego pojawia sic 
w twoich wizjach i dlaczego powtarza bez przerwy „szukaj, a znajdziesz”. 

- Nie mam pojccia - odparl Langdon. - Nie pamictam, abysmy sic spotkali, ale za kazdym 
razem, gdy wiclzcjcj twarz, mam przemozne uczucie, ze powinienem jej pomoc. 

Ve... sorry. Ve... sorry. „Bardzo przepraszam”... 

W tym momencie wpadlo mu do glowy, ze przeprosiny mogl kierowac do siwowlosej 
kobiety. 

Czy ja w jakis sposob jq zawiodlem? 

Poczul lodowaty uscisk na dnie zotaclka. 

Czul sic tak, jakby mu odebrano najpotcznicjsza bron z dostcpnego arsenalu. Nic nie 
pami^tal. Fotograllczna pamicc, ktora sic szczycil od dziecka, byla jednym z jego 
najwickszych atutow. Czlowiek przyzwyczajony do tego, ze potrafi na zawolanie opisac 
kazdy szczegol otoczenia, w wypadku amnezji jest jeszcze bardziej bezradny niz pozbawiony 
przyrzadow pilot samolotu, ktory musi ladowac w kompletnych ciemnosciach. 



- Wyglada na to, ze rozszyfrowanie Mapy Piekiel jcst jcdyna szansa na znalezienie 
odpowiedzi - zauwazyla Sienna. - Oni scigaja cic z powodu sekretu, ktory ten obraz skrywa. 

Langdon przytaknai, rozmyslajac o siowie catrovacer wypisanym micdzy wijacymi sic 
grzesznikami z piekla Dantego. 

Nagle cos wpadlo mu do glowy. 

Obudzilem sic we Florencji... 

Nie bylo na swiecie miasta bardziej zwiazanego z tym tworca. Dante Alighieri przyszedl na 
swiat we Florencji, dorastal w niej, tu sic zakochal w Beatrycze, jesli wierzyc legendzie, 
i z tego miasta zostal okrutnie wygnany, aby blakac sic po prowincji przez wiele lat i tcsknic 
za domem - 

Naprzodporzucisz najslodsze kochania: 

To pierwsza bgdzie z twych losow przygody 
Strzaia puszczona po luku wygnania. 

Gdy Robert przypomnial sobie te slowa pochoclzace z siedemnastej piesni Raju, spojrzal na 
prawo, za rzckc Amo, na odlegle wieze starej Florencji. 

Przywolal w pamicci plan starowki - labiryntu pelnego turystow i aut tloczgcych sic na 
waskich uliczkach okalajacych najslynniejsze z florenckich kosciolow, muzeow, kaplic 
i dzielnic handlowych. Podejrzewal, ze gdyby Sienna tarn porzucila moped, bez trudu 
znikncliby w cizbie. 

- Powinnismy jechac na starowkc - stwierdzil. - Jesli mam szukac odpowiedzi, tarn 
najprcdzcj je znajdc. Stara Florencja byla calym swiatem Dantego. 

Sienna skin eta glowa na znak, ze sic zgadza. 

- Tam nie zabraknie nam kryjowek, powinnismy wicc bye bezpieczni. Pojadc w kiemnku 
Brainy Rzymskiej, za nia przekroczymy rzckc. 

Rzeka, pomyslal zaniepokojony Langdon. Slynna podroz Dantego takze zaczynala sic od 
przekroczenia rzeki. 

Sienna dodala gazu i kraj obraz zaczat umykac w szybszym tempie, a Langdon znow zanurzyl 
sic w wizjach dantejskiego piekla, oezyma wyobrazni spogladajac na martwych i konajacych, 
wszystkie clzicsicc czelusci Malebolge z dodanym lekarzem w ptasiej masce i dziwnym 
slowem: CATROVACER. Przypomnial sobie takze zdanie nakreslone u dolu Mapy Piekiel - 
„Prawdc mozna ujrzec wytaeznie oczami smierci” - i zaczat sic zastanawiac, czy to aby nie 
cytat z Dantego. 


Nie przypominam go sobie... 



Znal doskonale dziela Dantego, jako uznany autorytet w dziedzinie ikonografii byl 
wielokrotnie zapraszany do wyglaszania referatow na temat szerokiego wachlarza symboli, 
jakich uzywal ten tworca. Tak si$ ciekawie zlozylo - a moze nie byl to wcale przypadek - ze 
ostatni raz mowil o Piekle Dantego nicspetna dwa lata temu. 

BOSKI DANTE: SYMBOLE PIEKIEL. 

Dante Alighieri wyrosl na jedna z najwickszych ikon kultury, na calym swiecie jak grzyby po 
deszczu wyrastaly poswiccone mu stowarzyszenia. Najstarsze z amerykanskich zostalo 
zalozone juz w 1881 roku w Cambridge w stanie Massachusetts przez Henry’ego 
Wadswortha Longfellowa. Tenze slynny nowoangielski czlonek grupy Fireside Poets byl 
pierwszym Amerykaninem, ktory przelozyl Boskq komedig, a jego tlumaczenie po dzis dzien 
nalezy do najbardziej cenionych i najczcscicj czytanych. 

Langdon, bcdacyjcdnym z pilniejszych studentow dziel Dantego, zostal zaproszony do 
wygloszenia referatu na jednym ze zlotow organizowanych przez najstarsze swiatowe 
towarzystwo wielbicieli tego autora - Societa Dante Alighieri Vienna. Spotkanie odbywalo 
sic w siedzibie Austriackiej Akademii Nauk. Glowny sponsor tego wydarzenia - majctny 
naukowiec i zarazem czlonek towarzystwa - zdolal zapewnic na tc okazjc sale prclckcyjna 
mogqcq pomiescic dwa tysiqce osob. 

Gdy Langdon przybyl na miejsce, zostal przywitany w progu przez dyrektora. M ijajac hoi, 
bezwiednie dostrzegl napis na ogromnym banerze zdobiacym tylna sciane: CO JESLI BOG 
SI^MYLIL? 

- To Lukas Troberg - wyjasnil szeptem dyrektor. - Nasza najnowsza instalacja. Jak sic panu 
podoba? 

Langdon zerknal ponownie na ogromny transparent, nie wiedzac, co powiedziec. 

- Hm... Tworca nie zalowal farby, ale raezej nie opanowal trybu przypuszczajacego. 

Dyrektor zerknal na niego ze zdziwieniem. Robert mial nadzieje, ze uda mu sic nawiazac 
lepsze porozumienie z czekajqcq widownia. 

Gdy w koncu dotarl na scene, zgromadzeni na sali ludzie zgotowali mu owacjc na stojaco. 

- Meine Damen und Herren - zagail gromko dzieki glosnikom. - Willkommen, bienvenue, 
welcome. 

Rozpoznawalny cytat z musicalu Kabaret wywolal salwy smiechu na widowni. 

- Zostalem poinformowany, ze tego wieezoru wysluchaja mnie nie tylko czlonkowie 
Towarzystwa Dantego, ale i spora grupa wykladowcow oraz studentow, ktorzy po raz 
pierwszy b$dq mieli okazjc eksplorowac swiat tego cenionego autora. Uznalem wicc, ze 
najrozsadniej bedzie zaczac od ogolnego omowienia, aby zrozumieli mnie wszyscy sluchacze, 
takze ci, ktorzy mieli w trakeie studiow zbyt malo czasu na lekturc sredniowiecznych 
wloskich poematow. Opowiem o zyciu i pracy Dantego i wyjasnie, dlaczego jest uznawany za 
jednq z najbardziej wplywowych postaci w historii ludzkosci. 



Kolejne brawa. 


Korzystajac z miniaturowego pilota, Langdon wyswietlil scric portretow Dantego, zaczynajac 
od obrazu Andrei del Castagno przedstawiajacego postac poety stojaccgo w drzwiach z 
podrecznikicm lilozolii w reku. 

- Dante Alighieri - zaczql wyklad Langdon. - Florencki pisarz i filozof zyjqcy od tysiqc 
dwiescie szescdziesiqtego pi^tego do tysiqc trzysta dwudziestego pierwszego roku. Na 
portrecie tym, jak na wi^kszosci pozostalych wizerunkow, ma on na glowie czerwone 
cappuccio : obcisly plaski czepiec z nausznikami, ktory obok szkarlatnej szaty z Lukki jest 
najczcsciej powtarzajacym sic motywem na poswicconych Dantemu obrazach. 

Nastcpnie Langdon wyswietlil rcproclukcjc portretu pcdzla Botticellego, znajdujacego sic 
obecnie w Galerii Uffrzi i cksponujaccgo najistotniejsze cechy fizjonomii pisarza: jego 
masywna szcz^kc i orli nos. 

- Tutaj mamy kolejny obraz z nieodlacznym czerwonym cappuccio, ktoremu Botticelli dodal 
wieniec z lisci laurowych jako symbol doswiadczenia, w tym wypadku na polu poezji. Jest to 
tradycyjny symbol zaczerpnicty ze starozytnej Grecji i stosowany po dzien dzisiejszy, na 
przyklad podczas ceremonii uhonorowania najwybitniejszych poetow czy laureatow Nagrody 
Nobla. 

Robert przerzucil szybko kilka kolejnych slajdow, na ktorych Dante mial czerwony czepiec, 
szkarlatna tunikc, wieniec laurowy i wydatny nos. 

- Aby obraz Dantego byl pelen, pozwole sobie pokazac jeszcze jego pomnik z piazza di Santa 
Croce... oraz rzecz jasna slawny fresk z kaplicy w Bargello przypisywany Giottowi. - 
Pozostawil slajd przcdstawiajacy fresk Giotta na ekranie i przeszedl na srodek sceny. - Nie 
watpic, ze wiecie juz panstwo, iz Dante jest najbardziej znany ze swojego literackiego 
arcydziela, czyli Boskiej komedii, okrutnego i bardzo realistycznego opisu jego zstapienia do 
piekiel, wcdrowki przez czysciec i ostatecznego dotarcia do raju, w ktorym pojednal sic 

z Bogiem. Wedle wspolczesnych standardow nie znajdziemy w tym dziele zadnych 
elementow komediowych. Zostalo ono nazwane komcdia z zupelnie innego powodu. 

W czternastym stuleciu wloska literatura dzielila sic na dwie kategorie: tragedic, do ktorej 
zaliczano wysoka literature pisana czysta wloszczyzna, i komcdic reprczcntujaca teksty 
pomniejsze, nierzadko pisane gwara, aby byly zrozumiale dla szerokiego ogolu. 

Robert pokazal kolejny slajd ze slynnym freskiem Domenica di Michelino, na ktorym Dante 
stoi za murami Florencji, clzicrzac w dloniach egzemplarz Boskiej komedii. W tie widac bylo 
tez tarasow^ gore czyscca wznoszqcq sie nad wrotami piekiel. Obraz ten wisi obecnie we 
florenckiej katedrze Santa Maria del Fiore, znanej powszechnie jako II Duomo. 

- Jak zapewne wielu z panstwa odgadlo - kontynuowal Langdon - Boska komedia zostala 
napisana jezykiem ludu. Dzieki temu zabiegowi jej genialnie przedstawione warstwy: 
religijna, historyczna, polityczna, filozoficzna oraz liczne komentarze spoleczne przcplatajacc 
sie z czysta fikcja mogly trafic do mas. Poemat ten stal sie filarem wloskiej kultury, a styl 
Dantego doczekal sie kodyfikacji we wspolczesnym jezyku... - Robert przerwal na moment 
dla zwiekszenia efektu, a potem dodal szeptem: - Moi drodzy, nie jestesmy w stanie 
przecenic wplywu, jaki dziela Dantego Alighieri wywarly na przyszle pokolenia. Nie ma 
chyba drugiego takiego dziela literackiego, malarskiego bqdz muzycznego, z wyjatkicm 



oczywiscie Pisma Swi^tego, ktore zainspirowaloby tylu tworcow do holdow, nasladownictw, 
wariacji i zapozyczen. 

Po wyliczeniu dlugiej listy znanych kompozytorow, malarzy i pisarzy, ktorzy tworzyli dziela 
inspirowane poematem Dantego, Langdon rozejrzal sic po zebranych. 

- Czy na sali znajduje sicjakis autor? 

Niemal jedna trzecia gosci uniosla r$ce. Robert spoglqdal na nich ze zgrozq. 

No, no, albo mam najbardziej utalcntowana widownic na swiecie, albo doczekalismy sic ery 
elektronicznego self-publishingu. 

- Coz, jako autorzy zapewne wiecie, ze pisarze ccnia sobie najbardziej blurby, te krociutkie 
opinie, ktore jeden tworca pisze drugiemu, by zach^cic ludzi do kupowania jego ksi^zek. 
Wyobrazcie sobie, ze blurby istnialy takze w sredniowieczu. A Dante otrzymal ich calkiem 
niemalo. 

Langdon znow zmienil slajd. 

- Nie chcielibyscie miec czegos takiego na skrzydelku waszej ksiazki? 

Po ziemskim padole nigdy nie stqpai mqz wipkszy od niego 

- Michaf Aniof 

Szmer zaskoczenia przcmknat po sali. 

- Tak - potwierdzil Robert. - To ten sam Michal Aniol, ktorego dziela zdobiq Kaplic^ 
Sykstynska i ktory stworzyl Dawida. Czlowiek ten nie dose, ze byl genialnym malarzem 

i mistrzem dluta, to jeszcze calkiem niezle radzil sobie z poezja. Opublikowal przeszlo trzysta 
utworow, wliczajac w to jeden zatytulowany Dante, a dedykowany pisarzowi, ktorego 
przcjmujaca wizja piekiel byla dla niego inspiracja przy tworzeniu Sqdu Ostatecznego. Jesli 
mi nie wierzycie, przeczytajcie raz jeszcze trzecia picsn Piekla, a potem idzcie do Kaplicy 
Sykstynskiej, gdzie tuz nad oltarzem ujrzycie znajomy obraz. - Zaprezentowal slajd, na 
ktorym potcznie umicsniona bestia bierze zamach ogromnym wioslem na kulacych sic ludzi. 
-To dantejski piekielny przewoznik, Charon, tlukacy ociagajacych sic pasazerow. - Pokazal 
kolejny slajd przcdstawiajacy inny fragment fresku Michala Aniola, tym razem byl to 
ukrzyzowany mczczyzna. - To zas Haman, ktory wedle Pisma Swictcgo zostal skazany na 
smierc przez powieszenie. W poemacie Dantego zostal on jednak ukrzyzowany. I jak 
widzicie, Michal Aniol umiescil w Kaplicy Sykstynskiej wersj$ Dantego, a nie t$ z Biblii. - 
Langdon usmiechnql si$ i raz jeszcze znizyl glos. - Tylko nie mowcie o tym papiezowi... 

Sluchacze wybuchn^li smiechem. 

- Dante przedstawil w Piekle przerazajace wizje cierpienia i mak, jakich do tej pory swiat nie 
widzial. Doskonalosc jego warsztatu literackiego uksztaltowala pojccie piekla, ktore 
przetrwalo do naszych czasow... - Zamilkl na moment. - Mozecie mi wierzyc, Kosciol 
katolicki ma za co clzickowac Dantemu Alighieri. Jego Pieklo przerazalo wiernych przez cale 
stulecia. Nie wqtpi$, ze liczba ucz^szczajqcych na msze potroila si^ po premierze tego dziela. 



- Znow pojawil si? nowy slajd. - I tak dochodzimy do powodu, dla ktorego zebralismy si? 
tutaj. 

Na ekranie pojawil sic tytul jego wykladu: BOSKI DANTE: SYMBOLE PIEKIEL. 

- Krajobraz piekla Dantego jest przepelniony symbolika i ikonografia do tego stopnia, ze 
cz?sto trzeba calego semestru, by go omowic. Sqdz? wi?c, ze najlepszym sposobem na 
poznanie symboliki, ktora Alighieri wypelnil swiat podziemi, bcdzic wyruszenie z nim 

w podroz... za wrota piekiel. - Langdon podszedl do krawcdzi sceny, by zmierzyc wzrokiem 
zgromadzony tlum. - A skoro planujecie wypad do krolestwa Szatana, sugerowalbym, 
abyscie zaopatrzyli sic w map?. Nie ma chyba dokladniejszego planu zaswiatow niz Mapa 
Piekiel namalowana przez Sandra Botticellego. - Nacisnal klawisz na pilocie i przed 
widownia pojawil sic zlowieszczy obraz La Mappa dell’Inferno. Uslyszal kilka westchnien 
i jekow, gdy ludzie skupili wzrok na okrucienstwach dokonywanych w gtcbi lejowatej 
podziemnej jaskini. - W odroznieniu od wielu innych artystow Botticelli pozostal wiemy 
wizjom przedstawionym w tekscie Dantego. Szczerze mowiac, spcdzil tak wiele czasu na 
lekturze tego poematu, ze wielki historyk sztuki Giorgio Vasari stwierdzil, iz obsesja na 
punkcie Dantego doprowadzila do „wielu zawirowan w jego zyciu osobistym”. Botticelli 
stworzyl kilkadzicsiat dziel inspirowanych utworami Dantego, lecz to wlasnie Mapa Piekiel 
jest dzisiaj najbardziej znana. - Langdon odwrocil sic. by wskazac lewy gorny rog obrazu. - 
Naszq podroz rozpoczniemy tutaj, na poziomie ziemi, w miejscu, w ktorym widzicie 
odzianego w szkarlatna szatc Dantego i jego przewodnika Wergiliusza, stojacych u wrot 
piekiel. Stamtad wyruszymy w dol, aby pokonac dzicwicc krcgow piekiel i stance twarza 
w twarz z... 

Szybko zmienil slajdy, przywolujac wizerunek Szatana - a raczej wielkie powickszcnic jego 
postaci z tego samego obrazu Botticellego: przerazajacego trzyglowego Lucyfera 
pozcrajacego troje ludzi naraz, po jednym kazda para ust. 

Uslyszal zbiorowe j^kni^cie tlumu. 

- Oto zapowiedz czckajacych nas atrakcji - obwiescil. - Dzisicjsza podroz zakonczymy 
spotkaniem z ta oto przcrazajaca postacia. To dzicwiaty krag piekiel, miejsce, w ktorym 
rezyduje sam Szatan. Aczkolwiek... - Langdon zawiesil glos - dotarcie tarn to zaledwie 
polowa zabawy. Zatem cofnijmy sic nieco... i stanmy ponownie u wrot, gdzie rozpoczyna sic 
nasza podroz. 

Przywolal kolejny slajd, tym razem z drzeworytem Gustave’a Dore przedstawiajacym 
mroczny otwor wykuty w surowym klifie. Napis nad nim glosil: TY, KTORY WCHODZISZ, 
ZEGNAJ SIE Z NADZIEJA. 

- Zatem... - zagadnql, usmiechajqc si^ szeroko. - Gotowi na wejscie? 

Uslyszal odlegly pisk opon i audytorium natychmiast zniknclo mu sprzed oczu. Poczul, ze 
leci do przodu, zdcrzajac sic z plecami Sienny. Moped zatrzymal sic raptownie na samym 
srodku viale Machiavelli. 


Robert wyprostowal si?, wciaz rozmyslajac o majacz^cych przed nim wrotach piekiel, 
i dopiero po chwili zrozumial, gdzie si? znajduje. 



- Co si$ dzieje? - zapytal. 

Sienna wskazala na znajdujaca sic w odleglosci trzystu metrow Brainy Rzymska - starozytny 
kamienny portal, przez ktory wjezdzano do dawnej Florencji. 

- Robercie, mamy problem. 

Rozdzial 19 

Agent Bruder stal posrodku niewielkiego mieszkania, probujac zrozumiec otaczajaca go 
rzeczywistosc. Kto tu u licha mieszka? Pomieszczenia wyposazono chaotycznie i skromnie, 
jakby byla to stancja ubogiego studenta liczacego kazdy grosz. 

- Agencie Bruder! - zawolal ktorys z jego podwladnych. - Musi pan to zobaczyc. 

Idqc w kierunku, skad dobiegal glos, Bruder zastanawial sic, czy florencka policja zclazylajuz 
aresztowac Langdona. Wolalby zakonczyc ten kryzys po cichu, ale naukowiec zdolal si$ 
znow wymknac i nie pozostawil scigajacym wielkiego wyboru. Zostali zmuszeni do 
si^gni^cia po wsparcie miejscowych glin, bo tylko oni mogli zarzqdzic blokady glownych 
arterii miasta. W labiryncie waskich uliczek niewielki motocykl mogl bez trudu zgubic 
furgonetki Konsorcjum, ktore dzicki pancernym szybom i grubym oponom byly niezwykle 
odporne, lecz i powolne. Wloska policja cieszyla sic opinia organizacji, ktora niechctnic 
wspolpracuje z obcokrajowcami, jednakze przelozeni Briidera mieli odpowiednie koneksje 
w konsulatach, ambasadach i na komendach. 

Nikt nie osmieli sic nam zadawac pytan, gdy przedstawiamy zadania. 

Wszedl do malego pokoju, w ktorym jeden z jego ludzi stal nad otwartym laptopem, piszac 
cos w lateksowych r^kawicach na dloniach. 

- To z tego komputera korzystal - zameldowal technik. - Wszedl na swoje konto e-mailowe 
i korzystal z wyszukiwarki. Wszystkie jego ruchy sa wciaz w pamicci. 

Bruder zblizyl sic do biurka. 

-To nie jest komputer Langdona - dodal mczczyzna. - Zarejestrowano go na kogos 
o inicjalach S. C., wkrotce powinienem uzyskac peine nazwisko. 

Agent, czckajac, zwrocil uwagc na stos papierow zalcgajacych naroznik blatu. Podniosl je 
i przejrzal pobieznie ulotkc z londynskiego teatru Globe oraz wypelniajace ja wycinki 
z gazet. Im dluzej czytal, tym wickszc oczy robil. 

Trzymajac papiery w rcku, wrocil do przedpokoju i zadzwonil do szefa. 

- Mowi Bruder - zglosil si$. - Chyba mam nazwisko osoby pomagajqcej Langdonowi. 

- Kto to jest? - zapytal szef. 


Bruder wypuscil powietrze z pluc. 



- Nie uwierzy pan, kiedy powiem. 

Dwie mile dalej Vayentha uciekala z miejsca akcji, pochylajac sic nisko nad bakiem 
motocykla. Policyjne wozy przcmkncly obok niej, jadac na sygnale w przeciwnym kierunku. 

Zostalam wykluczona, powtarzala w myslach. 

Zazwyczaj lagodne wibracje czterocylindrowego silnika koily jej nerwy. Ale nie dzisiaj. 

Vayentha pracowala dla Konsorcjum od dwunastu lat, wspinajac sic po kolejnych szczeblach 
kariery - od funkcjonariuszki wsparcia terenowego, przez pracc w dziale koordynacji 
strategii, po wysoka pozycjc wsrod agentow polowych. Ta praca byla dla mnie wszystkim. 
Agenci polowi wiedli zycie peine tajemnic, podrozy i dlugich misji, wykluczajacych 
mozliwosc stabilizacji i nawiazywania blizszych znajomosci. 

Od roku pracowalam nad tym zadaniem, myslala, wciaz nie mogac uwierzyc, ze Zarzadca tak 
szybko nacisnal spust i wykluczylja z organizacji. 

Vayentha przez ostatnie dwanascie micsiccy nadzorowala wsparcie udzielane temu samemu 
klientowi Konsorcjum - ekscentrycznemu, zielonookiemu geniuszowi, ktory pragnal zniknac 
na jakis czas, by pracowac z dala od wscibskich konkurentow i wrogow. Czlowiek ten rzadko 
ruszal sic z kryjowki, a gdy to robil, dbal, by pozostawac niewidzialnym dla reszty swiata. 
Glownie jednak pracowal. Vayentha nie wiedziala nad czym i nie interesowalo jej to; miala 
zadbac, aby nieustannie go poszukujacy potczni wrogowie nie wpadli na jego slad. 

Wykonywala tc pracc z ogromnym oddaniem i zaangazowaniem, dzicki czemu wszystko szlo 
jak po masle... az do minionej nocy. 

To wtedy zaczql si^ jej osobisty i zawodowy upadek. 

Wypadlam z gry... 

Protokol wykluczenia wymagal, by objcty nim agent natychmiast porzucil wykonywanie 
misji i oddalil sic z miejsca akcji. W razie schwytania Konsorcjum nie przyzna sic do 
wspolpracy z nim. Doswiadczeni agenci wiedzieli, ze nie warto zadzierac z organizacjq, 
poniewaz wielokrotnie widzieli, jak ta manipuluje rzeczywistosciq, aby osiqgnqc zalozony 
cel. 

Vayentha znala tylko dwoch ludzi, ktorzy zostali wykluczeni. Co ciekawe, nigdy wicccj ich 
nie zobaczyla. Do tej pory zakladala, ze zostali wezwani na rozmow^ do szefa, a potem 
wylani z roboty z zakazem kontaktowania sic z kimkolwiek pracujacym nadal dla 
Konsorcjum. 

Dzisiaj jednak nie byla juz tego taka pewna. 

Probowala sobie wmowic, ze przesadza. Ze Konsorcjum dziala w znacznie bardziej 
wyralinowany sposob i nie musi zabijac ludzi z zimna krwia. 


Mimo to i tak poczula przechodzqcy j^ zimny dreszcz. 



Instynkt kazal jej opuscic dach hotelu chwile po tym, jak na miejsce przybyla ekipa Briidera. 
Teraz zaczela sic zastanawiac, czy natychmiastowa ucieczka nie ocalila jej przypadkiem 
zycia. 

Nikt nie wie, gdzie jestem... 

Jadqc prost^jak strzala viale del Poggio Imperiale, zdala sobie nagle spraw^, jak wielka 
zmiana nastqpila w jej zyciu w ciagu ostatnich kilku godzin. Ubieglej nocy przejmowala sic 
wylacznic tym, czy wykona zadanie. Obecnie drzala o wlasne zycie. 

Rozdzial 20 

Florencja byla ongis otoczona murami obronnymi, a glownajej brama byla zbudowana 
w 1326 roku Porta Romana - Brama Rzymska - i chociaz wickszosc umocnien grodu zostala 
zniszczona w ciagu kolejnych stuleci, kamienny portal przetrwal i wciaz przeplywaly pod 
nim strumienie ludzi pragnacych dostac sic do miasta. Aby tego dokonac, musieli sic 
zanurzyc w lukowato sklepionym przejsciu prowaclzacym na druga strong gigantycznych 
fortyfikacji. 

Wrota te byly wysokim na piccclzicsiat metrow bastionem ze starozytnej cegly i kamienia, 
strzezonym do dzis przez masywne drewniane drzwi, ktorych nie zamykano juz jednak na 
noc, aby nie utrudniac turystom dostcpu do miasta. Przed brama znajdowalo sic rondo, 
z ktorego wybiegalo szesc szerokich ulic. Posrodku trawiastego krcgu stal spory pomnik 
autorstwa Pistoletta, przedstawiajacy opuszczajaca Florencja kobietc z ogromnym pakunkiem 
na glowie. 

Choc obecnie byla to jedna z najbardziej zakorkowanych okolic miasta, w dawnych czasach 
przy tej surowej bramie miescily sic Fiera dei Contratti - Targi Kontraktowe - na ktorych 
ojcowie wystawiali swoje corki na sprzedaz, niejednokrotnie zmuszajac je do 
prowokacyjnych tancow, aby uzyskac wiano. Oficjalnie nazywano ten proceder ukladaniem 
malzenstwa. 

Tego ranka Sienna zatrzymala motor kilkaset metrow od bramy i wykonala zniecierpliwiony 
gest. Langdon wyjrzal zza jej plecow i natychmiast zrozumial, o co chodzi. Mieli przed soba 
dlugi sznur stojacych samochodow. Ruch na rondzie zostal zatrzymany przez policyjna 
blokaclc, a kolejne radiowozy wciaz przybywaly od strony starowki. Uzbrojeni 
funkcjonariusze chodzili od samochodu do samochodu, przcpytujac pasazerow. 

Tu nie moze chodzic o nas, pomyslal Langdon. Chociaz... 

Spocony rowerzysta zblizal sic do nich od strony korka, pedatujac zawziccie w gore viale 
Machiavelli. Mial jeden z tych dziwacznych rowerow, na ktorych jezdzi si$ w pozycji lez^cej. 

- Cos ’ e successo? - zawolala do niego Sienna. 

- E chi lo sa! - odkrzyknql w odpowiedzi z zaniepokojona mina. - Carabinieri! - przcmknrd 
obok, pragnqc jak najszybciej oddalic si§ z tego miejsca. 


Sienna odwrocila sic do Langdona. Ona takze miala ponura mine. 



- Blokada drogowa. Karabinierzy. 

Gdzies za nimi rozleglo sic wycie syren. Sienna natychmiast stanza na pedalach i odwrocila 
sic szybko z nieskrywanym Ickiem na twarzy. 

Wzi^li nas we dwa ognie, pomyslal Langdon, rozglqdajqc si$ po poboczu w poszukiwaniu 
drogi ucieczki - przecznicy, parku, zjazdu - jednakze z lewej otaczaly ich rezydencje, 
a z prawej wysoki mur. 

Dzwick syren byl coraz glosniejszy. 

- Tam - wskazal znajdujacy sic trzydziesci metrow dalej plac budowy, na ktorym przenosna 
betoniarka gwarantowala chwilowe znikniccie z oczu. 

Sienna wjechala na chodnik i pognala w tamta strong. Zaparkowala za betoniark^, lecz jak sic 
okazalo, urzadzcnic z trudem zaslonilo sam motor. 

- Za mna! - rzucila sic w kierunku niewielkiej szopy stojaccj micdzy zaroslami pod wysokim 
kamiennym murem. 

To nie szopa, uzmyslowil sobie Langdon, gdy poczul bijqcy od przybytku smrod. 

Dobiegajac do przenosnej toalety dla robotnikow, wciaz slyszeli za plecami wyjace syreny 
radiowozow. Sienna nacisn^la klamk^, ale drzwi si^ nie otworzyly. Zabezpieczala je klodka 
na grubym lancuchu. Langdon chwycil kobietc za rckc i pociagnal ja za toalety, wciskajac sic 
w wqski zalom micdzy plastikowa scianka a kamiennym murem. Z trudem zmiescili sic w tej 
ciasnej i okropnie cuchnaccj przestrzeni. 

Zanim Langdon zdazyt sic odwrocic, ulica przejechal granatowy SUV z wymalowanym na 
boku napisem carabinieri. Woz minal wolno ich kryjowkc. 

Wloska zandanneria, pomyslal z niedowierzaniem Robert. Zastanawial sic, czy 
funkcjonariuszom takze kazano strzelac do niego bez ostrzezenia. 

- Komus naprawdc zalezy na znalezieniu nas - wyszeptala Sienna. - I jak widac, wie, co robi. 

- Moze namierzyli nas GPS-em? - zastanawial sic na glos Langdon. - Moze ten projektor 
zostal wyposazony w urzadzcnic namierzajace? 

Sienna pokr^cila glow^. 

- Gdyby policjanci mogli nas tak latwo namierzyc, juz mielibysmy ich na karku. 

Langdon poruszyl sic, probujac wpasowac lepiej w niewiclka przestrzen, i tak stanrd twarza 
w twarz ze stylowym graffiti zdobiacym tylna sciankc przybytku. 

Tylko Wlosi sq zdolni do czegos takiego. 



Wickszosc wloskich przenosnych toalet pokrywaly pokraczne rysunki penisow albo wielkich 
piersi. To graffiti jednak wygladalojak szkic z albumu studenta malarstwa - ludzkie oko, 
dobrze uchwycona dlon, profil mczczyzny i fantastyczny smok. 

- Niszczenie wlasnosci prywatnej nie zawsze ma u nas tak ladne oblicze - rzucila Sienna, 
jakby czytala w jego myslach. - Po drugiej stronie tego muru znajduje sic ITstituto Statale 
d’Arte, Panstwowy Instytut Sztuki. 

Jakby na potwierdzenie jej slow w oddali pojawila sic grupka studentow niosacych pod 
pachami spore teczki. Rozmawiali, palili papierosy i dziwili si$ blokadzie rozstawionej 
u wylotu Bramy Rzymskiej. 

Gdy Langdon i Sienna przykucncli, by zniknac z pola widzenia mlodziezy, w glowie 
Amerykanina zaswitala niespodziewanie pewna mysl. 

Grzesznicy na wpol pogrzebani do gory nogami... 

Moze sprawil to smrod ekskrementow albo wspomnienie widoku poruszajacych sic 
rytmicznie nagich podudzi rowerzysty, w kazdym razie Robert znow mial przed oczyma 
cuchnqce czeluscie Malebolge i wystajqce z ziemi wierzgajqce nogi. 

Odwrocil sic pospiesznie do swojej towarzyszki. 

- Sienna, czy na naszej wersji Mapy Piekiel wicrzgajace nogi znajdowaly sic w clziesiatcj 
czelusci? Na najnizszym poziomie Malebolge? 

Spojrzala na niego dziwnie, jakby nie byl to najlepszy czas na podobne pogaduszki. 

- Tak, na najnizszym. 

W mgnieniu oka wrocil do wiedenskiego wykladu. Znow stal na scenie, tylko chwile dzielily 
go od wielkiego finatu. Wlasnie pokazal zgromadzonym grawiurc Gustave’a Dore 
przcdstawiajaca Geryona - uskrzydlone monstrum z ogonem zakonczonym jadowitym 
zqdlem, ktore zylo nad Malebolge. 

- Zanim udamy sic na spotkanie z Szatanem - obwiescil glosem dudniacym ze wszystkich 
glosnikow - musimy przejsc obok dziesicciu czelusci Malebolge, gdzie mcki cierpia 
wszelkiej masci oszusci, ktorym udowodniono rozmyslne czynienie zla. 

Langdon zmienial przezrocza, pokazujac kolejne detale, az wreszcie zabral publicznosc na 
przechadzk^ po wszystkich czelusciach. 

- Od gory do dolu mamy: uwodzicieli chlostanych przez demony... balwochwalcow 
tarzajacych sic w ludzkich odchodach... pazernych kaplanow pogrzebanych do gory nogami... 
czarownikow z glowami przckrcconymi o sto osiemclzicsiat stopni... skorumpowanych 
politykow w gotujqcej si^ smole... hipokrytow odzianych w ci^zkie olowiane szaty... zlodziei 
k^sanych przez w^ze... falszywych doradcow pozeranych przez ogien... siewcow niezgody 
rozrywanych na strzcpy przez diably... a na sam koniec oszczercow, ktorych zarazy odmienily 
nie do poznania. - Langdon spojrzal na audytorium. - Dante zarezerwowal ostatnia czelusc 



dla oszczercow, poniewaz ich klamstwa doprowadzily do j ego wieloletniego wygnania 
z ukochanej Florencji. 

- Robercie? - To byl glos Sienny. 

Langdon wrocil do rzeczywistosci. 

Kobieta spogladata na niego pytajaco. 

- O co chodzi? - dopytywala. 

- O nasza wcrsje Mapy Piekiel - odparl podekscytowany. - Zostala zmieniona! - Wyjql 
projektor z kieszeni i potrzasnal nim na tyle, na ile pozwalala ciasna przestrzen. Kulka we 
wnctrzu wskaznika zagrzechotala glosno, lecz dzwick ten i tak utonal w wyciu policyjnych 
syren. - Ktokolwiek byl autorem tego obrazu, poprzestawial czelusci w Malebolge! 

Gdy urz^dzenie zaczclo swiecic, Langdon skierowal je na ptaska przestrzen przed nimi. La 
Mappa dell ’Inferno byla wyraznie widoczna w otaczajacym ich cieniu. 

Botticelli na przenosnej toalecie, pomyslal zawstydzony Robert. To ostatnie miejsce, na 
ktorym dzielo mistrza powinno bye wyswietlane. 

Przebiegl wzrokiem wszystkie dziesiec czelusci i pokiwal z satysfakcja glowa. 

- Tak! - zawolal. - Nic si$ nie zgadza! Ostatnia czelusc powinna bye wypelniona 
znieksztalconymi cialami, nie wystajacymi z ziemi nogami. Dzicsiaty dol byl przeznaczony 
dla oszczercow, nie dla chciwych kaplanow! 

Sienna wygladala na zaintrygowana. 

- Ale... po co ktos mialby zadawac sobie tyle trudu?... 

- Catrovacer - wyszeptal Langdon, wyszukujac literki dodane do kazdej czelusci. - To chyba 
niewlasciwa kolejnosc liter. 

Mimo rany, ktora pozbawila go wspoinnien z ostatnich dwoch dni, reszta pamieci pracowala 
bez zarzutu. Przymknal oczy, by przeanalizowac roznice dzielacc obie wersje La Mappy. 
Zmian w Malebolge bylo mniej, niz przypuszczal... a jednak poczul sic, jakby ktos zdjat mu 
opask^ z oczu. 

Wszystko stalo sic nagle krysztalowo jasne. 

Szukaj, a znajdziesz! 

- O co chodzi? - dopytywala si$ Sienna. 

Langdon poczul suchosc w ustach. 

- Juz wiem, po co przyjechalem do Florencji. 



- Wiesz? 

- Tak. Wiem tez, gdzie powinienem sic udac. 

Chwycila go za rami$. 

- Gdzie? 

Langdon mial wrazenie, ze po raz pierwszy od przebudzenia w szpitalu naprawdc stanal na 
nogi. 

- Te dzicsicc liter - wyszeptal. - To adres na tutejszej starowce. Tam znajdc odpowiedzi. 

- Gdzie na starowce? - zainteresowala si$ Sienna. - I jak do tego doszedles? 

Po drugiej stronie toalety rozlegly sic jakics smiechy. Kolejni studenci przechodzili obok 
placu budowy, zartujac i rozmawiajac w kilku jczykach. Langdon wyjrzal ostroznie zza 
budki, odprowadzajac ich spojrzeniem. Potem sprawdzil, czy w poblizu nie ma policji. 

- Musimy isc. Wyjasnic ci wszystko po drodze. 

- Po drodze? - Sienna potrzasncla glowa. - Nie zdolamy przejsc przez brainy! 

- Zaczekaj tutaj pol minuty - poprosil - a potem idz moim sladem. 

Po tych slowach wymknql si^, zostawiajqc zaskoczonq towarzyszk^ niedoli samq sobie. 
Rozdzial 21 

- Scusi! - Robert pobiegl za grupka studentow. - Scusate! 

Odwrocili sic wszyscy w kierunku Langdona, ktory calkiem udatnie wcielil sic 
w zagubionego turyst^. 

- Dov ’e l ’Istituto Statale d ’Arte? - zapytal lamanym wloskim. 

Wytatuowany chlopak wydmuchnal klab dymu papierosowego i prychnal kpiaco. 

-Nonparliamo italiano. - Mial francuski akcent. 

Jedna z dzicwczat zganila go natychmiast i wskazala rcka w kierunku Bramy Rzymskiej. 

- Piu avanti, sempre dritto. 

Kawalek dalej, caly czas prosto, przetlumaczyl w myslach Robert. 

- Grazie. 



W tym czasie Sienna wydostala sic niepostrzezenie zza toalety i wrocila na chodnik. Gdy 
smukla trzydziestodwulatka zblizyla sic do grupki studentow, Langdon polozyl jej dlon na 
ramieniu. 

- To moja siostra, Sienna. Wyklada sztuki picknc. 

Wytatuowany chlopak mruknql pod nosem cos, co zabrzmialo jak „T-I-L-F”, a jego koledzy 
wybuchncli gromkim smiechem. 

Langdon zignorowal ich reakcjc. 

- Szukamy we Florencji szkol, w ktorych moglaby nauczac. Mozemy isc z wami? 

- Ma certo - zgodzila sic mloda Wioszka. 

Gdy szli w kierunku policyjnej blokady, Sienna zaczcia rozmawiac ze studentami, a Langdon 
schyliwszy glow$, ukryl si$ wsrod mlodziezy, by nie rzucac si$ w oczy. 

Szukaj, a znajdziesz, pomyslal, czujac przyspieszone bicie serca na wyobrazony widok 
prawidlowej kolejnosci czelusci w Malebolge. 

Catrovacer. Te clzicsicc liter jego zdaniem stanowilo sedno liczaccj kilkaset lat zagadki, 
ktorej nikt do tej pory nie rozwi^zal. W 1563 roku znalazly sic one wysoko na scianie 
florenckiego Palazzo Vecchio. Namalowano je prawie dwanascie metrow nad ziemi^, tak ze 
bez lornetki trudno bylo je nawet dostrzec. Pozostawaly tam nieodkryte az do lat 
siedcmclzicsiatych dwudziestego wieku, kiedy to zauwazyl je znany kustosz dziel sztuki, 
ktory przez nastcpnc dekady probowal zrozumiec ich znaczenie. Wysnuto wiele teorii, 
jednakze nikomu nie udalo sic dociec, czym naprawdc jest ow napis. 

Dla Langdona kolejny kod byl czyms znajomym - bezpicczna przystania posrod 
wzburzonego morza. Historia sztuki i starozytne tajemnice byly mu bowiem o wiele blizsze 
niz hermetyczne pojemniki na bron biologiczna i strzelaniny. 

Tymczasem przed nimi wciaz przejezdzaly na sygnale radiowozy. 

- Jczu - jcknal wytatuowany chlopak. - Ci, ktorych gliny szukaj a, musieli narobic niezlego 
balaganu. 

Grupka dotarla do glownej bramy uczelni, gdzie zebral sic juz pokazny tlumek studentow 
obscrwujacych blokady. Pilnujacy wejscia straznik spogladal na okazywane idcntylikatory z 
niewielkim zainteresowaniem, bardziej ciekawil go rozwoj wydarzen przy rondzie. 

Z placu dobiegl glosny pisk opon, moment pozniej znajoma czama furgonetka znikncla za 
Bramq Rzymska. 

Langdon zareagowal blyskawicznie. 

Bez slowa pociqgnql Sicnnc za soba i wmieszany w tlum studentow wkroczyl na teren 
Panstwowego Instytutu Sztuki. 



Aleja prowaclzaca do wejscia byla zaskakujaco pickna, niemal majestatyczna w wygladzie. 

Z obu stron otaczaly jq wielkie, rozlozyste dcby. Ich korony jak gdyby otulaly odlegly 
budynek - sporq zoltawa budowlc z potrojnym portykiem i rozleglym owalnym trawnikiem. 

Langdon zdawal sobie spraw^, ze siedziba uczelni, podobnie jak wi^kszosc budowli tego 
miasta, powstala dzicki swiatlemu wsparciu dynastii, ktora dominowala na florenckiej scenie 
politycznej od pictnastcgo do siedemnastego wieku. 

Mowa o Medyceuszach. 

Ich nazwisko stalo sic symbolem Florencji. W czasie trzystuletniego panowania zgromadzili 
nieprzebrane bogactwa i zyskali ogromne wplywy. Rod ow wydal czterech papiezy i dwie 
krolowe Francji i stworzyl najwickszq instytucje finansowa Europy. Wspolczesne banki 
wykorzystuja mctoclc ksiegowania wynalcziona przez Medyceuszy - dualistyczny uklad 
winien i ma. 

Najwaznicjsza spuscizna Medyceuszy byly jednak nie finalise czy polityka, lecz sztuka. Rod 
ten byl chyba najwickszym mecenasem artystow, jakiego znal swiat. Dzicki plynacym od 
niego innogim zamowieniom rozkwitl renesans. Lista luminarzy znajdujacych sic pod 
patronatem Medyceuszy jest dluga, a znalezc na niej mozna wszystkich znacznych, od 
Leonarda przez Galileusza do Botticellego - obraz tego ostatniego, przeswietne arcydzielo 
Narodziny Wenus, zostal zamowiony ponoc przez Wawrzynca Wspanialego, ktory zapragnat 
podarowac swojemu kuzynowi seksualnie prowokacyjne malowidlo, aby zawislo nad jego 
lozem jako prezent slubny. 

Wawrzyniec Wspanialy - zwany II Magnifico przez swoj a ogrotnna hojnosc - sam byl 
utalentowanym poeta i malarzem, dzicki czemu mial doskonale wyczulone oko i ucho. 

W 1489 roku spodobaly mu si$ prace mlodego florenckiego rzezbiarza, zaprosil go wi^c do 
swego palacu, gdzie pozwolil mu szlifowac warsztat w otoczeniu najwspanialszych dziel 
sztuki. Chlopak dorosl pod opiekunczymi skrzydlami Medyceuszy i stworzyl dwie 
najslynniejsze rzezby w historii - Pietq i Dawida. Dzisiaj znamy go jako Michala Aniola - 
giganta, o ktorym mowi sic od czasu do czasu, ze jest najwspanialszym darem rodu 
Medyceuszy dla rodzaju ludzkiego. 

Znaj^c zamilowanie Medyceuszy do sztuki, Langdon domyslal si$, ze byliby przeszcz^sliwi, 
gdyby wiedzieli, ze budynek wzniesiony pocz^tkowo jako ich stajnie stal sic siedziba 
znakomitej uczelni artystycznej. Lokalizacja, inspirujaca teraz mlodych artystow, nie byla 
przypadkowa. Wybor Medyceuszy padl na nia, poniewaz mieli stad bardzo blisko do 
najlepszych terenow jezdzieckich na terenie Florencji. 

Mowa o Ogrodach Boboli. 

Langdon zerknql w lewo, gdzie zza muru widzial korony wielkich drzew. Giardini di Boboli 
byly obecnie jednq z najwickszych atrakcji turystycznych miasta. Robert nie watpil, ze jesli 
uda im sic przedostac do ogrodow i przemierzyc je pieszo, dotra do starowki, omijajac Bra me 
Rzymska. To powinno bye latwe - ogrody byly ogromne i roilo sic w nich od doskonalych 
kryjowek - zagajnikow, labiryntow, grot, nimfeow. Co jeszcze wazniejsze, wiodly do palacu 
Pith, kamiennej budowli, ongis glownej siedziby rodu Medyceuszy, ktorej sto czterdziesci 
komnat po dzis dzien przyeiaga tlumy turystow odwieclzajacych Florencjc. 



Jesli do niego dotrzemy, pomyslal Robert, znajdziemy sic o rzut kamieniem od mostu 
prowadzaccgo na starowkc. 

Najspokojniej jak umial wskazal na mur dziclacy teren uczelni od ogrodow. 

- Jak mozemy sic tam dostac? - zapytak - Chcialbym pokazac to miejsce siostrze, zanim 
zaczniemy zwiedzanie szkoly. - Wytatuowany chtopak pokrecil glowa. 

- Nie dostaniecie si$ do ogrodow z tego miejsca. Wejscie jest daleko stqd, przy palacu Pitti. 
Trzeba przejechac przez Bra me Rzymska i okr^zyc caly teren. 

- Pieprzenie - burkncla Sienna. 

Wszyscy spojrzeli na niq ze zdumieniem, Langdon tez. 

- Dajcie spokoj - rzucila, usmiechajac sic niesmialo i poprawiajac blond kueyk. - Chcecie 
mi powiedziec, ze nie zakradacie sic do ogrodow na skreta albo szybki numerek? 

Mlodzi spojrzeli po sobie i wybuchncli smiechem. 

Wytatuowany chlopak wygladal teraz na totalnie zawojowanego. 

- Pani zdecydowanie powinna tutaj uezye - stwierdzil. Zaprowadzil Sicnnc do naroznika 
jednego z budynkow i wskazal na znajdujacy sic na jego tylach parking. - Widzi pani tc szopc 
po lewej? Za nia znajduje sic stara platfonna. Dzicki niej dostanie sic pani na dach, a stamtad 
wystarezy zeskoczyc na ziemic po drugiej stronie muru. 

Sienna nie czekala, az chlopak skonezy mowic. Ruszyla przed siebie, rzuciwszy Langdonowi 
protekcjonalne spojrzenie. 

- Chodz, Bob, braciszku. Chyba ze jestes juz za stary na skakanie przez ploty? 

Rozdzial 22 

Siwowlosa kobieta oparla glowc o kuloodporna szybe furgonetki i przymkncla oezy. Miala 
wrazenie, ze swiat wokol niej zawirowal. Srodki, ktore jej podano, powodowaly zawroty 
glowy. 

Potrzebujc pomocy medyeznej, pomyslala. 

Siedzacy obok niej uzbrojony straznik otrzymal jednak inne rozkazy: mial ignorowac jej 
prosby i potrzeby do zakonezenia misji. Ktore to zakonezenie - saclzac po panujacym wokol 
halasie i zamieszaniu - wei^z bylo bardzo odlegle. 

Tymczasem zawroty glowy przybieraly na sile, w dodatku kobieta zaczynala miec problemy 
z oddychaniem. Walczac z ogarniajacaja kolcjna fa la mdlosci, zastanawiala sic, jakic 
zrzaclzenic losu sprawilo, ze trail la w to okropne miejsce. W obeenym stanie nie potralila 
znalezc odpowiedzi na tak skomplikowane pytanie, pamictala jednak doskonale, gdzie to sic 
zacz^lo. 



Nowy Jork. 


Dwa lata temu. 

Poleciala na Manhattan z Genewy, gdzie od niemal dekady pracowala na prestizowym 
stanowisku dyrektora generalnego Swiatowej Organizacji Zdrowia. Jako spccjalistkc chorob 
zakaznych i epidemiologa zaproszono ja do poprowadzenia wykladu na temat zagrozen 
w krajach Trzeciego Swiata na forum ONZ. Jej wystapicnic mialo optymistyczny wyclzwick: 
przedstawila kilka juz istniejacych systemow wczesnego ostrzegania, a takze plany leczenia 
opracowywane przez Swiatowa Organizacji Zdrowia i inne agendy. Nagrodzono ja owacjami 
na stojaco. 

Po wykladzie, gdy gawcdzita niczobowiazujaco z kilkoma akademikami, podszedl do niej 
wysokiej rangi urzcdnik ONZ, ktory bezpardonowo przerwal im rozmowc. 

- Doktor Sinskey, wlasnie otrzymalismy informacjc z Rady Spraw Zagranicznych. Ktos 
chcialby zamienic z panic], kilka slow. Samochod czeka na zewnatrz. 

Zaskoczona doktor Elizabeth Sinskey przeprosila dotychczasowych rozmowcow i wsiadla do 
limuzyny, ktora pomknela Pierwsza Aleja. W czasie jazdy kobieta poczula pierwsze uklucie 
zdenerwowania. 

Rada Spraw Zagranicznych? 

Elizabeth Sinskey, jak chyba kazdy w jej branzy, slyszala sporo poglosek na temat tej 
organizacji. 

Zalozona w latach dwudziestych minionego stulecia Rada Spraw Zagranicznych byla 
poczcpkowo prywatnym think tankiem, a w jej szeregach mozna bylo znalezc takie 
osobistosci, jak sekretarze stanu, prezydenci, szefowie CIA, senatorzy, s^dziowie oraz 
potomkowie najslynniejszych rodzin, nie wytaczajac Morganow, Rothschildow 
i Rockefellerow. Obecnosc najwybitniejszych myslicieli i politykow sprawila, ze Rada Spraw 
Zagranicznych cieszyla sic rcputacja najbardziej wplywowej prywatnej organizacji swiata. 

Elizabeth piastujaca stanowisko szefowej Swiatowej Organizacji Zdrowia miala spore 
doswiadczenie w kontaktach towarzyskich z moznymi tego swiata. Dlugi staz w WHO, 
w polaczcniu z natural na otwartoscia, zjednaly jej takze przychylnosc prasy - jeden 
z magazynow umiescil ja nawet ostatnio w czolowej dwudziestce najbardziej wplywowych 
postaci wspolczesnego swiata. Pod jej zdjiciem znalazl sii podpis: „Oblicze swiatowego 
zdrowia”, co wydalo jej sic niezwykle ironiczne, zwazywszy na to, jak chorowitym dzieckiem 
byla. 

Cicrpiac na powazna astmc juz w wieku szesciu lat, zazywala spore dawki nowego 
obiecujacego leku - pierwszego ze znanych kortykosterydow - ktory poprawil jej stan 
zdrowia w niesamowitym tempie. Niestety niespodziewane efekty uboczne tego leku daly 
o sobie znac wiele lat pozniej, w okresie dojrzewania plciowego... Elizabeth nie 
miesiaczkowata do dnia dzisiejszego. Nigdy tez nie zapomniala tragicznego dla niej 
momentu, gdy w wieku lat clzicwictnastu trafila do gabinetu lekarskiego, w ktorym 
poinformowano ja, ze jej system rozrodczy ulegl nieodwracalnemu uszkodzeniu. 



Elizabeth Sinskey nie mogla miec dzieci. 


Czas zaleczy tc pustk^, zapewnial ja lekarz, jednakze wraz z uplywem lat smutek i gniew 
tylko w niej narastaly. Co gorsze, leki, ktore odebraly jej mozliwosc posiadania potomstwa, 
nie zdolaly stlumic instynktu macierzynskiego. Przez wiele dziesieciolcci musiala zwalczac 
w sobie nieosiqgalne marzenie. Nawet dzisiaj, w wieku szescdziesi^ciu jeden lat, czula 
okropna pustkc w sercu za kazdym razem, gdy widziala matkc z oseskiem na reku. 

- Juz dojezdzamy, pani doktor - poinformowal ja kierowca limuzyny. 

Elizabeth przyczesala dlugie, krcconc siwe wlosy i sprawdzila stan makijazu w lusterku. 
Moment pozniej woz zatrzymal sic, a szofer pomogl jej wysiasc w bogatszej czcsci 
Manhattanu. 

- B$d$ tu czekal na pani a - obiecal. - Pojedziemy prosto na lotnisko, gdy bedzie pani gotowa. 

Nowojorska siedziba Rady Spraw Zagranicznych miescila sic w skromnym 
neoklasycystycznym budynku na skrzyzowaniu Park Avenue i Szcscdzicsiatcj Osmej Ulicy. 
Wczesniej byl to dom magnata naftowego ze Standard Oil. Fasada zlewala sic z rownie 
bogatym otoczeniem. Patrzac na nia, nie sposob bylo sic domyslic, co kryja te mury. 

- Doktor Sinskey - powitala j^ korpulentna recepcjonistka - tcdy proszc. On juz czeka na 
paniq. 

On, czyli kto? 

Elizabeth poszla za recepcjonistka w gtab picknego korytarza az do zamknictych drzwi, 
w ktore jej przewodniczka zapukala, by otworzywszy zaraz masywne skrzydlo, odsunac sic 
na bok i uprzejmym gestem zaprosic goscia do srodka. 

Elizabeth przekroczyla prog i uslyszala za plecami trzask zamykanych drzwi. 

Niewiclka, tonaca w polmroku sale konfcrencyjna oswietlal wylacznic blask bijacy 
z wtaezonego ekranu. Na jego tie stal niewiarygodnie wysoki i chudy mczczyzna 
spogladajacy w jej kierunku. Mimo ze nie mogla dostrzec wyraznie twarzy, wyczuwala bijacy 
z niej autorytet. 

- Doktor Sinskey - przemowil mczczyzna ostrym tonem. - Dzickujc za przyjccie 
zaproszenia. - Twardy akcent sugerowal, ze moze pochodzic ze Szwajcarii albo z Niemiec. - 
Proszc siadac - dodal, wskazujac fotel stojacy w poblizu drzwi. 

Nawet si^ nie przedstawil... 

Elizabeth usiadla. Dziwaczny obraz widoezny na ekranie nie pozwalal jej sic uspokoic. 

Coz to takiego? 

- Bylem na pani wykladzie dzisiaj rano - wyznal gospodarz. - Przybylem z naprawdc daleka, 
by go wysluchac. Niesamowite wystapienie. 



- Dzi^kujc - odparla. 

- Muszc przyznac, ze jest pani o wiele pickniejsza, niz przypuszczalem... pomimo 
zaawansowanego wieku i krotkowzrocznego spojrzenia na stan swiatowej opieki zdrowotnej. 

Elizabeth poczula, jak opada jej szczcka. Komentarz byl pod kazdym wzglcdcm obrazliwy. 

- Slucham? - zapytala, probujac przebic wzrokiem ciemnosc. - Kim pan jest? Dlaczego 
wezwal mnie pan w to miejsce? 

- Proszc mi wybaczyc ten marny zarcik - odparl ukryty w mroku chudzielec. - Obraz 
widoczny na ekranie wyjasni pani, dlaczego musielismy sic spotkac. 

Sinskey zcrkneta na obraz przedstawiajacy rzcszc chorych ludzi. A raczej stcrte nagich, 
sktebionych, wspinajacych sic na siebie cial. 

- Dore byl mistrzem pedzla - stwierdzil gospodarz. - A to jest jego spektakularnie ponura 
wizja piekla Dantego Alighieri. Mam nadziej^, ze ten widok pani nie przeszkadza... poniewaz 
ku temu wlasnie zmierzamy... - Przerwal na moment, robiac krok w jej kierunku. - Pozwoli 
pani, ze wyjasni^, dlaczego tak uwazam. - Szedl nadal w strong Elizabeth, a z kazdym 
kolejnym krokiem wydawal sic wyzszy. - Gdybym wziat kartke papieru i przcdarl ja na pol... 

- zatrzymal sic przy stole, podniosl z blatu kartke i rozpotowit ja - i gdybym polozyl jedna 
polowc na drugiej - zrobil, jak powiedzial - i powtorzyl ten proces... - Znow przedarl papier 
i ulozyl ewiartki na sobie. - Zgodzi sic pani, ze uzyskalbym czterokrotnie grubszy stosik niz 
pierwotnie. - Jego oezy zaplon^ly w polmroku spowijajqcym sal^. 

Elizabeth nie podobal sic ani ten protekcjonalny ton, ani agresywna postawa czlonka Rady. 
Nie odpowiedziala wi$c. 

- Hipotetycznie mowiac - kontynuowal mezczyzna, podchodzac jeszcze blizej - jesli 
pojedyneza kartka papieru ma jedna dziesiata milimetra grubosci, a ja powtorzylbym ten 
proces, powiedzmy, piecdziesiat razy... Wie pani. jaka grubosc osiagnalby uzyskany w ten 
sposob stosik? 

Elizabeth wzdrygneta sic. 

- Wiem - odparla nieco napastliwiej, niz chciala. - To jedna dziesiata milimetra razy dwa do 
piecdziesiatcj potegi. To sic nazywa postep geometryezny. Czy mogc zapytac, po co zostalam 
tutaj wezwana? 

Mezczyzna skrzywil sic, a potem skined z uznaniem glowa. 

- Tak. A wie pani, o jakiej liczbie mowimy? lie to jest jedna dziesiata milimetra razy dwa do 
piccdziesieUcj potegi? Jak wysoki bylby stos tego papieru? - Zamilkl tylko na moment. - 
Nasze karteezki po zaledwie pi$cdziesi$ciu przedarciach si^gn^lyby stqd az do... slonca. 

Nie zaskoezyl jej tym stwierdzeniem. Zbyt czcsto miala w pracy do czynienia z przyrostem 
w postepie geometryeznym. Strefa skazenia... namnazanie zainfekowanych komorek... 
przewidywane straty w ludziach. 



- Wybaczy pan - odezwala sic, probujac nie okazywac zlosci - ale chyba nie zrozumialam, 
o co panu chodzi. 

- O co mi chodzi? - zasmial sic cicho. - Chyba o to, ze wzrost populacji ludzkiej jest jeszcze 
gwaltowniejszy. Zamieszkujaca Zicmic ludzkosc miala marne pocz^tki... ale za to ogromny 
potencjal. - Znow zaczql si$ przechadzac. - Prosz^ pomyslec. Potrzebowalismy tysi^cy lat, 
by osiqgnqc liczebnosc przekraczajqcq miliard osobnikow. Trwalo to od zarania cywilizacji 
do pocz^tkow dzicwictnastego wieku. Potem jednak zupelnie niespodziewanie liczba ta ulegla 
podwojeniu w zaledwie sto lat. Piccdziesiat lat pozniej byly nas juz cztery miliardy. A jak 
pani zapewne wie, lada moment przekroczymy granicc osmiu miliardow. Jednego dnia rodzi 
si$ niemal cwierc miliona dzieci. Cwierc miliona. I tak na okrqglo, dzien w dzien, bez 
wzglcdu na pogodc. Co roku mozna by zaludnic nimi kraj wielkosci Niemiec. 

Wysoki mczczyzna zatrzymal sic na moment i pochylil nad Elizabeth. 

- lie pani ma lat? 

Kolejne obrazliwe pytanie. Jednakze Elizabeth potrafila sobie radzic w podobnych 
sytuacjach, unikajac zwady. 

- Szescdziesiqt jeden. 

- A wie pani, ze jesli uda si$ pani przezyc jeszcze dziewi^tnascie lat, doczeka pani momentu, 
w ktorym ludzkosc za pani zycia potroi swoja liczebnosc? Jedno ludzkie zycie, potrojenie 
liczebnosci populacji. Proszc pomyslec o wynikajacych z tego faktu implikacjach. Jak pani 
doskonale wie, Swiatowa Organizacja Zdrowia znow zmienila swoje przewidywania, 
wyliczajqc, ze do polowy obecnego stulecia na Ziemi b^dzie zylo dziewi^c miliardow ludzi. 
Kolejne gatunki zwicrzat znikaja jeden po drugim. Zapotrzebowanie na surowce naturalne 
rosnie w zastraszajqcym tempie. Coraz trudniej o czyst^ wod^. Z biologicznego punktu 
widzenia nasz gatunek przekroczyl dopuszczalna liczebnosc. A co robi w obliczu tych faktow 
Swiatowa Organizacja Zdrowia, straznik zdrowia naszej planety? Inwestuje w nowe leki dla 
diabetykow, buduje kolejne banki krwi, walczy z nowotworami... - zamilkl, wpatrujac sic 

w niq intensywnie. - Sprowadzilem pania tutaj, by zapytac wprost: dlaczego pani organizacja 
nie ma odwagi zajac sic prawdziwym problemem? 

Elizabeth zagotowala si^ z gniewu. 

- Nie mam poj^cia, kirn pan jest, ale musi pan wiedziec, ze Swiatowa Organizacja Zdrowia 
podchodzi do problemu przeludnienia z wielkq powagq. Chocby ostatnio, wydajqc wiele 
milionow dolarow, wyslalismy do Afryki armic lekarzy, ktorzy rozdawali darmowe 
prezerwatywy i uczyli ludzi, czym jest kontrola urodzin. 

- No tak - zakpil chudzielec. - A ich sladem maszerowala jeszcze wi^ksza annia katolickich 
misjonarzy, ktorzy przekonywali mieszkancow Czarnego Kontynentu, ze kto uzyje 
prezerwatywy, ten trail do piekla. Afryce przybyl kolejny problem: utylizacja milionow 
nierozpakowanych kondomow. 

Elizabeth ugryzla sic wjczyk. Ten czlowiek mial racjc, aczkolwiek katolicy z mlodszego 
pokolenia zaczynali sic sprzeciwiac stanowisku Watykanu w kwestiach rozrodu. Jednym z 
najglosniejszych przykladow byla Melinda Gates, gorliwa katoliczka, ktora ryzykujac gniew 



swojego Kosciola, przeznaczyla piccsct szcscdzicsiat milionow dolarow na rozpropagowanie 
idei kontroli urodzin na calym swiecie. Elizabeth Sinskey wielokrotnie powtarzala w swoich 
wystapicniach, ze ludzie tacy jak Melinda i Bill Gatesowie zastuguja na kanonizacjc za to, co 
ich fundacje robia dla poprawienia stanu zdrowia calej ludzkosci. Niestety jedyna instytucja, 
ktora moglaby oglosic ich swictymi, wciaz odmawiala ich czynom chrzescijanskich pobudek. 

- Doktor Sinskey - odezwal sic ponownie stojacy w cieniu m^zczyzna. - Swiatowa 
Organizacja Zdrowia ignoruje jedyne globalne rozwi^zanie problemu. - Wskazal ponownie 
na ponury obraz widoczny na ekranie: morze wij^cych sic nagich cial. - A oto ono... - Znow 
zamilkl na moment. - Wiem, ze jest pani naukowcem, nie studentem akademii sztuk 
picknych, moze wicc bardziej przemowi do pani ten obraz... 

Sala to net a przez moment w calkowitych ciemnosciach, a potem ekran znowu ozyl. 

Ten wykres Elizabeth widziala wiele razy... i zawsze ogl^dala go z poczuciem 
nieuchronnosci. 


Przyrost liezby ludnosci na przestrzeni dziejow 



W sali zapanowala grobowa cisza. 

- Tak - odezwal si$ w koncu chudzielec. - Rcakcja na ten wykres moze bye tylko nieme 
przerazenie. Ogladanic go przypomina patrzenie w swiatla zblizajaccj sic lokomotywy. - 
Odwrocil sic powoli do Elizabeth, usmicchajac sic protekcjonalnie. - Jakies pytania, doktor 
Sinskey? 

- Tylko jedno - wypalila natychmiast. - Sprowadzil mnie pan tutaj, aby pouczac czy 
obrazac? 

- Ani jedno, ani drugie - odparl zaclziwiajaco lagodnym tonem. - Kazalem pania sprowadzic, 
poniewaz chcialbym, abysmy nawiazali wspotpracQ. Domyslam sic, ze i pani traktuje 




przeludnienie jako jedno z najwickszych zagrozen. Ale obawiam sic, ze nie rozumie pani, iz 
dotknie ono kazdego czlowieka. Gdy zabraknie zywnosci, nawet ci, ktorzy cale zycie 
brzydzili si$ kradziez^, zacznq rabowac bez skrupulow, aby wyzywic swoje rodziny. Ci, 
ktorzy nie zabijali, sicgna po bron, aby ocalic swoje potomstwo. Wszystkie grzechy 
smiertelne wymieniane przez Dantego: chciwosc, nieumiarkowanie, zdrada, morderstwo 
i cala reszta, stanq sic powszechne. W mi arc zmniejszania sic poczucia bezpieczenstwa 
zaczna znikac wszelkie hamulce. Czeka nas walka o dusze. 

- Jestem biologiem. Ratujc zycie, nie dusze. 

- Coz mog$ powiedziec... W najblizszym czasie ratowanie zycia moze si$ stac niezwykle 
trudnym zadaniem. Przeludnienie niesie ze soba cos wicccj niz tylko dyskomfort duchowy. 
Jest takie znane powiedzenie Machiavellego... 

- Tak - przerwala mu i zacytowala z pamicci slynne slowa: - „Kiedy wszystkie kraje sa tak 
przeludnione, ze ludzie nie moga w nich wyzyc ani tez przeniesc sic gdzie indziej... staje sic 
konieczne oczyszczenie swiata”. - Spojrzala mu w oczy. - Wszyscy w Swiatowej Organizacji 
Zdrowia znamy ten cytat. 

- Swietnie, zatem wiecie tez, ze Machiavelli mowi w nim o plagach, ktore s^ naturalnym 
sposobem oczyszczenia swiata. 

- Owszem. I jak wspomnialam podczas wykladu, wszyscy takze znamy zwiazck micclzy 
gcstoscia zaludnienia a ryzykiem kolejnej pandemii. Stad nasze nieustajace poszukiwania 
lepszych sposobow prewencji chorob i metod ich leczenia. Swiatowa Organizacja Zdrowia 
jest pewna, ze zdola zapobiec wystapieniu kolejnych pandemii. 

- A to szkoda. 

Elizabeth spojrzala na niego z niedowierzaniem. 

- Slucham? 

Mczczyzna zaniosl sic dziwacznym smiechem. 

- Mowi pani o zapobieganiu epidemiom, jakby to bylo cos dobrego. - Teraz juz spoglqdala na 
niego z czysta odraza. Chudzielec zas kontynuowal tonem prokuratora, ktory broni swojego 
punktu widzenia na sprawc. - A jest pani przcdstawicielka Swiatowej Organizacji Zdrowia. 
Straszne, jesli sic nad tym dobrze zastanowic. Pokazalem pani, jak bcdzie wygladac nasza 
przyszlosc... - znow zmienil wyswietlany obraz, wracajqc do wijqcych si^ cial. - 
Przypomnialem, czym grozi niekontrolowany przyrost ludnosci - jego palec powcdrowal do 
stosiku kartek. - Oswiecilem pania nawet, ze znajdujemy sic u progu duchowego zalamania... 

- Przerwal na moment, by odwrocic sic do niej. - A jaka byla pani odpowiedz? Darmowe 
prezerwatywy w Afryce - prychrud z pogarda. - To jak machanie packa na muchy w kieru nk u 
nadlatujaccj asteroidy. Bomba zegarowa przestala juz tykac. Ona wlasnie wybucha. Bez 
zdecydowanych dzialan nowym Bogiem zostanie wykladnia matematyczna... A to bardzo 
msciwe bostwo. Gotowe sprawic, ze wizje Dantego urzeczywistnia sic, na Park Avenue 
zalegna masy cial wijacych sic we wlasnych ekskrementach. Dojdzie do globalnej selekcji 
zarzaclzoncj przez matk^ nature. 



- Doprawdy? - zakpila Elizabeth. - Proszc mi zatem powiedziec, jaka wedlug pana powinna 
bye dopuszczalna liezba ludzi... Jaka jest ta magiezna liezba pozwalajaca ludzkosci na trwanie 
w nieskonezonose we wzgl^dnym blogostanie? 

Wysoki mezczyzna usmiechnal sic, jakby to pytanie sprawilo mu radosc. 

- Kazdy biolog i statystyk powie pani, ze ludzkosc ma najwickszc szanse na przetrwanie, jesli 
jej liczebnosc nie przekroczy czterech miliardow. 

Elizabeth si$ zaperzyla. 

- Jest nas dzisiaj ponad siedem miliardow, troch$ wi$c pozno na takie gadki. 

Zielone oezy jej rozmowey zaptoncty. 

- Ach tak? Tak pani uwaza? 

Rozdzial 23 

Robert Langdon wyladowat twardo na spulchnionej ziemi w samym krancu zalesionego 
poludniowego skrawka Ogrodow Boboli. Sienna wyladowata obok niego, otrzepala sic 
i natychmiast przeczesala wzrokiem otoczenie. 

Stali na polanie pokrytej mchem i paprociami, przed soba mieli niewielki zagajnik. Nie mogli 
z tego miejsca dostrzec palacu Pitti, ale Robert mial przeczucie, ze znajduja sic od budynku 
tak daleko, jak to tylko mozliwe. Przynajmniej w poblizu nie krccili sic robotnicy ani turysci, 
na ktorych bylo jeszcze za wczesnie. 

Langdon zauwazyl wkomponowana w otoczenie sciezk^ wytozona plytami pizolitu, ktora 
przecinala pobliskie zarosla, biegnqc w dol lagodnego zbocza. W miejscu, gdzie gin^la 
pomiedzy drzewami, znajdowal sic mamiurowy posag ustawiony tak, by rzucac sic 
przechodniom w oezy. Robert nie dziwil sic temu. Ogrody Boboli zaprojektowali niezwykle 
utalentowani: Niccolo Tribolo, Giorgio Vasari i Bernardo Buontalenti - to ta genialna trojea 
byla odpowiedzialna za stworzenie liczqcego sto jedenascie akrow arcydziela, po ktorym 
mozna bylo spacerowac do woli. 

- Jesli skierujemy sic na polnocny wschod, powinnismy dotrzec do palacu - stwierdzil 
Langdon, wskazujac na sciczkc. - Tam wmieszamy sic w tlum turystow i opuscimy ogrody 
niezauwazeni. Zdaje sic, ze brainy zostana otwarte o clziewiatcj. 

Spojrzal na nadgarstek, lecz tarn, gdzie powinien bye zegarek z Myszkq Miki, nie bylo teraz 
nie. Zacz^l si$ znow zastanawiac, zupelnie bezwiednie, czy jego czasomierz lezy wei^z 
w szpitalu z resztej. ubrania i czy zdola go kiedykolwiek odzyskac. 

Sienna zastapila mu drogc. 

- Robercie, zanim gdziekolwiek si^ stqd rusz^, chc^ wiedziec, dokqd idziemy. Co ty 
kombinujesz? Pamictasz Malebolge? Twierdziles, ze wszystko tarn jest pomieszane. 


Langdon wskazal glowq na rozciqgajqcy si$ przed nimi zagajnik. 



- Najpierw zejdzmy z widoku. - Poprowaclzilja sciezk^, ktora wyszla wkrotce na kolcjna, 
tylko mnicjsza polanc nazywana „pokojem” wjczyku architektow krajobrazu. Znajdowaly sic 
tam lawki z kamienia udajacego drewno i skromna fontanna. Powietrze bylo zdecydowanie 
chlodniejsze. 

Langdon wyjat z kieszeni projektor i zaczql nim mocno potrzasac. 

- Ten, kto stworzyl tc cyfrowa przcrobkc obrazu, nie tylko dodal litery w tie potcpicncow 
wypelniajacych Malebolge, ale zmienil takze kolejnosc grzechow. - Wskoczyl na lawkc i 
skierowal projektor w dol. La Mappa dell’Inferno Botticellego wygladala bardzo blado na 
plaskim siedzisku lawki obok Sienny. Robert wskazal na dolny poziom leja. - Widzisz litery 
w dziesi^ciu czelusciach Malebolge? 

Sienna odszukala je na wyswietlonym obrazie i odczytala kolejno, od najwyzszej po 
najnizszg. 

- Catrovacer. 

- Zgadza si$. Ale to nie nie znaczy. 

- Zauwazyles wczesniej, ze ktos zmienil kolejnosc czelusci. 

- Szczerze mowiac, nie namieszal az tak bardzo. Gdyby te doly byly tali a skladajaca sic 

z clziesicciu kart, byloby latwiej ja przelozyc, niz przetasowac. Po przelozeniu karty nadal 
znajdowalyby si$ we wlasciwej kolejnosci, tyle ze zaczynalyby sic nie od tej co trzeba. - 
Langdon wskazal palcem na czeluscie Malebolge. - Zgodnie z wersjq Dantego w pierwszej 
czelusci powinni bye uwodziciele smagani przez demony. Ale w tej wersji mamy ich nizej, 
dopiero w siodmym dole. 

Sienna przyjrzala sic uwazniej blaknacemu obrazowi i skincta glowa. 

- Rozumiem. Pierwszy dol jest teraz siodmy. 

Robert schowal projektor i zeskoczyl z lawki na sciezkc. Znalazl krotki patyk i zaczat nim 
pisac na ziemi tuz obok plyt. 

- Tak wyglada kolejnosc liter w naszej wersji piekla... 
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- Catrovacer - przeczytala Sienna. 

- Dobrze. A tak zostala przelozona nasza talia. - Langdon narysowal lini$ oddzielajqcq 
ostatnie trzy litery i poczekal, az lekarka zapozna sic z nowa wcrsja. 
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- Mam. Catrova. Cer. 

- Tak. A teraz likwidujemy przelozenie i przenosimy karty na swoje miejsce. Dolna czcsc 
trafia na gor$. 

Sienna raz jeszcze przyjrzala sic literom. 

- Cer. Catrova. - Wzruszyia ramionami, robiac zawiedziona mine. - To nadal nie ma sensu. 

- Cer... catrova... - powtorzyi za ni^ Langdon. Po chwili milezenia raz jeszcze wypowiedzial 
te slowa, ale razem. - Cercatrova. - Moment pozniej uslyszala je podzielone w inny sposob. 

- Cerca... trova. - Sienna jekneta glosno, spogladajac mu w oezy. - Tak - rzucil 
usmicchnicty Langdon. - Cerca trova. 



Te dwa wloskie slowa znaczyly „szukaj” i „znajdz”. Polaczonc w zdanie - cerca trova - byly 
synonimem biblijnego „szukajcie, a znajdziecie”. 

- Twoje halucynacje! - wykrzykncla zdumiona Sienna. - Kobieta w welonie! Ona bez 
przerwy powtarzala „Szukaj, a znajdziesz”! - Zerwala sic z lawki. - Robercie, wiesz, co to 
znaczy? Przez caly czas miales te slowa, to znaczy cerca i trova, w swojej podswiadomosci! 
Nie rozumiesz? Rozwiqzales t$ zagadk^, zanim trafiles do szpitala! Musiales widziec 
wczesniej ten projektor... tylko o tym zapomniales! 

Ona ma racjc, pomyslal. 

Tak go pochlonelo szukanie rozwiazania, ze nawet nie przyszlo mu do glowy, iz moze je znac 
juz od dawna. 

- Robercie, wspomniales wczesniej, ze Mapa Piekiel wskazuje jakies miejsce na starowce. 
Nadal tylko nie rozumiem, jak do tego doszedles... 

- Cerca trova nie ci nie mowi? 

Wzruszyla ramionami. 

Langdon zasmial si^ w duchu. 

Wreszcie znalazlem cos, czego Sienna nie wie. 

-Tak sic sklada, ze to zdanie wskazuje bardzo konkretny i znany fresk znajdujacy sic 
w Palazzo Vecchio. Mowic o Battaglia di Marciano Giorgia Vasariego znajdujacym sic 
w Sali Picciusct. Na samej gorze obrazu Vasari umiescil ledwie widoczny napis cerca trova. 
Istnieje wiele teorii probujacych wyjasnic, dlaczego to zrobil, ale nikt nie znalazl jeszcze 
satysfakcjonujacego rozwiazania tej zagadki. 

Nad ich glowami rozleglo si^ nagle buczenie silnika. Niewielka maszyna pojawila si$ znikqd 
i przemkncla nad koronami pobliskich drzew. Leciala tak nisko, ze Langdon i Sienna zamarli 
z wrazenia. 

Po chwili Robert zadarl glowc i wypatrzyl niknacy samolocik. 

- Helikopter zabawka - odetchnal z ulga na widok zdalnie sterowanego, dlugiego na metr 
smiglowca. Maszyna brzcczala jak ogromny rozwscieczony komar. 

Sienna w przeciwienstwie do Langdona wygladata na zaniepokojona. 

- Nie wychylaj si^ - poprosila. 

Helikopter zawrocil i pomkrial znow w ich kierunku, przcslizgujac sic tuz nad koronami 
drzew. Minql ich, tym razem lecac lewym skrajem polany. 

- To nie zabawka - wyszeptala - tylko dron zwiadowczy. Najprawdopodobniej wyposazony 
w k a mere, ktora przekazuje obraz w czasie rzeczywistym temu, kto nim steruje... 



Langdon zacisnql z$by, obserwujqc smiglowiec oddalajqcy si$ w kierunku, z ktorego 
wczesniej przylecial - czyli Bramy Rzymskiej i uczelni. 

- Nie wiem, co zrobiles - stwierdzila Sienna - ale ktos naprawde wazny stara sic ciebie 
dopasc za wszelkq cen$. 

Helikopter znow zawrocil i zaczql kolejny przelot, tym razem nad murem, przez ktory dopiero 
co przeskoczyli. 

- Ktos musial nas zauwazyc i przekazal tc wiadomosc dalej - dodala, wkraczajac na sciezkqi. 

- Lepiej wynosmy sic stad, i to szybko. 

Gdy dron odlecial w kierunku odleglego kranca ogrodow, Langdon zamazal podeszwq buta 
wyryte w ziemi litery i szybko dotaczyt do Sienny. Jego mysli krazyly wciaz wokol cerca 
trova, fresku Giorgia Vasariego, oraz stwierdzenia lekarki, ze musial juz wczesniej rozwiazac 
t§ zagadk^. 

Szukajcie, a znajdziecie... 

W chwili, gdy docierali do drugiej polany, Langdon doszedl do zaskakujacego wniosku. 

Z glupia mina zatrzymal sic na otoczonej lasem sciezce. 

Sienna rowniez przystancla. 

- O co chodzi, Robercie? 

- Jestem niewinny - oznajmil. 

- O czym ty mowisz? 

- O ludziach, ktorzy mnie scigaja... Zakladalem do tej pory, ze tropia mnie, poniewaz 
zrobilem cos potwornego. 

- Owszem, w szpitalu caly czas mamrotales przeprosiny. Ve ... sorry, pamictasz? 

- Tak, ale wtedy myslalem, ze to po angielsku. 

Sienna wygladata na zaskoczona. 

- Przeciez mowisz po angielsku. 

Blckitne oczy Langdona blyszczaly z podekscytowania. 

-To nie byly przeprosiny! Mamrotalem o tym sekretnym przeslaniu z fresku w Palazzo 
Vecchio! - W uszach wci^z mial wypowiadane przez siebie samego slowa. Ve... sorry. Ve... 
sony. 


Sienna calkiem si$ pogubila. 



- Jeszcze nie rozumiesz?! - Langdon wyszczerzyl zcby w usmiechu. - Nie mowilem ve... 
sorry, lecz Va... sari. Takbrzmi nazwisko tego artysty. Vasari! 


Rozdzial 24 

Vayentha zahamowala gwaltownie. 

Jej motocykl zatanczyl na asfalcie, piszczac przerazliwie i zostawiajac dlugi slad na viale del 
Poggio Imperiale, aby zatrzymac sic tuz przed ostatnim z unieruchomionych samochodow. 
Aleja przed nia byla kompletnie zakorkowana. 

Nie mam czasu na takie zabawy! 

Vayentha wyciagncia szyjc, by spojrzec ponad dachami wozow i sprawdzic, co jest przyczyna 
zatrzymania ruchu. Musiala wczesniej wybrac okrczna drogc, zeby uniknac spotkania 
z zespolem IWO po tym zamieszaniu w kamienicy, przez co miala coraz mniej czasu na 
dotarcie do hotelu na starowce, gdzie sig zatrzymala, wypciniajac ostatnia misjc. 

Zostalam wykluczona - muszc jak najszybciej opuscic to cholerne miasto! 

Wyglqdalo jednak na to, ze lancuch nieszcz^sc nie ma konca. Ulica, ktor^ zamierzala si$ 
dostac na stare miasto, byla zablokowana. Nie majac zamiaru czekac, Vayentha zjechala na 
bok jezdni i sunac waskim pasem awaryjnym, dotarla do zakorkowanego skrzyzowania. 

Przed niq znajdowal sic zbieg szesciu glownych alei tej dzielnicy. Za rondem stala Brama 
Rzymska, droga prowaclzaca na starowkc i jedno z najczcscicj zakorkowanych miejsc we 
Florencji. 

Co tarn si$ u licha dzieje?! 

Teraz widziala, ze cala okolica roi si$ od policjantow - przejazd byl zablokowany, 
a mundurowi utworzyli kilka punktow kontrolnych. Chwilc pozniej dostrzegla cos, co ja 
zdziwilo. W samym srodku tego zamieszania znajdowala sic znajoma czarna furgonetka, 
a stojacy obok niej mczczyzni w ciemnych uniformach wydawali rozkazy miejscowym 
strozom prawa. 

Bez wqtpienia nalezq do zespolu IWO, ale czego u diabla tutaj chcq? Chyba ze... 

Przclkncla glosno slinc, nie wierzac, ze cos takiego moze bye prawcla. Czyzby Langdon 
wykiwal takze Briidera? To wydawalo sic niedorzeczne; szanse ucieczki profesorka powinny 
bye bliskie zeru. Z drugiej strony Langdon nie dzialal w pojcdynkc, a Vayentha byla 
naocznym swiadkiem pomyslowosci towarzyszaccj mu blondynki. 

W poblizu pojawil sic policjant pokazujacy pasazerom kolejnych samochodow zdjccie 
przystojnego mczczyzny o gcstych ciemnych wlosach. Vayentha natychmiast rozpoznala 
Roberta Langdona i serce zaczclo jcj bic szybciej. 

Briider go nie zlapal... 

Profesorek wci^z jest w grze! 



Jako doswiadczony strateg natychmiast zaczcta oceniac,jak ten fakt moze wptynac na zmiane 
jej sytuacji. 

Opcja pierwsza - spieprzam stad, jak mi kazano. 

Spaprala zlecone jej przez Zarzadcc zadanie i za to zostala wykluczona z Konsorcjum. Przy 
odrobinie szczcscia czckato ja oficjalnc dochodzenie i wyrzucenie z pracy. Jesli jednak 
pomylila si$ co do intencji i detenninacji swojego pracodawcy, sp^dzi resztq: zycia, oglqdajqc 
sic przez ramie i zastanawiajac, czy Konsorcjum nie postanowilo skonezye z nia raz na 
zawsze. 

Teraz zyskalam jeszcze jednq opeje. Moge dokonezye misje. 

Pozostanie na miejscu akcji by to sprzeczne z protokotem wykluczenia, lecz profesorek weiaz 
pozostawat na wolnosci, a ona miata spore szanse na wykonanie pierwotnych rozkazow. 

Jesli Briider nie zdota schwytac Langdona, myslata, czujac, jak puls jej przyspiesza. Jesli to ja 
znajd$ go pierwsza... 

Zdawala sobie spraw^, ze nie b^dzie to proste. Gdyby jednak Langdon wymknql si$ 
Briiderowi na dobre, a ona zdolala dokonezye misje, Konsorcjum powinno bye jej wdziccznc, 
Zarzadca zas z pewnoscia bedzic bardziej chetny do okazania laski. 

Zachowam prac^, pomyslala. Moze nawet dostan^ awans. 

Nagle dotarlo do niej, ze cala jej przyszlosc zalezy od jednej rzeezy. 

Muszc zlokalizowac profesorka, zanim zrobi to Briider. 

Briider mial do dyspozycji niezliezone rzesze ludzi i caly wachlarz najnowoczesniejszych 
srodkow. Vayentha mogla liezye wytaeznie na siebie. Dysponowala jednak informaeja, do 
ktorej Briider, Zarzadca i policjanci nie mieli dostepu. 

Wiem, dokad Langdon zmierza! 

Przekrccita manetke gazu, obracajac motocykl o sto osiemdziesiat stopni, i ruszyla tarn, skad 
przyjechala. 

Ponte alle Grazie, pomyslala, przywolujqc w pami^ci most lez^cy na polnocy. 

Istniala wi^cej niz jedna droga wiodqca na starowk^. 

Rozdzial 25 

Nie przeprosiny, rozmyslal Langdon. Tylko nazwisko artysty... 

- Vasari - mamrotala Sienna, cofajac sic o krok. - Malarz, ktory wkomponowal slowa cerca 
trova w swoj fresk. 



Robert nie zdolal powstrzymac usmiechu. Poza tym, ze odkrycie to rzucalo nowe swiatlo na 
ich nicciekawa sytuacje, dowiedzial sic tez, ze nie uczynil niczego, za co musialby 
przepraszac. 

- Musiales oglqdac ten obraz Botticellego, zanim zostales postrzelony, i wiedziales, ze 
zawiera on wskazowkc prowadzaca do fresku Vasariego. Dlatego bez przerwy powtarzales 
jego nazwisko! 

Robert probowal zrozumiec, co to moze oznaczac. Giorgio Vasari, szesnastowieczny mistrz 
pedzla, architekt i pisarz, by! czlowiekiem, ktorego nazwai onegdaj „pierwszym historykiem 
sztuki”. Oprocz setek obrazow, ktore stworzyl, i dziesiatck zaprojektowanych budowli, jego 
najwybitniejszym dzieicm jest absolutnie wyj^tkowa ksicga zatytulowana: Zywoty 
najslawniejszych malarzy, rzezbiarzy i architektow, bedaca kolekcja biogralii wloskich 
artystow i do dzisiaj ligurujaca na liscie lektur obowiazkowych wszystkich zainteresowanych 
historic sztuki. 

Jego nazwisko znalazlo sic na ustach wszystkich za sprawa slow cerca trova, ktore umiescil 
na swoim fresku jako „tajeinne przeslanie”. Stalo sic to wkrotce po ich odkryciu wysoko na 
scianie Sali Picciusct w Palazzo Vecchio. Trudno bylo dostrzec w przedstawionym bitewnym 
szale te malenkie literki zdobiacc zielony sztandar bojowy. Naukowcom dotad nie udalo sic 
odkryc motywow, ktorymi kierowal sic malarz, dodajac ten dziwaczny napis do swojego 
dziela, nieinniej najpopularniejsza teoria glosila, ze wskazywal on na istnienie fresku 
Leonarda da Vinci, ukrytego w trzycentymetrowej wncce za sciana. 

Sienna zcrkncla nerwowo na niebo widoczne nad koronami drzew. 

- Jednego nadal nie rozumiem. Dlaczego probujq ci§ zabic, skoro nie nie zrobiles? 

Langdon takze sic nad tym zastanawial. 

Odlegle brz^czenie drona zwiadowczego znow zacz^lo narastac, dlatego Robert uznal, ze 
nadszedl najwyzszy czas, by sic zdecydowac. Na razie nie udalo mu sic znalezc zwi^zku 
micdzy Bitwq pod Marciano Vasariego a Pieklem Dantego, a tym bardziej strzclanina, 
w ktorej wyniku odniosl rany glowy, jednakze dostrzegl wreszcie nadzieje na rozwiazanie tej 
zagadki. 

Cerca trova. 

Szukaj, a znajdziesz. 

Raz jeszcze ujrzal oczyma wyobrazni siwowlosa kobictc, ktora krzyczala do niego z drugiego 
brzegu rzeki. 

Czas ucieka!... 

Langdon czul, ze odpowiedzi - jesli w ogole istniejq - znajdzie wlasnie w Palazzo Vecchio. 

Przypomnial sobie rowniez stare porzekadlo greckich polawiaczy, ktorzy nurkowali 
w koralowych grotach Wysp Egejskich w poszukiwaniu homarow. 



Gdy wplyniesz w mroczny tunel, dotrzesz po pewnym czasie do punktu bezpowrotu, gdzie nie 
masz juz dose powietrza na drogg w drugq strong. Wtedy musisz plynqc dalej w nieznane 
i modlic sig, aby byio inne wyjscie. 

Langdon zastanawial sic, czy on i Sienna minpli juz taki punkt. 

Omiotl wzrokiem labirynt sciezek. Jesli zdolaj a dotrzec do palacu Pitti i wyjsc z ogrodow, od 
starowki dzielic ich bcdzic jcdynic najbardziej znana na swiecie kladka dla pieszyeh - Ponte 
Vecchio. Zawsze pelno tam turystow, dzipki ktorym mozna zniknac w tlumie. A Palazzo 
Vecchio znajduje sic zaledwie kilka przecznic od rzeki. 

Dron zabrzpczal gdzies w poblizu, a Langdona ogarnplo nagle potworne zmpezenie. Skoro nie 
musial nikogo przepraszac, nie powinien tez ukrywac si§ przed poliejq. 

- W koncu i tak mnie zlapia - stwierdzil. - Moze lepiej, zebym przestal uciekac. 

Sienna spojrzala na niego z niepokojem. 

- Robercie, za kazdym razem gdy sip zatrzymujesz, ktos probuje cic zastrzelic! Musisz sip 
dowiedziec, w co jestes zamieszany. Powinienes przyjrzec sip temu freskowi Vasariego, 
dzipki niemu mozesz odzyskac pamipc. A wtedy przypomnisz sobie, skacl masz ten projektor 
i dlaczego go nosisz. 

Langdon ujrzal oezyma wyobrazni kobietp z irokezem zabijajaca z zimna krwia doktora 
Marconiego... strzelajqcego do niego zolnierza w czerni... karabinierow zgromadzonych pod 
Bramq Rzymsk^... i jeszcze tego drona tropiqcego ich w Ogrodach Boboli. 

W milezeniu przetarl oezy, zastanawiajac sip nad dostppnymi opejami. 

- Robercie? - uslyszal podniesiony glos Sienny. - Jest cos jeszcze. Sqdzilam, ze to nieistotne, 
lecz w obecnej sytuacji widzp, ze moze bye inaezej. 

Langdon natychmiast spojrzal na towarzyszaca mu kobietp, zaniepokojony jej powaznym 
tonem. 

- Powinnam byla ci to powiedziec jeszcze w mieszkaniu, ale... 

- O co chodzi? 

Sienna przygryzla wargp, jakby nie wiedziala, jakich slow uzye. 

- Gdy przyszedles do szpitala - zaczpla - bredziles w malignie i usilowales cos przekazac. 

- Wiem - przyznal. - Powtarzalem w kolko: Vasari, Vasari. 

- Tak, ale wczesniej... zanim przyniesiono dyktafon, w pierwszych chwilach po pojawieniu 
sip w szpitalu, powiedziales cos jeszcze. Tylko jeden raz, ale jestem przekonana, ze dobrze 
zapamiptalam. 


Co mowilem? 



Sienna spojrzala w kierunku drona, a potem opuscila wzrok na Langdona. 


- Mowiles: „Mam klucz pozwalajacy to znalezc... jesli zawiode, wszystkich czeka smierc”. 
Spogladal na nia z przerazeniem. 

- Do tad myslalam, ze chodzi o przedmiot ukryty w marynarce - dodala - ale teraz nie jestem 
juz tego taka pewna. 

„Jesli zawiod§, wszystkich czeka smierc”? Te slowa porazily Langdona. Znow mial przed 
oczyma obrazy zaglady... Inferno Dantego... symbol skazenia biologicznego... lekarza 
w ptasiej masce. A do tego twarz pieknej kobiety wotajacej do niego zza rzeki krwi: „Szukaj, 
a znajdziesz! Czas ucieka!”. 

Slowa Sienny wyrwaly go z zamyslenia. 

- To, co kryje obraz z projektora... czy tez to, czego szukasz... musi bye bardzo 
niebezpieczne. Fakt, zejacys ludzie usiluja nas zabic... - Glos jej sic zalamal, potrzebowala 
chwili, zeby wziqc si$ w garsc. - Sam pomysl. Strzelali do ciebie w bialy dzien... strzelali do 
mnie, niewinnego przechodnia. Nikt nie bedzie z toba negocjowal. Twoj wlasny rzad 
odwrocil si$ od ciebie... poprosiles o pomoc, a oni naslali na ciebie zabojc$. 

Langdon wbil wzrok w ziemie. To, czy konsulat amerykanski przekazal mordercom miejsce 
jego pobytu czy tez sam ich wyslal, nie mialo teraz znaczenia. Efekt byl taki sam. 

Moj wlasny rzad jest przeciwko mnie! 

Langdon spojrzal w piwne oczy Sienny i dostrzegl w nich odwagc. 

Po co ja w to wszystko mieszam? 

- Chcialbym wiedziec, czego szukamy. To pomogloby mi ogarnac tc sytuacjc. 

Lekarka przytakncla. 

- Zatem musimy znalezc to, czego szukasz. Dzicki temu zyskamy jakis punkt oparcia. 

Trudno bylo zaprzeczyc logice jej wywodu. Wci^z jednak cos go uwieralo. „Jesli zawiod$, 
wszystkich czeka smierc”... Od samego rana zmagal sic z ostrzegawczymi symbolami, 
plagami i Pieklem Dantego. Wprawdzie nie mial jeszcze zadnego dowodu, ale bylby 
skonczonym durniem, gdyby nie zaczal podejrzewac, ze chodzi o zabqjcza zarazc lub 
skazenie biologiczne na ogromnq skal^. Pozostawalo tylko pytanie: dlaczego jego wlasny 
rzqd probuje go wyeliminowac? 

Czyzby podejrzewali, ze jestem zamieszany w potencjalny atak? 

Nie widzial w tym najmniejszego sensu. Musialo chodzic o cos zupelnie innego. Raz jeszcze 
pomyslal o siwowlosej kobiecie. 

- Jest jeszcze ta kobieta z moich wizji. Czuj$, ze i jq powinnismy znalezc. 



- Powinienes ufac przeczuciom - stwierdzila Sienna. - W twoim stanie najlepszym 
kompasem beclzie podswiadomosc. To kwestia elementamej psychologii: skoro serce 
podpowiada ci, bys zaufal tej kobiecie, moim zdaniem powinienes postqpic zgodnie z jej 
wskazowkami. 

- Szukaj, a znajdziesz - odezwali sic unisono. 

Langdon wcstchnah Teraz juz wiedzial, ktora drogc obrac. 

Muszc ptynac dalej w gtab tego tunelu. 

Utwicrdzajac sic w tym przekonaniu, powiodl wzrokiem po okolicy, aby zyskac czas na 
zebranie mysli. 

Ktorccly do wyjscia? 

Stali pod drzewami obok rozleglej taki poprzecinanej kilkoma sciezkami. W oddali po lewej 
Langdon dostrzegl owalna saclzawkc z nicwiclka wyscpka posrodku, na ktorej rosly drzewka 
cytrynowe otaczajqce jakis posag. 

To Isolotto, pomyslal, rozpoznajac stynna na caly swiat rzczbc Perseusza i na wpol 
zanurzonego w wodzie konia. 

- Tam jest palac Pitti - powiedzial, wskazujqc palcem. 

W przeciwnym kierunku niz Isolotto znajdowala sic glowna aleja przccinajaca ze wschodu na 
zachod cale ogrody, tak zwana Viottolone. Viottolone byla szeroka jak dwupasmowa szosa, 
otaczal szpaler wysmuklych czterystuletnich cyprysow. 

- Tam nie ma sic gdzie ukryc - zauwazyla Sienna, omiotlszy wzrokiem lczacy na otwartym 
terenie szlak i krqzqcego po niebie drona. 

- Masz racjc - przyznal. - I dlatego skorzystamy z biegnacego obok niej tunelu. 

Wskazal na gcsty zywoplot znajdujacy sic u wylotu Viottolone. W scianie soczystej zieleni 
znajdowalo sic waskic przejscie. Za nim widac bylo sciczkc - czy tez rzeczony tunel biegnacy 
wzdluz alei. Z obu stron oslanial go rzqd rozlozystych d^bow, ktore od siedemnastego wieku 
przycinano i ksztaltowano tak, by pochylaly sic nad sciezkcj. i rzucaly na nia cien o kazdej 
porze dnia. Trasa ta wzicla swoja nazwc - La Cerchiata - od pochylonych koron drzew 
ukladajqcych si§ w kr^gi czy kola, czyli cerchi. 

Sienna podbiegla i zajrzala w glqb zacienionej sciezki. Zaraz tez odwrocila sic do Roberta, 
pokazujac zcby w usmiechu. 

-Tak lepiej. 

Nie tracac czasu, znikncla pod gcstym listowiem. 

Langdon kazdorazowo zachwycal sic La Cerchiata - jednym z najurokliwszych zakatkow 
Florencji. Dzisiaj jednak, gdy zobaczyl Siennc znikajaca w mrocznej alejce, ponownie 



przypomnial sobie porzekadlo dawnych greckich nurkow cksplorujacych podwodne tunele 
i modlqcych si$ o to, by dotrzec szcz^sliwie do ich wylotu. 

I sam szybko zmowil wlasnq modlitw^, zanim pospieszyl za oddalajqcq si$ kobiet^. 

Niecaly kilometr od nich agent Briider przedzieral sic przez tlum studentow i policjantow 
zebranych przed uczclnia, lodowatymi spojrzeniami zmuszajac wszystkich do zejscia mu 
z drogi. Po chwili do tart do tymczasowego punktu dowodzenia, ktory jeden z technikow 
zmontowal na masce sluzbowej furgonetki. 

-To obraz z naszego drona - poinfonnowat technik, podajac mu tablet. - Ujccie zrobione 
kilka minut temu. 

Briider obejrzal kilka klatek nagrania, zatrzymujac sic nieco dluzej przy rozmytym 
powickszcniu dwu twarzy - ciemnowlosego mczczyzny i uczesanej w kucyk blondynki, 
ktorzy kryli sic w cieniu drzew, spoglaclajac z niepokojem w niebo. 

Robert Langdon. 

Sienna Brooks. 

Zero wqtpliwosci. 

Przeniosl wzrok na mapc Ogrodow Boboli, ktora rowniez rozlozono na masce wozu. 

Dokonali naprawclc zlego wyboru, uznal, przygladajac sic zielonemu planowi. Choc teren byl 
ogromny i oferowat mnostwo kryjowek, otoczono go ze wszystkich stron wysokim murem. 
Ogrody Boboli stanowily najwicksza i najnaturalniej wyglaclajaca zabqjcza putapkc, jaka 
Briider kiedykolwiek widzial. 

Nigdy stamtad nie wyjcla. 

- Lokalne wladze zamkncty wszystkie wyjscia - powiadomil go inny agent - i rozpoczcty 
przeczesywanie terenu. 

- Informujcie mnie na biezaco - rzucil Briider. 

Przeniosl wolno wzrok na grube poliwcglanowc szyby furgonetki, za ktorymi widzial 
siwowlosq kobiet^ siedzqcq na jednym z tylnych foteli. 

Srodki, ktore jej podano, w koncu przytcpity jcj zmysly, i to bardziej, niz sic spodziewal. 

A jednak wciaz dostrzegal w jej oczach lck, co znaczylo, ze doktor Sinskey nadal zdaje sobie 
sprawc z tego, co sic dzieje dokola niej. 

Nie wyglqda na zadowolonq, pomyslal. Ale tez z czego mialaby si^ cieszyc? 

Rozdzial 26 


Slup wody wystrzelil na wysokosc szesciu metrow. 



Langdon przyglacial sic, jak strumienie lagodnie opadaja na zicmic. Wiedzial, ze to juz 
niedaleko. Dotarli do konca lisciastego tunelu, a potem przebiegli przez trawnik, by skryc si$ 
w kcpic drzew korkowych, skad mieli dobry widok na fontanne Ogrodow Boboli - 
dzierzqcego trojzqb Neptuna stworzonego przez Stolda Lorenziego. Zwana pieszczotliwie 
przez miejscowych „fontanna z widelcem” byla uwazana za centralny punkt ogrodow. 

Sienna zatrzymala sic na krawcclzi zagajnika, by omiesc wzrokiem niebo. 

- Nie widz$ nigdzie drona. 

Langdon tez juz nie slyszal charakterystycznego brzcczenia, chociaz to akurat o niczym nie 
swiadczylo ze wzglcdu na glosny szum wody. 

- Pewnie wyladowai, aby uzupelnic paliwo - uznala lekarka. - To nasza szansa. Dokacl teraz? 

Robert poprowadzil w lewo, w dot stromego zbocza. Gdy wyszli spomi^dzy drzew, ich 
oczom ukazal si$ patac Pitti. 

- Fajny domek - wyszeptala Sienna. 

- Typowa dla Medyceuszy mania wielkosci - skomentowal. 

Kamienna fasada oddalonego wciqz o prawie pol kilometra palacu dominowala nad 
otoczeniem, rozciagajac sic daleko w obie strony. Jej zcwnctrzna, boniowana czcsc wygladaia 
bardzo surowo, ktore to wrazenie potcgowaiy rzcdy zamknictych na giucho ci^zkich okiennic 
w zakonczonych iukowato wgicbicniach. Budowle tego rodzaju stawiano zazwyczaj na 
wzniesieniach, aby ludzie musieli spogladac na nie z dolu. Palac Pitti stal jednak na dnie 
plytkiej doliny w poblizu koryta rzeki Arno, co znaczyio, ze goscie przcchadzajacy sic po 
Ogrodach Boboli mogli patrzec na jego zabudowania z gory. 

Efekt tylko przydawal widokowi dramatyzmu. Jeden z architektow napisal nawet, ze palac 
wyglada, jakby byl dzielem matki natury... jakby ogromne glazy osuncly sic po zboczach 
doliny, tworzac na jej dnie niezwykle elegancki stos. Mimo niekorzystnego polozenia 
strategicznego mury byly wystarczajaco potcznc, by Napoleon zaadaptowal go na sieclzibc 
swoich wojsk, gdy okupowal Florcncjc. 

- Spojrz! Dobrze nam idzie. - Sienna wskazala najblizsze wejscie do palacu. 

Langdon takze je dostrzegi. Jednakze tego okropnego ranka bardziej go cieszyi widok 
turystow wylewajacych sic z zabudowan do dolnych ogrodow. Palac byl otwarty, co 
oznaczalo, ze Langdon i Sienna wslizgna sic tam bez problemu i przeszedlszy przez budynek, 
wyclostana sic z ogrodow. Gdy opuszcza palac, po prawej bcda mieli koryto rzeki Arno, 
a dalej ujrza wieze starego miasta. 

Ruszyli szybkim krokiem, pokonujac truchtem ostatnia czcsc stromizny. Po drodze mincli 
Amfiteatr Boboli - miejsce, w ktorym miala miejsce premiera pierwszej opery w historii - 
przypominajacy gigantyczna podkowc odcisnicta w zboczu wzgorza. Potem przeszli obok 
obelisku Ramzesa II i pewnego obiektu lezaccgo u jego stop. W przewodnikach pisano, ze to 
„ogromna kamienna misa z rzymskich Term Karakalli”, ale Langdon nie mial zludzen - byla 
to zwyczajna najwicksza wanna swiata. 



Mogliby ja ustawic gdzie indziej. 

W koncu udalo im si$ dotrzec na tyfy palacu, gdzie spowolnili krok, aby wmieszac si$ w tlum 
spacerujacych pierwszych turystow. Idac pod prad strumienia ludzi, zaglebili sic w tunel 
prowadzqcy na wewn^trzny dziedziniec, gdzie goscie mogli usiqsc w spokoju i napic si$ 
espresso. W powietrzu nieopodal restauracji unosil sic zapach swiezo parzonej kawy, 
sprawiajac, ze Langdon poczul nicprzcparta ochote, by zajac wolne miejsce i nacieszyc sic 
cywilizowanym sniadaniem. 

Niestety to niedobry moment, pomyslal ze smutkiem, gdy mijali rozstawione stoliki. 

Moment pozniej zagiebili sic w szerokie przejscie prowadzace do bram palacu. Po drodze 
natkncli sic na tlum turystow obscrwujacych z uwaga cos, co rozgrywalo sic na zewnatrz. 
Langdon stanql na palcach, by sprawdzic, o co chodzi. 

Glowne wejscie do palacu Pitti bylo tak nieprzyjemne, jakje zapamictal. Zamiast idealnie 
przystrzyzonego zielonego trawnika zobaczyl jednolity chodnik zajmujacy spora czcsc zbocza 
- az do via dei Guicciardini - i przypominajacy dziwaczny betonowy stok narciarski. 

Dopiero u stop wzgorza Robert wypatrzyl powod powstalego zamieszania. 

W kierunku piazza dei Pitti zmierzalo kilka radiowozow jadacych na sygnale. A na szczyt 
wzgorza wspinala sic wlasnie cala annia funkcjonariuszy sicgajacych po bron i zajmujacych 
pozycje majqce zabezpieczyc frontowq cz^sc palacu. 

Rozdzial 27 

Langdon i Sienna zd^zyli si$ ulotnic, zanim policja wkroczyla do palacu. Wycofali si^ po 
swoich sladach, aby uciec przed oblawa. Przcmkncli przez wcwnctrzny dziedziniec, mincli 
kawiarenki, w ktorych podenerwowani klienci zaczynali sic zastanawiac, co jest przyczyna 
naglego hannideru. 

Sienna nie mogla uwierzyc, ze wladze wysledzily ich tak szybko. 

Dron zniknat dlatego, ze nas namierzyl! 

Przemierzyli ten sam waski tunel, ktorym wydostali sic z ogrodow, i bez wahania wbiegli 
w przejscie prowadzace do schodow oslonictych po lewej stronie wysokim murem 
wspornikowym. Idqc wzdluz niego, dotarli do miejsca, w ktorym mogli wyjrzec na rozlegle 
tereny Ogrodow Boboli. 

Langdon odruchowo chwycil kobietg za ramie i pociagnal do tylu, a sam przykucnal pod 
sciana, aby nikt nie mogl ich zauwazye. 

Trzysta metrow od wejscia ze wzgorza za am litcatrem schodzila tyraliera poliejantow. 
Przeszukiwali oni zarosla i przepytywali napotkanych turystow, koordynujac swoje 
poezynania clzicki krotkofalowkom. 


Jestesmy w pulapce! 



W momencie spotkania w szpitalu Sienna nawet nie przypuszczala, ze znajomosc z Robertem 
doprowadzi do czegos podobnego. 

To zaczyna mnie przerastac... 

Gdy opuszczala z nim szpital, sadzila, ze ucickaja tylko przed uzbrojona kobieta z irokezem. 
Teraz scigal ich oddzial zolnierzy i wloskie wladze. Szansa na znikni^cie zmalala niemal do 
zera. 

- Czy jest stqd jakies inne wyjscie? - zapytala, nie mogac zlapac tchu. 

- Nie sqdz$ - odparl Langdon. - Wysoki mur otacza te ogrody, jak nie przymicrzajac... - 
zamilkl nagle i spojrzal na wschod. - Jak nie przymicrzajac, Watykan. - Cien nadziei pojawil 
si$ w jego oczach. 

Sienna nie miala pojecia, co Watykan moze miec wspolnego z ich obecnym polozcnicm, 
jednakze Langdon zaczal nagle kiwac glowa i zerkac na tyly palacu. 

- To nie pewnego - powiedzial, ciqgnqc j^ za sobq - ale moze istnieje stqd wi^cej niz jedno 
wyjscie. 

Dwie postacie zmaterializowaly sic przed nimi, wychodzac zza zalomu muru wspornikowego 
i omal nie wpadajac na Siennc i Langdona. Obie byly ubrane na czamo, lekarka zamarla wicc 
z obawy, ze ma do czynienia z zolnierzami, ktorzy szturmowali jej mieszkanie. Wystarczyl 
jednak moment, by zrozumiala, ze to turysci. Wlosi, sadzac po wysmakowanych strojach 
z czarnej skory. 

To nasun^lo jej pcvvna mysl. Chwycila jednego z oddalajacych sic turystow za rckc 
i odezwala sic szybko po wlosku, proszac o wskazanie drogi do znajdujaccj sic w palacu 
slynnej galerii kostiumow. 

- Pud dirci dov ’e la Galleria del costume? Io e mio fratello siamo in ritardo per una visita 
privata. - Ja i moj brat spoznilismy sic na pry wain a wycieczk^. 

- Certoi - zapytany wyszczerzyl sic do obojga, okazujac chcc pomocy. - Proseguite dritto 
per il sentiero! - odwrocil sic i wskazal rckq na zachod, w przeciwnym kierunku, niz chcial 
isc Langdon. 

- Molte grazie! - Sienna usmicchncta sic do odchoclzacych juz mczczyzn. 

Robert spojrzal na nia z uznaniem, domyslajac sic, co pragncla osiagnac. Jesli policja 
przepyta tych turystow, zcznaja, iz poszukiwani kicruja sic w strong galerii kostiumow, ktora 
jesli wierzyc planowi wiszacemu obok na scianie, znajdowala sic na zachodnim krancu 
palacu... czyli bardzo daleko od miejsca, w ktore zamierzali sic teraz udac. 

- Musimy si$ dostac tarn - powiedzial Langdon, wskazujqc na sciezk^ biegnqc^ w dol 
kolejnego wzgorza, z dala od zabudowan palacowych. Plyty z pizolitu byly z jednej strony 
oslonicte przez wysokie zywoploty, ktore powinny ukryc ich przed wzrokiem schodzaccj 
tyraliery funkcjonariuszy znajdujacych sic w tym momencie niespelna sto metrow od wejscia. 



Sienna uznala, ze szanse na przemkniecie sic przez otwarty teren sa raczej niewielkie. Turysci 
zbierali si$ przy wyjsciu, obscrwujac z zaciekawieniem dzialania policji. Z oddali znow 
dobiegalo ciche brz^czenie nadlatujqcego drona. 

- Teraz albo nigdy - rzucil Langdon, chwytajacja za ramie i ciagnac na placyk, po ktorym 
musieli kluezye, by minac zbicrajacych sic turystow. Sienna odczuwala pokusc 
natychmiastowego rzucenia sic do ucieczki, jednakze Robert trzymalja mocno, idac przez 
tium szybkim, lecz zarazem spokojnym krokiem. 

Gdy dotarli do poczqtku alejki, Sienna zcrkncla przez ramie, sprawclzajac, czy nie zostali 
odkryci. Wszyscy policjanci, ktorych miala w polu widzenia, spogladali w przcciwna strong 
i zadarlszy glowy, obserwowali nadlatujqcego drona. 

Odwrocila sic natychmiast i pobiegla w slad za Langdonem. 

Nad koronami drzew widzieli panorama znajdujaccj sic na wprost Florencji. Sienna 
dostrzegla pokryta czerwonymi dachowkami kopule II Duomo i zic 1 ono-czcrwono-biaia 
clzwonnicc Giotta. Przez moment miala takze w polu widzenia krenelaze wiezy Palazzo 
Vecchio - ich, zda si$, nieosiqgalnego celu- ale gdy zeszli nizej, widoki te szybko znikn^ly 
za murem odcinajacym wszystko, co znajdowalo sic po drugiej stronie. 

Zanim dotarli na sam dol zbocza, Sienna si$ zadyszala. Nie byla pewna, czy Langdon wie, 
dokqd idzie. Sciezka prowadzila prosto do ogrodowego labiryntu, lecz tuz przed nim Robert 
skrccil w lewo na wysypany zwirem taras, mintd go, po czym zatrzymal sic za zywoplotem 
w cieniu rozlozystych drzew. Miejsce to bylo calkowicie puste i przypominalo raczej parking 
dla obslugi niz turystyezna atrakeje. 

- Dokqd my idziemy? - zapytala, z trudem lapiac oddech. 

- Jestesmy juz prawie na miejscu. 

Czyli gdzie? 

Taras otaezaly z trzech stron wysokie na trzy kondygnaeje sciany. Jedynym wyjsciem, jakie 
widziala, byla brama samochodowa po lewej, zamknicta gruba krata z kutego zelaza 
wyglqdajqcq jak zabytek z czasow, gdy terenow tych trzeba bylo bronic przed pustosz^cymi 
miasto armiami. W oddali, na piazza dei Pitti, krccili sic policjanci. 

Langdon ruszyl dalej, trzymajac sic skraju zarosli. Sienna przyjrzala sic gestwinie, szukajac 
jakiegos przejscia, jednakze dostrzegla wylacznic niszc zawierajaca najokropniejszy posag, 
jaki w zyciu widziala. 

Dobry Boze, Medyceuszy stac bylo na zakupienie kazdego arcydziela tamtych czasow, a oni 
wybrali to? 

Rzezba przed nimi przedstawiala otylego nagiego karla siedzqcego okrakiem na zolwiu. 
Genitalia pokureza byly przycisnictc do skorupy zwicrzccia, z ktorego pyska tryskala woda, 
jakby byl chory. 



- Wiem, wiem - mruknal Langdon, nie zwalniajac kroku. - To Braccio di Bartolo, slynny 
karzel dworski. Gdyby ktos mnie zapytal o zdanie, kazalbym go stad wywiezc razem z tamta 
gigantyczna wanna. 

Mowiac to, skrccil ostro w prawo ku schodom, ktore Sienna zauwazyla dopiero w tej chwili. 
Czyzby wyjscie?... 

Ten przebiysk nadziei byi bardzo krotki. 

Gdy skrccila za rog i ruszyla za Langdonem w strong stopni, zrozumiala, ze zapedzili sic 
w slepy zauick - w tym miejscu sciany byly dwukrotnie wyzsze niz gdzie indziej. 

Co gorsze, Sienna zacz^la podejrzewac, ze ich dhiga w^drowka zakonczy si$ w inroku groty, 
ktorej wylot wlasnie dostrzegla w skalnej scianie. 

On mnie tam chyba nie prowadzi? 

Nad inroczna paszcza jaskini wisialy przypominajace sztylety stalaktyty. W otworze za nimi 
inne formacje geologiczne wygladaiy, jakby cos stopilo kamien i uformowalo w ksztaity, 
ktore Sicnnc przerazily. Ze scian wynurzaly sic humanoidalne poskrccane postacie, ktore 
przywiodty jej na mysl Map§ Piekiet Botticellego. 

Langdon natomiast nie byi specjalnie przcjcty tym widokiem. Biegt prosto ku wejsciu jaskini. 
Wspomnial cos wczesniej o Watykanie, lecz ona nadal byla przekonana, ze w Stolicy 
Piotrowej nie ma takich dziwacznych pieczar. 

Z bliska wypatrzyla zdobiqcq gore portalu niesamowita gmatwaninc stalaktytow oraz 
niewyraznych odciskow jak gdyby pochtaniajacych sylwetki dwu kobiet. Obok nich 
znajdowala si^ tareza ozdobiona szescioma kulami, b^dqca herbem rodowym Medyceuszy. 

Langdon skr^cil nagle w lewo, oddalajqc si^ od wejscia do jaskini. Szedi teraz w strong 
miejsca, ktore Sienna calkiem przeoczyla - niewielkich szarych drzwi. Byly drewniane 
i mocno zniszczone, jakby prowadzily do podrzednego pomieszczenia, w ktorym trzyma sic 
narz^dzia ogrodnicze. 

Robert podbiegl do nich, majqc nadzieje, ze uda mu sic je otworzyc, ale nie mialy zadnej 
klamki - tylko mosiezna obuclowc zamka. 

- A niech to! - zaklal, a w jego oczach pojawilo sic zaniepokojenie; niedawna nadzieja 
znikneta bezpowrotnie. - Myslalem, ze... 

W tej samej chwili od wysokich murow odbilo sic natarczywe brzcczenie drona. Sienna 
zobaezyla, ze maszyna wznosi si^ nad palacowe mury i rusza w ich kierunku. 

Langdon takze musial ja dostrzec, poniewaz chwycil kobiet^ za ramie i pociagnat ku jaskini. 
Znikncli natychmiast w mroku, chowajac sic za zwisajacymi ze sklepienia stalaktytami. 


Jakie odpowiednie zakonezenie, pomyslala. Weszlismy we wrota piekiel. 



Rozdzial 28 


W tym samym czasie niecale pol kilometra dalej na wschod Vayentha parkowala motocykl. 
Wjechala na stare miasto od strony ponte alle Grazie, aby zatoczyc potem spory luk i dotrzec 
do najslynniejszej w swiecie kladki laczaccj palac Pitti z reszUj. starowki. Po przypieciu kasku 
do motocykla przeszla na drugi brzeg rzeki, gdzie dolaczyla do nielicznych o tej porze 
turystow. 

Wiejaca od wody lekka chlodna marcowa bryza poruszyla nastroszone wlosy agentki, co 
uzmyslowilo jej, ze fryzura jest znakiem charakterystycznym, po ktorym Langdon rozpozna 
ja z daleka. Przystancla wiec przy jednym z rozlicznych straganow na moscie, nabyla 
czapeczkc baseballowa z napisem amo firenze i natychmiast nalozylaja glcboko na glowc. 

Poprawila skorzany kombinezon, aby lepiej ukryc wybrzuszenie tam, gdzie ukryla pistolet, po 
czym zajcia miejsce w srodkowej czcsci kladki, opierajac sic plecami o jeden z fdarow i niby 
od niechcenia spoglqdajqc na widoczny w oddali palac Pitti. Z tego punktu mogla 
obserwowac wszystkich przechodniow zmicrzajacych w kierunku serca Florencji. 

Langdon idzie pieszo, pomyslala. Jesli zdola ominqc Brainy Rzymsk^, z pewnosci^ wybierze 
ten most, aby dotrzec do celu. 

Od zachodu, gdzie znajdowal si$ palac, dobiegalo stlumione odleglosciq zawodzenie 
policyjnych syren. Zastanawiala sic, czy to dobry czy raczej zly znak. 

Nadal go poszukujq? A moze wlasnie dal si$ zlapac? 

Gdy wytczyla sluch, probujac rozeznac sic w sytuacji, nagle do jej uszu dotarl zupelnie nowy 
dzwi^k - glosne brz^czenie dobiegajqce gdzies z wysoka. Spojrzala w niebo i od razu 
zidcntyfikowala zrodlo halasu - niewielki zdalnie sterowany helikopter, ktory unosil sic nad 
dachami palacu, by po chwili zanurkowac micclzy korony drzew i odleciec w kierunku 
polnocno-wschodniego naroznika Ogrodow Boboli. 

Dron zwiadowczy! 

Ta mysl natchn^la jq nadziejq. Jego obecnosc na niebie swiadczyla o tym, ze Briider jeszcze 
nie dopadl Langdona. 

Dron zblizal sic szybko. Wygladato na to, ze jego zadaniem jest sprawdzenie polnocno- 
wschodniej czcsci ogrodow, znajdujacej sic najblizej Ponte Vecchio i obecnej pozycji 
Vayenthy. To dodatkowo jq pokrzepilo. 

Jesli Langdon znow wykiwa Briidera, na pewno uda sic w tym kierunku. 

Gdy to pomyslala, dron zapikowal niemal pionowo, znikajac za wysokim kamiennym murem. 
Wci^z jednak slyszala monotonne brzcczenie silnika, co znaczylo, ze maszyna zatrzymala sic 
za szpalerem drzew, poniewaz trafila na cos intercsujacego. 


Rozdzial 29 



„Szukajcie, a znajdziecie” - ta mysl krazyla po glowie Roberta, gdy kryl sic w jaskini tuz 
obok Sienny. 

Szukalismy wyjscia, a znalezlismy slepy zaulek. 

Bezksztaltna fontanna znajdujaca sic w samym srodku jaskini zapewniala im dobra oslonc, 
jednakze Langdon, wygladajac zza niej, mial przeczucie, ze ich ostatnia reakcja byla 
spozniona. 

Dron opadl wlasnie na otoczony scianami parking, zatrzymal sic na wprost wylotu groty i tarn 
zostal, wiszac trzy metry nad zicmia i buczac glosno niczym owad, ktory czai sic na ofiarc. 

Robert cofnql si$, by przekazac t$ niewesolq wiadomosc Siennie. 

- Chyba nas odkryli. 

Odbijajace sic od nierownych scian jaskini brzcczcnie drona wypeiniaio mrok ogluszajacym 
loskotem. Langdon nie potralii uwierzyc, ze stali sic zakladnikami miniaturowego 
helikoptera, lecz zdawal sobie tez spraw^ z tego, ze nie mieli szans na umkni^cie przed 
zamontowana pod smiglowcem kamera. 

I co teraz? Mamy tak po prostu czekac? 

Jego plan zaktadajacy przedostanie sic za szare drzwi bylby bardzo rozsadny, gdyby nie to, ze 
dalo sic je otworzyc tylko od wcwnatrz. 

Gdy oczy Roberta przywykly do mroku panujaccgo w grocie, zaczal sic rozglaclac 
w poszukiwaniu innego wyjscia. Nie zauwazyl jednak niczego obiccujacego. Wnctrzc jaskini 
ozdobiono rzezbami zwicrzat i ludzi, wygladajacymi. jakby znajdowaly sic w rozmaitych 
stadiach stapiania ze scianami. Przygncbiony tym widokiem Langdon uniosl spojrzenie ku 
sklepieniu i zwieszajqcym si$ z niego zlowieszczo stalaktytom. 

Swietne miejsce na smierc. 

Grota Buontalentiego - nazwana tak po architekcie, ktory jq stworzyl - byla zapewne jednym 
z najdziwniej wygladajacych zabytkow, jakie mozna znalezc we Florencji. W zamierzeniu 
miala pelnic role wesolego miasteezka dla najmlodszych gosci palacu Pitti. Jej trzy polaczonc 
ze sobq komory wypelniono wicc mieszanina zdobiacych wszystkie sciany 
fantasmagoryjnych motywow, ktore wygladaly, jakby stapialy sic baclz wylanialy ze skal i 
konkreeji. Za czasow Medyceuszy cecha charaktcrystyczna tego miejsca byla scickajaca spod 
sklepienia woda, ktora miala zjednej strony chlodzic powietrze podezas upalnych 
toskanskich lat, a po drugie tworzyc wrazenie, ze sa to naturalne groty. 

Langdon i Sienna przycupncli na srodku pierwszej, najwickszcj komory, kryjac sic za stojaca 
na srodku bezksztaltna fontanna. Otaczaly ich bajeeznie kolorowe postacie pastuszkow, 
wiesniakow, muzykow, zwicrzat, a nawet kopie czterech jencow Michala Aniola, ktorzy 
zdawali si$ walczyc z pochlaniajqcq ich dziwacznq skalq. Z wysokiego sklepienia przez wole 
oko saezyt sic blask porannego slonca. Dawniej w okraglym otworze w dachu miescilo sic 
kuliste akwarium, w ktorym plywal wielki jaskrawoczerwony karp. 



Langdon zastanawial si$, jak renesansowi bywalcy tego miejsca zareagowaliby na widok 
wiszacego nad wejsciem helikoptera, bcdaccgo niespelnionym marzeniem ich krajana, 
Leonarda da Vinci. 

Nagle zapanowala kompletna cisza. Brz^czenie silnika nie ucichlo w oddali, tylko raptownie 
zamilklo. 

Zdziwiony Langdon wyjrzal ponownie zza fontanny i zobaczyl, ze miniaturowy smiglowiec 
wyladowal. Teraz, gdy stal bezczynnie posrodku wysypanego zwirem placyku, nie wygladal 
juz tak zlowieszczo, zwlaszcza ze obiektyw jego kamery skierowany byl w innym kierunku - 
prosto na szare drzwi. 

Uczucie ulgi bylo krotkie. Moment pozniej Robert zauwazyl trzech ciczko uzbrojonych 
zolnierzy. Znajdowali sic w odleglosci okolo stu metrow, w poblizu posagu karla 
dosiadajqcego zolwia. Zbiegali wlasnie po schodach, kierujqc si$ prosto na grot$. 

Mieli na sobie znajomo wygladajace czarne mundury, ozdobione okraglymi zielonymi 
naszywkami na lewym ramieniu. Przcwodzacy im muskularny mczczyzna spogladal pustym 
wzrokiem, przez co przypominal Langdonowi widziana w wizjach ptasia maskc. 

Jestem smierc... 

W polu widzenia nie bylo tajemniczej furgonetki ani sicdzacej w niej siwowlosej kobiety. 
Jestem zycie... 

Gdy zolnierze dotarli do placyku, jeden z nich zatrzymal si$ u podnoza schodow i odwrocil 
twarzq do stopni, aby zablokowac zejscie na ten poziom ogrodow. Dwaj pozostali wci^z 
zmierzali w strong groty. 

Langdon i Sienna znow rzucili si^ do ucieczki, choc byli swiadomi, ze mogq co najwyzej 
opoznic nieuniknione. Przeczolgali sic na czworakach do drugiej komory, o wiele mniejszej, 
ciemniejszej i glcbszcj. W niej takze stalo na samym srodku dominujace dzielo sztuki - 
w tym wypadku posag splecionych w uscisku kochankow - za ktorym uciekinierzy znalezli 
nowa kryjowkc. 

Spowity mrokiem Robert wyjrzal ostroznie zza cokolu, aby obserwowac poczynania 
zblizajacych sic oprawcow. Gdy zolnierze dotarli do drona, jeden z nich przyklcknat, podniosl 
maszync i zaczal majstrowac przy kamerze. 

Czy to urzadzenic nas zauwazylo? zastanawial sic Langdon, czujac ogarniajacy go strach. 
Odpowiedz mogla bye tylko jedna. 

Drugi zolnierz z tej dwojki, muskularny o pustym spojrzeniu, nadal zmierzal prosto na 
kryjowkc uciekinierow. Dotarl juz do wylotu jaskini. 

Zaraz do niej wejdzie... 

Langdon juz mial si$ cofnqc i przekazac Siennie, ze to koniec, gdy nagle wydarzylo si$ cos 
nieoczekiwanego. 



Zolnierz zamiast wkroczyc do jaskini, skrccil w lewo i zniknal z pola widzenia. 

Co on wyprawia? Czyzby nie wiedzial, ze tu jestesmy? 

Kilka chwil pozniej serce Roberta zalomotalo jak szalone - uslyszal glosne stukanie 
w drewno. 

To te szare drzwi, pomyslal. On musi wiedziec, dok^d prowadzq. 

Ernesto Russo, straznik pilnujacy palacu Pitti, zawsze marzyl o zawodowej grze w pilkc 
noznq, jednakze ostatnio zacz^lo do niego docierac, ze majqc dwadziescia dziewi^c lat i do 
tego spora nadwage, musi raz na zawsze pozegnac sic z dzieciecym marzeniem. Minione trzy 
sezony przepracowal w stuzbie ochrony palacu, siedzqc w klitce wielkosci szafy i nudzqc si§ 
niesamowicie. 

Przywykl juz do tego, ze ciekawscy turysci pukaja w niewielkie szare drzwi prowadzacc do 
jego biura. Zazwyczaj nie reagowal. Tego dnia jednak pukanie bylo wyjatkowo natarczywe. 

Rozwscieczony oderwal wzrok od przenosnego telewizorka, na ktorym leciala powtorka 
meczu Fiorentiny z Juventusem. Natrct dobijal sic coraz glosniej. W koncu Ernesto, 
przcklinajac pod nosem wszystkich turystow, opuscil biuro i ruszyl waskim korytarzykiem 
w kierunku zrodla halasu. W polowie drogi zatrzymal sic przy masywnej kracie, ktora 
musiala pozostawac zamknicta poza kilkoma scisle okreslonymi godzinami. 

Wprowadzil wlasciwa kombinacjc do mechanizmu szyfrowego klodki, a potem odeiagricd 
krat^ na bok. Minqwszy przeszkod^, zastosowal si^ do przepisow i zamknql jq ponownie. 
Wreszcie zblizyl sic do szarych drewnianych drzwi. 

- E chiuso! - wrzasnal, majac nadzicjc, ze czlowiek po drugiej stronie go uslyszy. - Non si 
pud entrare! 

Pukanie nie ustawalo. 

Ernesto zazgrzytal zcbami. 

To pewnie nowojorczycy, ocenil natr^tow. Oni wiecznie chcq si§ wsz^dzie dostac. Ich 
druzyna Red Bulls znaczyla cokolwiek w swiatowych rozgrywkach tylko dlatego, ze 
sprowadzali sobie z Europy najlepszych trenerow. 

Lomot nie ucichl, zatem Ernesto nicchctnie uchylil drzwi na kilka centymetrow. 

- E chiuso!... - Lomot ucichl, a Ernesto stanql twarza w twarz z zolnierzem, ktorego 
spojrzenie bylo tak lodowate, ze zmusilo straznika do cofniccia sic o krok. Przybysz pokazal 
mu oficjalnie wyglaclajaca legitymacjc ze skrotem, ktorego Wloch nie rozpoznal. 

- Cosa succede?! - zapytal czujac rosnacy niepokoj. 


Co si$ dzieje? 



Za pierwszym zolnierzem klcczat drugi, gmerajacy przy czyms, co wygladalo na miniaturowy 
helikopter. Jeszcze dalej kolejny mundurowy pilnowal schodow. Procz tego Ernesto slyszal 
syreny radiowozow. 

- Mowisz po angielsku? - Zotnierz na pewno nie mi at nowojorskiego akcentu. Chyba 
pochodzit z Europy. 

Wtoch skinat gtowa. 

- Tak, ale stabo. 

- Czy ktos przechodzit przez te drzwi dzisiaj rano? 

- No, signore. Nessuno. 

- Swietnie. Masz ich nie otwierac. Nikt nie moze przez nie wejsc ani wyjsc. Zrozumiano? 
Ernesto wzruszyl ramionami. Na tym w koncu polegata jego praca. 

- Si, zrozumiano. Non deve entrare ne uscire nessuno. 

- Czy to jedyne wejscie? 

Straznik zastanawial sic nad odpowicdzia. Technicznie biorac, te drzwi stuzyty ostatnimi 
czasy wyiacznie za wyjscie i wtasnie z tego powodu pozbawiono je klamki od zcwnatrz, 
niemniej Ernesto rozumiat, o co chodzi pytajaccmu. 

- Tak, to jedyne drzwi do l’accesso. Nie ma inna droga. - Pierwotne wejscie do patacu 
zostalo zamurowane wiele lat temu. 

- Istniejq jakies inne ukryte wyjscia z Ogrodow Boboli? Oprocz gtownych wrot? 

- No, signore. Wszcdzie wysokie mury. To jedyne tajne wyjscie. 

Zotnierz skinat gtowa. 

- Dzi^kujemy za pomoc. - Nakazat gestem ponowne zamkniecie i zaryglowanie drzwi. 

Zaskoczony straznik postuchal rozkazu. Potem wszedt ponownie do korytarzyka, otworzyt 
i zamknql za soba kratc i wrocil do ogladania meczu. 

Rozdziat 30 

Langdon i Sienna dostrzegli okazj^. 

Korzystajac z tego, ze muskularny zotnierz tomocze do szarych drzwi, wycofali sic 
ukradkiem i ukryli w trzeciej, ostatniej komorze. Jej nicwiclka przestrzen zdobity prymitywne 
mozaiki i statuetki satyrow. W samym srodku stat naturalnej wielkosci posag kapiaccj sic 
Wenus, ktora - jakze odpowiednio do sytuacji - zerkata nerwowo przez ramie. 



Uciekinierzy przycupncli za waskim cokolem. Mogli teraz jedynie czekac, patrzac na kulisty 
stalagmit pnacy sic po najdalszej scianie groty. 

- Wszystkie wyjscia zabezpieczone! - zawolal ktorys z zolnierzy na zcwnatrz. Mial dziwny 
akcent, ktorego Langdon nie potrafd umiejscowic. - Wyslijcie drona w powietrze. Ja 
sprawdzc tcjaskinic. 

Robert wyczut, ze Sienna tczcje. 

Kilka sekund pozniej oboje usiyszcli stapanic ciczkich buciorow. Zoinierz mi rial szybkim 
krokiem picrwsza komore, echo jego krokow stalo sic glosniejsze, gdy wszcdt do drugiej. 
Kierowal sic prosto na nich. 

Langdon i Sienna przytulili si$ do siebie. 

- Hej! - zawolai ktos z wi^kszej odleglosci. - Mamy ich! 

Odglosy krokow umilkly natychmiast. 

Robert uslyszal chrzcst zwiru pod nogami czlowieka bicgnaccgo w kierunku groty. 

- Mamy potwierdzenie identyfikacji - wysapal nowo przybyiy. - Wtasnie przesluchalismy 
pare turystow. Kilka minut temu kobieta i mczczyzna pytali ich o drogc do palacowej galerii 
kostiumow, ktora znajduje sic na krancu zachodniego skrzydla palacu. 

Langdon zerknql w kieru nk u Sienny; moglby przysiqc, ze kobieta si$ usmiecha - blado ale 
zawsze. 

Zoinierz, odetchnawszy, kontynuowal: 

- Zachodnie wyjscia zabezpieczylismy w pierwszej kolejnosci, istnieje wicc naprawdc 
wysokie prawdopodobienstwo, ze uwi^zilismy ich na terenie ogrodow. 

- Sprawdzcie to - odparl stojacy najblizej Roberta zoinierz. -1 powiadomcie mnie, jesli ich 
dopadniecie. 

Znow rozlegl sic chrzcst rozdeptywanego zwiru, bzyezenie odlatujacego drona, a potem na 
szcz^scie zapanowala bloga cisza. 

Langdon zmienial wlasnie pozycjc, by znow wyjrzec zza cokolu, gdy poczul na ramieniu 
powstrzymujaca go dlon Sienny. Lekarka przylozyla palec do ust, wskazujac na niewyrazny 
czlekoksztaltny cien padajacy na tylna scianc. Dowodca zolnierzy wei^z stal u wylotu groty. 

Na co czeka? 

- Tu Briider - uslyszeli nagle. - Przyskrzynilismy ich. Wkrotce powinienem miec 
potwierdzenie likwidacji celow. 



Facet rozmawial przez komorkc, ale jego glos byl tak wyrazny, jakby stal tuz obok nich. 
Jaskinia dzialala jak mikrofon paraboliczny: przechwytywala wszystkie clzwicki i wzmacniala 
je w ostatniej komorze. 

- Jest cos jeszcze - dodal Briider. - Wlasnie otrzymalem raport od technikow 
dochodzeniowych. Mieszkanie tej kobiety wyglada na podnajctc. Miala tam bardzo malo 
mebli, jakby nie zamierzala zagrzac dlugo miejsca. Znalezlismy w nim pojemnik, ale 
projektora juz nie bylo. Powtarzam, projektora juz nie bylo. Zakladamy, ze Langdon nadal ma 
go przy sobie. 

Robert wzdrygnat sic, slyszac, jak zolnierz wymawia jego nazwisko. 

Znow uslyszeli odglosy krokow, tym razem znacznie glosniejsze. Langdon zrozumial, ze 
Briider wchodzi ponownie do jaskini. Ale ze nie maszerowal juz tak zdecydowanie jak 
poprzednio, mozna bylo miec nadzicje, ze tylko spaceruje po grocie, rozmawiajac przez 
telefon. 

- Zgadza si$ - powiedzial. - Technicy potwierdzili, ze na chwil$ przed naszym wkroczeniem 
ktos przeprowadzil z tego micszkania jedna rozmowc tclefoniczna. 

Langdon pamietai rozmowc z konsulatem i szybkie pojawienie sic zabojczyni z irokezem, 
ktora znikncta chwilc pozniej, ustcpujac miejsca zespolowi znakomicie wyszkolonych 
zolnierzy. 

Nie mozemy uciekac przed nimi w nieskonczonosc... 

Sqdzqc po odglosach krokow, Briider znajdowal si$ teraz ledwie kilka me trow od ich 
kryjowki i wciaz sic zblizal. Wszedljuz do drugiej komory. Jesli dotrze do jej konca, 
z pewnoscia dostrzeze ich za waskim cokolem posagu Wenus. 

- Sienna Brooks - powiedzial nagle glosno i wyraznie. 

Sienna zamarla, spogladajac w gore, jakby spodziewala sic, ze zolnierz stoi nad nia. Nikogo 
tam jednak nie bylo. 

- Chlopcy sprawclzaja teraz jej laptop - kontynuowal Briider, stojac nie dalej niz trzy metry 
od nich. - Nie mam jeszcze pelnego raportu, ale to na pewno ten sam komputer, z ktorego 
Langdon wszedl na swoje konto e-mailowe. 

Slyszac te slowa, Sienna spojrzala z niedowierzaniem na Amerykanina. W jej oczach widac 
bylo nie tylko szok, ale i... poczucie zdrady. 

Robert byl rownie zdumiony jak ona. 

To tak nas namierzyli!? 

Nie zdawal sobie sprawy, ze mogq to zrobic. 


Ja tylko szukalem informaeji, nic wicccj!... 



Zanim zdazyt wyrazic jakos przeprosiny, lekarka odwrocila gtowc. Znow miala obojctna 
mine. 

- Zgadza sic - dodal zolnierz, docierajac do trzeciej komory. Byl juz niecale dwa metry od 
Langdona i jego towarzyszki. Jeszcze moment i z pewnosciq ich zobaezy. 

- Otoz to - oswiadezyl, robiqc kolejny krok, i nagle zamilkk - Chwileczkqi... - Langdon 
zamarl przekonany, ze zostali dostrzezeni - chyba trace zasieg - dokonezyl Briider, cofajac 
sic o kilka krokow. - Teraz lepiej, proszc mowic dalej... - Slue hat przez chwile, a potem 
odpowiedzial: - Tak, zgadzam sic, ale przynajmniej wiemy, z kim mamy do czynienia. 

Po tych stowach zawrocil i wyszedt z groty. Pozniej ustyszeli cichnacy chrzcst zwiru 
i w koncu zapanowala cisza. 

Langdon rozluznil sic nieco, a potem spojrzal na Sicnnc. Jej twarz byta czerwona ze strachu 
i gniewu. 

- Uzyles mojego laptopa? - zapytala. - Zeby sprawdzic e-maile? 

- Wybacz. Mialem nadzieje, ze to zrozumiesz. Musialem sprawdzic... 

- Przez to nas namierzyli! Poznali moje nazwisko! 

- Przepraszam, Sienna. Nie zdawalem sobie sprawy z... - Langdona drcczyto poczucie winy. 

Kobieta odwrocila si§. Wbita wzrok w bulwiasty stalagmit widoezny pod tylna sciana groty. 
Zadne z nich nie odezwalo sic przez kolejna minute. Robert zastanawial sic, czy jego 
towarzyszka pamicta o papierach zostawionych na biurku i ulotce Snu nocy letniej 
z wycinkami opisujacymi jej wyjgtkowc dziecinstwo. 

Ciekawe, czy domysla si^, ze je widzialem? 

Jesli nawet tak byto, nie zapytala o nie, a Robert, bedae w wystarczajaco klopotliwej sytuacji, 
tez wolal o tym nie wspominac. 

- Znaja moje nazwisko - powtorzyla Sienna zdtawionym glosem, tak ze Langdon z trudem ja 
zrozumial. 

Kobieta zrobila pare glcbokich wdechow, jakby probowala oswoic sic z faktami. Robert 
wyczul, ze utwierdza sic przy tym w jakims postanowieniu. 

Wtem bez ostrzezenia zerwala sic na rowne nogi. 

- Musimy isc - powiedziala. - Juz niedlugo zrozumieja, ze nie ma nas w galerii kostiumow. 
Langdon stanql obok niej. 

- Ale... dokqd pojdziemy? 


Do Watykanu? 



Slucham? 


- W koncu dotarlo do mnie, o czym mowiles... co Watykan ma wspolnego z Ogrodami 
Boboli. - Wskazala male szare drzwi. - Tam jest wejscie, prawda? 

Robert przytaknal. 

- To raczej wyjscie, ale uznalem, ze warto sprobowac. Niestety nie uda nam sic z niego 
skorzystac. - Zrozumial wystarczajaco duzo z rozmowy zolnierza ze straznikiem, by 
wiedziec, ze tcdy sic nie wydostana. 

- Wiesz, co by bylo, gdyby nam si$ udalo pokonac te drzwi? - W glosie Sienny pojawil si$ 
cien dawnego lobuzerskiego tonu. Usmicchncla sic nawet. - To by znaczylo, ze juz po raz 
drugi pomaga nam ten sam mistrz renesansu. 

Langdon zachichotal. Zaledwie par$ minut wczesniej sam o tym pomyslal. 

- Vasari. Vasari. 

Sienna wyszczerzyla z^by jeszcze bardziej, odniosl wicc wrazenie, ze mu wybaczyla, 
przynajmniej chwilowo. 

- Myslc, ze to znak z gory - dodala wciaz na wpol rozbawiona. - Musimy przejsc przez te 
drzwi. 

- Dobrze... I co, miniemy tego straznika jakby nigdy nie? 

Sienna wyprostowala dlonie, strzclajac kostkami, a potem natychmiast ruszyla przed siebie. 

- Nie. Utnc sobie z nim pogawcclkc. - Gdy zcrkncla w strong Amerykanina, znow miala zar 
w oczach. - Zaufaj mi, profesorze, po trade bye bardzo przckonujaca, gdy sytuaeja tego 
wymaga. 

Ktos znowu walil w szare drzwi. 

Mocno i zdecydowanie. 

Straznik Ernesto Russo zamruczal gniewnie. Wszystko wskazywalo na to, ze ten dziwny 
zolnierz o lodowatym spojrzeniu wrocil, ale nie mogl wybrac gorszego momentu. Fiorentina 
grala w doliezonym czasie, w dodatku po stracie zawodnika, ktory otrzymal czcrwona kartke. 

Pukanie nie ustawalo. 

Ernesto nie byl gtupcem. Zdawal sobie sprawc z zamieszania, ktore zapanowalo w ogrodach 
tego ranka. Slyszal wycie syren, widzial zolnierzy, lecz ignorowal wszystko, nie nalezac do 
osob, ktore by si$ angazowaly w sprawy nie dotyczqce ich bezposrednio. 


Pazzo e colui che bada ai fatti altrui. 



Tamten zolnierz wygladal mimo wszystko na wazniaka, zatem ignorowanie go nie bylo 
najlepszym pomyslem. Znalezienie pracy we Wloszech, zwlaszcza ostatnimi czasy, bywalo 
trudne. Rzuciwszy ostatnie spojrzenie na ekran, Ernesto ruszyt w kierunku korytarzyka 
i drzwi, do ktorych ktos sic nieprzerwanie dobijak 

Nadal nie mogl uwierzyc, ze ktos placi mu za siedzenie przez caly dzien w tej klitce 
i oglqdanie telewizji. Moze ze dwa razy na zmiane widzial wycieczke VIP-ow docierajqcych 
tutaj az z Galerii Uffizi. Zadaniem Ernesto bylo powitanie ich, otwarcie kraty i wypuszczenie 
za male szare drzwi, aby mogli zakonczyc wycieczke w Ogrodach Boboli. 

Teraz, slyszac coraz bardziej natarczywy lomot, otworzyl kratc, po czym natychmiast 
zamknql za sobq. 

- Si? - probowal przekrzyczec huk, idac w strong drzwi. 

Odpowiedzi nie bylo, tylko dalsze stukanie. 

Insomnia! 

W koncu zdolal otworzyc zamek i otworzyc skrzydlo, spodziewajac sic widoku tego samego 
martwego spojrzenia zimnych oczu. 

Ujrzal jednak o wiele atrakcyjnicjsza twarz. 

- Ciao - zagaila piekna blondynka, usmicchajac sic slodko. W wyciagnietcj recc trzymala 
zlozona kartkc papieru. Straznik siegnal po nia instynktownie. Gdy ja otworzyl, zrozumial, ze 
trzyma zwykly smiec podniesiony z ziemi. Tymczasem kobieta chwycila jego rckc smuklymi 
dlonmi, po czym wbila kciuk w okolicach kosci nadgarstka. 

Ernesto poczul ostry bol, jakby ktos wrazil mu tarn ostrze noza. Za tym ukluciem przyszla 
fala odr^twienia. Kobieta zrobila krok do przodu, wzmacniajqc nacisk, i bol powrocil jeszcze 
silniejszy. Straznik zatoczyl sic do tylu, probujac uwolnic rckc, ale nogi odmowily mu 
posluszenstwa. Zdrctwialy padl na kolana. 

Reszta wydarzyla si$ w okamgnieniu. 

Pojawil sic wysoki mezczyzna w ciemnym garniturze, wszedl do srodka i szybko zatrzasnal 
za sobq szare drzwi. Ernesto siegnal po krotkofalowkc, lecz w tym samym momencie poczul 
na karku smukta dlon. Wystarczyl jeden nacisk, by wszystkie miesnie ponownie mu 
zwiotczaly. Jedyne, co mogl zrobic, to walczyc o zlapanie oddechu. Kobieta podniosla 
krotkofalowkc, a dragal podszedl do niej, wygladajac na rownie zaskoczonego tym napadem 
jak Ernesto. 

- Dim mak - wyjasnila spokojnie swojemu partnerowi. - Chinska metoda nacisku na nerwy. 
Nie bez powodu praktykuje sic jq od trzech tysiqcleci. 

Mezczyzna przygladat sic jej z podziwem. 

- Non vogliamo farti del male - wyszeptala straznikowi na ucho, tagodzac nacisk na kark. Nie 
chcemy cic skrzywdzic... 



Gdy zacz?la cofac r?k?, Ernesto szarpnql si?, probujqc odskoczyc. Zareagowala odpowiednio 
szybko, uscisk zostal wzmocniony i jego miesnie znow zwiotczaly. Jcknal z bolu, majac 
problemy z oddychaniem. 

- Dobbiamo passare - powiedziala. Musimy przejsc. Wskazala stalowa kratc, ktora straznik 
na cale szcz?scie dla siebie ponownie zamknql. - Dov ’e la chiave? 

- Non ce l ’ho - zdolal wydukac. Nie mam klucza. 

Dragal minal go, podszedi do kraty i obejrzal uwaznie mechanizm. 

-To zamek elektroniczny - zawolal do kobiety. Mowil z amerykanskim akcentem. 

Sienna uklckncia obok straznika, jej piwne oczy byly zimne jak lod. 

- Qual e la combinazione? - zapytala. 

- Non posso! - odpark - Nie mog?... 

Cos wydarzylo si? w gornej cz?sci jego krcgosiupa i Ernesto poczui, ze cale jego cialo 
wiotczeje. Moment pozniej stracil przytomnosc. 

Gdy doszedl do siebie, mial nieodparte wrazenie, ze w ciqgu ostatnich minut cucono go 
kilkakrotnie. Przypominal sobie rozmowy... kolejne fale wszcchogarniajacego bolu... czyzby 
go znarkotyzowali? Wzrok mial wciaz zamglony. 

Odzyskawszy ostrosc widzenia, zauwazyl cos dziwnego - jego buty lezaly na posadzce, ale 
nie bylo w nich sznurowadel. Dopiero w tej chwili dotarlo do niego, ze z trudem moze si? 
poruszyc. Lezal na boku, z nadgarstkami zwiazanymi za plecami. Nogi takze mu skrepowano, 
zapewne jego wlasnymi sznurowkami. Chcial krzyczec, lecz zaden dzwick nie wydobyl si? 
z jego krtani. W usta wlozono mu jedna ze skarpetek. Jednakze naprawd? przestraszyl si? 
moment pozniej, gdy popatrzyl w ekran swojego telewizora, na ktorym lecial wlasnie kolejny 
mecz. 

Jestem w swoim biurze... Za krata?! 

Jego uszu dolatywal tupot oddalajacych si? krokow. Ktos biegl korytarzem... Po jakims czasie 
znow zapadla kompletna cisza. 

Non e possibile! 

Blondynka zdolala go naklonic do zrobienia czegos, czego nie wolno mu bylo uczynic - 
zdradzil kombinacj? zamka strzcgacego wejscia do slynnego Korytarza Vasariego. 

Rozdzial 31 

Doktor Elizabeth Sinskey miala wrazenie, ze kolejne zawroty glowy i towarzyszace im 
mdlosci nastepuja coraz szybciej. Siedziala skulona z tylu furgonetki zaparkowanej przed 
palacem Pitti. Pilnujacy jej zolnierz spogladal na nia z coraz wi?kszym niepokojem. 



Chwilc wczesniej jego krotkofalowka ozyla na moment - ktos mowil cos o galerii kostiumow 

- i to wyrwalo Elizabeth z odretwicnia, w ktorym snila o zielonookim potworze. 

Znow siedziala w mrocznej siedzibie Rady Spraw Zagranicznych mieszczacej sic w Nowym 
Jorku, siuchajac nawiedzonego glcdzenia osobnika, ktoryja tarn wezwal. Ukryty w cieniu 
dryblas przechadzal sic przed nia tarn i z powrotem - jego sylwetka odcinala sic czernia na tie 
wyswietlanego na ekranie inspirowanego Pieklem Dantego obrazu wijacych sic w agonii 
nagich cial. 

- Tc wojnc trzeba stoczyc - perorowal - albo takq. zgotujemy sobie przyszlosc. Nawet 
matematyka to potwierdza. Ludzkosc trwa teraz w czysccu zwlekania, braku decyzji 

i zachlannosci jednostek... ale dzwony piekiel juz bija tuz pod naszymi stopami, a demony 
tylko czckaja, by pozrec nas wszystkich. 

Elizabeth wciaz nie mogla otrzasnac sic z wizji, ktora przedstawil jej przed momentem. 
Poirytowana zerwala si$ w koncu na rowne nogi. 

- Panskie sugestie sa... 

- ...jedyna opcja, jaka nam zostala -przerwal jej chudzielec. 

- Wlasciwie - odparla - zamierzalam powiedziec „sq zbrodnicze”! 

Zbyl te slowa wzruszeniem ramion. 

- Droga do raju wiedzie przez dno piekiel. Tako rzecze Dante. 

- Jest pan szalony! 

- Szalony? - Wydawal si$ urazony tym okresleniem. - Ja? Nie sqdz$. Szalona jest Swiatowa 
Organizacja Zdrowia, ktora spoglqda w otchlan i zaprzecza jej istnieniu. Szalony jest strus, 
ktory wtyka glow^ w piasek, gdy otacza go stado hien. - Zanim Elizabeth zdqzyla powiedziec 
cos na obronc swojej organizacji, on znow zmienil obraz wyswietlany na ekranie. - A skoro 
mowa o hienach - dodal - oto ich stado, ktore wlasnie otoczylo ludzkosc... i zbliza sic do niej 
niezwykle szybko. 

Elizabeth zdziwila si$, wiclzac znajomy wykres. Bylo to dzielo jej organizacji opublikowane 
przed rokiem, aby uzmyslowic ludziom, jakie czynniki zdaniem Swiatowej Organizacji 
Zdrowia majq najwickszy wplyw na globalne kwestie zdrowotne. 

Na liscie tej znalazly sic micclzy innymi: brak dostcpu do czystej wody, globalne ocieplenie, 
zanikanie warstwy ozonowej, rabunkowa eksploatacja zasobow oceanicznych, ginacc 
bezpowrotnie gatunki zwicrzat, zwickszona koncentracja dwutlenku wcgla, masowe 
wycinanie lasow i podnoszenie si^ poziomu morz. 
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Negatywne wskazniki rosty wyraznie w ciagu minionego stulecia, jednakze ostatnimi czasy te 
niekorzystne procesy przyspieszyty w niewiarygodnym tempie. 

Elizabeth zareagowala tak samo jak zawsze, gdy spogladala na ten wykres - poczula total na 
niemoc. Byla naukowcem i wierzyla w uzytecznosc statystyk, ten wykres zas rysowal 
pcsymistyczna wizjc najblizszej przyszlosci. 

Od wielu lat cierpiala na deprcsjc z powodu niemoznosci posiadania wlasnego dziecka, 
ilekroc jednak spoglqdala na ten wykres, cieszyla si$, ze nie wydala na swiat potomstwa. 

Taka przyszlosc mialabym mu do zaoferowania... 

- W ci^gu ostatnich pi^cdziesi^ciu lat - oznajmil chudzielec - popelnilismy mas^ grzechow 
przeciw matce naturze... - Zamilkl na moment. - Boj'q sic o rodzaj ludzki. Gdy Swiatowa 
Organizacja Zdrowia opublikowala ten wykres, najwi^ksi politycy, finansisci i ekologowie 
spotkali siqi, aby ustalic, ktore ze wspomnianych problemow moga miec najgorsze skutki, 

a ktorym jestesmy w stanie zapobiec. I co? Gdy nikt ich nie widzial, ukryli twarze w dloniach 
i zaplakali. Publicznie zapewniali wszystkich, ze bcda pracowali nad rozwi^zaniami, lecz 
problem jest zlozony. 

- Bo to jest zlozony problem! 

- Gowno prawda! - wybuchrud gospodarz. - Wie pani doskonale, ze wykres ilustruje 
najprostsze powi^zania. I mamy tu tylko jcdna zmicnna. Kazda z widocznych linii odnosi sig 
do jednego jedynego czynnika, o ktorym nikt nie wazy sic dyskutowac. Mowa o globalnym 
przeludnieniu! 

- Szczerze powiedziawszy, uwazam, ze to nieco bardziej... 

- Ze to nieco bardziej skomplikowane? A wlasnie ze nie! Nie ma niczego prostszego. Jesli 
chce pani wicccj czystej wody na gtowQ, trzeba zmniejszyc liczbc ludzi zamicszkujacych 
Ziemic. Jesli chce pani mniej zanieczyszczen spalinami, nalezy ograniczyc liczbc kierowcow. 
Jesli chce pani, zeby ryby na powrot rozmnozyly sic w oceanach, trzeba zmniejszyc liczbc 

















jedzqcych je osob! - Gap it sic na nia z gory, przcmawiajac coraz bardziej zdecydowanym 
tonem. - Proszc otworzyc oczy! Stoimy w obliczu zaglady rodzaju ludzkiego, a nasi 
przywodcy sicdza w swoich gabinetach, zastanawiajac sic, czy pomoze nam wykorzystanie 
energii slonecznej, recyklingu i silnikow hybrydowych. Jakim cudem pani, tak doskonale 
wyksztalcona kobieta, nie dostrzega tego wszystkiego? Dziura ozonowa, brak wody, skazenie 
srodowiska... to nie zaraza, lecz symptomy. Plaga w tym wypadku jest globalne 
przeludnienie. Dopoki nie stawimy czoia temu wyzwaniu, bcdziemy niczym lekarz, ktory 
probuje powstrzymac rozwoj nowotworu, obwi^zujac go mocno bandazem. 

- Twierdzi pan, ze ludzkosc jest nowotworem? - zapytaia Elizabeth. 

- Przeciez rak to nic innego jak niekontrolowane namnazanie zdrowych wczesniej komorek. 
Rozumiem, ze moje pomysly wydaja sic pani odrazajacc, ale zapewniam, ze zobaczy pani, iz 
ich efekty nie b$dq takie straszne. Natomiast jezeli nie podejmiemy zdecydowanych dzialan... 

- Zdecydowanych? - prychn^la. - Nie tego slowa powinien pan uzyc. „Szalonych” 
pasowaloby tu o wiele bardziej. 

- Doktor Sinskey - odezwal sic chudzielec dziwnie spokojnym tonem. - Wezwalem pani a 
tutaj, poniewaz mialem naclzicjc, ze pani, czyli glos rozsaclku w Swiatowej Organizacji 
Zdrowia, podejmie wspolpracc ze mna w celu znalezienia mozliwych rozwiazari. 

Elizabeth spogladala na niego z niedowierzaniem. 

- Sqdzil pan, ze Swiatowa Organizacja Zdrowia wesprze proponowane przez pana... 
rozwi^zania? 

- Szczerze mowiqc, tak - odparl. - Roi si$ tam od lekarzy, a ci, gdy trafia do nich pacjent 
z gangrcna, bez wahania odcinaja rckc albo nogc, aby ocalic mu zycie. Czasami trzeba 
wybrac mniejsze zlo. 

-To zupelnie inna sytuacja. 

-Nie. Sytuacja jest identyczna. To skala jest inna. 

Elizabeth dose sic nasluchala. Wstala zdecydowanie. 

- Musz$ zdqzyc na samolot. 

Chudzielec zrobil krok w jej kierunku, blokujac wyjscie. 

- Ostrzegam paniq. Z pani pomocq lub bez niej i tak dopn$ celu. 

- Niech pan uwaza - wypalila w odpowiedzi. - Stanowi pan zagrozenie terrorystyczne i tak 
zamierzam pana potraktowac. - Wyjcla komorkc. 


Zasmial si^ tylko. 



- Zamierza pani doniesc na mnie wladzom, poniewaz troche przy pani poteoretyzowalem? 
Coz, b^dzie pani musiala poczekac, zanim uda si$ pani z kimkolwiek polqczyc. To 
pomieszczenie jest ekranowane. Nawet pani telefon nie ma tutaj zasiegu. 

Nie potrzebuj^ zasiegu, ty glupcze. 

Uniosla komorkc i zanim jej rozmowca sic zorientowal, co sic dzieje, uwieczniia jego twarz 
na zdjcciu. Lampa biyskowa wydobyia z mroku jego zielone oezy, ktore w tym momencie 
wydaly jej sie jakby znajome. 

- Kimkolwiek pan jest - rzucila - popelnil pan blqd, wzywaj ac mnie tutaj. Poznam pah ska 
tozsamosc, zanim dotre na lotnisko, i umicszczc pana na samym szczycie listy bioterrorystow, 
nie tylko w WHO, ale tez w CDC i ECDC. B^dzie pan nas mial na karku przez calq dob$. 

Jesli tylko zakupi pan jakies niebezpieczne substaneje, natychmiast sic o tym dowiemy. Jesli 
zbuduje pan laboratorium, takze nie umknie to naszej uwadze. Nie zdola sic pan przed nami 
ukryc. 

Vlczczyzna milczal przez cltuzsza chwilc, jakby sic zastanawial, czy nie wyrwac jej telefonu 
z rcki. W koncu jednak rozluznil sic i odsunql od drzwi z dziwnym usmiechem na twarzy. 

- Wyglqda na to, ze zaezyna si^ nasz taniec. 

Rozdzial 32 

II Corridoio Vasariano - Korytarz Vasariego - zostal zaprojektowany w 1564 roku przez 
Giorgia Vasariego na polecenie rzqdz^cego podowczas wielkiego ksi^cia Kosmy I z rodu 
Medyceuszy, aby zapewnic wladey bezpieczne przejscie z palacu Pitti, w ktorym ow 
mieszkal, do mieszczqcego si^ za rzek^ osrodka sprawowania wladzy, czyli Palazzo Vecchio. 

Korytarz Vasariego, przypominajacy slynne watykanskie Passetto, byl kwinteseneja 
sekretnego przejscia. Mial niemal kilometr dlugosci i ciagnal sic od wschodniego naroznika 
Ogrodow Boboli do samego serca Palazzo Vecchio, mijajqc po drodze Ponte Vecchio 
i Galeri^ Uffizi. 

Po dzis dzien sluzyl jako bezpieczne schronienie, choc juz nie dla arystokratow z rodu 
Medyceuszy, lecz dla ich dziel sztuki. Jego niekonczace sic sciany zapelnione byly obrazami 
z zasobow wspomnianej galerii. 

Langdon zwiedzil to miejsce kilka lat wczesniej, gdy przebywal we Florencji z pry wain a 
wizytg. Przystawal wtedy co chwila, by podziwiac kolejne eksponaty - nie wytaczajac 
najwickszcj na swiecie kolekcji autoportretow mistrzow pcclzla. Zatrzymywal sic takze 
kilkakrotnie w punktach widokowych, z ktorych turysci mogli sprawdzic, jak daleko juz 
dotarli. 

Dzisiaj jednak Robert i Sienna przebiegali obok bezcennych dziel, pragnac znalezc sic jak 
najdalej od przesladowcow. Langdon nieustannie sic zastanawial, ile czasu minie, zanim ktos 
odkryje ogluszonego straznika. Patrzac w glab korytarza, czul tez, ze z kazdym krokiem 
zbliza si§ do celu poszukiwan. 


...cerca trova... oezy smierci... odpowiedzi na wszystkiepytania... 



Natarczywe brzcczcnie drona zwiadowczego zostalo daleko za nimi. Im bardziej zagicbiali 
sic w tunel, tym czcscicj Robert krazyi myslami wokol ambitnego przcdsicwziccia 
architektonicznego, jakim bylo onegdaj to przejscie. Korytarz Vasariego, unoszacy sic nad 
ziemia na niemal calej dlugosci, przypominal gigantycznego wcza wijacego sic micclzy 
budynkami, od palacu Pitti, przez rzckc Arno, az do serca florenckiej starowki. Ciasny tunel 
o pobielonych scianach wydawal si$ nie miec konca, od czasu do czasu skr^cal w lewo bqdz 
w prawo, by ominac przeszkody, lecz uparcie wiodl na wschod, na drugi brzeg rzeki Arno. 

Wtem w gicbi korytarza przed nimi rozlegiy sic jakics glosy. Sienna natychmiast 
wyhamowala. Langdon takze sic zatrzymal, kladac jcj dlon na ramieniu i wskazujac glowa 
pobliski punkt widokowy. 

Podeszli wspolnie do okna i wyjrzeli na zcwnatrz. Znajdowali sic teraz nad Ponte Vecchio - 
sredniowiecznym kamiennym mostem, ktory siuzyl jako piesza przeprawa na starowkc. Pod 
nimi pierwsi turysci rozkoszowali sic widokiem straganow, ktore zdobily to miejsce od 
pictnastego wieku. Dzisiaj okupowali je glownie zlotnicy i jubilerzy, ale nie zawsze tak bylo. 
Poczcpkowo na moscie znajdowal sic najwickszy florencki otwarty targ micsny, lecz w 1593 
roku przegnano stqd rzeznikow, poniewaz odor przedostawal sic do wn^trza Korytarza 
Vasariego, gdzie ranil delikatny zmysl powonienia wielkiego ksi^cia. 

Robert wiedzial tez, ze gdzies tarn w dole znajduje sic miejsce, w ktorym popelniono jedna 
z najglosniejszych zbrodni w historii Florencji. W 1216 roku mlody szlachcic z rodu 
Buondelmonte odrzucil zaaranzowane przez ojca malzenstwo, gdyz kochal inna kobietc, 
i z powodu tej decyzji zostal okrutnie zamordowany na samym srodku mostu. 

Jego smierc przez dlugi czas nazywano „najkrwawszym zabojstwem we Florencji”, poniewaz 
doprowadzila ona do poroznienia dwoch zwalczajacych sic potcznych frakcji politycznych - 
gwelfow i gibelinow. Dante postanowil uwiecznic to wydarzenie na kartach Boskiej komedii, 
poniewaz przez nie zostal wypcdzony z ukochanego miasta. Napisal wicc: 

O Buondelmonte, czemuz ciq widzieli, 

Na inne stamtqd spieszqcego gody! 

Ci, co dzis smutni, byliby weseli... 

Po dzis dzien w poblizu miejsca zbrodni mozna znalezc trzy tabliczki - kazcla z inna strofa 
z szesnastej piesni Raju Dantego. Jedna z nich, znajdujaca sic u wejscia na Ponte Vecchio, 
glosi zlowieszczo: 

LECZ BYLO TRZEBA, BY FLORENCKIE PLEMI^ 

POSWI^CILO CIb W MIRU DNI OSTATNIE 
GLAZOWI, KTORY U STOP MOSTU DRZEMIE. 

Langdon przeniosl spojrzenie z mostu na plynace pod nim mroczne wody. Za rzek^, na 
wschodzie, wznosily si$ wieze Palazzo Vecchio. 



I chociaz jeszcze nie dotarli nawet do polowy mostu, zdal sobie spraw^, ze dawno juz min^li 
punkt bez powrotu. 

Dzicsicc metrow nizej Vayentha obserwowala mijajacych ja ludzi, nawet sic nie domyslajac, 
ze jedyna mozliwosc odkupienia przemknela chwile temu nad jej glowa. 

Rozdzial 33 

Facylitator Knowlton siedzial samotnie w swoim boksie gdzies gl^boko w trzewiach 
stojacego na kotwicy jachtu, bezskutecznie probujac sic skupic na kolejnym zadaniu. 

Niepokoj nie opuszczal go jednak, tak ze w koncu musial wrocic do dziwnego nagrania. 
Ostatnia godzinc spedzil na zmudnym analizowaniu kazdego fragmentu 
clzicwicciominutowcgo monologu, ktory balansowal pomicclzy geniuszem a szalenstwem. 

Knowlton jeszcze raz przcwinal nagranie, szukajac elementow, ktore mogl przeoczyc. Minal 
zatopiona tablice... pojemnik z zoltobrazowa ciccza... Dotarl do momentu, w ktorym pojawia 
sic tajemnicza postac z ptasim dziobem, a wlasciwie jej zdeformowany cien, rzucany na 
scian$ jaskini w czerwonej poswiacie. 

Wsluchal sic ponownie w zduszony glos, usilujac odnalezc w wypowiadanych slowach 
ukryty przekaz. Mniej wicccj w polowie przemowy cien na scianie zrobil sic wickszy, a glos 
zabrzmial ze wzmozona sila. 

Inferno Dantego nie jest fikcja, lecz przepowicdnia! 

Rozpacz i ncdza. Lamenty torturowanych. Tak bcdzie wyglaclac jutro. 

Nieposkromiona ludzkosc jest niczym plaga, nowotwor... Nasza liczebnosc bcdzie si^ 
zwickszac z kazdym pokoleniem, dopoki nie wyczerpiemy wszystkich zasobow Ziemi, clzicki 
ktorym zylismy w dostatku, a wtedy znikna laczacc nas wiczy... ujawnia sic clrzemiace w nas 
demony... b^dziemy walczyc na smierc i zycie, byle tylko wykamiic potomstwo. 

Taki bcdzie dziewiaty krag dantejskiego piekla. 

Taka bcdzie przyszlosc. 

Przyszlosc, ku ktorej zmierzamy w zastraszajacym tempie, gnani twardymi wyliczeniami 
Malthusa, balansujac na krawcclzi pierwszego krcgu piekiel... a upadek bcdzie szybszy, niz sic 
spodziewacie. 

Knowlton zatrzymal odtwarzanie. Wyliczenia Malthusa? Moment pozniej znalazl 
w Internecie informacje o tym wybitnym dzicwictnastowiccznym angielskim matematyku 
i demografie. Thomas Malthus przepowiadal globalny kryzys wywolany przeludnieniem. 

W biografii uczonego - co dodatkowo zaniepokoilo facylitatora - znajdowal sic wyjatck 
z jego ksiazki zatytulowanej Prawo ludnosci: 

Sila wzrostu ludnosci jest o tyle wigkszq od sily produkcyjnej ziemi, ze przedwczesna smierc 
musi wpewnej mierze w jakis sposob dotknqc ras§ ludzkq. Wyslppki ludzkie sq czynnemi 
i skutecznemi srodkami depopulacji. One jakoby wyprzedzajq calq tq wielkq armjg, niosqcq 



zniszczenie, a czgsto one konczq dzielo. Jesli nie dopisujq choroby, epidemje, zarazy i plagi 
posuwajq si§ w strasznym pochodzie i siejq zniszczenie. Jesliby zniszczenie bylo jeszcze 
niewystarczajqce, wowczas wkracza mozna i nieuchronna klyska gtodu. Swym potgznym 
naciskiem utrzymuje w rownowadze Hose ludnosci z ilosciq zywnosci na swiecie. 

Czujac przyspieszone bicie serca, Knowlton zcrknal na zatrzymany na ekranie obraz. 

Nieposkromiona ludzkosc jest niczym nowotwor. 

„Nieposkromiona”. 

Nie spodobalo mu si$ brzmienie tego slowa. 

Wyciqgnql drzacy palec, by wznowic nagranie. 

Znow uslyszal stlumiony gios. 

Nie nie robiac, sprowadzimy na nasze giowy dantejskie piekio, w ktorym bedzicmy trwac... 
stloczeni, konajacy z gtodu, nurzajacy sic w grzechu. 

Dlatego muszc podjac zdecydowane dziatania. 

Wielu z was one przeraz^, lecz zbawienie musi miec swojq cen^. 

Ktoregos dnia swiat dostrzeze pi^kno mojego poswi^cenia. 

Albowiem to ja jestem waszym zbawieniem. 

Ja jestem Cieniem. 

I wrotami do ery postczlowieka. 

Rozdziat 34 

Palazzo Vecchio przypomina wiclka figure szachowa. Jego masywna czworokatna fasada 
i kwadratowe blanki strzcga potudniowo-wschodniego naroznika piazza della Signoria. 

Jedyna wieza tego palacu, wyrastajaca z samego srodka kanciastej twierdzy i tak wyraznie 
widoczna w panoramie miasta, stala sic najbardziej rozpoznawalnym symbolem Florencji. 

Wzniesiony na potrzeby rzaclzacych budynek wita wstcpujacych w jego progi gosci 
onicsmiclajacymi posagami. Muskulamy Neptun Ammannatiego stoi nagi na grzbietach 
czterech morskich koni, symbolizujac dominacjc Florencji na morzach. Kopia Dawi-da 
Michala Aniola - bez wqtpienia najdoskonalszego odzwierciedlenia m^skiego ciala - zdobi 
wejscie. Towarzysza mu tarn Herkules i Kakus - dwaj kolejni nadzy mczowie, ktorzy wraz 
z satyrami otaczajacymi fontannc daj a w sumie ponad tuzin nagich penisow wystawionych na 
widok publiczny. 

Langdon zaczynal zazwyczaj od piazza della Signoria, ktory pomimo nadmiaru fallusow byl 
jednym z jego ulubionych placow Europy. Wizyta nie bylaby jednak kompletna bez wypicia 



espresso w Caffe Rivoire i zlozenia wizyty lwom Medyceuszy w Loggia dei Lanzi, czyli 
galerii rzezb na otwartym powietrzu. 


Ale tego dnia Robert i jego towarzyszka zamierzali dostac sic do srodka Korytarzem 
Vasariego, jak czynili to przed wiekami tutejsi wielcy ksiazcta - mijajac slynna Galerie Uffizi 
i podazajac dalej przejsciem wijacym sic nad mostami, ulicami, micclzy budynkami 
i prowadzacym prosto do serca palacu. Na razie nie slyszeli za plecami tupotu nog, 
aczkolwiek Langdon i tak czul lck przed opuszczeniem korytarza. 

W koncu tu jestesmy, pomyslal na widok ciezkich drewnianych drzwi. U wejscia do starego 
palacu. 

Drzwi przed nimi, oprocz doskonale widocznego elektronicznego zamka, zostaly takze 
wyposazone w klasyczny mechanizm, clzicki ktoremu mozna bylo je otworzyc od wcwnatrz, 
co pozwalalo na szybka cwakuacje w razie potrzeby, a jednoczesnie zapobiegalo wchodzeniu 
niepowolanych osob, nicdysponujacych spccjalna karta. 

Langdon przylozyl ucho do drzwi i nasluchiwal przez dtuzsza chwilc. Po drugiej stronie 
panowala idealna cisza, polozyl wi^c r^ce na poprzeczce i nacisnql jq ostroznie. 

Zamek kliknal cicho. 

Gdy masywne skrzydlo uchylilo sic na pare centymetrow, Robert zcrknal na zewnatrz. 
Niewielka wncka. Pusta. Cicha. 

Westchnawszy z ulga, przekroczyl prog, gestem przywolujac Sicnnc. 

Przystancli w opustoszalej wnccc, aby odsapnac i dojsc do siebie. Przed soba mieli dlugi hoi 
bicgnacy prostopadle. Z gtebi korytarza po lewej dobiegaly czyjes glosy, jowialne i spokojne. 
Palazzio Vecchio i Kongres Stanow Zjednoczonych byly do siebie pod pewnym wzgl^dem 
podobne: oba stanowily zarazem atrakcjc turystyezna i siedzibe rzadu. Glosy rozlegajace sic 
o tak wczesnej porze musialy nalezec do pracownikow kr^zacych micdzy biurami, w ktorych 
wlasnie rozpoczynal sic nowy dzien pracy. 

Langdon i Sienna zblizyli sic ostroznie do zalomu wncki i wyjrzeli na korytarz. Na jego 
koncu, w sporym atrium, faktyeznie stalo bqdz siedzialo ponad dzicsicciu urzednikow 
popijaj^cych espresso i rozmawiajqcych wesolo przed podj^ciem pracy. 

- Ten fresk Vasariego... - wyszeptala Sienna - Mowiles, ze znajduje si§ w Sali Pi^ciuset? 

Langdon skinal glowa, po czym wskazal na peine ludzi atrium i widoezny za nim portyk 
prowaclzacy do kamiennego korytarza. 

- Niestety po przeciwnej stronie. 

- Jestes pewien? 

Potaknal. 

- Nie dostaniemy sic tarn niezauwazeni. 



- To zwykli urzcdnicy rzaclowi. Nie zainteresuja sic nami. Wystarczy, ze bcclzicmy sic 
zachowywali jak ktos, kto tutaj pracuje. 

Sienna szybko poprawila na nim garnitur, prostujac przy okazji kolnierzyk koszuli. 

- Wyglqdasz bardzo szykownie, Robercie. - Usmiechn^la si$ do niego, naciqgn^la na sobie 
sweter i wyszla z wncki. 

Langdon pospicszyl za nia. Ruszyli zdecydowanym krokiem w strong atrium. Gdy zblizyli sic 
do urzcdnikow, lekarka zagadncla go, mowiac cos po wlosku - chyba o dotacjach dla 
rolnikow - i gcstykulujac przy tym z pasja. Trzymali sic zcwnctrzncj sciany, zachowujac 
odpowiedni dystans. Ku zaskoczeniu Roberta zaden z pracownikow nie zwrocil na nich 
wickszcj uwagi. 

Po drugiej stronie atrium przyspieszyli kroku, by jak najszybciej znalezc sic w korytarzu. 
Langdon przypomnial sobie ulotkq: z teatru. Mala Sienna w roli psotnego duszka Puka. 

- Niezla z ciebie aktorka - wyszeptal. 

- Mialam niq. zostac - odpowiedziala mu dziwnym glosem. 

Langdon raz jeszcze wyczul, ze w sercu tej kobiety jest znacznie wiccej bolu, niz moglby 
przypuszczac. Natychmiast ogarncly go wyrzuty sumienia z powodu tego, ze wplatal ja w tc 
nicbczpicczna awanturc. Wiedzial jednak, ze teraz juz nie moze zrobic nie poza 
dokonczeniem stojacego przed nimi zadania. 

Plyn w glab tunelu... i modi sic, zeby bylo tarn wyjscie. 

W poblizu portyku Langdonowi ulzylo, kiedy sic przekonal, ze jego pamicci nie nie dolega. 
Na niewielkiej tabliczce opatrzonej strzalka wskazujaca pobliski naroznik widnial napis: IL 
SALONE DEI CINQUECENTO. 

Sala Pi^ciuset, przetlumaczyl w myslach Robert, zastanawiajqc si^, jakq odpowiedz tarn 
znajdzie. „Prawclc mozna ujrzec wylacznic oczami smierci”. Co tez to znaczy? 

- Moze bye wci^z zamkni^te - ostrzegl Sienn^. Mimo ze Sala Pi^ciuset stanowila niemalq 
atrakcjc turystyczna, tego ranka nie nie wskazywalo, by ktos zamierzal wpuscic do niej 
turystow. 

- Slyszysz to? - zapytala Sienna, gwaltownie przystajac. 

Langdon takze wychwycil glosne brz^czenie dobiegajqce zza rogu. 

Blagam, tylko nie kolejny dron. 

Langdon wyjrzal ostroznie zza krawcdzi portyku. Trzydziesci metrow dalej znajdowaly sic 
zadziwiajaco skromne drzwi prowaclzace do Sali Picciusct. Niestety micclzy nimi a Robertem 
stal wozny pchajacy przed soba froterkc. 


Straznik wrot... 



Langdon przeniosl spojrzenie na trzy symbole zdobiacc plastikowa tabliczkc ustawiona tuz 
przed drzwiami. Znaki byly zrozumiale nawet dla ludzi nie majacych pojccia o ikonografii. 
Byly to czcsto spotykane rysunki: przekreslona kamera, przekreslony plastikowy kubek 
i dwie wyprostowane postacie: mczczyzny i kobiety. 

Robert przcjal inicjatywc. Ruszyl zdecydowanym krokiem w kierunku woznego, 
przyspieszajac niemal do biegu. Sienna natychmiast poszla w jego slady. 

Frotcrujacy podlogc mezczyzna zamarl zaskoczony widokiem pedzacych na niego ludzi. 

- Signori?! - wyciqgnql rckc, by ich zatrzymac. 

Langdon us mi cell rial sic do niego bolesnie, a raczej skrzywil - wskazujac jcdnoczcsnie 
symbol przy drzwiach. 

- Toilette - wysapal zduszonym glosem. To nie bylo pytanie. 

Wozny wahal sic przez chwilc, jakby rozwazal, czy moze im zabronic skorzystania z ubikacji, 
ale wiclzac, ze stojacy przed nim czlowiek przebiera niecierpliwie nogami, skinat w koncu 
glow^. 

Gdy dotarli do drzwi, Langdon puscil oko do Sienny. 

- Wspolczucie jest uniwersa 1 nym jczykicm. 

Rozdzial 35 

Swego czasu Sala Picciusct byla najwickszym pomieszczeniem na swiecie. Zbudowano ja 
w tysiac czterysta clzi cwi ccclzi csi atym czwartym roku jako miejsce spotkan calej Wielkiej 
Rady - Consiglio Maggiore - liczqcej dokladnie preset glow, sk^d wzi^lo si$ jej miano. Jakis 
czas pozniej na polecenie Kosmy I odrestaurowano ja i powickszono. Wielki ksiazc, 
najpotcznicjszy czlowiek owczesnej Italii, zadbal o to, by nadzorca i architektem zostal wielki 
Giorgio Vasari. 

Ten zas, wykazujac sic ogromna bicgloscia w inzynierii, podniosl znaczaco sklepienie, 
pozwalajac, by naturalne swiatlo wpadalo do wnctrza ze wszystkich stron przez wielkie 
nadswietla, clzicki czemu powstalo miejsce, w ktorym mozna bylo wystawiac najpicknicjszc 
dziela wybitnych rzezbiarzy i malarzy. 

Wzrok Langdona zawsze wcdrowal najpierw na podlogc. Jej widok od razu uswiadamial 
zwicclzajacym, ze trafdi w niezwykle miejsce. Karmazynowe plyty podlogi, podzielone na 
spore kwadraty liniami czarnego marmuru, nadawaly liczaccmu nieco ponad tysiac metrow 
kwadratowych pomieszczeniu solidnego wyglaclu, a zarazem ogromnej glcbi i wywazenia. 

Langdon przeniosl powoli spojrzenie na drugq strong sali, gdzie pod scianq niczym szereg 
zolnierzy stalo szesc dynamicznych rzezb zwanych Pracami Herkulesa. Ominal z rozmyslem 
tak czcsto oczemianego Herkulesa i Diomedesa, ktorych nagie ciala zwieraly sic 
w dziwacznych zapasach, nie wytaczajac pomyslowego „chwytu za przyrodzenie”, na ktorego 
widok Robert instynktownie sic kulil. 



Znacznie przyjemniejszy widok stanowilo zapicrajacc dech w piersi Zwycigstwo Michala 
Aniola, stojace nieco dalej po prawej i dominujace nad central na nisza potudniowej sciany. 
Ten micrzacy niecale trzy metry wysokosci posag mial sic znalezc na grobowcu 
ultrakonserwatywnego papieza Juliusza II - zwanego II Papa Terribile - co Roberta 
nieodmiennie bawilo, zwazywszy na nieprzejednane stanowisko Watykanu wobec 
homoseksualizmu. Rzezba przedstawiala rzekomo Tommasa dei Cavalieri, mczczyznc, 
w ktorym Michal Aniol byl zakochany przez wickszosc doroslego zycia i ktoremu 
zadedykowal ponad trzysta swoich sonetow. 

- Juz zalujc, ze nigdy wczesniej tutaj nie bylam - wyszeptala idaca tuz za nim Sienna. W jej 
glosie dalo sic wyczuc nabozny szacunek. - To takie... pickne. 

Langdon potaknal, przypominajac sobie picrwsza wizyte w tym miejscu - a byl to znakomity 
koncert muzyki klasycznej, na ktorym wystapila swiatowej slawy pianistka Mariele Keymel. 
Mimo ze sale zaprojektowano na potrzeby politycznych spotkan i audieneji u wielkiego 
ksiccia, ostatnimi czasy goscila niemal wylacznic najbardziej znanych muzykow 
i wykladowcow bqdz zamieniala si^ w wystawnq sal^ bankietowq - wiele si§ tutaj dzialo, od 
wykladow historii sztuki Maurizia Seraciniego po peina gwiazd gale otwarcia zorganizowana 
przez muzeum Gucciego. Langdon zastanawial sic czasem, jak zareagowalby Kosma I, gdyby 
si$ dowiedzial, ze b^dzie dzielic to zacne prywatne pomieszczenie z prezesami spolek 
gieldowych i modelkami. 

Robert przeniosl spojrzenie na gigantyezne freski zdobiace sciany. Do ich dziwnej historii 
mozna zaliezye nieudane eksperymenty z technikami malarskimi Leonarda da Vinci, ktorych 
rezultatem bylo „rozpIywajacc sic arcydzielo”. Tutaj takze toczyli swoisty pojedynek na 
sztukg mozni tamtych czasow: Piero Soderini i Machiavelli, ktorzy skonfrontowali ze soba 
dwoch tytanow renesansu - Michala Aniola i Leonarda - rozkazujac im stworzyc dwa freski 
na przeciwleglych scianach tego samego pomieszczenia. 

Dzisiaj jednak Langdona najbardziej interesowala inna osobliwosc historyezna tej sali. 

Cerca trova. 

- Ktory z nich stworzyl Vasari? - zapytala Sienna, przygladajac sic freskom. 

- Zapytaj raezej, ktory nie jest jego dzielem - odparl Langdon, wicclzac, ze podezas slynnej 
renowacji Vasari i jego uezniowie przemalowali niemal wszystko w tej sali, od freskow na 
scianach po zawartosc trzydziestu clziewicciu kasetonow zdobiacych slynne „podwieszane” 
sklepienie. - Ale nam chodzi o ten - dodal Robert, wskazujac na ostatnie malowidlo po 
prawej. - Oto Bitwa pod Marciano, ktora przyszlismy obejrzec. 

Obraz byl naprawdc imponujacy - fresk mial prawie siedemnascie metrow dlugosci i byl 
wysoki jak chvupictrowa kamienica. Dominowaly na nim rdzawe odcienie brgzu i zieleni. 

Byla to okrutna panorama sielskiego wzgorza pelnego scierajacych sig zolnierzy, koni, 
wloczni i sztandarow. 

- Vasari, Vasari... - wyszeptala Sienna. -1 gdzies tutaj ukryty jest jego sekret? 

Langdon skinql glow^, zerkajqc jednoczesnie na gomq cz^sc fresku, by zlokalizowac zielony 
sztandar bojowy, na ktorym Vasari wymalowal zagadkowe przeslanie - CERCA TROVA. 



- Nie sposob dojrzec go z dolu bez lornetki - wyjasnil, wskazujac to miejsce palcem - ale 
w srodkowej czcsci, pod tymi dwiema wiejskimi chatami na zboczu wzgorza, znajduje sic 
niewielki sztandar, a... 

- Widzc! - zawolala lekarka, wskazujac bez pudla wlasciwe miejce. 

Langdon mogl sobie tylko zyczyc tak dobrego wzroku. 

Gdy podeszli blizej gigantycznego fresku, Robert zaczat chionac go z zachwytem. W koncu 
tu dotarli. Problem w tym, ze nadal nie wiedzial, po co mialby przychodzic do Sali Pi^ciuset. 
Stal wi^c przez dluzsz^ chwil$, milczqc i kontemplujqc szczegoly arcydziela Vasariego. 

Jesli zawiodg... wszystkich czeka smierc. 

Cos skrzypnclo za nimi glosno i do sali zajrzal niepewnie wozny z frotcrka. Sienna 
pomachala mu przyjaznie dloniq. M^zczyzna pogapil si$ na nich jeszcze troch^, a potem 
zamknql drzwi. 

- Nie mamy zbyt wiele czasu, Robercie - ponaglila Langdona. - Mysl. Czy ten fresk 
przypomina ci o czyms? O czymkolwiek? 

Amerykanin raz jeszcze powiodl wzrokiem po panoramie bitwy. 

Pra\vd§ mozna ujrzec wylqcznie oczami smierci. 

Saclzil, ze bye moze znajdzie na malowidle zabitego, ktorego martwe oczy bcda wskazywaly 
kolejnq podpowiedz ukrytq na obrazie albo w innej czcsci sali. Niestety, choc widzial 
clzicsiatki poleglych, zaden z nich niczym sic nie wyroznial, zaden tez nie kierowal wzroku na 
szczegolne miejsce. 

Prawdq mozna ujrzec wylqcznie oczami smierci...? 

Probowal sobie wyobrazic linie Iqczqce zwloki, aby sprawdzic, czy nie dostrzeze czegos 
nietypowego, lecz i tym razem niewiele wskoral. 

Gdy sprobowal sicgnac glcbicj w pamicc, znow poczul lupanie w glowie i usiyszal szept 
kobicty powtarzajaccj nieustannie: „Szukaj, a znajdziesz”. 

- Co mam znalezc?! - zapytal na glos. 

Zmusil sic do przymkniccia oczu, po czym zrobil dlugi wydech. Poruszyl ramionami kilka 
razy, usilujac uwolnic sic od wszystkich mysli i zdac na instynkt. 

Ve... sorry. 

Vasari. 

Cerca trova. 


Prawd§ mozna ujrzec wylqcznie oczami smierci. 



Instynkt podpowiadal mu jednoznacznie, ze stoi tam, gdzie powinien. Nie byl pewien 
dlaczego, ale zaczql miec wrazenie, ze tylko chwile dzielq go od znalezienia odpowiedzi na 
wszystkie pytania. 

Agent Briider przygladat sic tepo czerwonym welwetowym pantalonom i takiej samej tunice, 
klnac przy tym pod nosem. Jego zespol przeszukal caia galeric kostiumow, lecz nie znalazl 
nawet sladu Langdona i Sienny Brooks. 

Inwigilacja i Wsparcie Operacyjne, pomyslal gniewnie. Jakim cudem zwykly wykladowca 
mogl zmylic ludzi z I WO? I gdzie si$ podzial, u licha? 

- Wszystkie wyjscia zostaly zabezpieczone -upieral sic jedcn z jego ludzi. - Poszukiwani 
muszq przebywac wciaz na terenie parku, nie ma innej mozliwosci. 

Choc zolnierz mowil do rzeczy, Briider podejrzewal, ze Langdon i Sienna jednak znalezli 
sposob, by si$ wymknqc. 

A niech to szlag! 

- Wypusccie ponownie drona - rozkazal. - I przekazcie zandannerii, ze rozszerzamy teren 
poszukiwan poza mury ogrodow. 

Gdy jego ludzie odbiegli, wyjal komorkc i wybral numer przelozonego. 

- Tu Briider - powiedzial. - Obawiam si$, ze mamy powazny problem. A wlasciwie to nawet 
kilka. 

Rozdzial 36 

Prawdg mozna ujrzec wylqcznie oczami smierci. 

Sienna powtarzala sobie to zdanie, przcszukujac kazdy milimetr okrutnego fresku 
batalistycznego w nadziei, ze dostrzeze cos wyj^tkowego. 

Wsz^dzie widziala oczy smierci. 

Tylko ktorych z nich szukamy?! 

W pewnym momencie zacz^la si§ zastanawiac, czy te oczy smierci nie odnosz^ si$ do 
wszystkich oliar pustoszaccj Europe dzumy... 

To by tlumaczylo obecnosc ptasiej maski. 

Nie wiedziec czemu, nagle przypomniala sobie slowa populamej dzieci^cej wyliczanki: 
Wianuszek, rozowy wianuszek, 
zlozmy przy nim kwiatuszek, 


apsik, apsik, apsik, 



my tez padniemy w mig. 


Recytowala ten wierszyk jako uczennica angielskiej szkoly, dopoki sic nie dowiedziala, ze 
jego tresc dotyczy wielkiej zarazy, ktora dotkncla Londyn w 1665 roku. Slowa „rozowy 
wianuszek” opisywaly wyglad rozowej wysypki, ktora tworzyla sic wokol pozniejszych 
wybroczyn, wskazujac, kto zostal zarazony. Osoby cierpiacc nosily przy sobie bukiety 
kwiatow, aby ukryc odor bi jacy z gnijacych ran, a takze zabic smrod, ktorym miasto 
przcsiakalo po codziennym paleniu setek zwlok. Reszty nie trzeba bylo tlumaczyc. 

- Na milosc bosk^ - wymamrotal nagle Langdon, obracajqc si$ na pi^cie, by spojrzec na 
przeciwleglq scian$. 

- Co si^ stalo? 

- Nie. Taki byl tytul wystawianego tu kiedys eksponatu. Na milosc boskq. 

Sienna przygladala sic Robertowi pospiesznie przcmierzajacemu sale, a potem probujaceinu 
otworzyc niewielkie szklane drzwi, ktore byly jednak zamkniete. Przylozyl wicc czolo do 
szyby, oslonil oczy dlonmi i zajrzal do srodka. 

Miala nadziejc, ze Langdon znajdzie to czego szuka, i to szybko, poniewaz wozny znow 
pojawil sic w progu, tym razem popatrujac na nich podejrzliwie, zwlaszcza na Langdona, 
ktory wygladal, jakby przygotowywal sic do sforsowania szklanych drzwi. 

Sienna pomachala woznemu, pozdrawiajac go radosnie, lecz on zmicrzyl ja tylko chlodnym 
wzrokiem, a potem znowu zniknal w korytarzu. 

Studiolo Franciszka I. 

Za szklanymi drzwiami, na wprost ukrytych slow z fresku, znajdowala sic niewielka, 
pozbawiona okien komnata projektu Vasariego. Sluzaca za tajny gabinet Franciszka I zostala 
zbudowana na planie pros to kata z lukowatym sklepieniem, aby osoba w niej przcbywajaca 
miala wrazenie, ze siedzi wcwnatrz gigantycznego kufra na skarby. 

Rzeczywiscie zgromadzono tarn wiele picknych i cennych przedmiotow. Sciany i sufit 
zdobila ponad trzydziestka rzadkich obrazow, zawieszonych tak ciasno, ze pomicdzy ramami 
praktycznie nie bylo widac skrawka wolnej przestrzeni. 

Upadek Ikara... Alegoria trzech okresow zycia czlowieka... Natura obdarowujqca 
Prometeusza piqknymi klejnotami... 

Langdon, zaglqdajqc w glqb mrocznego pomieszczenia, wyszeptal: 

- Oczy smierci. 

Po raz pierwszy tralil w to miejsce kilka lat temu, przy okazji zorganizowanej specjalnie dla 
niego wycieczki po palacu. Pokazano mu wtedy masc ukrytych przemyslnie drzwi, schodow 
i przejsc, z ktorych cz^sc byla schowana za obrazami w Studiolo. 



Jednakze nie tajne przejscia interesowaly dzisiaj Langdona. Szukal wzrokiem wspolczesnego 
dziela, ktore podczas jego ostatniej bytnosci zdobilo to miejsce. Na milosc boskq, taki tytul 
nosila kontrowersyjna praca Damiena Hirsta, ktora narobila sporo szumu, gdy zostala 
wystawiona we wnctrzu slynnej komnaty. 

Byl to wykonany z platyny odlew ludzkiej czaszki naturalnej wielkosci, ktorej powicrzchnic 
pokryto ponad osmioma tysiacami brylantow. Efekt oszalamial. Puste oczodoly czerepu lsnily 
migotliwym blaskiem, tworzac nicpokojacc zestawienie symboli zycia i smierci... pickna 
i grozy. Mimo ze rzezba Hirsta juz dawno stad znikncla, jej wspomnienie nasuncio 
Langdonowi pewien pomysk 

Oczy smierci, pomyslak Taki czerep pasuje jak ulal, nieprawdaz? 

Czaszki byly powtarzajacym sic czcsto motywem w Piekle Dantego. Jedna z najslynniejszych 
pojawia sic w opisie okrutnych mak hrabiego Ugolina, ktory zostal skazany w dziewiatym 
krcgu na wieczne ogryzanie czaszki wystcpnego arcybiskupa. 

Czyzbysmy szukali czaszki? 

Tajemnicze Studiolo, o czym Robert dobrze wiedzial, zostalo zbudowane jako tradycyjny 
gabinet osobliwosci. Niemal wszystkie obrazy mialy zawiasy, na ktorych mozna je bylo 
uchylac, odsianiajac sekretne szafki, gdzie wielki ksiazc trzymal intcrcsujacc go przedmioty - 
probki rzadkich mineralow, najpickniejszc piora, idealnie zachowane skamieliny muszli 
lodzikow, a nawet jesli wierzyc legendom, piszczel pewnego mnicha ozdobionq r^cznie 
kutym srebrem. 

Niestety wszystkie te cuda zostaly zabrane stad juz przed laty. Langdon nie slyszal tez, by 
przechowywano tam innq czaszkc niz ta stworzona przez Hirsta. 

Z zamyslenia wyrwalo go giosne trzasniccie drzwi na drugim koncu sali. Potem rozlegi sic 
tupot szybkich krokow. 

- Signore! - zawoiat ktos zagniewanym glosem. -11 salone non e aperto! 

Langdon odwrocii sic do nadchodzaccj pracownicy. Byla filigranowa i miala krotko scietc 
kasztanowe wlosy, a takze brzuch wskazujacy na dzicwiaty micsiac ciazy. Zmierzala 
zdecydowanym krokiem w kierunku goscia, stukajac palcem w cyferblat zegarka 
i wrzeszczqc cos o tym, ze muzeum nie zostalo jeszcze otwarte. Gdy podeszla blizej, jej 
wzrok spoczal na twarzy Roberta. Zamilkla natychmiast, zaslaniajac usta w gescie 
przerazenia. 

- Profesor Langdon! - zawolala, robi^c zawstydzonq min^. - Bardzo przepraszam! Nie 
wiedzialam, ze to pan. Witam ponownie w naszych progach! 

Robert zamarl. 

Byl niemal pewien, ze nigdy wczesniej nie spotkal tej osoby. 


Rozdzial 37 



- Malo brakowalo, a bym pana profesora nie poznala! - perorowala kobieta po angielsku, 
choc z silnym akcentem. - Chyba przez ten stroj. - Usmicchnela sic cieplo, kiwajac 

z uznaniem glowa na widok gamituru od Brioniego. - Bardzo modny. Wyglada pan w nim 
jak rodowity Wloch. 

Langdon czul wyjgtkowa suchosc w ustach, jednakze zdolal sic wziac w garsc i powital 
k obi etc przyjaznym usmiechem. 

- Dzien... dobry - wydukak - Jak si$ pani miewa? 

Rozesmiala sic, podtrzymujac rckoma brzuch. 

- Jestem wykonezona. Mala Catalina kopala przez cala noc. - Rozejrzala sic po sali 
zdziwiona. - II Duomino nie wspoinnial, ze wroci pan dzisiaj. Zakladam, ze jest tu 
z panem?... 

II Duomino? 

Robert nie mial bladego poj^cia, o kirn ci^zarna kobieta mowi. 

Zauwazyla jego zmieszanie i zasmiala sic uspokajajaco. 

- Proszc sic nie martwic. Wszyscy we Florencji uzywaja tego przydomka. Jemu to nie 
przeszkadza. - Rozejrzala sic znowu. - To on pana wpuscil? 

- Tak - odparla Sienna, podchodzqc do nich spod przeciwleglej sciany. - Tylko ze musial 
pojsc na jakies umowione poranne spotkanie. Zapewnil, ze nie bcclzie pani miala nic przeciw, 
jesli pokr^cimy si^ po palacu. - Wyciqgn^la ochoczo r^k^ na powitanie. - Na imi$ mam 
Sienna. Jestem siostra Roberta. 

Urzcdniczka uscisncla ja sztywno. 

- Jestem Marta Alvarez. Szczcsciara z pani, oprowadza pania sam profesor Langdon. 

- O, tak - potwierdzila lekarka, z trudem powstrzymujac sic od przewracania oczami. - 
Robert jest taki madry! 

Na moment zapanowala niezreezna cisza, podezas ktorej Marta uwaznie przygladala sic 
Siennie. 

- Zabawne - odezwala si$ w koncu. - Nie widz^ mi^dzy wami zadnego podobienstwa. 

Z wyj^tkiem wzrostu. 

Langdon wyczul nadciagajaca katastrofe. 

Teraz albo nigdy. 

- Marto - wtracil, majac naclzicjc, ze dobrze zapamictal jcj imic - wybaez, ze zawracam ci 
glow^, ale... Wiesz chyba, po co przyszedlem. 



- Szczerze mowiqc, nie bardzo... - odparla, mruzqc oczy. - Nie mam bladego poj^cia, czego 
jeszcze moze pan tutaj szukac. 

Puls Langdona przyspieszyl, a nastcpny moment niczrccznej ciszy uswiadomil mu, zejego 
ryzykowne zagranie zakonczy sic spcktakularna klcska. Marta jednak zupelnie 
niespodziewanie wybuchncla smiechem. 

- Zartowalam, profesorze. Wiem dobrze, po co pan wrocil. Prawd$ powiedziawszy, nie mam 
poj^cia, co pana tak zafascynowalo, ale rozumiem, ze po tym, jak sp^dziliscie tarn z II 
Duomino niemal caly wieczor, chce pan pokazac swoje znalezisko siostrze. 

- Tak wlasnie... - wydukal Robert. - Masz racj$. Chcialbym, aby Sienna to zobaczyla... 
Chyba ze masz cos przeciw? 

Marta zcrkncta w strong balkonu na pictrzc, a potem wzruszyla ramionami. 

- Skqdze. Sama sic tarn wybieralam. 

Serce Langdona zabilo mocniej, kiedy spojrzal na znajdujacy sic na koncu sali balkon. 
Spcclzilcm tarn caly ostatni wieczor? 

Nie nie pamictal. Wiedzial jednak, ze balkon znajduje sic na tej samej wysokosci co napis 
cerca trova i sluzy jako wejscie do palacowego muzeum, ktore odwiedzal za kazdym razem, 
gdy tu przebywal. 

Marta juz zbierala si^ do poprowadzenia ich na przeciwlegly kraniec sali, lecz nagle si$ 
zatrzymala, jakby zmienila zdanie. 

- Profesorze, na pewno chce pan pokazywac siostrze takie okropienstwa? 

Langdon nie wiedzial, jak zareagowac. 

- Zobaczymy cos okropnego? - zainteresowala si$ Sienna. - A co? Robert mi nigdy nie nie 
mowi. 

Marta usmicchncta sic niesmialo, zcrkajac na Langdona. 

- Mog$ powiedziec panskiej siostrze czy woli pan to zrobic osobiscie? 

Robert omal nie podskoczyl z radosci, wiclzac naclarzajaca sic okazjc. 

- Alez oczywiscie, ze mozesz jej powiedziec, Marto. 

Pracownica muzeum odwrocila sic do Sienny i starannie dobicrajac slowa, oznajmila: 

- Nie wiem, ile profesor pani zdradzil, ale w muzeum zobaczymy pewna szczegolna maskc. 


Brwi Sienny uniosly sic nieco wyzej. 



- Jakiego rodzaju maskc? Moze to paskudztwo z dziobem, jakie nosi sic podczas kamawalu? 

- Cieplo, cieplo - przyznala Marta. - Chodzi jednak nie o ptasia maskc, tylko o maskc 
posmicrtna. 

Langdon doznal tak naglego olsnienia, ze nie zdolal si$ powstrzymac od glosnego 
mrukni^cia. Marta spojrzala na niego z przyganq, sqdzqc, ze zachowuje si$ w ten sposob, 
chcqc dodatkowo nastraszyc siostrc. 

- Proszc nie zwracac na niego uwagi - dodala. - Maski posmiertne byly czyms powszechnym 
w szesnastym stuleciu. To nic innego jak warstwa gipsu nakladana tuz po zgonie na twarz 
zmarlego. 

Maska posmiertna! 

Langdonowi zaczynalo cos switac po raz pierwszy od chwili przebudzenia w szpitalu. 

Inferno Dantego... cerca trova... patrzenie oczami smierci... Maska! 

- Czyja twarz uwieczniono na tej masce? - zainteresowala sic Sienna. 

Robert polozyl jej diori na ramieniu i odpowiedzial najspokojniej, jak umiak 

- Znanego wloskiego poety. Nazywal sic Dante Alighieri. 

Rozdzial 38 

Srodziemnomorskie slonce prazylo poklady jachtu, ktory kolysal sic na falach Adriatyku. 
Zarzadca, czujac zmcczenic, nalal sobie druga szklaneczkc szkockiej i spojrzal obojctnie za 
okno gabinetu. 

Wiese i z Florencji nie byly dobre. 

Bezsilnosc i dezorientacja opanowaly go bye moze wskutek wypicia alkoholu, ktorego nie 
stosowal od lat. Odnosil wrazenie, ze jego statek utracil sruby i dryfuje teraz unoszony 
prqdem. 

Nigdy wczesniej nie doswiadezyl czegos podobnego. Zawsze mial poczucie celu, a pod r^k^ 
kompas w postaci zasad, dzi^ki czemu nigdy si$ nie gubil. Byl w stanie podejmowac 
najtrudniejsze decyzje, nie zastanawiajac sic nad konsekwenejami. 

Zasady wymagaly wykluczenia Vayenthy i Zarzadca postapil zgodnie z nimi bez cienia 
wahania. 

Zajme sic nia, gdy zapanujemy nad obeenym kryzysem. 

Zasady wymagaly rowniez, by Zarzqdca nie wiedzial zbyt wiele o swoich klientach. 


Wykonaj ustugc. 



Ufaj klientowi. 


Nie zadawaj pytan. 

Jak dyrektorzy wickszosci korporacji, pelnil swoje obowiazki, zakladajac, ze nie dochodzi 
przy tym do lamania obowi^zujqcego prawa. W koncu Volvo nie odpowiada za to, ze matki 
malych pilkarzy przckraczaja dozwolona prcclkosc przed szkolami, a Dell nie jest winien 
temu, ze posiadacz komputera zhakowal czyjes konto bankowe. 

Teraz jednak, gdy mleko sic wylalo, przeklinal pod nosem tego, kto narail Konsorcjum 
ostatniego klienta. 

-To malo wymagajacy facet, czyli latwe pieniadzc - zapewnial go posrednik. - Jest genialny, 
bryluje w swojej dziedzinie, o absurdalnym bogactwie nie mowiac. Chce tylko zniknac na 
rok albo dwa. Potrzebuje tego czasu, by popracowac w absolutnym spokoju nad jakims 
nowym projektem. 

Zarzadca zgodzil sic niemal bez namyshi. Dlugoterminowe ukrywanie ludzi rzeczywiscie 
przynosilo mu zawsze sporo pienicclzy, a w dodatku mial zaufanie do posrednika. 

Tak jak przewidywal, zarobek byl latwy. 

Az do minionego tygodnia. 

W obliczu zamieszania spowodowanego przez klienta Zarzadca znalazl sic w bardzo 
nieciekawej sytuacji. Krazyl wokol butelki szkockiej, liczac dni do zakonczenia kontraktu. 

Zadzwonil stojacy na jego biurku telefon. Identyfikacja numeru wskazywala, ze dzwoni 
Knowlton, jeden z pracujacych na dolnym pokladzie facylitatorow. 

- Slucham - rzucil do sluchawki. 

- Sir - zaczql Knowlton niepewnie. - Przepraszam, ze zawracam panu glow^, ale jak pan 
zapewne wie, jutro rano mamy dostarczyc mediom pewien material. 

- Wiem - odparl Zarzadca. - Wszystko przygotowane? 

- Tak. Tylko ze... uznalem, ze powinien pan obejrzec ten material. 

Zdziwiony Zarzqdca nie odpowiedzial od razu. 

- Jestesmy wymienieni w tym nagraniu albo naraza nas ono na identyfikacja? 

- Nie. Mimo to tresc budzi moje powazne obawy. Klient pokazuje sic na ekranie i mowi... 

- Ani slowa wiccej! - rozkazal Zarzadca, zszokowany tym wystapicnicm starszego 
facylitatora przeciwko zasadom. - Tresc nagrania nie ma znaczenia. Cokolwiek nasz klient 
powiedzial, material zostanie wyemitowany. Mogl go rozpowszechnic sam, ale wybral nas. 
Zaplacil nam. Zaufal nam. 



- Tak jest. 

- Nie zatrudnilem cic na stanowisku krytyka (llmowcgo - zagrzmial Zarzadca. - Twoim 
zadaniem jest dotrzymywanie danych obietnic. Rob, co do ciebie nalezy. 

Vayentha czekala na Ponte Vecchio, przygladajac sic uwaznie setkom przechodniow. Byla 
czujna i spostrzegawcza, miala wicc pewnosc, ze Langdon nie zdolal minac jcj niezauwazony, 
aczkolwiek dron juz dawno umilkl, co znaczylo, ze Briider nie musi z niego wiccej korzystac. 

Czyli schwytal profesorka. 

Nicchetnie zaczcia dopuszczac do siebie mysl o czckajacym ja w Konsorcjum dochodzeniu. 
Albo czyms jeszcze gorszym. 

Raz jeszcze przypomniala sobie dwoch agentow, ktorzy zostali wykluczeni... i o ktorych 
sluch zaginai. 

Znalezli sobie inna robots, przekonywala sic w duchu. 

Mimo to nadal czuia, ze powinna natychmiast pojechac na wzgorza Toskanii, zniknac 
i wykorzystac nabyte umicjctnosci do rozpoczccia nowego zycia. 

Tylko jak diugo zdotam sic przed nimi ukrywac? 

Mnostwo osob przekonalo sic na wlasnej skorze, ze kiedy Konsorcjum wezmie kogos na cel, 
bezpieczenstwo staje sic czysta iluzja. Zlapanie poszukiwanego bylo wylacznie kwcstia 
czasu. 

Czy moja kariera naprawclc na tym sic zakonczy?... 

Ta mysl nie dawala jej spokoju. Vayentha w dalszym ciagu nie potrafila sic pogodzic z tym, 
ze jej dwunastoletnia sluzba w Konsorcjum zostanie przerwana z powodu kilku 
niefortunnych potknicc. Wczesniej przez rowny rok z poswiccenicm pilnowala zielonookiego 
klienta. 

To nie moja wina, ze popelnil samobojstwo, skaczqc z wiezy... Dlaczego wi$c czuj^ si?, 
jakbym spadla razem z nim? 

Jej jedynq szansq bylo ubiegni?cie Briidera... Od samego pocz^tku zdawala sobie jednak 
spraw?, ze to nie b?dzie latwe. 

Mialam szansc minionej nocy i... zawiodlam. 

Gdy w koncu ruszyla w strong zaparkowanego motocykla, uslyszala w oddali jakis clzwick... 
znajome brzcczcnie silnika. 

Zdziwiona spojrzala w gore. Ku jej zaskoczeniu dron zwiadowezy znow unosil si? w niebo, 
tym razem w poblizu najdalszej cz?sci palacu Pitti. Na jej oczach maszyna zacz?la zataczac 
kr?gi nad pobliskimi zabudowaniami. 



Wypuszczenie drona moglo oznaczac tylko jedno. 


Nadal nie dopadli profesorka! 

W takim razie gdzie on u licha jest? 

Przcszywajacc uszy brzcczcnie po raz kolejny wyrwalo doktor Sinskey z delirium. 

Znowu wypuscili drona? Saclzilam, ze... 

Poprawila sic na tylnym siedzeniu furgonetki, oddalajac nieco od mlodego agenta. 

Przymkncla oczy, by zwalczyc bol i n a step n a falc mdlosci. Glownie jednak starala sic 
zapanowac nad strachem. 

Czas ucieka. 

Chociaz jej zaprzysiezony wrog popelnil samobojstwo, nadal przcsladowal ja w koszmarach. 
Wciaz widziala go przemawiajacego do niej w mrocznej sali Rady Spraw Zagranicznych. 

„Konieczne jest podjccie zdecydowanych dzialan” - grzmial, a jego zielone oczy plonely. - 
„Jesli nie my, to kto? Jesli nie teraz, to kiedy?”. 

Elizabeth wiedziala, ze powinna byla go powstrzymac juz wtedy, gdy miala szansc. Nigdy nie 
zapomni chwili, w ktorej wymaszerowala ze spotkania, ani napiccia, jakie towarzyszylo 
jezdzie przez Manhattan na lotnisko imienia Johna F. Kennedy’ego. Pragnac sic dowiedziec, 
kim jest ten maniak, sicgncla po komorkc i przyjrzala sic zrobionemu przed chwilq zdjcciu. 

Z jej ust dobyl sic glosny jck. Teraz juz go poznawala. Dobra wiadomosc byla taka, ze 
powinien bye latwy do wytropienia. Natomiast zla wiadomosc polegala na tym, ze byl 
geniuszem w swojej dziedzinie, co czynilo z niego naprawdc niebezpiecznego przeciwnika. 

Nie ma nie bardziej tworezego... ani destruktywnego... niz wielki umysl, ktory uparcie clazy 
do celu. 

Zanim dotarla na lotnisko, co zajclo jcj niespelna pol godziny, zclazyla sic skontaktowac ze 
swoim zespolem i umiescic niedawnego rozmowc^ na liscie osob podejrzanych 
o bioterroryzm wszystkich liczqcych si^ swiatowych ageneji - w tym CIA, CDC i ECDC. 

Uznala, ze tylko tyle moze zrobic przed powrotem do Genewy. 

Wyczerpana dowlokla swoja torbe podrozna na stanowisko kontroli, gdzie podala pracownicy 
lotniska paszport i bilet. 

- O, doktor Sinskey -ucieszyla sic obslugujaca ja mloda kobieta. - Jakis przemily pan 
zostawil dla pani wiadomosc. 

- Slucham? - Elizabeth nie znala nikogo, kto mialby dostep do jej planu lotow. 

- Taki wysoki mczczyzna - udzielila wyjasnien dziewezyna. - Z zielonymi oczami. 



Torba doslownie wypadla jej z rcki. 

Byl tutaj? Jakim cudem? 

Obrocila sic szybko, omiatajac wzrokiem terminal. 

- Juz wyszedl - poinformowalaja pracownica lotniska - ale prosil, abysmy przekazali to. - 
Podala jej zlozona kartkc. 

Elizabeth rozlozyla papier drzacymi palcami i przeczytala napisane odrccznie slowa. 

Byl to slynny cytat z dziela Dantego Alighieri. 

Najmroczniejsze czeluscie piekiel 
zarezerwowane sq dla tych, 
ktorzy zdecydowali sic na neutralnosc 
w dobie kryzysu moralnego. 

Rozdzial 39 

Marta Alvarez powiodla zmcczonym wzrokiem po stopniach prowadzacych z Sali Picciusct 
na pictro muzeum. 

Posso farce/a, zapewnila sic w myslach. Dam radc. 

Jako administrator dobr kultury i sztuki w Palazzo Vecchio Marta pokonala te schody 
w przeszlosci niezliczone razy, jednakze teraz, w ostatnim miesiacu ciazy, sprawialo jej to 
znacznie wicccj klopotu. 

- Jestes pewna, ze nie chcesz przywolac windy? - zapytal Robert z zatroskana mina. 
wskazujac na kabinc, ktora zainstalowano dla niepelnosprawnych gosci. 

Usmiechn^la si§ z wdzi^cznosciq, ale pokr^cila glow^. 

- Jak wspominalam panu minionej nocy, lekarze twierdza, ze gimnastyka dobrze wplywa na 
zdrowie dziecka. Poza tym pamictam, ze cierpi pan na klaustrofobic, profesorze. 

Langdon wydawal sic zaskoczony tym stwierdzeniem. 

- No tak, zupelnie zapomnialem, ze o tym rozmawialismy. 

Przeciez to bylo niespelna dwanascie godzin temu, zdziwila sic Marta. 

Minionego wieczoru chorobliwie otyly, wazqcy prawie sto osiemdziesi^t kilogramow II 
Duomino skorzystal z windy, ale oni dwoje weszli po schodach. Wtedy wlasnie Langdon 
opowiedzial jej ze szczegolami o tym, jak wpadl w dziecinstwie do zapomnianej studni, 
w ktorej nabawil si^ chorobliwego l^ku przed przebywaniem w niewielkich pomieszczeniach. 



Teraz ponownie wspinali sic razem, powoli i metodycznie, zatrzymujac sic co kilka stopni, by 
mogla odctchnac. Mlodsza siostra profesora szla przodem, kolyszac kucykiem przy 
pokonywaniu kolejnych stopni. 

- Dziwic sic, ze chce pan jeszcze raz obejrzec tc maskc - stwierdzila w pewnym momencie 
Marta. - Przy tym, co Florencja ma do zaoferowania, ten zabytek wydaje sic malo atrakcyjny. 

Langdon wzruszyt wym ij aj aco ramionami. 

- Przyszedlem tu tylko dlatego, by Sienna moglaja zobaczyc. A tak przy okazji, clzickujc za 
umozliwienie ponownego zwiedzania. 

- Nie ma za co. 

Reputacja, jak^ cieszyi sic Langdon, powinna wystarczyc do przekonania Marty, aby otwarla 
dla niego galeric, aczkolwiek w tym wypadku wazniejsza wydawala sic obecnosc II 
Duomino. Jemu nie mogla odmowic. 

Ignazio Busoni, znany tezjako II Duomino, byl kirns w rodzaju celebryty, zwlaszcza 
w krcgach artystycznych Florencji. Jako wieloletni dyrektor Museo dell’Opera del Duomo 
nadzorowal jeden z najcenniejszych zabytkow miasta, mianowicie zwiericzona czcrwona 
kopulq katcdrc, ktora zdominowala panorama i historic Florencji. Przydomek II Duomino, co 
znaczy „mala kopula”, zawclzicczal ogromnej tuszy, wiecznie rumianej twarzy i pasji, zjaka 
poswiecal sie pracy. 

Marta Alvarez nie miala pojccia, gdzie Langdon poznal dyrektora, ale to wlasnie ten ostatni 
zadzwonil do niej minionego wieczoru, mowiqc, ze chcialby przyprowadzic specjalnego 
goscia i pokazac mu wspomniana maskc posmiertna Dantego. Gdy sic okazalo, ze chodzi 
o znanego amerykanskiego wykladowcc ikonogralli i przy okazji wytrawnego historyka 
sztuki, Marta poczula ogromne podniecenie na mysl, ze bcdzie goscic w swej galerii dwie 
osobistosci. 

Teraz, dobrnawszy w koncu na szczyt schodow, przystancla z rckoma opartymi na biodrach 
i dyszala ciczko. Sienna byla juz na balkonie i przez balustrade patrzyla na Sale Pieciuset. 

- To moj ulubiony punkt obserwacyjny - wysapala Marta. - Stad mozna spojrzec na freski 

z zupelnie innej perspektywy. Domyslam sie, ze brat wspomnial pani o tajemnym przeslaniu 
ukrytym na tamtym malowidle? - wskazala panorame bitwy. 

Sienna przytaknela z entuzjazmem. 

- Cere a trova. 

Marta obserwowala Langdona, gdy ten zblizal sie do nich. W swietle paclajacym przez okna 
antresoli nie wyglqdal juz na takiego przystojniaka, za jakiego miala go minionego wieczoru. 
Podobal jej sie ten nowy garnitur, ale profesor stanowezo powinien sie ogolic, poza tym byl 
dziwnie blady i jakby zmeezony. Jego wlosy, przy poprzedniej wizyeie dobrze uezesane 
i puszyste, teraz wydawaly sie zmierzwione, jakby dopiero co bral prysznic. 


Przeniosla wzrok na fresk, zanim zauwazyl, ze jest obserwowany. 



- Stoimy teraz niemal na tej samej wysokosci, na ktorej wypisano slowa cerca trova - 
wyjasnila. - Mozna je dostrzec golym okiem. 

Siostra Langdona nie wygladala na specjalnie zaintcrcsowana freskami. 

- Proszc mi opowiedziec o tej masce Dantego. Dlaczego znajduje sic tutaj, w Palazzo 
Vecchio? 

Niedaleko pada jablko od jabloni, wcstchncla w duchu Marta. 

Nadal nie rozumiala, czemu prosta maska budzi w nich tak wielkie emocje. Z drugiej strony 
musiala przyznac, ze eksponat ma niezwykle cickawa historic, zwlaszcza najnowsza, i ze 
rodzenstwo Langdonow nie jest picrwsza para, ktora sic nim zywo interesuje. 

- lie pani wie o Dantem? 

Sliczna mloda blondyneczka wzruszyla ramionami. 

- Posiadam o nim tylko szkolna wicdzc. Dante to wloski poeta, najbardziej znany z tego, ze 
napisal Boskq komediq, w ktorej opowiada o swojej wyimaginowanej podrozy przez pieklo. 

- To nie do konca prawda - odparla Marta. - W tym poemacie Dante ucieka z piekiel, aby po 
wcdrowce przez czysciec dotrzec do raju. Gdyby pani przeczytala Boskq komedig, 
zauwazylaby pani, ze dzielo sklada si§ z trzech cz^sci nosz^cych wiele mowiqce tytuly: 
Inferno , Purgatorio i Paradiso. - Marta zachccita ich skinieniem rcki, by oderwali sic od 
balustrady i poszli za niq w kierunku wejscia do muzeum. - Aczkolwiek powod, dla ktorego 
maska Dantego znajduje sic w naszym Palazzo Vecchio, nie ma nie wspolnego z napisana 
przez niego Boskq komediq. Chodzi o prawdziwa historic. Dante mieszkal we Florencji 

i ukochal j^ tak mocno, jak tylko czlowiek moze ukochac miasto. Byl bardzo wplywowym 
i prominentnym florentczykiem, ale gdy doszlo do politycznego przewrotu na szczytach 
wladzy, poparl nie tc strong co trzeba i zostal wygnany. Wystawiono go po prostu za mury i 
powiedziano mu, ze ma tu nigdy nie wracac... - Marta zamilkla dla zlapania oddechu, po 
czym wygiawszy plecy z rckoma przylozonymi do krzyza, podjcla: - Niektorzy twierdza, ze 
wlasnie wygnanie jest przyczyna smutku widnicjacego na jego twarzy nawet po smierci, lecz 
ja mam inna teoric na ten temat. Jestem niepoprawna romantyczka i przypuszczam, ze wyraz 
zatroskania ma raczej zwiqzek z kobieta imieniem Beatrycze. Bo Dante byl przez cale zycie 
nieszczcsliwic zakochany w mlodej damie nazywajaccj sic Beatrycze Portinari. A ona ku jego 
rozpaczy poslubila innego, co sprawilo, ze nasz poeta musial obejsc sic nie tylko bez 
ukochanej Florencji, ale i bez kobiety, ktora milowal. Niespelniona milosc do Beatrycze jest 
glownym walk i cm Boskiej komedii. 

- Intcresujacc - przyznala Sienna tonem sugerujacym, ze nie sluchala uwaznie tego wykladu. 

- Nadal jednak nie wiem, dlaczego maska znajduje si$ w zbiorach palacu. 

Nicustcpliwosc tej dziewczyny wydala sic Marcie nie na miejscu. 

- Coz - odezwala sic, ruszajac dalej - Dante zmarl, nadal nie majac wstcpu do Florencji, 

i dlatego zostal pochowany w Rawennie. Jednakze maska trafila tutaj, poniewaz znalezli sic 
ludzie, ktorzy uznali, ze z uwagi na dwie najwickszc milosci jego zycia, uczucie do miasta 
i do Beatrycze, nalezy jq tu przywiezc. Byl to wyraz holdu zlozonego jego geniuszowi. 



- Rozumiem - powiedziala Sienna. - Ale dlaczego umieszczono w tym wlasnie palacu? 

- Palazzo Vecchio jest najstarszym symbolem Florencji, a za czasow Dantego byl tez sercem 
miasta. Szczerze powiedziawszy, tutaj znajduje sic slynny obraz przcdstawiajacy moment 
wygnania poety za mury Florencji. Za plecami Dantego widac tez ulubiona przez niego wiczc 
nalezqcq do naszego palacu. Uwazamy, ze trzymajac maskc posmiertna w naszych zbiorach, 
pozwalamy mu na symboliczny powrot do domu. 

-To mile. - Sienna w koncu wygladata na usatys fakcj onowana. - Dzickujc. 

Gdy wreszcie dotarli do drzwi muzeum, administratorka trzykrotnie w nie mocno zastukala. 

- Sono io, Marta! Buongiorno! 

Z drugiej strony dobieglo grzechotanie klucza wkladanego do zamka i wejscie stanelo 
otworem. Podstarzaly straznik usmiechnal sic blado do przelozonej, a potent spojrzal na 
zegarek. 

- E un po ’presto - rzucil. Troche wczesnie. 

Zamiast wyjasniac, Marta wskazala rekq. na Langdona. Widzac profesora, straznik 
natychmiast sic rozpromienil. 

- Signore! Bentornato! - Witam ponownie! 

- Grazie - odparl Robert uprzejmym tonem, gdy staruszek wpuszczal ich do srodka. 

Mincli niewielki hoi, w ktorym straznik wylaczyl system alarmowy, a potem otworzyl drugie, 
znaeznie masywniejsze drzwi. Odsunawszy sic na bok, zamaszystym gestem zaprosil 
wszystkich do muzealnych komnat. 

- Ecco il museo! 

Marta podzi^kowala mu usmiechem, po czym wprowadzila gosci. 

Pomieszczenia mieszczace obecnie muzeum sluzyly wczesniej jako biura rzadowc, nie ujrzeli 
wi$c ciqgu wielkich sal wystawowych, lecz labirynt korytarzy wiodqcych do licznych pokoi 
o nieduzej powierzchni. 

- Maska Dantego znajduje sic tuz za rogiem - wyjasnila Marta. - Wystawilismy ja w waskim 
pomieszczeniu zwanym / ’antlito, ktore jest czyms w rodzaju korytarzyka taczacego dwa 
wickszc pokoje. Maska spoczywa w stojaccj pod sciana zabytkowej gablocie, przez co trudno 
jq dostrzec, jesli nie podejdzie si^ bardzo blisko. Z tego powodu liezni zwiedzajqcy jq mijajq, 
nie wiedzqc nawet, co przeoczyli. 

Langdon przyspieszyl kroku, nie ogladajac sic na nie, jakby maska zawladncla nim 
w magiezny sposob. Marta tracila lokciem Sicnnc i szcpncla do niej: 

- Z tego co widz$, pani brat nie jest zainteresowany innymi eksponatami, ale pani powinna 
obejrzec popiersie Machiavellego i globus Mappa Mundi w Sali Map. 



Sienna pokiwala uprzejmie glowa, nie zwalniajac kroku. Ona takze patrzyla prosto przed 
siebie, nie zwracajac uwagi na mijane eksponaty. Marta z trudem dotrzymywala jej kroku. 

W trzecim pomieszczeniu zaczcia odstawac, a potem sic zatrzymala. 

- Profesorze! - wykrzykn^la zadyszana. - Moze zechcialby pan... pokazac siostrze... kilka 
innych wystaw... zanim dotrzemy do maski? 

Kiedy Langdon si$ obejrzal, wygladal na rozkojarzonego, jakby wyrwano go z glcbokicgo 
zamyslenia. 

- Slucham? 

Marta wskazala na pobliskq gablot^. 

- Na przyklad jeden... z pierwszych egzemplarzy... Boskiej komedii. 

Widzac, ze administratorka ociera pot z czoia i dyszy jak po diugim biegu, natychmiast sic 
zreflektowal. 

- Wybacz mi, Marto! Z ochotg rzucimy okiem na ten tekst. 

Wrocil do niej szybko i pozwolil, by poprowadzila Sicnnc do wygladajaccj na antyk gabloty, 
w ktorej znajdowal sic podniszczony oprawny w skorc wolumin. Otwarto go tak, by 
zwicdzajacy mogli zobaczyc bogato zdobiona strong tytulowa: La Divina Commedia -Dante 
Alighieri. 

- Niesamowite - wyszeptai zaskoczony Langdon. - Poznajc ten frontyspis. Nie wiedzialem, 
ze zamieszczono go takze w oryginalnym wydaniu Numeistera. 

Akurat, pomyslala rozbawiona Marta, ktora pokazala mu tc ksicgc minionego wieczoru. 

- W poiowie pictnastcgo wieku - Robert pospiesznie wyjasnial Siennie - Johann Numeister 
wydrukowal pierwszy naklad tego dzieia. Z kilkuset egzemplarzy przetrwalo do dzisiaj okolo 
dziesi^ciu. Sq naprawd^ bardzo rzadkie. 

Marta uznala, ze profesor udaje przed nia glupka, aby moc popisac sic wicdza przed mlodsza 
siostra. Jak na osobc o takim autorytecie bylo to wyjgtkowo nieprzyzwoite zagranie. 

-Ten egzemplarz wypozyczylismy z Biblioteki Laurenziana - dodala administratorka. - Jesli 
nie odwiedziliscie jej wczesniej, powinniscie to zrobic. Sq tarn niesamowite schody 
zaprojektowane przez Michala Aniola, wiodacc do pierwszej publicznej czytelni na swiecie. 
Ksicgi w niej przymocowywano do stolow lancuchami, aby nikt nie mogl ich wyniesc. 
Oczywiscie wiele ichniejszych woluminow bylo jedynymi na swiecie. 

- Niesamowite - przyznala Sienna, spogladajac w glab muzeum. - Ale maska znajduje sic 
tarn? 

Po co ten pospiech? 

Marta potrzebowala jeszcze chwili na odpoczynek. 




- Owszem, ale mysl$, ze ch^tnie posluchacie tego. - Wskazala na przeciwleglq scian$ 
i znajdujace sic tam schody znikajace w suficie. - Mozna sic tamtccly dostac na platform^ 
widokowa micdzy krokwiami, z ktorej jest znakomity widok na slynny podwieszany sufit 
Vasariego. Z przyjcmnoscia poczekam tutaj, az obejrzycie... 

- Marto, proszc - przerwala jej Sienna. - Chcialabym zobaczyc tc maskc. Mamy naprawde 
niewiele czasu. 

Administratorka spogladala ze zdumieniem w oczach na tc pickna mloda kobictc. Nie 
podobala jej si$ panujqca ostatnio moda, by zwracac si$ do nowo poznanych osob po imieniu. 

Jestem signora Alvarez, zganilaja w myslach. I to ja robic warn przyslugc. 

- Dobrze, Sienno - odparla uprzejmie, rowniez przechodzac na ty. - Maska znajduje sic tam. 

Nie marnowala wiccej czasu na komentowanie mijanych arcydziel, prowaclzac Langdona 
i jego siostrc przez kolejne pokoje i korytarze. Minionego wieczoru profesor i II Duomino 
spcclzili niemal pol godziny w waskim andito, ogladajac tc maskc. Zaintrygowana ich 
zachowaniem spytala, czy ta fascynacja nie wiqze sic przypadkiem z scria dziwnych 
wydarzen, ktore mialy miejsce rok wczesniej. Langdon i II Duomino zbyli ja wtedy, 
udziclajacjakicjs wymijajaccj odpowiedzi. 

Teraz profesor zaczql wyjasniac siostrze, na czym polegal prosty w gruncie rzeczy proces 
tworzenia masek posmiertnych. Opis ten, ku zadowoleniu Marty, byl bardzo szczegolowy 
i odpowiadajqcy prawdzie. Nadal jej si$ nie podobalo, ze Langdon wczesniej sklamal, 
twierclzac, ze nigdy nie widzial na oczy bialego kruka, jakim byl egzemplarz Boskiej komedii. 

- Krotko po smierci - opowiadal Langdon - zmarlego kladziono na plaskiej powierzchni, 
a jego twarz polewano oliwa. Nastcpnic nakladano na nia cienka warstcwkc gipsu, 
przykrywajaca wszystko: usta, powieki, nos. Sicgala od linii wlosow az po szyjc. Gdy odlew 
stwardnial, mozna go bylo bez trudu zdjac i wykorzystac jako forme, do ktorej nalewano 
swiezego gipsu. Z niego powstawala idealna kopia twarzy zmarlego. Zabieg taki stosowano 
powszechnie, aby upamictnic znane osobistosci i geniuszy, takich jak Dante, Szekspir, 
Wolter, Tasso, Keats. Im wszystkim zrobiono posmiertne maski. 

- Dotarlismy do celu - obwiescila Marta, gdy stancli we trojkc u wejscia do andito. Odsuncla 
si$ na bok i gestem poprosila siostr^ profesora, aby weszla pierwsza. - Maska znajduje si$ w 
gablocie przy scianie po lewej. Prosz^ jednak nie wchodzic za link$. 

Sienna weszla do waskiego korytarza, od razu skierowala sic do gabloty i zajrzala do niej. 
Nagle jej oczy zrobily sic okragtc jak spodki, zaraz tez spojrzala na brata w niemym 
przerazeniu. 

Marta widziala tc rcakcjc tysiace razy. Zwicdzajacy wydawali sic poruszeni, gdy po raz 
pierwszy spogladali na maskc, ktora przedstawiala niesamowite pobruzdzone zmarszczkami 
oblieze Dantego z wydatnym orlim nosem i zamknictymi powiekami. 

Langdon stanql obok Sienny i takze zajrzal do gabloty. Kiedy i on zareagowal dziwnie - 
cofnql sic o krok ze zdumiona mina - Marta jckncla. 



Che esagerato. 

Podeszla blizej i doznala szoku. 

Oh, mio Dio! 

Spodziewala sic ujrzec znajome oblicze martwego Dantego, tymczasem miala przed soba 
czerwone sukno wysciciajace wnctrzc gabloty i kolek, na ktorym zazwyczaj wisiala maska. 

Zaslonila usta i spogladaia z niedowierzaniem na puste miejsce. Oddech jej przyspieszyl, 
musiala sic nawet chwycic jednego ze slupkow podtrzymujacych linke, by nie stracic 
rownowagi. W koncu, gdy juz zdolala oderwac wzrok, obrocila si$ wolno w kierunku 
nocnych straznikow pilnujacych glownego wejscia. 

-La maschera di Dante! - wrzasncdajakby ja cos opctalo. -La maschera di Dante esparita 
Rozdzial 40 

Marta Alvarez dygotala przed pusta gabloty. Miala tylko nadziejc, ze ucisk w brzuchu jest 
wynikiem ataku paniki, a nie pocz^tkiem bolow porodowych. 

Maska Dantego znikncla! 

Straznicy, ktorzy przybiegli do andito i zobaczyli ogoloconq gabloty, zacz^li dzialac 
natychmiast. Jeden rzucil sic do centrali monitoringu muzeum, aby przejrzec nagrania 
z minionej nocy, a drugi wyjat komorkc, by powiadomic policjc o dokonanym rabunku. 

- La polizia arrivera tra vend minuti - poinformowal Marie, gdy zakonezyl rozmowc. 

- Vend minuti?! - wrzasncla. Za dwadziescia minut?! - Skradziono nam bezeenne dzielo 
sztuki! 

Straznik wyjasnil jej, ze wickszosc funkcjonariuszy zostala oddelegowana do zazegnania 
znaeznie powazniejszego kryzysu, a dyzumy szuka teraz kogos odpowiedniego, kto moglby 
przyjechac do muzeum i przesluchac swiadkow. 

- Che cosa potrebbe esserci di piu grave!? - pieklila sic nadal. Co moze bye powazniejszego 
od takiej zbrodni?! 

Langdon i Sienna wymienili zaniepokojone spojrzenia. Mimo zdenerwowania Marta 
zauwazyla, ze wyclaja sic poruszeni. 

I nie dziwnego, uznala. 

Wpadli tutaj po drodze, by spojrzec raz jeszcze na maskc, i stali sic swiadkami piekla 
rozpctanego kraclzicza. Minionej nocy ktos dostal sie jakims cudem do muzeum i ukradl 
z galerii maskc posmiertna Dantego. 



Marta wiedziala, ile cenniejszych przedmiotow znajduje sic w muzeum, i w myslach 
clzickowala Bogu, przynajmniej one nie zostaly skradzione. Ale jakkolwiek na to patrzec, na 
terenie placowki po raz pierwszy w historii doszlo do przcstcpstwa. 

Nie wiem nawet, jak powinnam sic zachowac w tej sytuacji! 

Poczula sic nagle slabo i znow musiala oprzec dlon o pobliski slupek. 

Obaj straznicy, referujqc jej wydarzenia ostatniej nocy, wygladali na nie inniej 
wstrzasnictych. Okolo dzicsiatcj pojawila sic w galerii z II Duomino i Langdonem. Wkrotce 
potem cala trojka wspolnie opuscila pomieszczenia muzeum. Straznicy natychmiast 
zaryglowali drzwi i wlaczyli ponownie alarm. Z tego co im bylo wiadomo, nikt od tamtej 
pory nie postawil nogi na terenie wystawy. 

-To niemozliwe! - krzyczala administratorka po wlosku. - Maska znajdowala sic w gablocie, 
kiedy wychodzilismy, zatem ktos musial tu bye w srodku nocy! 

Zdumieni straznicy rozkladali tylko rcce. 

— Noi non abbiamo visto nessuno! 

Wicdzac, ze policja jest juz w drodze, administratorka ruszyla w kierunku centrali 
monitoringu, maszcrujac tak szybkim krokiem, na jaki pozwalala jej zaawansowana ciaza. 
Langdon i Sienna dreptali nerwowo jej sladem. 

Nagrania z monitoringu, myslala Marta. Na nich zobaczymy, kto tutaj byl minionej nocy! 

Trzy przecznice dalej, na Ponte Vecchio, Vayentha skryla sic w cieniu, gdy dwaj 
funkcjonariusze policji weszli w tlum turystow, okazujac wszystkim zdjccic Langdona. 

Kiedy policjanci zblizali sic do kryjowki agentki polowej Konsorcjum, krotkofalowka 
jednego z nich ozyla - centrala nadawala rutynowy komunikat dla patroli. Wiadomosc byla 
krotka i wjczyku wloskim, ale Vayentha i tak zrozumiala, o co chodzi. Ktorys z policjantow 
znajdujacych sic w poblizu Palazzo Vecchio mial sic natychmiast udac do tamtejszego 
muzeum, aby spisac zeznania. 

Funkcjonariusze nie zwrocili na te slowa uwagi, za to Vayentha nadstawila pilnie ucha. 

II Museo di Palazzo Vecchio? 

Wydarzenia minionej nocy - a raczej fiasko, ktore zakonczylo jej karicrc - mialy miejsce 
w jednej z alejek na tylach palacu. 

Komunikat dalej byl nadawany tonacym w trzaskach wloskim, ktorego chwilami nie sposob 
bylo zrozumiec. Wylowila z tego skrzeku tylko dwa slowa: nazwisko i imic. Dante Alighieri. 

Stczala w okamgnieniu. 

Dante Alighieri? To nie moze bye zbieg okolicznosci! 



Spojrzala w kieru nk u Palazzo Vecchio i natychmiast zlokalizowala zdobiona krenelazami 
wiez^ wznosz^cq si$ nad dachami pobliskich zabudowan. 

Co dokladnie wydarzylo sic na terenie muzeum? I kiedy?! 

Jako doswiadczona analityczka od razu zrozumiala, ze tego typu zbiegi okolicznosci sa 
o wide rzadsze, niz si$ ludziom wydaje. Muzeum w Palazzo Vecchio... i Dante? To musialo 
miec cos wspolnego z Langdonem. 

Od samego pocz^tku podejrzewala, ze profesorek wroci na stare miasto. To bylo jedyne 
sensowne rozwi^zanie - tam spotkala go minionej nocy, zanim zaczclo sic pasmo jej porazek. 

Teraz, w bialy dzien, zastanawiala si$, czy Langdon zdolal wrocic w okolice Palazzo 
Vecchio, by znalezc to, czego szukal. Byla pewna, ze nie przeszedl mostem, ktory 
obserwowala. Pozostale przeprawy, choc liczne, znajdowaly sic zbyt daleko od Ogrodow 
Boboli, zwlaszcza dla kogos idqcego pieszo. 

W tym momencie spod mostu wyplyncla czteroosobowa lodz. Na jej kadlubie widac bylo 
napis: SOCIETA CANOTTIERI FIRENZE. Florencki Klub Wioslarski. Picknc czerwono- 
biale wiosla unosily sic i opadaly w idealnej harmonii. 

Czyzby Langdon tu przyplynal?... 

To wydawalo jej si$ raczej malo prawdopodobne, lecz wciaz nie mogla sic pozbyc wrazenia, 
ze policyjny komunikat dotycz^cy wydarzen w Palazzo Vecchio jest tropem, za ktorym 
powinna poclazyc. 

- Wyjmujemy aparaty , per favore! - zawolala jakas kobieta mowiaca po angielsku z silnym 
wloskim akcentem. 

Vayentha spojrzala w kierunku, z ktorego dobiegal glos, i dostrzegla tylko pomaranczowe 
pompony przytwierdzone do zerdki - w ten sposob przewodniczka zaganiala na most stadko 
turystow. 

- Nad nami znajduje sic najwicksze arcydzielo mistrza Vasariego - zawolala przewodniczka 
z wycwiczonym entuzjazmem, unoszac wysoko zcrclkc z pomponami. Zgromadzeni wokol 
niej ludzie spojrzeli w gore. 

Vayentha nie zauwazyla dotacl, ze nad jej glowa znajduje sic dziwaczna dluga budowla 
biegnqca nad ciqgiem straganow. 

- Oto Korytarz Vasariego! - obwiescila tymezasem przewodniczka. - Ma niemal kilometr 
dlugosci i zostal wybudowany, aby czlonkowie rodu Medyceuszy mogli bezpiecznie 
przechodzic z Palazzo Pitti do Palazzo Vecchio... 

Vayentha zrobila wielkie oezy, gdy zrozumiala, czym jest ow tunel nad mostem. Slyszala 
o nim, ale dawno i niewiele. 


To on prowadzi do Palazzo Vecchio?! 



- Ci, ktorzy maja znajomosci w wyzszych krcgach - kontynuowala przewodniczka - moga 
nim chadzac i dzis. Na scianach tego korytarza umieszczono niezwykla kolckcjc obrazow, 
ktora ciqgnie si$ od murow Palazzo Vecchio az po polnocno-wschodni kraniec Ogrodow 
Boboli... 

Vayentha nie czekala na to, co jeszcze powie przewodniczka. 

Od razu pognala w kieru nk u motocykla. 

Rozdzial 41 

Langdon znow poczul bol w potylicy, gdy razem ze Sienna wciskal sic do mikroskopijnego 
pomieszczenia centrali monitoringu, gdzie znajdowala sic juz Marta i obaj straznicy. Pokoj 
mial rozmiary przecietnej garderoby, ajcdna z jego scian zajmowaly szumiacc monotonnie 
twarde dyski i poustawiane micdzy nimi monitory. Powietrze bylo bardzo gorace i cuchnelo 
dymem papierosowym. 

Langdonowi si$ wydalo, ze sciany zaczynajq na niego napierac. 

Marta zasiadla przed jednym z ekranow, na ktorym bylo juz odtwarzane nagranie. Ziarnisty 
czamo-bialy obraz przedstawial widok z andito - kamera znajdowala sic gdzies wysoko nad 
drzwiami. Wmontowany w obraz zegar wskazywal, ze nagranie cofnicto do wczorajszego 
przedpoludnia - a wlasciwie do momentu poprzcdzajacego otwarcie muzeum, ktore nastapilo 
dlugo przed przybyciem Langdona i tajemniczego II Duomino. 

Na odtwarzanym w przyspieszonym tempie nagraniu anonimowe postacie poruszaly sic 
dziwnymi skokami. Kamera nie obejmowala maski, ktora jednak musiala sic znajdowac 
w gablocie, gdyz zwiedzajqcy pochylali si^ nad szybq i robili zdj^cia. 

Langdon niecierpliwil si$ w myslach, wiedzqc, ze policja zaraz b^dzie na miejscu. 

Zastanawial si$, czy nie przeprosic administratorki i juz teraz nie uciec razem ze Sienna. 
Chcial jednak zobaczyc to nagranie do konca: jego tresc mogla odpowiedziec na wiele pytan 
dotyczacych jego obecnej sytuacji. 

Straznik przyspieszyl odtwarzanie jeszcze bardziej i cienie rzucane przez opadajacc slonce 
przcsunely sic po scianach i podlodze. Turysci przemykali tarn i z powrotem, a potem tlumy 
zaczcly rzcdnac i nagle zrobilo sic pusto. Po siedemnastej, jesli wierzyc sprzctowi, w muzeum 
zgasly wszystkie swiatla i zapanowal blogi spokoj. 

Piata po poludniu. Zamkneli muzeum. 

-Aumenti la velocita - polecila Marta, pochylajac sic na krzesle, by lepiej widziec ekran. 

Straznik usluchal polecenia, licznik czasu migal przez chwile jak szalony, a gdy dotarl 
w okolice godziny dwudziestej drugiej, swiatla na ekranie znow sic zapalily. 


Od tej pory straznik wyswietlal obraz w czasie rzeczywistym. 



W kadrze pojawila sic najpierw znajoma sylwetka ciczarncj Marty Alvarez. Tuz za nia szedl 
Langdon ubrany w twccdowa marynarkc, wyprasowane na kant spodnie i mickkic mokasyny. 
Przy kazdym kroku widac bylo refleksy rzucane przez jego zegarek z Myszkcj. Miki. 

Oto ja... zanim zostalem postrzelony. 

Robert ledwie zdolal zachowac spokoj na widok samego siebie robiqcego rzeczy, ktorych 
zupelnie nie pami^tal. 

Bylem tutaj minionego wieczoru i ogladalcm maskc posmiertna? 

Od tamtej chwili w niepojety dla siebie sposob stracil cale ubranie, pamiqtkowy zegarek 
i wspoinnienia z dwoch dni zycia. 

W mi arc odtwarzania nagran on i Sienna przysuwali sic coraz blizej, by miec lepszy widok. 
Niemy film trwal w najlepsze, pokazujac Langdona i Marie zatrzymujacych sic przed gab lota 
i podziwiajacych maskc. Moment pozniej w przejsciu za nimi pojawil sic wielki cien, po 
czym ujrzeli wchodzaccgo w kadr oblesnie otylego mezczyznc. Mial na sobie ciemny 
garnitur, w dloni trzymal neseser i ledwie miescil sic w drzwiach. Przy nim nawet ciczarna 
Marta wyglqdala na szczuplq. 

Langdon natychmiast go rozpoznal. 

Ignazio?! 

- To Ignazio Busoni - wyszeptal Siennie do ucha. - Dyrektor Museo dell’Opera del Duomo. 
Znam go od wielu lat. Po prostu nie wiedzialem, ze nazywaja go tutaj II Duomino. 

- Calkiem trafny przydomek - odparla rownie cicho lekarka. 

W minionych latach Langdon niejednokrotnie kontaktowal sic z Ignaziem w sprawie 
artefaktow i historii bazyliki, za ktora ten drugi byl odpowiedzialny, lecz wizyta w Palazzo 
Vecchio wydawala sic wykraczac poza kompeteneje otylego dyrektora. Aczkolwiek Busoni 
procz tego, ze byl znana osobistoscia florenckiego swiatka arty sty cznego, nalezal tez do grona 
zagorzalych wielbicieli Dantego, o ktorym nawet nauczal. 

Faktycznie niezle zrodlo informaeji na temat maski posmiertnej Dantego, uznal Langdon. 

Gdy ponownie skupil uwag$ na nagraniu, zobaezyl, ze Marta wycofala si$ pod przeciwleglq 
sciane andito, a on i Ignazio stoja nisko pochyleni, aby miec lepszy widok na maskc. Kolejne 
minuty mijaly, a oni weiaz badali sredniowieezny artefakt. Stojaca za ich plecami Marta 
zerkncla w koncu dyskretnie na zegarek. 

Robert zalowal, ze nagranie nie ma sciezki clzwiekowcj. 

O czym rozmawialem z Ignaziem? Czego sic doszukiwalismy?! 

W tym wlasnie momencie zobaezyl na ekranie, jak przcstepujc przez linkc i przykuca przed 
gab lota. Jego twarz znalazla sic kilka centymetrow od szyby. Marta natychmiast zareagowala 




- zapewne upominajac go, ze nie moze tego robic, poniewaz przcprosilja i natychmiast sic 
wycofal. 

- Przepraszam, ze bylam taka obcesowa - odezwala sic administratorka, zerkajac na niego 
przez ramie. - Jak juz wspominalam, ta gablota jest bardzo stara i delikatna. Wlasciciel maski 
nalegal, by ludzie nie przechodzili za linkc rozpicta micclzy slupkami. Zazadal nawet, by 
pracownicy otwierali gablot^ tylko w jego obecnosci. 

Znaczenie jej slow dotarlo do Roberta dopiero po dluzszej chwili. Wlasciciel maski? 
Wydawalo mu sic, ze maska jest wlasnoscia muzeum. 

Sienna wygladala na rownie zaskoezona i natychmiast spytala: 

- To ta maska nie nalezala do muzeum? 

Marta pokrccita glowa, nie oclry wajac oczu od monitora. 

- Pewien bogaty kolekcjoner zaproponowal, ze odkupi od nas maskc posmiertna Dantego 
i pozostawi jq w zbiorach muzeum. Zgodzilismy si$, poniewaz zaoferowal fortune 

- Zaraz, zaraz - wtracila Sienna. - Zaplacil za nia... i zostawil do waszej dyspozycji? 

- To dose powszechne - wyjasnil Langdon. - Zakup fdantropijny. Sposob na przekazywanie 
sporych grantow muzeom bez rejestrowania tego jako dzialalnosci charytatywnej. 

- Darczynca byl naprawdc niezwyklym czlowiekiem - dodala Marta. - Znal sic na Dantem 
jak malo kto, a poza tym byl... jak by to powiedziec ...fanatico? 

- Kto to taki? - zapytala Sienna z napiccicm w glosie. 

Administratorka zmarszczyla brwi, weiaz nie oclry waj ac oczu od nagrania. 

- Zapewne czytaliscie o nim ostatnio w gazetach... Szwajcarski miliarder, Bertrand Zobrist. 

Langdonowi nazwisko to niewiele powiedzialo, ale Sienna chwycila go mocno za r$k$. 
Wygladala przy tym, jakby zobaezyla ducha. 

- Ach tak... - wymamrotala, szarzcjac na twarzy. - Bertrand Zobrist. Znany biochemik. 
Dorobil sic ogromnej fortuny na patentach medycznych, i to w bardzo mlodym wieku... - 
Zamilkla na moment, przctykajac glosno slinc. - Zobrist pierwszy manipulowal przy 
komorkach macierzystych linii plciowej. 

Robert nie mial pojccia, na czym polega manipulowanie przy komorkach macierzystych linii 
plciowej, ale i w jego uszach zabrzmialo to zlowieszczo, zwlaszcza w swietle dr^czqcych go 
ostatnio obrazow zarazy i smierci. Zastanawial sic, czy Sienna zna tak dobrze dokonania 
Zobrista dlatego, ze sama sledzi nowinki z zakresu medycyny, czy raezej chodzi o to, ze 
oboje - i ona, i Zobrist - byli cudownymi dzieemi. 


Czy geniusze sleclza wzajemnie swoje dokonania? 



- Uslyszalam o nim kilka lat temu - wyjasnila, jakby czytajac w jego myslach - gdy 
przekazal mediom bardzo prowokacyjne oswiadczenie o przeludnieniu... - Posmutniala nagle. 

- Zobrist jest zwolennikiem Rownania Populacyjnej Apokalipsy. 

- Czego? 

- W zasadzie to matematyczne twierdzenie mowiace o tym, ze ludzkosc rozmnaza sic 
w postepie geometrycznym, jednostki zyja coraz dluzej, a zasoby naturalne topnicja. 
Wspomniane rownanie dowodzi, ze nie ma innego rozwi^zania jak tylko apokaliptyczny 
upadek obecnych spoleczenstw. Zobrist stwierdzil publicznie, ze nasza cywilizacja nie 
przetrwa kolejnego stulecia... chyba ze dojdzie do masowego wymierania ludzi. - Sienna 
wcstchncla glosno, spogladajac na Langdona. - Szczerze mowiac, to on jest autorem 
powiedzenia: „czarna smierc byla najlepszym, co mogio spotkac Europe”. 

Langdon patrzyl na nia z przerazeniem. Wioski na karku stancly mu dcba, gdy znowu sobie 
przypomniai ptasiq rnask^ przesladujqcq go w koszmarach. Przez caly czas probowal sobie 
wmawiac, ze to wszystko nie moze miec nie wspolnego z zabqjcza zaraza, ale to przekonanie 
z chwili na chwil$ bylo coraz trudniejsze do obronienia. 

Choc stwierdzenie Bertranda Zobrista, mowiace, ze czarna smierc byla najlepszym, co mogio 
spotkac Europe, wydawalo sic obrzydliwe, Robert wiedzial, ze wielu historykow uwaza, iz 
masowe wymieranie ludzi w czternastym wieku przynioslo kontynentowi wiele spoleczno- 
ekonomicznych korzysci. Czasy sprzed plagi, zwane wczesnym sredniowieczem, 
charakteryzowalo spore przeludnienie miast, powszechnie panujacy glod i kryzysy 
ekonomiczne. Nagle pojawienie sic czarnej smierci, jakkolwiek straszne, skutecznie 
przetrzebilo ludzkosc, clzicki czemu ocalonym nie grozil juz glod ani brak perspektyw, co jak 
dowodzili wspomniani uczeni, bylo bodzcem wymuszajacym nastanie renesansu. 

Gdy Robert przypomniai sobie symbol zdobiacy pojemnik, w ktorym ukryto zmoclylikowana 
mapc dantejskiego piekla, tkncla go nagla mysl. Przeciez ktos musial stworzyc ten dziwaczny 
projektor... a Bertrand Zobrist, biochemik i wielbiciel dziel Dantego, wydawal sic logicznym 
kandydatem. 

Ojciec genetycznej manipulacji przy komorkach macierzystych linii plciowej... 

Kolejne fragmenty ukladanki trafily na swoje miejsce. Niestety obraz, ktory ukazywaly, byl 
naprawdc przcrazajacy. 

- Przewin ten fragment - polecila Marta, nie majac ochoty dluzej sic przygladac, jak Robert 

i Ignazio Busoni gapiq sic na skradziona maskc. Chciala jak najprcdzcj zobaczyc, kto dokonal 
wlamania i kradziezy. 

Straznik nacisnql klawisz przewijania i licznik czasu znow przyspieszyl. 

Trzy minuty... szesc minut... osiem minut... 

Widoczna na monitorze administratorka coraz czcscicj przenosila ciczar ciala z nogi na nogc 
i regularnie zerkala na zegarek. 



- Przykro mi, ze tak cliugo to trwalo - odezwal sic Langdon. - Wyglada pani na bardzo 
zm^czonq. 

- Sama jestem sobie winna - odparla Marta. - Namawialiscie mnie, abym poszla do domu, 
poniewaz mogli was wypuscic straznicy, ale ja odmowilam. Wydawalo mi si$, ze to bylby z 
mojej strony afront. 

Nagle administratorka znikncla z pola widzenia kamery. Straznik natychmiast spowolnil 
nagranie do czasu rzeczywistego. 

- Bez paniki - uspokoila go Marta. - Pamiclam, ze musialam isc do lazienki. 

Straznik skinat glowa i znow sicgnal do klawisza szybkiego przewijania. Nie zdazyl go 
jednak wcisnac, gdyz chwycila go za rckc. 

- Aspetti! 

Przechylila glowc, przygladajac sic nagraniu z rosnacym zdziwieniem. 

Langdon tez cos zauwazyl. 

Co u licha?... 

Widoczny na ekranie Robert sicgnal do kieszeni, by wyciagnac z niej pare lateksowych 
r^kawiczek. Wlasnie naciqgal je na dlonie. 

Rownoczesnie II Duomino zajal pozycjc za jego plecami, spogladajac w strong korytarza, 
w ktorym przed momentem znikncla Marta. Po kilku sekundach otyly kompan skinat na 
Langdona, jakby dawal mu znak, ze teren jest czysty. 

Co my u licha robimy?! 

Robert obserwowal, jak wyciaga rckc i maca krawedz gabloty, aby zaraz niezwykle 
ostroznym ruchem, nadwcrczajac stare zawiasy, pociagnac drzwiczki, otworzyc gabloty 
i odslonic posmiertna maskc Dantego. 

Marta Alvarez j^kn^la z przerazenia, zastaniajac usta obiema dlonmi. 

Langdon, podzielajqc jej uczucia, z niedowierzaniem ogladal dalej nagranie, ktore 
pokazywalo, ze siega do gabloty i oburaez wyjmuje maskc. 

- Dio, mi salvi! - wybuchncta administratorka, zrywajac sic z krzesla i obracajac twarza do 
Roberta. - Cos ’ha fatto? Perche? 

Zanim Langdon zdolal odpowiedziec, jeden ze straznikow wyszarpnal z kabury czarna berette 
i wymierzyl prosto w jego piers. 


Jezu! 



Robert patrzyl w wylot lufy, czujac, ze sciany niewielkiego pomieszczenia zaciskaja sic 
wokol niego. Marta Alvarez stala tuz przed nim z poczuciem zdrady wyzicrajacym z jej 
zdziwionych oczu. Tymczasem na nagraniu Langdon unosil maskc, by przyjrzec jej sic 
w lepszym swietle. 

- Wyjrdem ja tylko na moment - bronil sic, majac naclzicjc, ze to prawda. - Ignazio twierdzil, 
ze nie b^dziesz nam miala tego za zle. 

Administratorka nie odpowiedziala. Wygladaia na oszolomiona - nie potralila zrozumiec, 
dlaczego jq oklamywal... i dlaczego stai tu tak spokojnie, wieclzac, ze nagranie ujawni cala 
prawd$ o jego czynie. 

Nie mialem poj^cia, ze otwieralem t$ gablot^! 

- Robercie - wyszeptala Sienna. - Spojrz! Chyba cos znalazles! 

Ani na moment nie oderwala wzroku od ekranu, jakby to wszystko jej nie dotyczylo. Skupiala 
calq uwag$ na znalezieniu odpowiedzi. 

Langdon z nagrania wciaz trzymal maskc wysoko, ustawiajac ja teraz pod katem do zrodla 
swiatla. Widac bylo, ze zainteresowal go jakis szczegol ukryty po wewnctrzncj stronie 
artefaktu. Byl ustawiony w ten sposob, ze przez mgnienie oka moglo sic wydawac, ze nalozyl 
maskc. Wiclzac to teraz, zadrzal, przypominajac sobie napis z obrazu: „Prawclc mozna ujrzec 
wylqcznie oczami smierci”. 

Nie mial pojccia, co znalazl po wewnctrzncj stronie maski, lecz w tym wlasnie momencie na 
nagraniu podzielil sic swoim odkryciem z Ignaziem, a ten cofnal sic, sicgnal po okulary 
i spojrzal na wskazane miejsce, raz, a potem drugi... i kolejny. Zaczal krccic giowa, 
wyglqdajqc na poruszonego. 

Nagle obaj mczczyzni odwrocili glowy, jakby uslyszeli jakis clzwick dobiegajacy z korytarza 

- zapewne Marie wracajaca z toalety. Langdon szybko wyciagnai z kieszeni foliowy 
zamykany worek, do ktorego wsunal maskc, po czym zachowujac wszclka ostroznosc, podal 
ja kompanowi, ten zas, okazujac wyrazne wahanie, ukryl skarb w swojej aktowce. Robert 
zamknql w tym czasie gablot^, by obaj mogli si^ nad niq pochylic, zanim wracajqca 
administratorka zauwazy, ze dokonali kradziezy. 

Teraz juz obaj straznicy mierzyli do Amerykanina. 

Marta zachwiala si^ tak mocno, ze musiala oprzec dlon na blacie, by nie stracic rownowagi. 

- Nie nie rozumiem! - wymamrotala. - Pan, profesorze, i Ignazio Busoni ukradliscie maskc 
posmiertna Dantego? 

- Nie! - zaprotestowal Langdon, blcfujac najlepiej jak umial. - Wlasciciel maski dal nam 
pozwolenie na wyniesienie jej z muzeum na jedna noc. 

- Wlasciciel maski dal warn pozwolenie? - zdziwila sic. - Bertrand Zobrist? 



- Tak. Pan Zobrist wyrazil zgodc na zbadanie znakow umieszczonych na wcwnctrznej stronie 
maski! Spotkalismy sic z nim wczoraj wieczorem! 

Oczy Marty miotaly blyskawice. 

- Jestem pewna, profesorze, ze nie mogl pan si$ z nim spotkac minionego wieczoru. 

-Takbylo, zapewniam... 

Sienna uciszyla go w pot zdania, kladac mu diori na ramieniu. 

- Robercie... - wcstchncla ciczko. - Szesc dni temu Bertrand Zobrist rzucil sic ze szczytu 
wiezy Badia, tej, ktora znajduje sic zaledwie kilka przecznic stad. 

Rozdzial 42 

Vayentha zostawila motocykl na polnoc od Palazzo Vecchio, po czym zblizyla sic do celu, 
idac skrajem piazza della Signoria. Przcciskajac sic przez tlumy turystow zgromadzone przy 
galerii rzezby Loggia dei Lanzi, nie mogla sic oprzec wrazeniu, ze wszystkie wystawione 
tutaj posagi sa wariacjami na jeden temat: dominacji mczczyzn nad kobietami. 

Porwanie Sabinek. 

Porwanie Poliksene. 

Perseusz z glowq Meduzy. 

Cudnie, pomyslala, naciqgaj^c czapeczk^ nizej na czolo i torujqc sobie drog$ do otwieranych 
wlasnie bram palacu, przez ktore wpuszczano pierwsze grupki zwieclzajacych. Na pierwszy 
rzut oka byl to kolejny zwykly dzien pracy w Palazzo Vecchio. 

Ani sladu policji, zauwazyla. Przynajmniej na razie. 

Dopicta kurtkc az po szyjc, upewniajac sic, ze nikt nie zauwazy ukrytej pod nia broni, 
i ruszyla w strong wejscia. Kierujac sic tabliczkami z napisem DO IL MUSEO DI 
PALAZZO, mincla dwa bogato zdobione atria, a potem wspicla sic szerokimi schodami na 
pictro. 

Po drodze powtarzala w myslach uslyszany komunikat: „I1 Museo di Palazzo Vecchio... 

Dante Alighieri”. 

Langdon po prostu musi tu bye! 

Strzalki doprowadzityja do ogromnej przepysznie udekorowanej galerii, zwanej Sal a 
Picciusct, gdzie krgzyly grupki zafascynowanych turystow przygladajacych sic zdobiacym 
sciany gigantycznym freskom. Vayentha, ktora nie przyszla tu, by podziwiac dziela sztuki, 
szybko zlokalizowala kolejny kierunkowskaz. Umieszczony w najdalszej czcsci 
pomieszczenia wskazywal na kolejne schody. 



Iclac w tamta strong, zauwazyla grupkc mlodziezy uniwersyteckiej, ktora otoczyla 
wianuszkiem jeden z posqgow, smiej^c si$ i robiqc zdj^cia. 

Herkules i Diomedes, przeczytala napis na tabliczce. 

Przeniosla wzrok na posag i jekncta pod nosem. 

Rzezba przedstawiala dwoch herosow z mitologii greckiej - oczywiscie calkowicie nagich - 
zwartych w zapasniczym uscisku. Herkules trzymal Diomedesa do gory nogami, szykujac sic 
do wykonania nim rzutu, a ten drugi uchwycil siejego penisa, jakby chcial zapytac: „Jestes 
pewien, ze to dobry pomysl?”. 

Vayentha skrzywila sic. 

Chyba od tego wzi^lo si$ powiedzenie: trzymac kogos za jaja... 

Oderwala wzrok od osobliwego dziela i razno pokonala ciag schodow dzielacy ja od muzeum. 

Trafda na balkon, skad miala doskonaly widok na cata sale. Przed drzwiami na jego koncu, 
bcdacymi wlasciwym wejsciem do muzeum, czekalo juz ponad dzicsicc osob. 

- Opoznili otwarcie - rzucil przyjaznym tonem mczczyzna stojacy w kolejce, odrywajac na 
moment wzrok od ekraniku kamery. 

- Wiadomo dlaczego? - zapytala. 

- Nie, ale tu jest tak picknic, ze mogc poczekac! - Turysta zatoezyl ramieniem szeroki luk, 
wskazujac lezaca ponizej Sale Pieciusct. 

Vayentha podeszla do balustrady i obrzucila spojrzeniem ogromne pomieszczenie w dole. Do 
schodow zblizal sic wlasnie samotny poliejant. Nikt nie zwracal na niego wickszej uwagi, 
poniewaz szedl micdzy zwicdzajacymi spokojnym krokiem. 

Przyszedl, aby spisac zeznania, uznala. 

Powolne ruchy funkcjonariusza zdawaly sic wskazywac, ze potraktowal wezwanie rutynowo 

- czyli calkiem inaezej niz oddzial zandarmerii chaotycznie poszukujacy Langdona przy 
Bramie Rzymskiej. 

Dlaczego nie wpadli tutaj tlumnie, skoro wicdza, ze to robota Langdona? 

Albo mylnie zakladala, ze Amerykanin znajduje sic w muzeum, albo lokalni stroze porzaclku 
i Briider nie zclazyli jeszczc skojarzyc tych faktow. 

Gdy funkcjonariusz wspial sic w koncu na stopnie i ruszyl w kierunku drzwi, Vayentha 
instynktownie odwrocila glowc, uclajac, ze spoglacla za okno. Zwazywszy na wykluczenie 
i dlugie rccc Zarzadcy, wolala nie ryzykowac rozpoznania. 


Aspetta! - zawolal ktos w poblizu. 



Serce Vayenthy zamarlo na moment, kiedy policjant stanat tuz za jej plecami. Na szczcscie 
agentka szybko zrozumiala, ze glos dobiegal z krotkofalowki. 

-Attendi i rinforzi! - uslyszala kolejny komunikat. 

Czekaj na wsparcie? To zmienialo obraz sytuacji. 

W tej samej chwili dostrzegla za oknem rosnacy ciemny ksztalt. Cos zblizalo sic do palacu od 
strony Ogrodow Boboli. 

Dron, zrozumiala. Czyli Briider wie. I juz tu jedzie. 

Facylitator Laurence Knowlton wci^z byl wsciekly na siebie za telefon do Zarzqdcy. 

Powinien byl sic domyslic, jak przelozony zareaguje na sugcstic, by obejrzal nagranie, ktore 
nastcpncgo dnia mialo zostac przekazane mediom. 

Zawartosc nie ma znaczenia. 

Nie wolno lamac zasad. 

Knowlton wciaz pamictal slowa, ktore jako poczatkujacy facylitator powtarzal niczym 
mantrc, przystcpujac do pracy. 

Nie zadajemy pytan. Robimy, co do nas nalezy. 

Niechctnie dolozyl czerwony flashpen do kupki przedmiotow, ktorymi mial sic zajac jutro, 
nie przcstajac sic w duchu zastanawiac, jak media wykorzystaja to dziwaczne nagranie. 

Czy w ogole b^dq nim zainteresowane?... Oczywiscie, ze tak. Przeciez to przeslanie Bertranda 
Zobrista! 

Miliarder krolowal w naglowkach wszystkich gazet i dziennikow nie tylko z powodu swoich 
osiagnicc na polu biochemii, ale tez dzicki samobojstwu popelnionemu w minionym 
tygodniu. Dzicwicciominutowe nagranie moze zostac potraktowane jako swoista wiadomosc 
zza grobu - a gdy ludzie raz zacznq sluchac okropienstw, z trudem przychodzi im przerwanie 
transmisji. 

To nagranie stanie sic viralem w kilka minut po emisji. 

Rozdzial 43 

Wsciekla Marta Alvarez opuscila central^ monitoringu, zostawiajac Langdona i jego 
nicuprzcjma siostrc trzymanych na muszce przez straznikow. Podeszla do okna i wyjrzala na 
piazza della Signoria, czujqc ulg$ na widok zaparkowanego radiowozu. 

W samq por$. 

Wciaz nie mogla zrozumiec, dlaczego ktos tak szanowany w branzy jak profesor Robert 
Langdon oszukal jq, i to w tak ordynarny sposob. Zgodzila sic wyswiadczyc mu zawodowa 
przyslugc, a on ukradl bezcenny artefakt. 



I pomagal mu w tym sam Ignazio Busoni! Nie do wiary! 


Marta wyjcla telefon komorkowy z zamiarem wygarniccia dyrektorowi prosto z mostu, co 
o nim mysli, po czym zanim zclazyla zmienic zdanie, szybko wybrala numer jego biura, ktore 
miescilo sic kilka przecznic dalej w Museo dell’Opera del Duomo. 

W sluchawce rozlegl sic tylko jeden sygnal. 

- Uffizio di Ignazio Busoni - uslyszala znajomy kobiecy glos. 

Administratorka przyjaznila sic z osobista sekretarka II Duomino, ale dzisiaj nie miala ochoty 
na pogaw^dki. 

- Eugenia, sono Marta. Devo parlare con Ignazio. 

Po drugiej stronie zapadla dziwna cisza, a moment pozniej jej rozmowczyni wybuchnela 
histerycznym placzem. 

- Cosa succede? - zapytala Marta. O co chodzi? 

Lkajaca wciaz Eugenia wyjasnila jej, ze po przyjsciu do pracy dowiedziala sic, iz Ignazio 
doznal w nocy rozleglego zawalu serca. Jego zwloki znaleziono w zaulku nieopodal II 
Duomo. Okolo polnocy zadzwonil po karetk^, lecz ratownicy nie zclazyli na czas. 

Nogi ugi^ly si^ pod Martq. Tego ranka mowili w wiadomosciach o smierci jakiegos 
urzcclnika, nie przypuszczala jednak, ze moze chodzic wlasnie o Ignazia. 

-Eugenia, ascoltami... 

Ledwie nad sobq panujac, opowiedziala o tym, co zarejestrowaly kamery monitoringu: 
Ignazio i pilnowany obecnie przez uzbrojonych straznikow Langdon wykradli maskc 
posmiertna Dantego. 

Nie byla pewna, jakiej odpowiedzi powinna si$ spodziewac po roztrzcsioncj kolezance, ale 
jedno nie ulegalo kwestii: to, co uslyszala, niezmiemie j^ zdziwilo. 

- Roberto Langdon?! - wykrzykncta Eugenia. - Sei con Langdon ora?!... - Jestes z nim 
teraz?! 

Sekretarka chyba nie zdawala sobie sprawy z powagi sytuacji. 

- Owszem, ale maska... 

- Devo parlare con lui! - wrzasncla sekretarka II Duomino. 

Musz^ z nim porozmawiac! 

Trzymany na muszce Robert wciaz zmagal sic z bolem glowy. Nagle uslyszal skrzypniccie 
otwieranych drzwi i zobaczyl Marie Alvarez. 



Z zcwnatrz dobiegalo cichutkie brzcczcnic drona, ktoremu towarzyszylo coraz glosniejsze 
zawodzenie policyjnych syren. 

Dowiedzieli si$, gdzie jestesmy. 

- E arrivata la polizia - powiedziala do straznikow administratorka muzeum, posylajac 
jednego z nich, by sprowadzil przybylych funkcjonariuszy. Drugi pozostal za plecami 
Roberta, wciaz mierzac do niego z broni. 

Ku zaskoczeniu profesora Marta wyciagncla rckc z telefonem komorkowym. 

- Ktos chce z panem rozmawiac - rzucila. - Musi pan wyjsc na korytarz, inaczej nie bedzie 
zasi^gu. 

Wspolnie opuscili ciasne pomieszczenie, przenoszqc si^ na sqsiedniq galeri^, z ktorej 
rozslonecznionych okien mieli pi^kny widok na lezqcy ponizej plac. Robert, mimo ze wci^z 
byl trzymany na muszce, poczut spora ulge po wydostaniu sic z klaustrofobicznego pokoju. 

Marta podala mu telefon i kazala stance pod oknem. 

Amerykanin przyjai niepewnie aparat i przytozyt go do ucha. 

- Stucham, tu Robert Langdon. 

- Signore - usiyszai jakas kobietc mowiaca po angielsku z silnym wloskim akcentem. - 
Nazywam sic Eugenia Antonucci, jestem sckrctarka Ignazia Busoniego. Spotkalismy sic 
wczoraj wieczorem, gdy przyszedt pan do naszego biura. 

Tego takze nie pamictak 

-Tak?... 

- Przykro mi to mowic, ale Ignazio zmarl ubieglej nocy na zawal serca. 

Robert scisnat mocniej komorkc. 

Ignazio Busoni nie zyje?! 

Kobieta zaczcla Ikac. 

- Ignazio zadzwonil do biura przed smicrcia... - z jej glosu przebijal wielki smutek. - 
Zostawil wiadomosc i kazal ja panu przekazac. Zaraz ja panu odtworzc. 

Langdon uslyszal jakies szmery, a moment pozniej rozlegly sic slowa odtwarzane 
z automatycznej sekretarki. 

- Eugenio - Busoni dyszal ciczko, wyraznie cicrpiac - zadbaj o to, by Robert Langdon 
uslyszal moje slowa. Mam problem. Watpic, abym zdolal wrocic do biura... -jcknat i przez 
dluzsz^ chwil$ panowala cisza. Gdy znow si$ odezwal, jego glos byl znacznie slabszy. - 
Robercie, mam nadziej^, ze zdolales uciec. Mnie ciqgle goniq... ale... nie czuj^ si^ najlepiej. 



Sprobujc dotrzec do jakiegos lekarza, ale... - Znow dluga przerwa, jakby II Duomino po raz 
ostatni zbieral sily, a potem: - Sluchaj uwaznie, Robercie. To, czego szukasz, zostalo dobrze 
ukryte. Wrota stana przed toba otworem, ale musisz sic spieszyc. Raj dwadziescia picc... - 
Znow przerwal, tym razem na jeszcze dluzej. - Powodzenia. 

Na tym wiadomosc si$ konczyla. 

Langdon poczul, ze serce zaczyna mu walic jak oszalale. Zdawal sobie sprawq: z tego, ze 
slyszal ostatnie slowa konajacego czlowieka. Jednakze nawet swiadomosc, ze Ignazio Busoni 
w koncowych chwilach zycia przemowil wlasnie do niego, nie zdolala pokonac dr^czqcej go 
ciekawosci. 

Raj dwadziescia picc? Wrota stana przede mna otworem? 

Zastanawial sic nad znaczeniem tych zdan. Jakie znowu wrota? Jedyne, co mialo sens, to 
informacja, ze Ignazio zdazyl ukryc maskc. 

Eugenia znow pojawila sic na linii. 

- Zrozumial pan cos z tego, profesorze? 

- Co nieco... 

- Mog$ panu w czyms pomoc? 

Langdon zawahal si$. 

- Prosz^ zadbac o to, by nikt wi^cej nie uslyszai tej wiadomosci. 

- Nawet policja? Niedlugo majq przyjsc jacys detektywi, by spisac moje zeznania. 

Robert zesztywnial. Spojrzal na straznika, ktory w dalszym ciagu mierzyl do niego ze 
sluzbowej beretty. Obrocil sic pospiesznie do okna i znizajac glos do szeptu dodal: 

- Eugenio... Wiem, ze to zabrzmi dziwnie, ale trzeba skasowac tc wiadomosc dla zachowania 
dobrego imienia dyrektora. Niech pani tez nie wspomina policji, ze kiedykolwiek ze mna 
rozmawiala. Czy to jasne? Sytuacja jest bardzo skomplikowana, a... 

Langdon poczul nacisk lufy na swoich zebrach, a gdy odwrocil glow$, zobaczyl, ze straznik 
domaga sic zwrotu telefonu Marty. 

W sluchawce panowala przez moment cisza, ale w koncu rozlegl sic znowu glos Eugenii. 

- Profesorze, moj szef panu ufal... wi$c i ja panu zaufam. 

Potem kobieta sic rozlaczyla, a Robert oddal telefon straznikowi. 

- Ignazio Busoni nie zyje - poinformowal Sicnnc. - Zmarl na zawal serca minionej nocy po 
opuszczeniu muzeum... - Zamilkl na moment. - Maska jest bezpieczna. Zclazyl ja ukryc przed 
smierciq. I chyba zostawil mi podpowiedz, jak jq znalezc. „Raj dwadziescia pi^c”. 



W oczach Sienny pojawila sic nadzieja, jednakze kiedy Langdon odwrocii sic do 
administratorki, natychmiast przygasla. 

- Marto - odezwal sic Robert. - Oddam ci maskc, ale musisz nas wypuscic. I to zaraz. 
Rozesmiala si$ glosno. 

- Nie ma mowy! To ty ukradles mask$! Policja juz tu jest... 

- Signora Alvarez - przerwala jej niespodziewanie Sienna. - Mi dispiace, ma non le abbiamo 
detto la verita. 

Langdona zatkalo. Co ona wyprawia?! Zrozumial kazde slowo w zdaniu: ,,Pani Alvarez, 
przepraszam, ze nie powiedzielismy pani prawdy”. 

Marta wygladala na rownie zaskoczona, zwlaszcza ze stojaca przed nia blondynka nagle 
zaczcla mowic plynna wloszczyzna. 

- Innanzitutto, non sono la sorella di Robert Langdon - oswiadczyla Sienna przepraszajacym 
tonem. Przede wszystkim nie jestem siostra Roberta Langdona... 

Rozdzial 44 

Marta Alvarez cofncla sic o krok i zlozywszy rcce na piersiach, wpatrywala sic w stojaca 
przed niq mloda blondynkc. 

- Mi dispiace - kontynuowala tymczasem Sienna, wci^z mowiac plynnie po wlosku. - Le 
abbiamo mentito su molte cose... 

Oklamalismy pani a w tak wielu kwestiach. 

Straznik wygladal na rownie zdziwionego jak administratorka, lecz nie opuscil broni. 

Lekarka zaczcla mowic szybciej, nadal w tym samym jczyku opowiadajac Marcie o tym, ze 
pracowala we florenckim szpitalu, do ktorego Langdon dotarl minionej nocy z ran a 
postrzalowa glowy. Wyjasnila tez, ze Robert nie pamictal wydarzen, ktore poprzedzaly 
napasc na niego, i dlatego byl tak zaskoczony, widz^c nagrania. 

- Pokaz jej ranc - poprosila Amerykanina. 

Gdy administratorka muzeum zobaczyla szwy pod zmierzwionymi wlosami Roberta, 
przysiadla z wrazenia na parapecie, zakrywajac usta dlonmi. 

W ciagu ostatnich clziesicciu minut dowiedziala sic nie tylko, ze na jej zmianie skradziono 
maskc posmicrtna Dantego, ale rowniez ze zlodziejami byli szanowany amerykanski profesor 
i jej zaufany przyjaciel z Florencji, ktory w dodatku zdazyl umrzec. Co wicccj, Sienna 
Brooks, ktorq Marta miala za pickna mloclsza siostrc Langdona, okazala sic lekarka 
i przyznala sic - plynna wloszczyzna - do oklamania jej w wielu sprawach. 



- Marto - odezwal si$ Langdon lagodnie. - Wiem, ze trudno ci w to uwierzyc, ale ja 
naprawd^ nie pami^tam nic z ubieglej nocy. Nie mam poj^cia, dlaczego ukradlismy 
z Ignaziem rnask^. 

Wyczytala z jego oczu, ze mowi prawclc. 

- Zwroc$ ci jq - obiecal. - Masz na to moje slowo. Ale nie zdolam tego zrobic, jesli nas nie 
wypuscisz. Sytuacja jest naprawde skomplikowana, dlatego musisz to zrobic. I to zaraz. 

Marta nie miala zamiaru nikogo wypuszczac, choc bardzo jej zalezalo na odzyskaniu maski. 

Gdzie jest ta policja?! 

Spojrzala w dol na pojedynczy radiowoz stojacy na piazza della Signoria. To dziwne, ze 
funkcjonariusze nie dotarli jeszcze do muzeum. Z oddali dobiegalo dziwne buczenie 
przypominajace odglosy pily mechanicznej. Z kazda chwila stawalo sic glosniejsze. 

Coz to takiego?... 

Langdon uderzyl w blagalne tony. 

- Marto, znasz przeciez Ignazia. Nie zabralby maski, gdyby nie mial naprawde dobrego 
powodu. Tu chodzi o cos waznego. Wlasciciel maski, Bertrand Zobrist, pogubil si$ ostatnimi 
czasy. Uwazamy, ze moze bye zamieszany w przcrazajaca zbrodnic. Nie mamy czasu na 
szczegolowe wyjasnienia, dlatego prosimy cic, bys nam zaufala. 

Administratorka spogladala na niego, robiac wielkie oezy. To wszystko nie mialo 
najmniejszego sensu. 

- Pani Alvarez - paleczkc przejela Sienna, micrzac Marie twardym spojrzeniem. - Jesli 
zalezy pani na przyszlosci i na potomstwie, musi nas pani wypuscic. Natychmiast. 

Administratorka zaslonila brzuch obronnym gestem. Nie spodobala jej sic ta zawoalowana 
grozba pod adresem nienarodzonego dziecka. 

Brzcczenic na zewnatrz faktyeznie robilo sic coraz glosniejsze, ale gdy wyjrzala przez okno, 
nie dostrzegla zrodla halasu. Zobaczyla za to cos innego. 

Straznik tez to widzial, sqdzqc po jego minie. 

Tlumy turystow zwieclzajacych piazza della Signoria rozstepowaly sic przed kawalkada 
radiowozow. Policja jechala w calkowitej ciszy, z wylaezonymi kogutami, prowadzona przez 
dwie czarne furgonetki, ktore wlasnie dotarly do wrot palacu, przed ktorymi skrccily, by sic 
zatrzymac. Wyskoczyli z nich zolnierze w czarnych mundurach i sciskajac w dloniach 
karabiny maszynowe, pomkncli w kierunku bramy. 

Marta poczula rosnacy strach. 


Kim oni s^ u licha? 



Straznik wygladal na nie mniej zaniepokojonego niz ona. 


Brzcczcnic stalo sic nagle bardzo wyrazne. Administratorka odskoczyki od okna, kiedy 
pojawil sic za nim miniaturowy helikopter. 

Maszyna zawisla nie dalej niz clziesicc metrow od sciany palacu, jakby jej zadaniem byla 
obserwacja ludzi znajclujacych sic w srodku. Byla niewielka, mierzyla najwyzej metr 
dlugosci, a na dziobie miala zamontowany spory czarny cylinder. Wlasnie skierowala jego 
wylot prosto na nich. 

- Zaraz bcdzie strzelac! - wrzasncla Sienna. - Sta per sparare! Wszyscy padnij! Tutti a terra! 

- Przyklckncla pod oknem, a przerazona Marta instynktownie poszla za jej przykladem. 
Straznik tez, nie czckajac, schronil sic i zaczal mierzyc z broni do miniaturowego helikoptera. 

Przykucnicta niezdarnie Marta zauwazyla, ze Langdon nadal stoi, spoglaclajac ze zdziwieniem 
w oczach na Sienn^, jakby wci^z nie mogl uwierzyc, ze znalezli si^ w niebezpieczenstwie. 
Lekarka zerwala sic z podlogi, chwycila Amerykanina za rckc i pociagncla go w glab 
korytarza. Chwilc pozniej pcdzili juz razem w kierunku glownego wyjscia z palacu. 

Straznik obrocil sic blyskawicznie, przyklcknal jak snajper i uniosl pistolet na wysokosc oczu, 
micrzac w plecy uciekinierow. 

- Non spari! - rozkazala mu Marta. - Non possono scappare. 

Nie strzelaj! I tak nie uciekna. 

Langdon i Sienna znikncli za zalomem sciany, ale administratorka byla pewna, ze lada 
moment natkna sic na nadbiegajacych z przeciwnej strony zandarmow. 

- Szybciej - ponaglala Sienna, pcclzac z Robertem tym samym korytarzem, ktorym tutaj 
przybyli. Miala nadziej^, ze dotrq do wyjscia, zanim zaroi si$ tarn od policji, po chwili jednak 
dotarlo do niej, ze szanse na takie rozwiazanie sa bliskie zera. 

Wszystko wskazywalo na to, ze Langdon mysli podobnie. Zatrzymal sic bez ostrzezenia na 
jednym z rozwidlen. 

- T$dy nigdy sic nie wydostaniemy. 

- Chodzze! - Sienna probowala namowic go do dalszej ucieczki. - Robercie, nie mozemy 
stac na widoku! 

Sprawiajacy wrazenie rozkojarzonego Langdon spogladal w glab krotkiego przejscia po 
lewej, ktore konczylo sic niewielka, zle oswietlona komnata bez drzwi i okien. Jej sciany 
pokrywaly antyczne mapy, a srodek podlogi zdobil masywny zelazny globus. Robert zmierzyl 
go wzrokiem i zaczgt kiwac glowa, najpierw jakby niesmialo, a potem z wickszym wigorem. 

- T$dy - powiedzial, ruszajqc w kierunku globusa. 

Sienna pobiegla za nim wbrew zdrowemu rozsaclkowi. Korytarz prowadzil w glab muzeum, 
nie do wyjscia. 



- Robercie - wysapala, doganiajac go w koncu. - Ktoredy zamierzasz stacl uciec? 

- Przez Armenia - odpark 

- Przez co? 

- Przez Armenia - powtorzyl, spogladajac gdzies w dal. - Zaufaj mi. 

Pietro nizej, na balkonie Sali Picciusct, ukryta w tlumie wylcknionych turystow Vayentha 
spod nasunietcj na czolo czapeczki obserwowala ludzi Briidera, ktorzy mijali ja, peclzac 
w strong muzeum. Z dolu dobiegal rczonujacy echem loskot ryglowanych przez policje drzwi. 

Jesli Langdon naprawd^ byl w palacu, zostal otoczony. 

Ona, niestety, tez. 


Rozdzial 45 

Wylozona boazeriami i kasetonami Sala Map roznila sic znacznie od pozostalych 
pomieszczen Palazzo Vecchio, gdzie niezmiennie rzadzily surowy kamien i tynk. Sluzace za 
gardcrobe pomieszczenia miescily clziesigtki szaf i szafek, w ktorych przetrzymywano 
ruchome dobra wielkiego ksi^cia. Dzisiaj wszystkie sciany ozdobiono rozwieszonymi 
mapami - piccdzicsiccioma trzema plachtami rccznie malowanej skory - przcdstawiajacymi 
swiat znany geografom polowy szesnastego wieku. 

Ta niesamowita kolekcja kartograliczna bladla jednak w cieniu wielkiego globusa, ktory stal 
posrodku komnaty. Znana jako Map-pa Mundi wysoka na prawie dwa metry sfera byla 
najwickszym obrotowym globusem swoich czasow, a mozna ja bylo poruszyc jednym 
palcem, i to bez wickszego wysilku. Dzisiaj miejsce to bylo ostatnim przystankiem turystow, 
ktorzy przemierzyli niekonczace sic ciagi sal wystawowych, docierajac na koniec do slepego 
zaulka. Okrazajac globus, ruszali w drogc powrotna. 

Langdon i Sienna dotarli do Sali Map ciczko zdyszani. Przed nimi wznosila sic majestatyczna 
Mappa Mundi, jednakze Langdon nawet na nia nie spojrzal. Jego wzrok blaclzil od poczgtku 
po scianach komnaty. 

- Musimy znalezc Armenic! - powiedzial. - Mapc Armenii! 

Sienna, nie okazujac zdziwienia tym zadaniem, natychmiast pobiegla w kierunku map 
wystawianych po prawej. Robert rozpoczal poszukiwania od lewej strony ekspozycji. 

Arabia, Hiszpania, Grecja... 

Kazdy z tych krajow odwzorowano z zaclziwiajaca precyzja, zwazywszy, ze mapy 
powstawaly przed niemal pi^cioma wiekami, w czasach, gdy nie odkryto jeszcze i nie opisano 
zdecydowanej wi^kszosci swiata. 


Gdzie jest Armenia? 



Odwoiujac sic do swojej fotograficznej pamieci, Langdon probowal odtwarzac trasc, ktora 
przebyl podczas pamictncj wycieczki „sladami tajemnych przejsc”. Mial z tym jednak 
niemaly problem, glownie za sprawa drugiego kieliszka wina Gaja Nebbiolo, ktorym raczyl 
si$ podczas lunchu tuz przed rozpocz^ciem zwiedzania. Co ciekawe, slowo „nebbiolo” 
oznacza mgicikc, a ta wlasnie spowijala jego wspomnienia. Mimo to nadal pamictai, ze 
pokazywano mu wtedy wiszaca w tej sali mapc - przcdstawiajaca, rzecz jasna, Armenia - 
ktora miala niezwykle wlasciwosci. 

Wiem, ze ona gdzies tu jest, pomyslal, idac wzdluz niekonczacego sic rzcdu map. 

- Armenia! - zawolala Sienna. - Tutaj! 

Langdon obrocil si$ na pi^cie i dostrzegl jq stojqcq w poblizu najdalszego naroznika sali. 
Kobieta wskazywala na mapc palcem z mina zdajaca sic mowic: „Znalezlismy Armenia i co 
dalej?”. 


Robert podbiegl do niej, nie wclajac sic w wyjasnienia, na ktore nie mieli czasu. Uniosl rckc, 
chwycil za masywna drcwniana ramc i pociagned ja mocno ku sobie. Mapa oclsuncla sic od 
sciany razem ze sporym kawalkiem boazerii, odslaniajac ukryte przejscie. 

- No, no, no - mrukncla pod nosem Sienna, nie kryjac podziwu. - To ci Armenia. 

Nie zastanawiajqc si$ wiele, zagl^bila si^ w przejscie, znikajqc bez obaw w mrocznym 
wnctrzu. Langdon uczynil to samo, domykajac mapc za soba. 

Mimo lekkiego rauszu podczas tamtej wycieczki ten korytarz wryl mu sic mocno w pamicc. 
Robert i Sienna wlasnie znalezli sic „po drugiej stronie lustra” - w Palazzo Invisibile, 
ukrytym swiecie, ktory istnial micclzy scianami Palazzo Vecchio. Byla to zamknicta domena, 
do ktorej dostcp mial tylko wielki ksiazc i jego najbardziej zaufani zausznicy. 

Langdon zatrzymal sic na moment tuz za wejsciem, aby zaznajomic sic z nowym otoczeniem 

- a byl to tunel z jasnego kamienia oswietlony naturalnym blaskiem wpadajacym przez szereg 
niewielkich okienek. Przejscie konczylo sic okolo piccclziesicciu metrow dalej masywnymi 
drewnianym drzwiami. 

Spojrzal w lewo na wqskie krctc schody prowaclzace w dol. Drogc do nich przegradzal gruby 
lancuch, a nad stopniami wisiala tabliczka z ostrzezeniem: USCITA VIETATA. 

Ruszyl w tamtym kierunku. 

- Nie! - zawolala Sienna. - Tam jest napisane: „Przejscia nie ma”. 

- Dzicki - mruknql, usmiechajac sic krzywo. - Umiem czytac po wlosku. 

Odczepil lancuch, po czym przeciqgnql do ukrytych drzwi i szybko zablokowal nim 
mozliwosc ponownego otwarcia - wystarczylo obwiazac ogniwa wokol klamki i klamry na 
scianie, by nikt w najblizszym czasie nie zdolal odciagnac ramy. 

- No tak - powiedziala skruszonym tonem Sienna. - Swietny pomysl. 



- To nie powstrzyma ich na zbyt dlugo - odparl Langdon - ale jesli si$ pospieszymy... 
Trzymaj sic blisko mnie. 

Gdy w koncu udalo im sic otworzyc przejscie za mapa Armenii, Briider i jego ludzie wbiegli 
tlumnie do waskiego korytarzyka, kicrujac sic prosto na drzwi widoczne po przeciwnej 
stronie. Otworzywszy je, agent poczul na twarzy powiew chlodnego powietrza i natychmiast 
zostal oslepiony jasnym blaskiem slonca. 

Znalazl sic na zewnctrznym pomoscie ciagnacym sic wzdluz krawcdzi dachu. Przesledzil 
wzrokiem caiajcgo dlugosc az do nastcpnych drzwi prowaclzacych znow do budynku, po 
czym spojrzal w lewo, gdzie niebotyczne sklepienie Sali Picciusct wznosilo sic niczym szczyt 
gory. 

Tamt^dy nie mogli przejsc. 

Nastepnie spojrzal na prawo, gdzie obok pomostu widac bylo glcboki szacht oswietleniowy. 
Tu czekalaby ich pewna smierc. 

Znowu skupil wzrok na jedynej drodze ucieczki. 

- Tam! 

Ruszyli pomostem w kieru nk u drugich drzwi. Dron zwiadowczy krazyl nad ich glowami 
niczym scp. 

Gdy Briider otworzyl drzwi, zatrzymal si$ jak wryty, a biegnacy za nim ludzie omal nie 
poprzewracali si$ jeden na drugiego. 

Trafili do niewielkiej komnaty, z ktorej bylo tylko jedno wyjscie - przez drzwi, ktorymi sic 
tutaj dostali. Pod jednq sciana stalo samotne drewniane biurko. Namalowane na suficie 
groteskowe g$by zdawaly si^ kpic z zaskoczonych intruzow. 

Slepy zaulek! 

Jeden z ludzi Briidera wszedl do wn^trza, by sprawdzic tresc tabliczki infonnacyjnej. 

- Chwileczkc - powiedzial. - Napisano tutaj, ze w tej komnacie jest finestra, czyli cos 
w rodzaju ukrytego okna. 

Briider przyjrzal sic uwaznie wszystkim scianom, ale nie dostrzegl niczego takiego. Podszedl 
wi^c do tabliczki, by sprawdzic jq osobiscie. 

Wygladalo na to, ze trafili do komnaty, ktora sluzyla kiedys za prywatny gabinet ksicznej 
Biance Cappello i ktora rzeczywiscie miala ukryte okno - unci finestra segrata - przez ktore 
rzeczona arystokratka mogla sluchac, jak jej malzonek przemawia w Sali Picciusct. 

Briider przyjrzal sic otoczeniu raz jeszcze i tym razem zauwazyl nicwiclka kratc osadzona 
w jednej ze scian. 



Czyzby uciekli ta droga? 


Podszedl i obejrzal kratc starannie. Jego zdaniem otwor byl zbyt maly, by mogl sic przez 
niego przccisnac ktos postury Langdona. Zblizyl twarz do kraty i zajrzal do wnctrza otworu, 
upewniajac sic ostatecznie, ze nikt nie mogl tccly uciec. Po drugiej stronie znajdowala sic 
studnia prowadzqca kilka pi^ter w dol, az do poziomu Sali Pi^ciuset. 

Gdzie wi$c si$ podziali, u diabla?! 

Omiatal wzrokiem nicwiclka kamienna izbc, czujac narastajaca frustracje. Rzadko zdarzalo 
mu sic nie panowac nad emocjami, ale w tym momencie musial sobie pofolgowac. Odchylil 
mocno glow$ i zawyl na caly glos. 

W tak niewielkim pomieszczeniu byl to ogluszajacy clzwick. 

Policjanci i turysci przebywajacy w znajdujaccj sic duzo nizej Sali Picciusct zamarli, kicrujac 
wzrok na kratc umieszczona wysoko na jednej ze scian. Saclzac po dobywajacych sig z niej 
rykach, dawny tajny gabinet ksicznej sluzyl ostatnio za klatkc do przetrzymywania dzikich 
zwicrzat. 

Sienna Brooks i Robert Langdon stali w calkowitych ciemnosciach. 

Kilka minut wczesniej kobieta przyglaclala sic, jak Robert mocuje sprytnie otwierana mapc 
Armenii, a potem odwraca sic i ucieka. 

Ku jej zaskoczeniu nie pobiegl jednak ku widocznym w oddali drzwiom, lecz zaczql 
wchodzic po stopniach, nad ktorymi wisiala tabliczka z ostrzezeniem: USCITA VIETATA. 

- Robercie - wyszeptala zaskoczona. - Tam jest napis „przejscia nie ma”. Poza tym 
wydawalo mi sic, ze powinnismy kierowac sic w dol. 

-1 zejdziemy - zapewnil ja Langdon, zcrkajac przez ramie. - Ale czasem trzeba isc w gore... 
zeby znalezc sic na dole. - Puscil do niej oko. - Pamictasz pepek Szatana? 

O czym on u licha mowi? 

Skonfundowana Sienna ruszyla jego sladem. 

- Czy ty w ogole czytalas Pieklol 
Tak... ale mialam wtedy siedem lat. 

Chwilc pozniej dotarlo do niej, o czym mowil Robert. 

- No tak, p^pek Szatana! - rzucila. - Przypomnialam sobie. 

Troche to trwalo, ale w koncu pojela, ze Langdonowi chodzilo o zakonezenie Piekla Dantego. 
W ostatniej piesni, by uciec z piekielnej otchlani, bohater musi wspiac sic na wlochate 
brzuszysko Szatana, a gdy dociera do pepka najwickszcgo z diablow - czyli do rzekomego 



srodka Ziemi - grawitacja nagle zmienia kierunek i Dante, schodzac nadal w dot... zaczyna 
wspinaczk^ do Czyscca. 

Sienna pamictaia z lektury naprawdc niewiele procz tego, ze jej zdaniem ten absurd ze zmiana 
kierunkow we wnetrzu Ziemi musial swiadczyc o tym, iz autor nie mial bladego pojecia o 
prawach fizyki. 

Dotarli do szczytu schodow, gdzie Langdon otworzyi jcdync drzwi, jakie udaio im sic 
znalezc. Nad nimi widnial napis: SALA DEI MODELLI DI ARCHITETTURA. 

Weszli do srodka, po czym Robert zaryglowal drzwi. 

Pomieszczenie, w ktorym sic znalezli, bylo niewielkie i proste. Wystawiono w nim kilka 
gablot prezcntujacych drewniane modele projektow architektonicznych Vasariego, glownie 
komnat tego palacu. Sienna nie zwracala jednak uwagi na eksponaty. Bardziej cickawiloja to, 
ze komnata nie ma okien ani innych drzwi i ze zgodnie z ostrzezeniem prowadzi donikacl. 

- W potowie czternastego wieku - wyszeptal Langdon - w palacu objal panowanie ksiazc 
Aten, ktory nakazal wybudowanie tego sekretnego przejscia na wypadek niespodziewanego 
ataku. Te niepozorne Schody Ksiccia Aten, jakje nazywaja, prowaclza do niewielkiej klapy 
na murze w jednej z bocznych uliczek. Jesli uda nam sic do nich dotrzec, nikt nie zauwazy, ze 
opuszczamy palac. - Wskazal na jeden z modeli. - Spojrz. Sa tutaj. 

Wlokl mnie tu, zebym ogladata z nim modele? 

Niechctnie powiodla spojrzeniem za jego palcem i zobaczyla tajne schody prowadzacc 
z gomej kondygnacji palacu az na poziom ulicy. Zostaly sprytnie ukryte micclzy 
zewnctrznymi i wcwnctrznymi scianami palacu. 

- Widz^ je, Robercie - odparla - ale one znajduja sic po przeciwnej stronie palacu. Nigdy sic 
tarn nie dostaniemy! 

- Okaz odrobinc wiary! - rzucil, krzywiac sic teatralnie. 

Glosny huk dobiegajacy gdzies z dolu uzmyslowil im, ze mapa Armenii zostala wlasnie 
sforsowana. Skamienieli, wsluchujac sic w odglosy krokow ludzi biegnacych w glab 
korytarza. Zadnemu z zolnierzy nie wpadlo do glowy, by sprawdzac schody, zwlaszcza ze 
widnial nad nimi napis PRZEJSCIA NIE MA. 

Gdy halasy w dole umilkly, Langdon przemierzyl pewnym krokiem komnat^ i m ij aj ac po 
drodze kilka gablot, zblizyl si^ do czegos, co przypominalo z wyglqdu wisz^cq na scianie 
szalkc. Miala wymiary metr na metr, a jej dolna krawcclz znajdowala sic na wysokosci pasa. 
Robert sicgnal bez wahania do klamki i otworzyi jq na cala szerokosc. 

Zaskoczona Sienna cofncla sic o krok. 

Wnctrzc szafki wypelnial przepastny mrok... jakby ten niepozorny drewniany mebel byl 
portalem do innego swiata. W gtcbi widac bylo jedynie ciemnosc. 


Idziemy! - rzucil Langdon. 



Chwycil wiszqcq na scianie obok latark^, a potem z zadziwiajqc^ zr^cznosciq podciqgnql si$ 
do otworu i zniknal wcwnatrz kroliczej nory. 

Rozdzial 46 

La Soffitta, pomyslal Langdon. Najbardziej niesamowite poddasze na swiecie. 

Wnctrzc pachnialo stcchlizna i starozytnoscia, jakby zbicrajacy sic tutaj od stuleci kurz utracil 
calkowicie wag$ i odmawiajqc opadni^cia na posadzk^, wci^z unosil si$ w powietrzu. 
Zewszad dobiegaly przcciagle skrzypienia i trzaski, przez co Robert mial wrazenie, ze wspial 
si$ do trzewi zyjqcej bestii. 

Gdy tylko znalazl solidne oparcie dla stop na jednym z szerokich wiazarow, wyjat z kieszeni 
latarkc i omiott snopem swiatla otaczajacc ich cieinnosci. 

Przed sobq mieli cos, co przypominato nickonczacy sic tunel poprzecinany trojkatnymi 
i kwadratowymi elementami z drewna, bcdacymi zwienczeniami podpor, belek i innych 
detali architektonicznych, ktore tworzyly niewidzialny z dolu szkielet sufitu Sali Picciusct. 

To gigantyczne poddasze Langdon widzial kilka lat temu - lekko zamroczony wytrawnym 
winem - podczas pamictnej wycieczki po tajemnych zakamarkach palacu. W scianie wykuto 
niewielkie okienko, aby zwieclzajacy, przyswiccajac sobie latarkami, mogli porownac 
rzeczywistosc ze specjalnie ustawionymi obok modelami poszczegolnych elementow 
konstrukcji. 

Teraz jednak, znalazlszy sic po drugiej stronie muru, bardzo sic zdziwil, ze dzielo starych 
mistrzow przypomina wnctrza wielkich stodol z Nowej Anglii. Tu takze stosowano klasyczne 
wi^zary i zastrzaly. 

Sienna rowniez juz sic przccisncla przez otwor i natychmiast przykucncla dla zlapania 
rownowagi. Wygladala przy tym na mocno zdczoricntowana. Langdon raz jeszcze oswietlil 
najblizsze otoczenie, aby mogla przyjrzec sic niezwyklym widokom. 

Z tego miejsca lekarka miala przed oczyma dlugi ciag podobnych drewnianych konstrukcji, 
ktore malaly powoli, by zniknac w mroku i dali. Pod stopami nie czula typowej podlogi. Byly 
tylko gole belki przypominajacc szeregi dlugich podkladow kolejowych. 

Langdon wskazal na kraniec dlugiego szybu, mowiac sciszonym glosem: 

- Znajdujemy sic teraz nad Sala Picciusct. Jesli uda nam sic przejsc na druga strong, dotrzemy 
do Schodow Ksi^cia Aten. 

Sienna spojrzala sceptycznie na otaczajacy ich labirynt belek i wspomikow. 

Aby pokonac to poddasze, bcclzicmy musieli przeskakiwac z belki na bclkc jak dzieci 
bawiqce si^ na torach kolejowych. 

Zastrzaly byly ogroinne, kazdy skladal sic z wielu belek potaczonych zelaznymi obejmami, 
dzicki czemu calosc miala szerokosc pozwalajaca na swobodne przejscie. Niestety 
znajdowaly sic zbyt daleko od siebie, by mozna bylo po nich bezpiecznie skakac. 



- Nie doskocz^ do nast^pnego - wyszeptala Sienna. 

Langdon takze watpil, by zdolal tego dokonac, a upadek oznaczal pcwna smierc. Skicrowal 
latarkc w dol, pomicdzy dzwigary. 

Dwa i pol metra nizej na licznych prctach wisiala szara pozioma piaszczyzna - cos w rodzaju 
podlogi - ciqgnqca si$ po kres pola widzenia. Mimo pozorow solidnosci Langdon wiedzial, ze 
to jedynie plotno pokryte gruba warstwq. kurzu. Tak wlasnie wygladala wcwnctrzna 
powierzchnia slynnego wiszacego sufitu Sali Pieciusct - ogroinnej konstrukcji sktadajacej sic 
z trzydziestu dziewicciu drewnianych kasetonow, w ktorych eksponowano obrazy Vasariego 
ulozone obok siebie jak kawalki materialu na patchworkowej narzucie. 

Sienna wskazala na zakurzona piaszczyznc. 

- Da sic po tym przejsc na druga strong? 

Owszem, jesli usmiecha ci si^ spadni^cie na posadzk^ Sali Pi^ciuset i zniszczenie bezcennych 
dziel Vasariego. 

- Szczerze mowiac, znam lcpszej. drogc - oswiadczyl najspokojniej jak umial, aby jej nie 
straszyc, i ruszyl po dzwigarze w kierunku centralnej czcsci krcgoslupa poddasza. 

Podczas poprzedniej wizyty oprocz podziwiania modeli i swiecenia latarka przez okienko 
w scianie zaproponowano mu takze zwiedzenie tej czcsci poddasza, aczkolwiek dostal sic 
tutaj drzwiami znajdujacymi sic po przeciwnej stronie. Jesli zamglona winem pamicc go nie 
mylila, srodkiem konstrukcji biegl prosty pomost prowadzacy na spora platform^ widokowa 
umieszczona nad srodkiem sali. 

lie kieliszkow wypilem tamtego dnia?!... 

Zamiast pomostu ujrzal zbite byle jak deski, ktorymi polaczono kolejne dzwigary, tworzac 
cos na ksztalt prymitywnego rusztowania. Moze akrobata czulby sic tutaj dobrze, ale na 
pewno nie zwykly czlowiek. 

Wszystko wskazywalo na to, ze pomost dla turystow doprowadzono do platformy tylko 
z jednej, i to przeciwnej, strony. Tutaj goscie nie mieli juz wstcpu. Rusztowanie powstalo 
wytacznie po to, by inzynierowie mogli dokonywac przegladow najdalszych zakamarkow 
poddasza. 

- Chyba czeka nas spacer po desce - rzucil Langdon, zcrkajac podejrzliwie na waskic 
przejscie. 

Sienna zbyla jego slowa wzruszeniem ramion. 

- Nie jest gorzej niz w Wenecji podczas powodzi. 

Robert musial jej przyznac racjc. Kiedy w czasie jednej z jego wypraw do Wenecji plac 
Swictcgo Marka znalazl sic pod polmetrowa warstwa wody, musial przejsc z hotelu do 
bazyliki, poruszajac sic po kladkach zrobionych z desek ustawionych na pustakach 
i odwroconych do gory dnem wiadrach. Ac z kolwiek ryzyko zamoczenia mokasyna w brudnej 




wodzie znacznie sic roznilo od przelecenia przez ktores z arcydziel renesansu w drodze na 
spotkanie niechybnej smierci. 

Oddalajac od siebie podobna wizjc, postawil slope na waskicj desce z pewna mina, by nie 
wystraszyc do konca Sienny, ktora miala prawo sic bac, choc na razie tego nie okazywala. 
Mimo pozorow opanowania serce walilo mu jak oszalale, kiedy pokonywal pierwszy odcinek 
pomicclzy dzwigarami. Gdy zblizyl sic do jego centralnej czcsci, dcska ugicla sic, trzcszczac 
zlowieszczo. Przyspieszyl natychmiast i niemal biegiem do lari na kolcjna ofcrujaca 
bezpieczenstwo belk$. 

Odsapnqwszy, odwrocil si$, by oswietlic Siennie drog$ i wesprzec jq dobrym slowem, gdyby 
tego potrzebowala. Okazalo si$, ze nie musial tego robic. Ledwie promien latarki spoczqt na 
prowizoryeznym pomoscie, lekarka przemkncia na druga strong z zadziwiajaca zwinnoscia. 
Deska ledwie drgncla pod jej watlym cialem i kilka sekund pozniej stala juz obok niego. 

Zachccony tym Langdon podjal wedrowke. Sienna czekala, az dotrze na nastepny dzwigar 
i odwroci sic, by oswietlic jej drogc. Potem szybko do niego dolaczyla. Zlapawszy rytm, 
dwoje ludzi przemieszczalo sic po poddaszu w blasku jednej latarki. Z dolu, zza cienkiego 
sufitu, dolatywal skrzek policyjnych krotkofalowek. Langdon pozwolil sobie na blady 
usmiech. 

Szybujemy nad Salq Pi^ciuset, bezcielesni i niewidzialni. 

- Robercie - wyszeptala Sienna - czy Ignazio powiedzial ci, gdzie szukac maski? 

- Tak... ale uzyl do tego kodu. - Langdon wyjasnil jej szybko, ze dyrektor nie chcial 
zostawiac na nagraniu wskazowek dotycz^cych miejsca, w ktorym zostawil artefakt, dlatego 
uzyl swego rodzaju szyfru. - Odniosl sic do raju, co moim zdaniem bylo aluzja do ostatniej 
czcsci Boskiej komedii. A konkretnie powiedzial: „Raj dwadziescia picc”. 

Sienna zerkn^la na niego. 

- Musial miec na mysli dwudziestq piqtq. piesn. 

- Zgadza si$ - przyznal Robert. 

Piesn, czyli canto, byla w tym wypadku ekwiwalentem rozdzialu. Nazwa ta wiazala sic 
z dawna tradyeja spiewania epickich poematow. Boska komedia skladala sic ze stu piesni 
i byla podzielona na trzy czcsci. 

Pieklo: 1-34 

Czysciec: 1-33 

Raj: 1-33 

Dwudziesta piata piesn Raju, powtorzyl Langdon w myslach, majac naclzicjc, ze jego 
fotograficzna pamicc pomoze mu przypomniec sobie cal a tresc tej piesni. Po chwili wytezania 
umyslu poddal sic i pogodzil z tym, ze beda musieli znalezc egzemplarz dziela Dantego. 



- Ale to jeszcze nie wszystko - dodal. - Na koniec Ignazio powiedzial mi cos takiego: „Wrota 
stanq przed toba otworem, ale musisz sic spieszyc”... - Zamilkl na moment i spojrzal przez 
ramie na Sicnne. - Piesn dwudziesta piata wskazuje zapewne na konkretne miejsce we 
Florencji. I to takie, ktore posiada wrota. 

Lekarka zamyslila sic. 

- W tym miescie sq dziesi^tki wrot. 

- Owszem. Dlatego musimy uwaznie przeczytac cala dwudziesta piata piesn Raju. - 
Usmiechnql sic do niej z nadzicja. - Nie znasz przypadkiem Boskiej komedii na pamicc? 

Spojrzala na niego z wyrzutem. 

- Czternascie tysiecy linijek archaicznej wloskiej ksi^zki, ktora czytalam raz, i to 

w dziecinstwie? - Pokrccila glowa. - To ty masz pamicc absolutna, profesorze. Ja jestem 
tylko lekarka. 

Langdon zrozumial, ze Sienna nawet po tym wszystkim, co razem przeszli, nie zamierza sic 
z nim dzielic wiedzq o swoim niezwyklym umysle. 

„Jestem tylko lekarka”? Mimowolnie rozesmial sic pod nosem. Najskromnicjsza lekarka pod 
sloncem, dodal w duchu, przypomniawszy sobie wycinki prasowe mowiace o jej 
nadzwyczajnych zdolnosciach, ktore niestety, jak sic okazalo - i co w sumie mozna bylo 
przewidziec - nie obejmowaly wykucia na blaszkc najdluzszego epickiego poematu w historii 
literatury. 

W kompletnej ciszy pokonali kilka kolejnych dzwigarow. W koncu Langdon ujrzal 
majacz^cy w ciemnosci znajomy ksztalt. Platfonna widokowa! Rozchybotane deski 
prowadzily ku znaeznie solidniejszej konstrukcji, w dodatku otoczonej balustradami. Jesli 
zdolaja sic na nia wspiac, dotra szerokim pomostem do drzwi, ktore - z tego co Robert 
pamictal - znajdowaly sic bardzo blisko Schodow Ksiccia Aten. 

Podchoclzac do platformy, Langdon zerknql w dol na podwieszany sufit. Mijane do tej pory 
kasetony mialy jednakowe rozmiary, ten wszakze, nad ktorym szedl teraz, wydawal mu sic 
o wiele wi^kszy. 

Apoteoza Kosmy I, przypomnial sobie tytul obrazu. 

Kolisty obraz Vasariego, nalez^cy do najwybitniejszych dziel tego artysty, zajmowal 
central na pozyeje. Langdon bardzo czcsto pokazywal swoim studentom slajdy wskazujacc na 
liezne podobienstwa arcydziela do znaeznie pozniejszej Apoteozy Waszyngtona zclobiaccj 
amerykanski Kapitol - co bylo jaskrawym przypomnieniem, ze roclzacc sic Stany 
Zjednoczone zaezerpnely z historii Wloch cos wiccej niz tylko ustroj republikanski. 

Dzisiaj jednak Robert wolal minac ten obraz czym predzej, niz go podziwiac. Gdy 
przyspieszyl kroku, zerknql przez ramie, by poinformowac Sicnnc, ze sa juz bardzo blisko 
celu. 



To sprawilo, ze jego prawa stopa zamiast wylqdowac na desce, zawisla w polowie nad 
przcpascia. Kostka tego nie wytrzymala i Langdon polecial do przodu, na poly potykajac sic, 
na poly bicgnac, ale nade wszystko probujac odzyskac rownowagc. 

Bylo jednak za pozno. 

Wyrznal kolanami o dcskc, na oslep macajac, by chwycic sic ktoregos z poprzecznych 
dzwigarow. Latarka wypadla mu z rcki i poleciala z glosnym klekotem w dol, gdzie 
wyladowala na plotnie, ktore zadzialalo jak siec. Szamotanie sic Roberta rozkolysalo 
dodatkowo dcskc, tak ze ledwie zdolal postawic slope na kolejnym dzwigarze, nie przybity do 
niczego kawal drewna polecial w ponad dwumetrowa przepasc i spadl z hukiem na 
obramowanie kasetonu. 

Huk odbil sic glosnym echem na calym poddaszu. 

Przerazony Langdon z trudem wstal i natychmiast spojrzal w kierunku Sienny. 

W mdlym blasku latarki, ktora lezala pod nimi na plotnie, dostrzegl, ze lekarka stoi na 
sqsiednim dzwigarze, nie majqc gdzie uciekac. W jej oczach zobaezyl to, co sam przeczuwal. 
Huk spadajaccj deski musial ich wydac. 

Vayentha uniosla glow§ ku ozdobnemu sufitowi. 

- Szczury na poddaszu? - Mczczyzna z kamera zazartowal nerwowo, slyszac dobicgajacy 
z gory lomot. 

I to duze, pomyslala agentka, przygladajac sic okraglemu obrazowi w samym srodku. 
Spomicdzy kasetonow sypal sic kurz, moglaby tez przysiac, ze na plotnie zauwazyla 
niewielkie wybrzuszenie... Jakby ktos naciskal na nie z przeciwnej strony. 

- Moze ktoremus z poliejantow sprawclzajacych platform^ widokowa wypadla bron - rzucil 
jeden z turystow, przygladajac sic wybrzuszeniu na obrazie. - Ciekawe, czego szukaja. 
Niezlego zamieszania tu narobili. 

- Platforma widokowa? - zainteresowala sic Vayentha. - Mozna tarn wchodzic? 

- Jasne! - Rozmowca wskazal na wejscie do muzeum. - Tuz za tymi drzwiami znajduja sic 
schodki, ktorymi mozna sic dostac na pomost bicgnacy na sam srodek poddasza. Stamtad 
w pelni widac geniusz Vasariego. Cos niesamowitego. 

W Sali Pi^ciuset rozlegl si$ nagle donosny glos Briidera. 

- Gdzie si$ wi^c podziali, u diabla?! 

Te slowa, podobnie jak wrzaski, dobiegaly zza kratownicy znajdujaccj sic wysoko nad glowa 
Vayenthy. Zatem agent przebywal obecnie w pomieszczeniu za sciana, cale pictro nizej od 
sklepienia Sali Pi^ciuset. 


Vayentha spojrzala raz jeszcze na wybrzuszenie znieksztalcajacc obraz. 



Szczury na poddaszu, pomyslala. Probujq znalezc drog$ ucieczki. 

Podzickowaia turyscie z kamcra i zaczcia sic przeciskac w kierunku drzwi muzeum. Byly 
zamknictc, ale przy tych wszystkich policjantach ganiajacych tam i z powrotem na pewno 
nikt nie pamictai o przckrcccniu klucza w zamku. 

I tym razem instynkt jej nie zawiodl. 

Rozdzial 47 

Na zcwnatrz, posrod chaosu rozpctancgo przybyciem policji, w cieniu Loggia dei Lanzi stal 
mezczyzna w srednim wieku, z ogromnym zainteresowaniem obscrwujacy rozwoj wydarzen. 
Mial na twarzy okulary marki Plume Paris, krawat w esy-floresy i maly zloty kolczyk w uchu. 

Pochlonicty widokiem nie zauwazyl nawet, ze po raz kolejny drapie sic po karku. Minionej 
nocy dostal wysypki, ktora ani myslala ustapic: nowe pryszczyki zaczcly pojawiac sic takze 
na zuchwie, na karku, na policzkach, a nawet na powiekach. 

Gdy opuscil dlon, zauwazyl na niej slady krwi. Wyjal wicc chustcczkc i oczyscil palce, 
a potem przetarl materialem twarz i szyjc. 

Doprowadziwszy sic do porzaclku, przeniosl wzrok na dwie czarne furgonetki zaparkowane 
przed palacem. W blizszej na tylnych siedzeniach dostrzegl dwoje ludzi. 

Ubranego na czarno uzbroj onego zolnierza. 

Oraz starsza, lecz wciaz pickna siwowlosa kobictc z blckitnym amuletem na szyi. 

Zolnierz zachowywal sic tak, jakby zamierzal jej cos wstrzyknac. 

Sicclzaca w furgonetce doktor Sinskey spogladala obojctnie w strong palacu, zastanawiajac 
si^, jakim cudem do tego doszlo. 

- Prosz^ pani - uslyszala dobiegajqcy z bliska glos. 

Odwrocila sic chwiejnie do towarzysz^cego jej zolnierza. Trzymatja za przedramic, 
pokazujac strzykawkc. 

- Prosz^ si^ nie ruszac. 

Poczula przcszywajacc ukiucie igly. 

Zolnierz zrobil zastrzyk. 

- Zaraz znowu pani zasnie. 

Gdy przymykala powieki, gotowa byla przysiac, ze dostrzegla mczczyznc obscrwujaccgo ja 
z cienia. Nosil eleganckie okulary i szpanerski krawat i mial czcrwona, pokryta krostkami 
twarz. Przez moment wydawalo jej sic, ze go zna, ale gdy zmusila sic do ponownego otwarcia 
oczu, juz go nie bylo. 



Rozdzial 48 


W mroku poddasza Langdon i Sienna stall po obu stronach szesciometrowej przepasci. Dwa 
i pol metra nizej, na ramie kasetonu przedstawiajacego Apoteoz$ Kosmy I mistrza Vasariego, 
lezala stracona deska. Wielka latarka, wciaz zapalona, spoczcla na obrazie, tworzac na plotnie 
wgl^bienie. 

- Masz za sobq inna deskc - wyszeptal Robert. - Czy zdolaszja przyciagnac do siebie? 

Sienna zmierzyla wzrokiem kawal drewna. 

- Jesli to zrobic, jej drugi koniec spadnie na obraz. 

Tego si$ wlasnie obawial. 

Ostatnie czego nam trzeba, to decha przcbijajaca arcydzielo Vasariego. 

- Mam inny pomysl - rzucila lekarka, przcsuwajac sic wzdluz poprzecznego legara. Langdon 
ruszyl w tym samym kierunku po swojej belce. Kazdy nastepny krok byl bardziej zdradziecki, 
gdyz oddalali sic od jedynego zrodla swiatla. Calkowita ciemnosc spowila ich, zanim dotarli 
do bocznej sciany. - Tam nizej... - szcpncla Sienna, wskazujac palcem na mrok pod ich 
stopami - na samym skraju... musi tarn bye jakis legar, na ktorym wisi cala konstrukcja. 
Powinien utrzymac moj ciczar. 

Zeslizgn^la si$ z belki, zanim Robert zd^zyl zaprotestowac. Posuwala si$ w dol, 
wykorzystujac belki podporowe jako szczeble drabiny, az wreszcie dotarla do skraju 
kasetonu. Drewno zatrzeszczalo, lecz utrzymalo jej ciczar. Po chwili Sienna zaczcta sic 
przemieszczac w strong Langdona takim ruchem, jakby pokonywala waskij. zcwnctrzna polkc 
na elewacji wysokiego budynku. Drewno ponownie zaskrzypialo. 

Stapasz po cienkim lodzie, pomyslal Robert. Lepiej trzymaj sic brzegu. 

Gdy byla w polowie drogi, zblizajqc si$ do miejsca, w ktorym stal pogrqzony 
w ciemnosciach, poczul znow nadziej^, ze jednak zdolajq si$ wymknqc w por$. 

Nagle jego uszu dobiegl odlegly lomot zatrzaskiwanych drzwi, a po nim rozlegl si$ odglos 
szybkich krokow osoby biegnacej po pomoscie. Langdon zauwazyl tez snop swiatla 
przcczcsujacego ciemnosci. Blask zblizal sic z kazda sckunda. Langdon stracil oclzyskana 
przed chwilq nadziej^. Czlowiek idqcy pomostem odciql im wlasnie drog$ ucieczki. 

- Nie zatrzymuj sic - wyszeptal, reagujac instynktownie na nowe zagrozenie. - Idz do konca 
sciany. Tam tez jest wyjscie. Ja odciqgn^ ich uwag$. 

- Nie! - odpowiedziala stanowczo. - Wracaj tu natychmiast! 

Jednakze on juz si$ oddalal, idqc po belce w kierunku srodkowej cz^sci poddasza 
i pozostawiajac w kompletnych ciemnosciach Sicnnc sunaca wolniutko po waskim gzymsie 
ponizej. 



Gdy dotarl na srodek konstrukcji, niewidzialny czlowiek z la lark a wchodzil wlasnie na 
znajdujaca sic nieco wyzej platform^ widokowa. Zatrzymal sic przy porcczy i zaswiecil 
Robertowi prosto w oczy. 

Swiatlo porazilo mu wzrok, zareagowal wi$c odruchowo, podnoszqc r$ce, jakby chcial si$ 
poddac. Nie mogl czuc si$ bardziej bezbronny - balansowal pod sklepieniem Sali Pi^ciuset 
oslepiony snopem swiatla latarki. 

Czekal na odglos strzalu albo wydane rozkazujacym tonem polecenia, lecz wciaz slyszal tylko 
ciszc. Po chwili swiatlo zsunclo sic z jego twarzy. Przybysz omiatal latarka przestrzen za 
Langdonem, szukajac czegos... lub kogos. Gdy Roberta otulily znow ciemnosci, wylowil nad 
sob^ zarys sylwetki osoby, ktora blokowala mu drog^ ucieczki. To byla kobieta: szczupla, 
ubrana na czamo. Nie wqtpil, ze pod czapeczk^ baseballow^ kryje si^ irokez. 

Wszystkie micsnic stczaly mu w jednej chwili, gdy przypomnial sobie widok konajaccgo na 
szpitalnej podlodze doktora Marconiego. 

Znalazla mnie. Teraz dokonczy dziela... 

Znow przcmknal mu przed oczyma obraz greckiego polawiacza homarow wplywajaccgo 
w mroczny tunel, mijajaccgo punkt bez powrotu, a chwilc potem zclerzajaccgo sic z kamienna 
scianq slepego zaulka. 

Zabojczyni znow skierowala swiatlo na jego twarz. 

- Panie Langdon - wyszeptala. - Gdzie jest panska przyjaciolka? 

Roberta przeszyl zimny dreszcz. 

Przyszla tu po nas oboje. 

Odegral sccnkc z zcrkniccicm przez ramie w kierunku przeciwnym niz obecna pozyeja 
Sienny. 

- Ona nie ma z tym nie wspolnego. To mnie chcesz dopasc. 

Modlil si$, by lekarka zdolala dotrzec do konca sciany. Gdyby udalo jej si^ przemknqc 
wystarczajaco daleko od platfonny widokowej, mialaby szanse na bezszelestne wejscie na 
pomost za plecami zabojczyni i ucieczkc w kieru nk u drzwi. 

Kobieta z platformy znow sprawdzila pustq przestrzen. Kiedy to zrobila, Robert dostrzegl za 
nia znajomy cien. 

O Boze, nie! 

Lekarka kontynuowala wedrowke w strong pomostu, ale na swoje nieszczcscic znalazla sic 
zaledwie dziesi^c metrow od zabojczyni. 


Sienna, nie! Jestes zbyt blisko! Ona cic uslyszy! 



Swiatlo latarki znow go oslepilo. 

- Sluchaj mnie uwaznie, profesorze - wyszeptala zabojczyni. - Jesli chcesz przezyc, musisz 
mi zaufac. Moja misja juz sic zakonczyla. Nie mam powodu, by cic zabijac. Dzialamy teraz 
po tej samej stronie, aja chyba wiem, jak ci pomoc... 

Langdon nie sluchal jej, skupiajac sic na tym, co robi Sienna, ktora widziai niewyraznie w tie. 
Wspinala sic na pomost tuz za platform^; zdecydowanie zbyt blisko kobiety z pistoletem. 

Uciekaj! krzyczal do niej w myslach. Wynos sic stad w cholerc! 

Ku jego przerazeniu Sienna nie rzucila sic do ucieczki, lecz przyczaila sic w mroku, bacznie 
wszystko obscrwujac. 

Vayentha przepatrywala cienie za Langdonem. 

Gdzie ona mogla si$ podziac? Czyzby si$ rozdzielili? 

Miala nadziejc, ze usunie ich oboje z drogi Briidera. 

To moja jedyna szansa. 

- Sienna?! - odwazyla si$ nieco podniesc glos. - Jesli mnie slyszysz, powiem ci jedno. Nie 
chcesz, by cic schwytali ludzie, ktorzy sa teraz pictro nizej. Oni nie bcda z toba rozmawiali. 
Znam drogc ucieczki. Mogc warn pomoc. Zaufaj mi. 

- Zaufac ci? - zakpil Langdon na tyle glosno, by wszyscy w poblizu go uslyszeli. - Jestes 
zabojczynia! 

Sienna jest gdzies blisko... Langdon mowi do niej... chce jq ostrzec. 

Sprobowala raz jeszcze. 

- Sytuacja jest skomplikowana, ale mogc was stad wyprowadzic. Rozwaz dostcpne opcje. 
Jestes w potrzasku. Nie masz wyboru. 

- A wlasnie ze ma wybor! - zawolal Robert. - I jest na tyle rozgami^ta, ze wezmie nogi za 
pas i ucieknie jak najdalej od ciebie. 

- Sytuacja ulegla zmianie - upierala si$ Vayentha. - Nie mam juz powodu, by was zabijac. 

- Zastrzelilas doktora Marconiego! I jak si$ domyslam, postrzelilas mnie w glow$! 

Ten czlowiek nigdy mi nie uwierzy, ze nie zamierzam mu zrobic krzywdy. 

Koniec tego gadania. Nie zdolam go przekonac. 

Sicgncla bez wahania pod skorzana kurtkc i wyjcla pistolet z tlumikiem. 



Ukryta w mroku Sienna czaila sic nicspeina clzicsicc metrow od kobiety, ktora zagrazala 
Langdonowi. Nawet po ciemku nie mogla pomylic tej sylwetki z nikim innym. Ku jej 
przerazeniu zabojczyni wlasnie wyjmowala tc same bron, z ktorej zastrzelila doktora 
Marconiego. 

Zaraz do niego wypali, wyczuia z postawy, jaka przybrala napastniczka. 

I rzeczywiscie, kobieta w czerni podeszla dwa kroki blizej, zatrzymujac sic tuz przed niska 
balustrade otaczajaca platform^ nad Apoteozq Vasariego. Byla tak blisko celu, jak tylko 
mogla. Wlasnie unosila bron, mierzec prosto w piers Langdona. 

- To bedzie bolalo, ale tylko przez moment - ostrzegla. - Nie zostawiles mi wyboru. 

Sienna zareagowala instynktownie. 

Niespodziewane drganie podloza pod stopami Vayenthy sprawilo, ze poruszyla mimowolnie 
dlonia. Gdy naciskala spust, wiedziala juz, ze lufa nie jest wymierzona w piers Amerykanina. 

Ktos zblizal sic do niej od tylu. I to szybko. 

Vayentha obrocila sic na piccic, zwracajac bron przeciw napastnikowi. W chwili, gdy cos na 
niq wpadlo, dostrzegla przed oczyma kosmyk jasnych wlosow. Bron sykn^la, lecz pochylony 
mocno napastnik znajdowal sic ponizej linii strzalu. Moment pozniej przeszedl do ataku. 

Zabojczyni poczula, ze jej stopy trace kontakt z podlozem, a mgnienie oka pozniej walncla 
plecami o balustrade. Na wpol wiszec w powietrzu, zamachala r^kami, aby chwycic si$ 
czegos i powstrzymac upadek, jednakze bylo juz za pozno. Spadla z platformy. 

Leciala w mrok, kulec sic instynktownie przed zderzeniem z zakurzone powierzchnie, ktora 
znajdowala sie zaledwie dwa i pol metra nizej. Co dziwne, zderzenie okazalo sic o wiele 
lagodniejsze, niz przypuszczala... zupelnie jakby spadla na rozwieszony hamak, ktory ugiel 
sie pod jej ciezarem. 

Zdezorientowana, lezec na plecach, przygledala sie napastniczce, ktora wychylala sie teraz za 
balustrade. Zdziwiona Vayentha otwierala wlasnie usta, by cos powiedziec, gdy nagle, gdzies 
pod nie, rozlegl sie odglos... prucia. 

Material, na ktory spadla, zaczynal sie rozdzierac. 

I Vayentha znow poleciala w dol. 

Tym razem jej upadek trwal trzy bardzo dlugie sekundy, podczas ktorych gapila sie w pokryty 
przepieknymi malowidlami sufit. Jedno z nich, wielkie okregle plotno przedstawiajece 
Kosme I siedzecego na niebianskiej chmurce w otoczeniu cherubinow, mialo na samym 
srodku dluge, mroczne szrame. 

Potem, przy wtorze przerazliwego trzasku, swiat otaczajecy Vayenthe zniknel w eksplozji 
absolutnej czemi. 



Stojacy na poddaszu i wciaz oniemialy Langdon, spogladal przez dziurc w Apoteozie na 
przepastnq gl$bi$ widocznq ponizej. Uczesana w irokeza kobieta lezala na posadzce Sali 
Picciusct, a kahiza ciemnej krwi rozlewala sic szybko wokol jej glowy. Zabojczyni nadal 
jednak trzymala bron w martwej dloni. 

Robert przeniosl wzrok na Sicnne, ktora takze patrzyla w dot sparalizowana groza tej sceny. 
Na jej twarzy widac bylo czyste przerazenie. 

- Ja... nie chcialam... 

- Zareagowalas instynktownie - wyszeptal Langdon. - Probowala innie zastrzelic. 

Spod rozdartego plotna docieraly do nich odglosy wszczynanego alannu. 

Robert odsunat lekarkc od balustrady. 

- Musimy uciekac. 

Rozdziat 49 

Stojacy posrodku tajnego gabinetu ksieznej Bianki Cappello agent Briider uslyszat najpierw 
odrazajacy glosny lomot, a pozniej narastajacc poruszenie w Sali Picciusct. Podbiegl do kraty 
i spojrzal w dol. Zrozumienie tego, co zobaczyl na picknej marmurowej posadzce, zabralo mu 
kilka cennych sekund. 

Ciczarna administratorka muzeum dolaczyla do niego i natychmiast zaslonila dlonia otwarte 
usta. Jq. takze przerazil widok ponizej - poskrccana dziwnie sylwetka otoczona wianuszkiem 
spanikowanych turystow. Gdy przeniosla wzrok na sklepienie, z jej krtani wydobyl sic 
nieartykulowany j$k. Briider spojrzal tam gdzie ona i dostrzegl okragly obraz z dlugim 
rozdarciem na samym srodku. 

Odwrocil sic do oniemialej kobiety. 

- Jak mozemy si$ tam dostac? 

Po drugiej stronie palacu Langdon i Sienna pospiesznie opuszczali poddasze. Wypadlszy za 
drzwi, Robert momentalnie znalazl nicwiclka wnckc ukryta przemyslnie za karmazynowa 
zaslona. Zapamictal jcj. z wycieczki po tajemnych przejsciach. 

Schody Ksi^cia Aten. 

Okrzyki i odglosy zblizajacych sic krokow dobiegaly juz ze wszystkich stron, dlatego 
wiedzial, ze nie zostalo im wiele czasu. Odsunql wi^c kotar^ i razem ze Siennq wszedl na 
przerazliwie waska klatkc schodowa. 

Nie mowiqc ani slowa, zacz^li schodzic po kamiennych stopniach, ktore zdawaly si^ nie miec 
konca. Im nizej zstcpowali, tym silniejsze mieli wrazenie, ze sciany na nich napieraja. 
Langdon bal si^, ze zaraz zostanie zmiazdzony. Na szcz^scie dobrn^li do celu. 


Na poziom ulicy. 



U podnoza schodow znajdowala sic niewielka kamienna komnata i jedne z najmniejszych 
drzwi, jakie widzial swiat, lecz ci dwoje powitali je z ogromnq ulgq. Licz^ce zaledwie metr 
dwadziescia skrzydlo wykonano z grubego drewna okutego zelaznymi poprzecznicami. 

Ciczka zasuwa zabezpieczala je przed otwarciem od wcwnatrz. 

- Slysze odglosy ruchu ulicznego - wyszeptala Sienna. Wciaz wyglaclala na mocno 
wstrzasnicta. - Co jest po drugiej stronie? 

- Via della Ninna - odparl Langdon, przypominajqc sobie zatloczony zaulek. - Ale moze 
w nim bye policja. 

- Policjanci nas nie rozpoznaja. Be da szukali blondynki i wysokiego szatyna. 

Spojrzal na nia dziwnie. 

- Tak wlasnie wyglqdamy... 

Sienna pokrccita glowa. Na jej ustach pojawil sic melancholijny usmiech. 

- Nie chcialam, abys zobaezyl mnie w tym stanie, Robercie, ale tak wyglqdam naprawd^. - 
Uniosla raptownie rckc do glowy. Gdyja cofncla, jasne wlosy pozostaly jej w dloni. 

Langdon cofried sic zszokowany zarowno tym, ze lekarka nosi peruke, jak i jej wygladcm bez 
sztucznych wlosow. Sienna Brooks byla kompletnie lysa, skorc na glowie miata jasna i glaclka 
jak cicrpiacy na raka paejent po chemioterapii. 

Na domiar zlego jest jeszcze smiertelnie chora? 

- Tak, wiem - mrukncta. - To dluga historia. Schyl sic. 

Podniosla peruk^, jakby chciala nalozyc mu ja na glowc. 

Powaznie? 

Langdon pochylil si$ mimo oporow, a ona zacz^la przerabiac go na blondyna. Peruka byla na 
niego za mala, jednakze lekarka zrobila co mogla. Wreszcie cofncla sic i przyjrzala wlasnemu 
dzielu. Nie do konca zadowolona uniosla rckc, sciagncta mu krawat z szyi i nalozyla na 
glowc, zaciskajac i owijajac, jakby to byla bandana. Dzicki temu peruka miala sic lepiej 
trzymac. 

Nastcpnie Sienna podwincta nogawki swoich spodni i opuscila skarpety az na kostki. 
Wyprostowala si$ z kpiacym usmieszkiem. Urocza doktor Sienna Brooks przeistoczyla sic w 
zadziornego skinheada. Przemiana bylej szekspirowskiej aktorki byla zdumicwajaca. 

- Pamictaj - rzucila - najlatwiej kogos poznac po mowie ciala. Dlatego masz sic poruszac jak 
podstarzaly rockman. 


Podstarzaly mogc bye, uznal, ale rockmana chyba nie dam rady zagrac. 



Zanim zclazyl zaprotestowac, Sienna odciagncla zasuwc i otworzyla miniaturowe drzwi. 
Przykucncla i wydostala sic na zatloczona uliczkc. Langdon ruszyl jej sladem, co w jego 
wypadku wymagalo padniccia na czworaka. 

Dziwaczna i raczej niedobrana para nie sciagncla na siebie wickszej uwagi; nikt nawet nie 
obejrzal si$ za nimi, gdy opuszczali Palazzo Vecchio. Kilka sekund pozniej zlali si$ z thimem 
turystow i przechodniow. 

Mezczyzna w okularach marki Plume Paris skubal pryszcze na szyi, przcciskajac sic przez 
tlum w bezpiecznej odleglosci od Roberta Langdona i Sienny Brooks. Mimo sprytnego 
przebrania wypatrzyl ich chwile po tym, jak mineli drzwi przy via della Ninna, i natychmiast 
zrozumial, z kim ma do czynienia. 

Siedzial im na ogonie zaledwie przez kilka przecznic, lecz bardzo si$ zadyszal. Musial 
oddychac plycej, by zlagodzic khrjqcy bol w klatce piersiowej. Czul si$ przy tym tak, jakby 
ktos ugodzil go pi^sci^ w mostek. 

Zaciskajqc z$by, probowal ignorowac bol, by skupic calq uwag$ na Langdonie i Siennie, 
ktorzy przemierzali kolejne uliczki Florencji. 

Rozdzial 50 

Poranne slonce wisialo juz wysoko na niebie, rzucajac dlugie cienie w glebokich kanionach 
uliczek, ktore wily sic pomiedzy budynkami zabytkowej czcsci Florencji. Handlarze zakladali 
kraty chroniacc noca ich sklepy, a powietrze bylo gestc od aromatu swiezo zaparzonego 
espresso i jeszcze gor^cych cornetti. 

Langdon nie zatrzymal si$ mimo dr^czqcego go glodu. 

Muszc znalezc maskc i sprawdzic, co kryje sic na jej wcwnctrzncj stronie. 

Prowadzil Sienny na polnoc waziutkg via dei Leoni, nie mogac przywyknac do widoku jej 
lysej glowy. Ta nagla i radykalna odmiana uswiadomila mu, ze wlasciwie wcale nie zna 
swojej towarzyszki. Szli w kierunku piazza del Duo mo, gdzie znaleziono cialo Ignazia 
Busoniego wkrotce po tym, jak przeprowadzil ostatnia rozmowc telefoniczna. 

„Robercie” - mowil Ignazio, ledwie dyszqc. - „To, czego szukasz, zostalo dobrze ukryte. 
Wrota stanq przed tobq otworem, ale musisz si^ spieszyc. Raj dwadziescia pi^c. Powodzenia”. 

Raj dwadziescia pi$c, powtarzal w myslach Langdon, nie mogqc wyjsc z podziwu, ze Ignazio 
Busoni w tak trudnej dla niego chwili potrafil przywolac z pamicci odpowiedni fragment 
tekstu Dantego. Najwyrazniej ta piesn z jakiegos powodu utkwila mu w glowie. Robert liczyl, 
ze wszystko zrozumie, jak tylko zdobcdzie egzemplarz Boskiej komedii, co nie powinno bye 
trudne, gdyz tarn, gdzie zmierzali, ksiazkc tc mozna bylo dostac niemal w kazdym sklepie. 

Sicgajaca mu do ramion peruka byla tak ciasna, ze skora na glowie zaczynala go swcdzicc, 
ale choc czul sic glupio w tym przebraniu, musial przyznac, ze Sienna odwalila kawal dobrej 
roboty. Nikt sic za nimi nie ogladat, nawet kolejni policjanci biegnacy w kieru nk u Palazzo 
Vecchio, ktorych mineli doslownie przed chwilq. 



Lekarka szla u jego boku, milczac zawziccic, zcrknal wiec na nia z niepokojem, aby sic 
upewnic, ze wszystko jest w porzaclku. Sienna zdawala sic blaclzic gdzies myslami, zapewne 
dochodzila do siebie po smierci kobiety, ktora ich przesladowala. 

- Ciekaw jestem, o czym myslisz... - zagadrud ja ostroznie, majac nadzicjc, ze te slowa 
przegnaj^ widok kobiety z irokezem lez^cej na posadzce Sali Pi^ciuset. 

Sienna powoli wrocila do rzeczywistosci. 

- Myslalam o Zobriscie - odparla. - Staralam si$ przypomniec sobie wszystko, co o nim 
wiem. 

-No i? 

Wzruszyla ramionami. 

- Wickszosc wiedzy czcrpic z kontrowersyjnego artykuiu, ktory opublikowal kilka lat temu. 
Jego tresc utkwila mi w pamicci. W spoiecznosci medycznej informacje o nim 
rozprzestrzenialy sic jak wirus. - Skrzywila sic. - Przepraszam, to niezbyt fortunne 
porownanie. 

Langdon zasmial si$ ponuro. 

- Mow dalej. 

- Zobrist twierdzil, ze ludzkosc stanza na krawcclzi wyginiccia i ze do tragedii dojdzie 

w ciqgu najblizszego stulecia, o ile nie nastapi jakics wydarzenie o zasicgu globalnym, ktore 
zlikwiduje skutki przeludnienia. 

Langdon spojrzal na nia z niedowierzaniem. 

- W ciqgu jednego stulecia? 

-To dose smiala teza. Zobrist podawal znacznie krotszy okres niz inny naukowcy, ale 
podpieral si$ bardzo szczegolowymi wyliczeniami. Narobil sobie sporo wrogow, zalecajqc, 
aby lekarze zaprzestali praktykowania medycyny, poniewaz wydluzanie sredniej zycia 
poglcbi tylko kryzys. 

Robert przestal sic dziwic, ze artykul ekscentryka narobil tyle szumu w swiecie medycyny. 

- Co zrozumiale - kontynuowala Sienna - niemal natychmiast stal sic celem atakow ze 
wszystkich stron. Uderzali w niego politycy, kler, Swiatowa Organizacja Zdrowia... wszyscy, 
ktorzy mieli go za katastro lisle i szalenca pragnacego wywolac pan ike. Obrazili sic zwlaszcza 
na stwierdzenie, ze potomstwo dzisiejszej mlodziezy, jesli ta zdecyduje sic rozmnazac, bcclzie 
swiadkiem konca eywilizaeji. Zobrist wykorzystal dla ilustracji problemu slynny Zegar 
Zaglady, jego zdaniem pokazujacy ostatnie sekundy naszego istnienia... 

- Czytalem o tym w Internecie - wtracil Langdon. 



- Sam wicc widzisz... Jednakze z najwickszym potcpicniem spotkalo sic jcgo twierdzenie, ze 
odkrycia z zakresu inzynierii genetycznej przysluzylyby sic ludzkosci bardziej, gdyby 
stworzono dzicki nim nowe zarazy, zamiast stosowac je do ulepszania metod leczenia. 

- Slucham? 

- Zobrist przekonywal, ze nowe technologie powinny sluzyc do ograniczania wzrostu 
populacji... poprzez tworzenie hybrydowych szczepow zarazkow, tak aby wspolczesna 
medycyna byla wobec nich bezsilna. 

Robert poczul rosnacy niepokoj, gdy oczyma wyobrazni ujrzal stworzone przez ludzi wirusy, 
ktore po uwolnieniu bylyby nie do powstrzymania. 

- W ciqgu zaledwie kilku lat - dodala Sienna - Zobrist z bohatera swiata medycznego stal si$ 
pariasem. Oblozono go anatema. - Zamilkla, a przez jej twarz przcmknat cien wspolczucia. - 
Nie dziwnego, ze odebral sobie zycie. A szkoda, bo jego tezy wydajq si$ prawdziwe. 

Langdon nie wierzyl wlasnym uszom. 

- Naprawdc uwazasz, ze mogi miec racjc? 

Sienna wzruszyia ramionami. 

- Robercie, jesli spojrzec na tc kwcstic z czysto naukowego punktu widzenia, umyslem, nie 
sercem, naszej cywilizacji faktycznie grozi zaglada, i to rychla, o ile nie dojdzie do 
drastycznych zmian. Jestem calkowicie pewna, ze powodem bcdzie nie wojna nukleama czy 
jakas apokalipsa, lecz olbrzymie przeludnienie planety. Obliczen nie da sic podwazyc. 

Langdon zesztywnial. 

- Uczylam sic biologii wystarczajaco dlugo, by wiedziec, ze duzo gatunkow wymarlo z tego 
wlasnie powodu. Wyobraz sobie koloni^ alg zyjqcych na powierzchni plytkiego stawu, 

w ktorym jest w brod pozywienia. Pozbawione kontroli algi rozmnoza sic tak szybko, ze 
zajma wkrotce cat a powierzchni^ wody, odcinajac dopiyw swiatla sioneczncgo do dna, gdzie 
do tej pory powstawaly substancje, ktorymi sic zywily. Po wyczerpaniu zapasow skladnikow 
odzywczych algi szybko obumra i znikna bez sladu. - Wcstchncla glosno. - Podobny los 
moze tez spotkac ludzkosc. I to szybciej, niz nam sic wydaje. 

Zaniepokoila Roberta tym stwierdzeniem. 

- Ale... to takie nieprawdopodobne. 

- Wcale nie nieprawdopodobne, Robercie, raczej niewyobrazalne. Ludzki mozg ma 
prymitywny mechanizm obronny, ktory polega na negacji wszystkiego, co moze bye 
przyczyna wickszcgo stresu, niz bylibysmy w stanie zniesc. Nazywamy go wyparciem. 

- Slyszalem o wyparciu - zazartowal Langdon - ale watpic, aby naprawdc istnialo. 


Sienna przewrocila oczami. 



- Cudnie, ale mozesz mi wierzyc, to nie sa zadne wymysly. Wyparcie to bardzo wazna czcsc 
ludzkiego mechanizmu obronnego. Bez niego budzilibysmy sic kazdego ranka przerazeni 
pcrspektywa smierci na tysiac sposobow. Nasz umysl blokuje te obawy, konccntrujac mysli 
wokol problemow, z ktorymi mozemy sobie poradzic, na przyklad tego, czy zdazymy do 
pracy albo czy stac nas na zaplacenie podatkow. Gdy zaczynaja nas gnebic inne problemy 
egzystencjalne, odrzucamy je rownie szybko, skupiajac sic ponownie na prostych trudach 
dnia codziennego. 

Langdon przypomnial sobie niedawne badania internetowe przeprowadzone na studentach 
najlepszych amerykanskich uniwersytetow, wykazujace, ze nawet osoby ponadprzccictnie 
inteligentne majq tcndcncjc do wypierania prawdy. Zgodnie z wynikami tych badan 
zdecydowana wickszosc studentow po kliknieciu na przygnebiajacy artykul, na przyklad 
opisujacy skutki globalnego ocieplenia albo wyszczcgo 1 niajacy ginace gatunki zwicrzat, 
natychmiast wchodzila na strony zawierajacc trywialne tresci, dzicki ktorym ich strach byl 
neutralizowany - wiadomosci sportowe, zbiory filmikow o kotach czy serwisy plotkarskie. 

- W starozytnych mitologiach - wyjasnil Robert - heros w stanie wyparcia jest 
wyobrazeniem skrajnej arogancji. Zaden czlowiek nie bedzie bowiem dumniejszy od tego, 
ktory wierzy, ze jest odpomy na wszystkie zagrozenia swiata. Dante holdowal temu 
pogladowi, czyniac z dumy najciczszy z siedmiu grzechow smiertelnych i skazujac ludzi 
nadmiernie dumnych na cierpienie w najnizszym z piekielnych krcgow. 

Sienna zastanawiala sic chwile, zanim podjela temat. 

- Zobrist w swoim artykule oskarzal wickszosc swiatowych przywodcow o uporczywe 
wypieranie prawdy.... czy tez chowanie glowy w piasek. A najbardziej krytycznie odnosil sic 
do Swiatowej Organizacji Zdrowia. 

- Id$ o zaklad, ze odpowiedzieli mu pi^knym za nadobne. 

- Porownali go do maniaka religijnego stojacego na skrzyzowaniu z tablica: „Nadchodzi 
koniec swiata”. 

- Bylo kilku takich na Harvard Square. 

- Owszem, ale ignorowalismy ich zawsze, poniewaz nie wierzylismy, ze cos takiego jak 
koniec swiata jest mozliwe. Mozesz mi jednak wierzyc... to, ze nie ogarniamy czegos 
umyslem, nie oznacza wcale, ze to nie nastapi. 

- Mowisz, jakbys byla fanka Zobrista. 

- Jestem fanka prawdy - odparla zdecydowanym tonem - nawet jesli trudno ja zaakceptowac. 

Langdon zamilkl. Znow poczul tc dziwna obcosc, ktora nie pozwalala mu sic zblizyc do 
Sienny. Mimo to probowal zrozumiec, skacl sic u niej bierze ta niesamowita kombinacja pasji 
i oboj^tnosci. 


Lekarka zcrkncta na niego, rozchmurzajac sic nieco. 



- Sluchaj, ja nie twicrdze, ze Zobrist ma racjc, mowiac, ze nowa dzuma, ktora wyrznie 
polowc ludzkosci, jest najlcpsza recepta na przeludnienie. Tak samo jak nie uwazam, ze 
powinnismy przerwac leczenie chorych. Chodzi mi tylko o to, ze obecny kurs prowadzi nas 
ku pewnej zagiadzie. Rosnaca w postcpie geometrycznym liczba ludzi ma do dyspozycji 
skoriczona przestrzen i ograniczone zasoby naturalne. Koniec nastapi szybko 

i niespodziewanie. B^dzie przypominai nagle skr^cenie z drogi w przepasc. 

Langdon zrobii glcboki wydech, probujac poukladac sobie wszystko, co wlasnie uslyszal. 

- Skoro o spadaniu mowa - dodala, wskazujac w gore i nieco na prawo - jestem niemal 
pewna, ze to stamtad skoczyl. 

Robert oderwai wzrok od chodnika i zauwazyl, ze mijaja wlasnie surowa kamienna fasade 
Muzeum Bargello. Zza niego widac bylo przcwyzszajaca okoliczne budynki wiczc Badia. 
Spogladal na jej szczyt, zastanawiajac sic, dlaczego miliarder sic z niej rzucil. Mial nadzieje, 
ze nie z powodu strachu przed konsekwencjami swojego czynu, jakiegos okropienstwa, ktore 
zaplanowal i ktorego nie chcial oglqdac na wlasne oczy. 

- Krytycy Zobrista - odezwala si$ znowu Sienna - cz^sto wskazywali na to, ze wiele 
opracowanych przez niego technologii paradoksalnie sluzy do przedluzania ludzkiego zycia. 

- Co tylko dodatkowo zwicksza problem przeludnienia. 

- Otoz to. Zobrist przyznal publicznie, ze wolalby zagnac dzinna z powrotem do butelki 

i wymazac wickszosc swego wkladu w przedluzanie ludzkiego zycia. To chyba mialo sens, 
przynajmniej z ideologicznego punktu widzenia. Im dluzej zyjemy, tym wiccej zasobow 
naturalnych potrzebujemy, w tym dla starcow i chorych. 

Langdon potaknal. 

- Gdzies czytalem, ze w Stanach okolo szcscdziesicciu procent wydatkow na opickc 
zdrowotna pochlania opieka nad pacjentami, ktorym pozostalo najwyzej pol roku zycia. 

- To prawda. Chociaz nasze umysly krzycz^: „to szalenstwo”, serce podpowiada: 
„utrzymujmy babcic przy zyciu jak najdluzej sic da”. 

Robert znow kiwnal glowa. 

- Slynny konflikt pomicdzy Apollinem a Dionizosem, czyli jeden z najbardziej znanych 
dylematow mitologii. Odwieczna walka micdzy umyslem a sercem, ktore rzadko pragna tego 
samego. 

To mitologiczne odniesienie - z tego, co Langdon slyszal - bylo teraz wykorzystywane na 
spotkaniach Wspolnoty Anonimowych Alkoholikow, by opisac stan osoby uzaleznionej 
gapiqcej si^ na kieliszek wodki. Mozg wie, ze wypicie go zaszkodzi zdrowiu, ale serce 
podpowiada, ze ten jeden lyk przyniesie ukojenie. Przeslanie wydawalo sic jasne - nie jestes 
osamotniony, nawet starozytni bogowie znali ten konflikt. 

- Komu potrzebna agathusia! - wyszeptala nagle Sienna. 



Slucham? 


Zerkn^la na niego. 

- Przypomnialam sobie w koncu tytul artykuhi Zobrista. Komu potrzebna agathusial 

Robert nigdy wczesniej nie slyszal tego slowa, lecz od razu zalozyljego greckie korzenie - 
agathos i thusia. 

-Agathusia to... ofiara dla bogow? 

- Nie do konca. Chodzi raczej o zlozenie samego siebie w ofierze dla podrz^dnego bostwa... 

- Zamilkla na moment. - Inaczej mowiac, o dobroczynne samobojstwo. 

Robert spotkal sic z tym okresleniem - uzyto go na przyklad w odniesieniu do 
zbankrutowanego mczczyzny, ktory popelnil samobojstwo, aby jego rodzina mogla otrzymac 
odszkodowanie. W drugim przypadku chodzilo o skruszonego seryjnego mordercc, ktory 
skonczyl z soba, poniewaz nie umial zwalczyc impulsu kazaccgo mu zabijac. 

Jednakze najbardziej niesamowitym przykladem, jaki zapamictal, byla powiesc Ucieczka 
Logana z roku tysiqc dziewi^cset szescdziesiqtego siodmego, opisujqca spoleczenstwo 
przyszlosci, w ktorym wszyscy zgadzali sic ochoczo na popelnienie rytualnego samobojstwa 
po osiagnicciu wieku dwudziestu jeden lat - aby kolejne pokolenia mogly przezyc beztroskie 
dziecinstwo w liczaccj tyle samo osobnikow spolecznosci, dzicki czemu nie wyczerpywano 
ograniczonych zasobow naturalnych planety. Jesli dobrze pamictal, w filmowej wersji tego 
przeboju podniesiono wiek terminably z dwudziestu jeden do trzydziestu lat, niewatpliwie po 
to, by jego akcja byla bardziej prawdopodobna dla wi^kszosci widzow, ktorych wiek 
oceniano na przedzial od osiemnastu do dwudziestu pi^ciu lat. 

- Wracajqc do tego artykuhi Zobrista... - zaczql Langdon. - Nie jestem pewien, czy dobrze 
rozumiem jego tytul. „Komu potrzebna agathusia ”... Czy to sarkazm? Jakby naprawdc chcial 
powiedziec: „Jak to komu potrzebne dobroczynne samobojstwo? Nam wszystkim!”. 

- Szczerze mowiqc nie. To swego rodzaju gra slow. 

Robert pokrccil glowa, nie dostrzcgajac dowcipu. 

- Angielski tytul zaczyna sic od slow: Who needs... Who, jak WHO, czyli Swiatowa 
Organizacja Zdrowia. W artykule tym Zobrist atakuje szcfowa WHO, nicjaka doktor 
Elizabeth Sinskey, ktora zajmuje to stanowisko od dawien dawna i jesli wierzyc autorowi, nie 
przejmuje sic wcale problemem przeludnienia. Autor napisal wprost, ze dla Swiatowej 
Organizacji Zdrowia byloby lepiej, gdyby jej szefowa popelnila samobojstwo. 

- Coz za pelen empatii czlowiek. 

- To jeden z minusow bycia geniuszem, jak sadzc. Bardzo czcsto ludzie, ktorych mozgi sa 
zdolne do wickszcgo skupienia, placa za to utrata dojrzalosci emocjonalnej. 

Langdon przypomnial sobie artykuly mowiacc o Siennie jako o cudownym dziecku 
z ilorazem inteligencji sicgajacym dwustu osmiu punktow i jej wykraczajacymi poza skalc 



zdolnosciami intelektualnymi. I zaraz sic zastanowil, czy mowiac o Zobriscie, nie miala takze 
na mysli siebie - przynajmniej do pewnego stopnia. Ciekawilo go tez,jak dlugo Sienna 
b^dzie probowala ukrywac przed nim swojq wyj^tkowosc. 

W dole ulicy dostrzegl punkt orientacyjny, ktorego od dluzszej chwili wypatrywal. Po 
minicciu via dei Leoni poprowadzil lekarkc wyjatkowo waska ulica, ktora przypominala 
raczej alcjkc. Tabliczka nad ich glowami glosila: VIA DANTE ALIGHIERI. 

- Wyglada na to, ze wiesz bardzo duzo na temat ludzkiego mozgu - stwierdzil Robert. - 
Robilas specjalizacjc z neurologii? 

- Nie, po prostu od dziecinstwa wiele na ten temat czytalam. Neurologia zainteresowala mnie, 
poniewaz... mialam pewne problemy natury medycznej... 

Zerknql na nia z zaciekawieniem, majac nadzicjc, ze bcdzic kontynuowala. 

- Moj mozg... - zacz^la, znizajqc glos. - Rosl szybciej niz u innych dzieci, co wi^zalo si$ 

z pewnymi... niedogodnosciami. Stracilam mnostwo czasu, usilujqc si$ dowiedziec, co jest ze 
mna nie tak, i dzicki temu poznalam sporo tajnikow neurologii. - Zauwazyla spojrzenie 
Langdona. - Owszem, to, ze jestem lysa, ma zwi^zek z mojq dolegliwosciq. 

Zawstydzony odwrocil wzrok, zalujac, ze na nia naciskal. 

- Nie przejmuj sic - poprosila. - Nauczylam sic z tym zyc. 

Gdy zanurzali si$ w chlodniejsze powietrze zalegajqce w zacienionej alejce, Langdon 
rozmyslal o wszystkim, czego dowiedzial si$ o Zobriscie i jego niepokojqcej filozofii. Dzicki 
temu wrocil do nurtujacego go wczesniej pytania. 

- Ci zolnierze - zacz^l. - Ci, ktorzy chcq nas zabic. Kim oni sq? Przeciez to nie ma sensu. 
Jesli Zobrist zamierza zarazic nas nowa clzuma, wszyscy powinni stac po tej samej stronie, 
robiqc co si§ da, by go powstrzymac. 

- Niekoniecznie. Zobrist stal si$ pariasem swiata medycyny, ale zyskal legiony zagorzalych 
zwolennikow swojej ideologii, ktorzy podobnie jak on uwazaja, ze selekcja jest jedynym 
sposobem na ocalenie planety. Zdaje si$, ze ci zolnierze dbajq o to, by wizja Zobrista mogla 
si$ urzeczywistnic. 

Prywatna annia Zobrista? 

W dziejach ludzkosci roilo sic od gorliwych wyznawcow, ktorzy poswiccali wlasne zycie 
w imic najglupszej idei - jedni wierzyli, ze ich przywodca jest nowym Mesjaszem, drudzy, ze 
za Ksi^zycem czeka na nich statek kosmiczny albo ze nadszedl czas Saclu Ostatecznego. 
Spekulacje na temat skutkow przeludnienia mialy przynajmniej jakies uzasadnienie naukowe, 
lecz mimo to Langdon nie mogl sic pozbyc wrazenia, ze ci zolnierze zupelnie tu nie pasuja. 

- Nie mog§ uwierzyc, ze doskonale wyszkoleni zolnierze zgodziliby si$ na masowe zabijanie 
niewinnych ludzi... zwlaszcza gdy istnieje spore ryzyko, ze sami padna oliara zarazy. 


Sienna spojrzala na niego ze zdziwieniem w piwnych oczach. 



- A co twoim zdaniem robia zolnierze wyslani na wojne? Zabijaja niewinnych ludzi, 
ryzykujac wlasne zycie. Czlowiek zrobi, co mu kaza, szczegolnie jesli wierzy w sprawc. 

- W sprawc? Takajak rozsiewanie zarazy? 

Znow na niego popatrzyla, tym razem badawczo. 

- Ich sprawa nie jest rozsiewanie zarazy, tylko ratowanie swiata... - umilkla na moment. - 
Jednym z najczcsciej komentowanych fragmentow artykulu Zobrista bylo hipotetyczne 
pytanie. Chcialabym, abys mi na nie teraz odpowiedziak 

- Jak brzmi to pytanie? 

- Zobrist ujcd to tak: „Czy zabiibys poiowc ludzkosci, gdybys mogl to zrobic, wciskajac jcdcn 
guzik?”. 


- W zyciu. 

- Dobrze. A czy zrobilbys to, gdyby ci powiedziano, ze jesli go nie wcisniesz, w ciqgu 
nastcpnych stu lat zgina wszyscy ludzie na Ziemi? - Znowu zamilkla. - Czy w takiej sytuacji 
wcisntdbys guzik? Nawet gdyby to oznaczalo zabicie przyjaciol, rodziny, a nawet siebie? 

- Sienna, nie wyobrazam sobie... 

-To tylko hipotetyczne pytanie - przerwala mu. - Zabiibys dzisiaj poiowc ludzkosci, by 
ocalic calq ras$ od wygini^cia? 

Langdon, glcboko poruszony tematem tej rozmowy, z ogromna ulga powital widok 
czerwonego banera zdobiaccgo budynek, ku ktoremu zmierzali. 

- Spojrz! - zawolal. - Dotarlismy na miejsce. 

Lekarka pokrccita glowa. 

- Tak jak mowilam. Typowe wyparcie. 

Rozdzial 51 

Casa di Dante stoi przy via Santa Margherita i jest latwo rozpoznawalna chocby ze wzglcdu 
na zdobiqcq jej fasad^ dlugi czerwony baner, ktory glosi: MUSEO CASA DI DANTE. 

Sienna patrzyla na ten napis z duzq niepew-noscia. 

- Idziemy do domu Dantego? 

- Niezupelnie - odparl Langdon. - Dante mieszkal tarn, za rogiem. To raczej... jego muzeum. 

Robert wszedl tutaj kiedys, majac nadzicjc na zobaczenie nowej kolekcji dziel sztuki, okazalo 
si$ jednak, ze trafil na zwykle reprodukcje znanych dziel posw-icconych wybitnemu autorowi. 
Tyle dobrego, ze mogl obejrzec je wszystkie pod jednym dachem. 



Saclzac po minie, obudzil w Siennie nadziejc. 


- Sadzisz, ze maja tam sredniowieczne wydania Boskiej komedii? 

Zasmial si$ pod nosem. 

- Nie. Wiem jednak, ze w sklepiku z pamiatkami mozna kupic plakaty, na ktorych znajduje 
sic tekst wszystkich trzech czcsci. Wydrukowano go mikroskopijna czcionka. - Spojrzala na 
niego z lekkim niedowierzaniem. - No tak, wiem, ale to i tak lepsze niz nie. Problem w tym, 
ze mam slaby wzrok, zatem to ty bcdziesz musiala odczytac wlasciwe linijki. 

- E chiusa! - zawolal jakis staruszek, widzac, ze zblizaja sic do drzwi. - E il giorno di riposo. 
Dzis majq wolne? 

Langdon znow poczul sic zdezorientowany. Spojrzal na Sicnnc. 

- Dzisiaj jest... poniedzialek? 

Skin eta glowa. 

- Florentczycy majq wolne poniedzialki. 

Robert j^knql, przypominajac sobie odmienny kalendarz tego miasta. Poniewaz dolary 
turystow plyncly najszerszym strumieniem w weekendy, wielu tutejszych kupcow przesuwalo 
chrzescijanski dzien odpoczynku z niedzieli na poniedzialek, aby nie tracic zbyt wiele. 

Langdon zdal sobie nagle sprawc, ze to pokrzyzuje mu plany takze w innym punkcie, jakim 
miala bye wizyta w jednej z najlepszych florenckich ksicgarni. gdzie z pcwnoscia moglby 
kupic albo przynajmniej obejrzec egzemplarz Boskiej komedii. 

- Zatem co dalej? - zapytala lekarka. 

Robert zastanawial si$ przez dluzszq chwil^, a potem odpowiedzial: 

- Tuz za rogiem jest miejsce, w ktorym gromadza sic entuzjasci Dantego. Idc o zaklad, ze 
ktorys z nich pozyczy nam egzemplarz Boskiej komedii. 

- Pewnie tez b^dzie zamkni^te - ostrzegla go zawczasu Sienna. - Niemal wszyscy we 
Florencji swictuja w poniedzialki. 

- Tam nikt nawet o tym nie pomysli - zapewnil ja z usmiechem na ustach. - To kosciol. 

Piccclzicsiat metrow za nimi ukryty w tlumie elegancki mczczyzna z wysypka na skorze 
i zlotym kolczykiem w uchu oparl sic o scianc i korzystajac z okazji, probowal odsapnac. 
Nadal jednak nie mogl zaczcrpnac glcbicj tchu, a krosty na twarzy swcdzialy juz tak mocno, 
ze nie potrafil ich ignorowac. Zwlaszcza tych, ktore pojawialy sic w wyjatkowo czulej 
okolicy oczu. Zdjql okulary i przetarl delikatnie powieki skrawkiem rckawa, starajac sic nie 
uszkodzic naskorka. Moment pozniej zauwazyl, ze sledzeni przez niego ludzie znow ruszaj a 



przed siebie. Takze zmusil sic do dalszego marszu, za wszelka ccnc probujac nie robic 
gl^bszych wdechow. 

Kilka przecznic od miejsca, w ktorym znajdowali sic teraz Langdon i Sienna, wewnatrz Sali 
Picciusct, agent Briider stanai nad lczacymi na podlodze zwlokami tak dobrze mu znanej 
kobiety z irokezem. Przyklcknai, wyjat jcj z dloni pistolet z tlumikiem i zabezpieczyl go, 
zanim oddal w rcce stojaccgo najblizej zolnierza. 

Ciczarna administratorka muzeum, Marta Alvarez, trzymala sic z dala od zwlok. Chwilc 
wczesniej zdala Briiderowi krotk^, acz zaskakujaca rclacjc z tego, co robil Langdon od 
wydarzen minionej nocy... dorzucajac informacjc, ktora do tej pory probowal przetrawic. 

Langdon twierdzil, ze cierpi na amnezjc... 

Wyjql telefon i wybral numer. Szef odebral po trzech sygnalach. Jego glos brzmial bardzo 
niepewnie. 

- Tak, agencie Briider? Prosz^ mowic. 

Zlozyl meldunek, wypowiadajac kazde slowo wyraznie, aby nie powstalo zadne 
nieporozumienie. 

- Nadal probujemy namierzyc Langdona i tc clziewczync, ale trafilem przy okazji na pewna 
informacjc... - zamilkl na moment. - Jesli to prawda... sytuacja nie wyglada tak zle, jak 
sqdzilismy. 

Zarzqdca przechadzal si^ nerwowo po gabinecie, walczqc z pokusq nalania sobie kolejnej 
szklaneczki szkockiej. Musial stawic czolo przybierajacemu wciaz na sile kryzysowi. 

Zawsze dotrzymywal warunkow umowy i nigdy nie zdradzil klienta, nie mogl wicc dopuscic, 
by cos takiego zdarzylo sic teraz. Ale zaczynal podejrzewac, ze wmanewrowano go 
w sytuacja, ktora miala niewiele wspolnego z pierwotnie zawartym ukladem. 

Rok temu slawny genetyk, Bertrand Zobrist, przybyl na poklad Mendacium i poprosil 
o zapewnienie mu bezpiecznej kryjowki, w ktorej moglby pracowac. Zarzadca z poczrpku 
saclzil, ze chodzi o opracowanie nowych procedur medycznych, ktorych opatentowanie 
powickszy i tak ogromny majatck klienta. Nie bylby to pierwszy raz, gdy Konsorcjum 
oddawalo przystugc paranoicznemu naukowcowi czy konstruktorowi, ktory chcial pracowac 
w absolutnym odosobnieniu, aby nikt nie wykradl mu cennych wynalazkow. 

Majqc te wydarzenia w pamicci, Zarzadca zaakceptowal klienta i nie zdziwil sic specjalnie, 
gdy zacz^la go poszukiwac Swiatowa Organizacja Zdrowia. Nie zaniepokoil si$ takze, gdy 
powiedziano mu, iz szefowa tej potczncj organizacji - doktor Elizabeth Sinskey - osobiscie 
zaangazowala si^ w t^ akcj$. 

Konsorcjum zawsze mialo potcznych adwersarzy. 


Nie zadajqc zadnych pytan, Zarzqdca i jego ludzie wywiqzali siq z umowy, niweczqc 
wszystkie wysilki doktor Sinskey podejmowane do konca trwania kontraktu. 



Niemal do konca. 


Na tydzien przed uplywem tenninu Sinskey namierzyla Zobrista we Florencji i nie odpuscila, 
scigajqc go az do chwili, gdy popelnil samobojstwo. Zarzqdca po raz pierwszy w 
dotychczasowej karierze nie zdolal zapewnic klientowi nalezytej ochrony, co niezmiemie go 
zestresowalo... podobnie jak niejasne okolicznosci smierci miliardera. 

Wolal popclnic samobojstwo, niz dac sic schwytac?... Co probowal chronic za taka cenc?... 

Po smierci Zobrista szefowa Swiatowej Organizacji Zdrowia skonfiskowala przedmiot 
zlozony przez niego w skrytce depozytowej, zmuszajac Konsorcjum do walki z jej 
organizacji w celu odzyskania utraconego i nicwatpliwie niezwykle cennego skarbu. 

Ale czego konkretnie? 

Zarzadca zcrknal mimowolnie w kierunku regalu i opaslego tomiszcza, ktore dwa tygodnie 
wczesniej podarowal mu dziwnie wygladajacy Zobrist. 

Boska komedia. 

Si^gnql po ksicgc i przeniost ja na biurko. Opadla na blat z gluchym lomotem. Drzacymi 
palcami otworzyl okladkc, by raz jeszcze przeczytac dcdykacjc umicszczona na pierwszej 
stronie. 

Drogi przyjacielu, dzi$kuj§ za pomoc we wskazaniu drogi. 

Swiat takze bpdzie ci wdzigczny. 

Nigdy nie bylismy i nie bcdzicmy przyjaciolmi, pomyslal Zarzadca. 

Przeczytal dedykacj^ jeszcze trzykrotnie. Potem przeniosl wzrok na czerwone kolko 
zakreslone przez klienta w jego kalendarzu. Otaczalo jutrzcjszq. date. 

„Swiat takze b^dzie ci wdzi^czny”? 

Zapatrzyl sic w horyzont. 

W kompletnej ciszy rozmyslal o nagraniu. Znow uslyszal w glowie glos facylitatora 
Knowltona, z ktorym rozmawial nieco wczesniej. 

„Uznalem, ze powinien pan obejrzec ten material... tresc budzi moje powazne obawy...”. 

Nie mogl zapomniec o tym telefonie. Knowlton byl jednym z jego najlepszych facylitatorow, 
nie spodziewal si$ wi^c po nim takiego zachowania. Ten czlowiek doskonale wiedzial, ze nie 
powinien nawet sugerowac zlamania zasad. 

Odlozywszy na potkc Boskq komediq, Zarzadca podszedl do butelki i jednak nalal sobie 
kolcjna szklaneczkc. 

Musial podjac bardzo wazna dccyzjc. 



Rozdzial 52 


Sanktuarium La Chiesa di Santa Margherita dei Cerchi, znane takze jako „kosciol Dantego”, 
przypominalo raczej kapliczkc niz pelnoprawny kosciol. Malenki budynek z jednym tylko 
pomieszczeniem byl ulubionym celem wypraw zagorzalych milosnikow Dantego, jako ze 
mial scisly zwiazck z dwoma niezwykle istotnymi wydarzeniami w zyciu wielkiego poety. 

Jesli wierzyc przekazom, tu wlasnie, majac lat dzicwicc, Dante zobaczyl po raz pierwszy 
Beatrycze Portinari - kobietc, w ktorej zakochal sic od pierwszego wejrzenia i do ktorej 
wzdychal przez cale pozniejsze zycie. Ku jego rozpaczy ukochana Beatrycze poslubila innego 
mczczyznc, a potem zmarla mlodo, w wieku zaledwie dwudziestu czterech lat. 

W tym samym kosciele, ale duzo pozniej, Dante poslubil Gemmc Donati - biatogtowc, ktora 
zdaniem Boccaccia, innego wielkiego sredniowiecznego poety i pisarza, zupelnie nie 
nadawala si$ na jego zon$. Chociaz dochowali si$ potomstwa, nie okazywali sobie nigdy 
milosci, a gdy doszlo do wygnania Dantego, jego malzonka pozostala w miescie, wyrzckajac 
si^ go ostatecznie. 

Milosciq zycia Dantego pozostala Beatrycze Portinari, do ktorej poeta nigdy si$ nawet nie 
zblizyl, co nie przeszkadzalo mu jednak uznac jej ducha za muzc inspirujaca go do stworzenia 
najwickszych dziel. 

W znanym tomiku poezji zatytulowanym La Vita Nuova roi sic od wersow poswicconych 
„blogoslawionej Beatrycze”. Jeszcze wi^cej uwielbienia dla tej postaci widac w Boskiej 
komedii, gdzie Beatrycze pelni role przewodniezki oprowadzajaccj Dantego po raju. W obu 
tych dzielach pobrzmiewa t^sknota Dantego za nieosiqgalnq damq jego serca. 

Ostatnimi czasy kosciolek stal sic przystania dla ludzi o zlamanych sercach, ktorzy 
rozpaczali po stracie ukochanych. W jego wn^trzu znajdowal si$ grobowiec Beatrycze, do 
ktorego pielgrzymowali pospolu wielbiciele Dantego i zrozpaczeni kochankowie. 

Tego ranka Robert i Sienna wcdrowali zaulkami starej Florencji, zmicrzajac w kierunku 
kosciola. Kolejne uliezki zwczaly sic z kazdym metrem, az staly sic tak ciasne, ze mozna je 
bylo przemierzyc wylacznic na picchotc. Od czasu do czasu zapuszczal sic tutaj jakis 
niewielki pojazd, musial jednak jechac bardzo wolno, przcciskajac sic przez tlumy turystow 
i zmuszajqc poirytowanych przechodniow do rozplaszczania si$ na scianach okolicznych 
budynkow. 

- Kosciolek stoi za tym rogiem - poinformowal lekarke Langdon, majac nadzieje, ze ktoras 
z osob w nim zastanych b^dzie w stanie im pomoc. 

Wiedzial, ze teraz, gdy Sienna odebrala od niego peruke i oddala mu marynarkc, maja 
o wiele wickszc szanse na znalezienie samarytanina. Oboje wrocili do nonnalnego wyglaclu, 
przcistaczajac sic z clziwolagow w profesora uniwersyteckiego i mi la miocla kobictc. 

Langdonowi bardzo ulzylo, ze moze juz przestac udawac rockmana. 

Gdy weszli w jeszcze w^zszy zaulek - via del Presto - Robert zacz^l przyglqdac si^ drzwiom. 
Przeoczenie wejscia do kosciola nie bylo trudne, poniewaz niewielki budynek niezym sic nie 



wyroznial, niknac wsrod sasicdnich posesji. Czlowiek mogl go minac, nie majac pojccia, ze 
przechodzi obok swiatyni. Co ciekawe, latwiej go bylo znalezc, uzywajac uszu niz oczu. 

Jednq z osobliwosci La Chiesa di Santa Margherita dei Cerchi byly czcstc koncerty; 
dodatkowo w krotkich przerwach mieclzy kolejnymi wystepami ksicza puszczali nagrania 
z poprzednich koncertow, aby wierni mogli si$ nimi nacieszyc. 

Zgodnie z oczekiwaniami, gdy tylko weszli glcbicj w zaulek, Langdon uslyszal stlumione 
dzwicki nagranej muzyki, ktore brzmialy coraz glosniej, w miarejak zblizali sic do kolejnych 
prostych drzwi. Jedynym znakiem, ze znalezli sic we wlasciwym miejscu, byla miniaturowa 
tabliczka, jakze rozniaca sic od czerwonego banera na Museo Casa di Dante. Napis na niej 
glosil, ze majq przed sobq kosciol Dantego i Beatrycze. 

Gdy Langdon i Sienna mingli prog swiqtyni, poczuli powiew chlodniejszego powietrza 
i uslyszeli znacznie giosnicjsza muzykc. Wnctrzc bylo mroczne i proste... prostsze, niz Robert 
pamictal. W srodku znajdowala sic zaledwie garstka turystow, rozmawiajacych, zapisujacych 
cos w dzienniczkach, sicclzacych spokojnie w lawach i rozkoszujacych sic muzyka albo 
przyglaclajacych sic z zaciekawieniem kolekcji obrazow. 

Poza oryginalnym maryjnym oltarzem Neri di Bicciego wszystkie pozostale elementy 
wystroju kosciola zostaly zastapione wspolczesnymi pracami przedstawiajacymi obie tutejsze 
slawy - Dantego i Beatrycze - poniewaz to dla nich przychodzila wi^kszosc zwiedzajqcych. 
Gros przedstawialo tcsknc spojrzenia poety rzucane przy okazji pierwszego, pamictnego 
spotkania z Beatrycze, podczas ktorego zapalal do niej dozgonnq milosciq - bez wzajemnosci. 
Byly tu obrazy picknc i marne, zdaniem Langdona na ogol kiczowate i zupelnie niepasujace 
do tego klimatycznego wnctrza. Na jednym ze wspoinnianych bohomazow ikoniczny 
czerwony czepiec z nausznikami wygladal jak nie przymierzajac czapka zwcclzona Swictemu 
Mikolajowi. Mimo to powtarzajacy sic motyw - tcsknc spojrzenie poety rzucane w kierunku 
jego muzy - sugerowal wyraznie, ze kapliczka ta jest swiatynia zawiedzionej milosci: 
niespelnionej, nieodwzajemnionej i nieosiagalncj. 

Langdon odwrocil sic instynktownie w lewo, by spojrzec na skroinny grobowiec Beatrycze 
Portinari. To z jego powodu przychodzila tutaj wickszosc ludzi, choc moze nie dla widoku 
samego grobu, ktory byl nieszczegolny, lecz dla slynnego przedmiotu, ktory wystawiono 
obok. 

A byl to wiklinowy koszyk. 

Tego ranka, jak kazdego innego, mozna go bylo zobaczyc u grobu Beatrycze. Tego ranka, jak 
kazdego innego, wypelnialy go poskladane pieczolowicie karteluszki - na kazdym znajdowal 
sic napisany odrccznic list, ktorego adresatem byla muza poety. 

Beatrycze Portinari stala sic kirns w rodzaju swictcj, patronki nieszczcsliwie zakochanych. 
Ludzie skladali prosby do niej, zgodnie z odwiecznq tradycj^ w nadziei, ze Beatrycze wstawi 
si^ za nimi - a kto wie, moze nawet natchnie kogos milosciq do nich, pomoze znalezc t$ 
drugq wymarzonq polowk^ albo da sil$, by zapomniec o osobie, ktora odeszla na zawsze. 

Langdon zawital w to miejsce wiele lat temu, w czasie poszukiwan materialow do kolejnej 
ksi^zki o historii sztuki, i zlozyl w koszyku wlasna prosby, zwracajac sic do muzy nie 



o prawclziwa milosc, lecz o natchnienie tak wielkie jak to, clzicki ktoremu Dante napisal 
Boskq komediq. 

Muzo! Mgza wyspiewaj... 

Jak sic okazalo, pierwszy wers Odysei Homera idealnie pasowal takze do tamtej jego prosby. 
Langdon do chwili obecnej byl przekonany, ze liscik sklonil Beatrycze do interwencji, 
poniewaz po powrocie do Ameryki udalo mu sic napisac ksi^zkc z niczwykla wrccz 
latwosci^. 

- Scusate! - uslyszal nagle gromki glos Sienny. - Potete ascol-tarmi tutti? 

Robert obrocil sic do lekarki, ktorajakby nigdy nic przemawiala podniesionym glosem do 
rozproszonych w swiatyni turystow, ci zas spogladali na nia ze zdziwieniem i niepokojem 
w oczach. 

Zbyla ich czarujacym usmiechem i zapytala, czy nie maja przypadkiem egzemplarza Boskiej 
komedii. Pokiwali tylko gtowami, zcrkajac na siebie znaczaco, powtorzyla wicc to samo 
pytanie po angielsku, spotykajac sic z podobna reakcja. 

Staruszka omiatajaca oltarz sykncta na nia gniewnie, po czym przylozyla palec do ust, 
proszqc o zachowanie ciszy. 

Sienna spojrzala na Langdona, marszczqc brwi, jakby chciala go zapytac: „I co teraz?”. 

Wprawdzie nie zamierzal podnosic az takiego alarmu, ale szczerze powiedziawszy, 
spodziewal sic tez zywszej reakcji zebranych. Podczas poprzedniej wizyty wiele osob czytalo 
Boskq komedii?, jakby chcac sic wtopic w klimat tamtej opowiesci. 

Dzisiaj bylo jednak inaczej. 

Skupil wzrok na starszej parze sicclzacej w gtcbi kosciolka. Mczczyzna mial nisko spuszczona 
glow^, chyba korzystal z okazji, by uciqc sobie drzemk^. Za to siedzqca obok niego kobieta 
wygladata na bardzo ozywiona, spod jej siwych wlosow wystawaly przewody sluchawek. 

To wyglada obiecujaco, pomyslal mijajac kolejne lawy, by dotrzec do pary staruszkow. 

Mial nadziejc, ze kabelki sa podlaczonc do lczacego na kolanach kobiety iPhone’a. Staruszka 
wyczula, ze ktos jej sic przyglada, uniosla wzrok i wyjcla sluchawki z uszu. 

Nie mial bladego pojccia, wjakim jczyku powinien sic do niej zwracac, niemniej wiedzial, ze 
globalny dost^p do iPhone’ow, iPadow i iPodow zaowocowal stworzeniem slownictwa 
zrozumialego powszechnie tak jak micclzynarodowc symbole toalet. 

- ...iPhone? - zapytal takim tonem, jakby podziwial to urzaclzenie. 


Staruszka usmiechncla sic natychmiast, przytakujac z duma. 



- Taka zmyslna zabaweczka - wyszeptala z brytyjskim akcentem. - Syn mi go kupii. 
Odsiuchujc wlasnie e-maile. Uwierzy pan? Odsiuchujc e-maile. To cudenko czyta je dla mnie. 
Przy tak slabym wzroku to bardzo pomocne. 

- Tez takiego mialem - oswiadczyl Langdon i usmicchnai sic, siadajac obok niej ostroznie, 
by nie zbudzic spiaccgo meza - ale gdzies mi przepadl minionej nocy. 

- To straszne! A wie pan, zejest w nim taka opcja: „odszukaj mojego iPhone’a”? Syn 
twierdzi, ze... 

- Alez ze mnie glupiec, nie aktywowalem jej. - Spojrzal na nia z zazenowaniem, po czym 
dodal z wahaniem w glosie: - Czy nie popelni^ wielkiej gafy, proszqc paniq o pozyczenie na 
moment tego aparatu? Chcialbym sprawdzic cos w Internecie. To by mi bardzo pomoglo. 

- Alez prosz^ bardzo! - Wcisn^la mu telefon do r^ki. - Nie ma sprawy, biedaku. 

Langdon podzickowat uprzejmie i gdy perorowala mu za uchem, jak bardzo jest jej zal, ze 
stracil swojego iPhone’a, otworzyl wyszukiwarkc Google i aktywowal wbudowany mikrofon. 
Gdy aparat zapiszczal, podyktowal ciqg poszukiwanych wyrazow. 

- Dante, Boska komedia. Raj. Piesn dwudziesta piata. 

Kobieta oniemiala - najwidoczniej nie miala do tej pory pojccia, ze jej telefon posiada taka 
funkcjc. Kiedy na ekraniku zaczcly sic pojawiac wyniki, Langdon zcrknat szybko na Siennc, 
ktora wertowala wlasnie jakies druczki lczacc obok koszyka z listami do Beatrycze. 

Obok niej kl^czal w cieniu elegancki m^zczyzna w krawacie. Modlil si^ gorqco, pochyliwszy 
nisko glowc. Robert nie widzial jego twarzy, ale zal mu sic zrobilo tego smutnego samotnego 
czlowieka, ktory musial niedawno stracic ukochana i teraz szukal w tym kosciele pocieszenia. 

Langdon skupil sic ponownie na urzaclzeniu i w ciagu kilku sekund znalazl link do 
elektronicznej wersji Boskiej komedii - jak najbardziej dostcpnejjako ze tekst stal sicjuz 
wlasnoscia publiczna. Gdy nastcpna strona przeniosla go na poczatck dwudziestej piatcj 
piesni, byl pod wielkim wrazeniem. 

Muszc przestac wywyzszac oprawne w skorc opasle tomiszcza, pomyslal. Elektroniczne 
ksiazki maja takze wiele zalet. 

Gdy zcrkajaca mu przez ramie staruszka zaczcla gderac na wysokie ceny transmisji danych, 
zrozumial, ze nie ma zbyt wiele czasu na surfowanie po sieci, i od razu skupil uwage na 
stronie, ktorq znalazl. 

Literki byly malenkie, ale polmrok panujacy w kosciolku sprzyjal czytaniu z jasnego ekranu. 
Langdon ucieszyl sic, wiclzac, ze wpadl przypadkiem na tlumaczenie Aliena Mandelbauma - 
tekst zmarlego juz profesora bylo bardzo wspolczesny i przez to latwiejszy w odbiorze. Za ten 
wlasnie przeklad Mandelbaum otrzymal najwyzsze wloskie odznaczenie, prezydencki Order 
Gwiazdy Solidamosci Wloskiej. Jego wersja, o wiele mniej poetycka niz tekst Longfellowa, 
byla znaeznie przystcpniejsza. 



Dzisiaj muszc przedlozyc klarownosc nad poetykc, pomyslal, majac nadzicjc, ze szybko 
dotrze do odpowiedniego wersu wskazujacego miejsce we Florencji - miejsce, w ktorym 
Ignazio ukryl maskc posmiertna Dantego. 

Ekranik iPhone’a wyswietlal tylko szesc wersow naraz, jednakze jak tylko Langdon zaczql 
czytac, przypomnial sobie tresc tej piesni. Na pocz^tku Dante nawiazujc do Boskiej komedii, 
wspominajqc o pi^tnie, jakie pisanie na nim odcisn^lo, i o nadziei, ze ten rodzqcy si$ w bolach 
poemat pomoze pokonac tcsknotc za ukochana Florcncja. 

PIESN XXV 

Jesli poemat swi^ty, co don spotem 
Ziemia i niebo przykladaly dtoni, 

Ktory lat tyle ukladam z mozolem, 

Zwyci^zy srogosc, co mi wst^pu broni, 

Piekncj owczarni, gdzie bytem jagniccicm 
Zylem, wrog wilkow szturmujacych do niej... 

Chociaz w tym fragmencie byla mowa o Florencji, za ktora Dante tak bardzo tcsknil, piszac 
Boskq komedig, to jednak zaden wers nie wskazywal na konkretne miejsce. 

- Wie pan cos na temat oplat za transfer danych? - zapytala kobieta, zcrkajac na ekran 
iPhone’a z rosnacym niepokojem. - Syn uprzedzal mnie, zebym nie przesadzala 
z surfowaniem po Internecie, bedac za granica. 

Langdon zapewnil j^, ze to potrwa tylko minutkc i ze jest gotow pokryc wszystkie koszty, ale 
i tak wyczul, ze nie ma szans na przeczytanie wszystkich stu wersow tej piesni. 

Szybko przcwinat tekst, by przeczytac kolejne szesc wersow. 

Z inna ja mowa, choc juz nie mlodziencem 

Wroce poeta; u chrzcielnego zdroju 

Czolo umaje wawrzynowym wiencem. 

W wierze tarn wszedlem, ktora do pokoju 

Wiedzie; w nagrode swiety Piotr z plomykow 

Uwil mi glori^ jasnego zawoju. 

Langdon mgliscie pamictal i ten fragment - a byla to bez watpienia aluzja do ukladu, jaki 
Dante musial zawrzec ze swoimi wrogami. Zgodnie z przekazem historycznym, „wilki”, ktore 
wygnaly poetc z Florencji, wyrazily zgode na jego powrot tylko pod warunkiem, ze zostanie 



publicznie upokorzony, co rownalo sic stanicciu przed cala kongrcgacja obok chrzcielnicy 
jedynie w przepasce biodrowej i publiczne wyznanie swoich win. 

W ustcpic, ktory Robert wlasnie przeczytai, Dante odmawia zgody na ten warunek 
i stwierdza, ze jesli wroci, to nie nagi, lecz w wiencu z lisci laurowych godnym krola poetow. 

Uniosl palec, by przewinqc tekst raz jeszcze, ale wlascicielka telefonu nagle zaprotestowala, 
wyciqgajqc dlon po swojq wlasnosc, jakby zaczynala zalowac pochopnego uzyczenia. 

Onjednak ledwic ja slyszal. Zanim dotknal ekranu, jego spojrzenie spoczclo po raz wtory na 
wyswietlanym tekscie... i nagle ujrzal jego drugie dno. 

Wroc$ poeta; u chrzcielnego zdroju 

Czolo umaje wawrzynowym wiencem. 

Gapil si$ na te slowa, czujac, ze w pogoni za opisem konkretnego miejsca nieomal przeoczyl 
wskazowk^ kryjqcq si$ w pierwszych linijkach. 

Wroc^ poeta; u chrzcielnego zdroju... 

Florencja byla znana ze slawnej chrzcielnicy, przy ktorej juz od siedmiu stuleci oczyszczano 
z grzechow najmlodszych Florentczykow - a micdzy innymi takze Dantego. 

Langdon natychmiast ujrzal oczyma wyobrazni budowlc, w ktorej miescila sic owa 
chrzcielnica. Byl to spektakulamy osmioscienny gmach, ktory pod wieloma wzglcdami 
przewyzszal picknem nawet II Duomo. Robert zastanawial sic jednak, czy to na pewno 
wskazowka, ktora mial odczytac. 

Czy Ignazio mial na mysli ten wlasnie budynek? 

Umysl Langdona rozswietlil na moment promien swiatla odbity od niesamowitych wrot 
z brqzu polyskujqcych w blasku wschodzqcego slonca. 

Wiem juz, co probowal mi przekazac Ignazio! 

Wszelkie watpliwosci momentalnie wyparowaly, gdy uzmyslowil sobie, ze jego martwy 
przyjaciel byl jedynym czlowiekiem we Florencji, ktory moglby otworzyc dla niego te wrota. 

„Robercie, wrota stanq przed tobq otworem, ale musisz si^ spieszyc”... 

Langdon oddal iPhone’a starszej kobiecie i podzi^kowal jej wylewnie za okazana pomoc. 

Nastcpnic pospieszyl do Sienny i wyszeptal podnieconym tonem: 

- Wiem, o jakich wrotach mowil Ignazio. To Wrota Raju. 

Spojrzala na niego z powatpicwanicm. 

- Wrota raju? Czy one przypadkiem nie sa w niebie? 



- Szczerze powiedziawszy - rzucil Robert, usmicchajac sic do niej krzywo w drodze do drzwi 

— jesli wiesz gdzie patrzec, Florencja moze bye niebem. 

Rozdzial 53 

Wrocp poeta; u chrzcielnego zdroju... 

Slowa Dantego clzwicczaly echem w umysle Langdona, gdy prowadzil Sicnnc na polnoc 
waskim deptakiem zwanym via dello Studio. Cel byl juz blisko, a Robert z kazdym krokiem 
zyskiwal pewnosc, ze trafil na wlasciwy slad i zgubil przesladowcow. 

„Wrota stana przed toba otworem, ale musisz sic spieszyc”... 

Gdy zblizyli sic do konca przypominajacej kanion alejki, Langdon uslyszal przed soba 
stlumiony gwar. Chwilc pozniej waskic przejscie skonezylo sic nagle, wypluwajac ich na 
zatloczony plac. 

Piazza del Duomo. 

Ta ogroinna przestrzen mieszczaca w sobie caly kompleks zabudowan, stanowila dawnymi 
czasy religijne centrum Florencji. Dzisiaj, zdegradowana do kolejnej atrakcji turystyeznej, 
weiaz tctnila zyciem. Wokol roilo sic od autokarow i tlumow ludzi pragnacych zwiedzic 
najslynniejszy kosciol tego miasta. 

Dotarlszy na poludniowy skraj placu, Langdon i Sienna standi przed boczna, oszalamiajaco 
pickna sciana swiatyni, ktora wylozono plytami zielonkawego, rozowego i bialego marmuru. 
Sama wielkosc tej budowli mogla zachwycac, ale prawdziwym zrodlem podziwu byl artyzm, 
z jakim zostala wykonezona. Jej mury ciagncly sic w obu kierunkach, jakby mialy sicgnac 
nieskonczonosci. Monument Waszyngtona, gdyby polozyc go na ziemi, nie bylby od niej 
wiele dluzszy. 

Mimo ze przy budowie zrezygnowano z tradycyjnego jednobarwnego kamienia, zastcpujac go 
nictypowa w tamtych czasach bi jaca po oczach kolorystyka, katedra pozostala budowla na 
wskros gotycka - klasyczna, solidna i trwala. Langdon przyznawal otwarcie, ze podezas 
pierwszego pobytu we Florencji uznal, iz jest zbyt krzykliwa jak na jego gust. Potem jednak, 
podezas kolejnych wypraw do tego miasta, dal si§ uwiesc niespotykanej estetyce i poswiccit 
wiele godzin, by poznac ja blizej. W koncu przekonal sic do jej niezwyklego pickna. 

II Duomo - albo, bardziej formalnie, katedra Santa Maria del Fiore - procz dostarezenia 
przydomka Busoni emu mogla sic poszczycic mianem duchowego serca Florencji, aezkolwiek 
w swojej kilkusetletniej historii byla takze niemym swiadkiem wielu dramatow i intryg. To 
w jej murach toezyla sic dluga i zawzicta dyskusja nad Sqdem Ostatecznym - zdobiacym 
wewndrznq powicrzchnic kopuly, wzgardzanym freskiem Vasariego... a takze byly 
prowadzone rownie ogniste dysputy dotyczqce wyboru architekta, ktory wzniesie wiericzaca 
kopuly. 

Filippo Brunelleschi byl tym, ktoremu przypadl ostateeznie lukratywny kontrakt zbudowania 
katedralnej kopuly - najwickszcjjaka istniala podowczas na swiecie - i to jego pomnik 
mozna podziwiac do dzisiaj przed Palazzo dei Canonici, skacl spoglada z ukontentowaniem na 
swoje arcydzielo. 



Tego ranka, gdy Langdon uniosl glowc, by spojrzec na slynna kopulc, natychmiast 
przypomnial sobie podjcta bezmyslnie decyzjc, by wspiac sic na jej szczyt i atak klaustrofobii 
po tym, jak znalazl sic na niezwykle waskich i niebywale zatloczonych schodach. Mimo 
wszystko byl zadowolony z przetrwania tamtej mcki podczas wspinaczki na „Koputc 
Brunelleschiego”, poniewaz zachccita go do sicgniccia po noszaca taki sam tytul znakomita 
ksigzkc Rossa Kinga. 

- Robercie? - uslyszal glos Sienny. - Idziesz? 

Oderwal wzrok od kopufy i nagle dotarlo do niego, ze zatrzymal sic w miejscu, by podziwiac 
ten cud architektury. 

- Wybacz. 

Ruszyli dalej, trzymajac sic obrzezy placu. Katcdrc mieli teraz po prawej, a Langdon 
zauwazyt, ze potoki turystow wlcwaja sic do jej wnctrza bocznymi bramami, aby odznaczyc 
ja na liscie zabytkow, ktore trzeba koniecznie zwiedzic. 

Przed nimi rosla charakterystyczna kampanila - druga z trzech budowli kompleksu 
sakralnego. Powszechnie zwana Dzwonnicq Giotta niezaprzeczalnie byla cz^sciq nieodleglej 
katedry. Wylozona idcntyczna mozaika zielonkawo-rozowo-bialych marmurow kanciasta 
wieza pi eta sic na niebotyezna wysokosc niemal stu metrow. Langdon, wiedzac, jaki ci^zar 
musi utrzymac jej konstrukeja, nie mogt sic nadziwic, ze tak wybujata budowla przetrwala 
tyle stuleci mimo licznych trz^sien ziemi i silnych burz. Dzwony zawieszone na szczycie 
wazyly przeciez dziesi^c ton. 

Lekarka szta rowno z Robertem, nerwowo zerkajac na niebo za clzwonnica. Jednakze 
niepotrzebnie wypatrywata drona - miniaturowy helikopter zniknat na dobre. Chetnych do 
obejrzenia katedry byto mnostwo nawet o tak wczesnej porze, co umozliwito Langdonowi 
i Siennie znikniccie w ttumie. 

W drodze do dzwonnicy mincli szereg karykaturzystow, ktorzy stojac przy sztalugach, 
portretowali na poczekaniu kolejnych turystow - jeden rysowat nastolatka szalejacego na 
deskorolce, drugi dziewczync z konska szczcka wyposazyt w kij do polo, a trzeci umiescil 
catujacych sic nowozencow na grzbiecie jednorozca. Robert nie mogl wyjsc z podziwu, ze to 
zajecie nigdy nie traci na atrakcyjnosci; przed wiekami w tym samym miejscu za sztalugami 
stal przeciez mlody Michat Aniol. 

Obchodzac szybkim krokiem podstawc dzwonnicy, Langdon i Sienna skrccili w prawo, aby 
dostac sic na plac prowadzacy do glownego wejscia katedry. Tutaj tlum byl jeszcze gestszy. 
Turysci z catego swiata kierowali obiektywy kamer i smartfonow na kolorowa fasaclc. 

Robert nawet na nia nie spojrzat, jego wzrok spoczat bowiem na znaeznie mniejszej budowli, 
ktora pojawita si$ wtasnie w polu widzenia. Mieszcz^cy si^ naprzeciw glownego wejscia 
budynek byl trzecim i ostatnim elementem kompleksu swiatynnego. 

Tym, ktory najbardziej podobal sic Langdonowi. 

Mowa o baptysterium Swictego Jana. 



Choc jego elewacja tez zostala pokryta roznokolorowym marmurem, wyroznialo sic ksztahcm 
- zostalo bowiem zbudowane na podstawie idealnego osmioboku. Osmioscienna budowla - 
zdaniem niektorych przypominajaca tort - skladala sic z trzech odmiennych warstw 
zakonczonych osmiobocznym stosunkowo plaskim bialym dachem. 

Langdon wiedzial jednak, ze ksztalt baptysterium nie ma nic wspolnego z cstctyka, poniewaz 
bylo to dzielo czystej symboliki. W chrzescijanstwie cyfra osiem symbolizuje odrodzenie. 
Osiem scian bylo zatem alegoriq szesciu dni, podczas ktorych Bog stworzyl swiat, siodma 
reprezentowala szabas czy jak kto woli nieclzielc, a osma dzien, w ktorym wszyscy 
chrzescijanie narodza sic ponownie poprzez przyjccie chrztu. Wickszosc znanych chrzcielnic 
swiata ma taki wlasnie, osmioscienny ksztalt. 

Langdon uwazal to baptysterium za jeden z najpickniejszych budynkow Florencji, lecz byl 
swiccie przekonany, ze postawiono je nie tarn gdzie trzeba. W kazdym innym miejscu 
znajdowaloby sic w centrum uwagi. Tutaj jednak, w sasicclztwic dwoch gigantycznych 
arcydziel architektury sakralnej, sprawialo wrazenie najslabszego szczcniccia w miocie. 

Dopoki nie wstapisz w jego progi, zauwazyl w myslach Robert. 

Wciaz mial w pamicci oszalamiajacc mozaiki zdobiacc sciany baptysterium. Byly tak 
wspaniale, ze ludzie, ktorzy zobaczyli je pierwsi, zakrzykncli, iz osmioboczne sklepienie 
baptysterium wyglqda jak sciagnictc na ziemic niebiosa. 

„Jesli wiesz gdzie patrzec” - powiedzial niedawno do Sienny - „Florencja moze bye niebem”. 
W ciqgu minionych stuleci ochrzczono tu wiele slawnych postaci - w tym i Dantego. 

Wr6c{ j poeta; u chrzcielnego zdroju... 

Z powodu wygnania nie pozwolono mu na powrot do tego swictcgo miejsca, jednakze 
Langdon wciaz zywil nadzicjc, ze maska posmiertna poety po ciagu nieoczekiwanych 
wydarzen minionej nocy trafila tam w jego zastcpstwie. 

Baptysterium, pomyslal Robert. To tutaj Ignazio ukryl maskc, zanim zmarl. 

Przypomnial sobie dramatyczna wiadomosc nagrana na automatyczna sckretarkc, przez 
moment widzial tez oczyma wyobrazni korpulentnego mQzczyznc, ktory trzymajac sic 
kurczowo za piers, przemyka przez plac i znika w alejce, gdzie tuz po ukryciu maski po raz 
ostatni si^ga po telefon. 

„Wrota stana przed toll a otworem”. 

Langdon nie spuszczal wzroku z baptysterium, razem ze Sienna przckraclajac sic przez tlum. 
Lekarka gnala przed siebie z takim zdecydowaniem, ze musial przyspieszyc, by dotrzymac jej 
kroku. Nawet z tej odleglosci widzial blyszcz^ce w sloncu wrota. 

Lorenzo Ghiberti potrzebowal niemal dwudziestu lat, by stworzyc liczace cztery i pol metra 
wysokosci przepi^kne skrzydla z litego br^zu. Ozdobil je dziesi^cioma panelami 
przcdstawiajacymi postacie biblijne, ktore byly tak wiernie oddane, ze sam Giorgio Vasari 



nazwal wrota „bezspornie idealnymi w kazdym detalu”, a takze „najpickniejszym 
arcydzielem, jakie kiedykolwiek stworzono”. 

Ale to Michalowi Aniolowi zawdzi^czajq one przydomek, ktorym okresla si$ je po dzis dzien. 
To on stwierdzil onegdaj, iz sa tak pieknc, ze moglyby sluzyc jako... Wrota Raju. 

Rozdzial 54 

Biblia wykuta w brqzie, pomyslal Langdon, podziwiajac piekno wrot, przed ktorymi stand i. 

Polyskujacc Wrota Raju Ghibertiego skladaly sic z dzicsieciu kwadratowych paneli 
przedstawiajacych sceny inspirowane wydarzeniami ze Starego Testamentu. Byly tarn 
wizerunki rajskich ogrodow, byl Mojzesz i swiatynia krola Salomona, ktore mistrz ulozyl 
chronologicznie w dwu rownych pionowych kolumnach. 

Ta niezwykle bogata scenografia byla tak urzckajaca, ze najwicksi artysci i historycy sztuki 
paru epok przez kilkaset lat spierali sic o to, ktora czcsc wrot zasluguje na najwyzsze uznanie. 
Wiele slaw wypowiadalo sic na ten temat, od Botticellego poczawszy, a skonczywszy na 
najwybitniejszych wspolczesnych krytykach. Po setkach lat bezspornym zwyciczca okazal sic 
Ezaw i Jakub, centralny panel lewego skrzydla, wybrany ze wzglcclu na roznorodnosc metod 
uzytych przy jego tworzeniu. Langdon podejrzewal jednak, ze prawdziwym powodem tego 
wywyzszenia byl fakt, ze to wlasnie na nim Ghiberti zdecydowal sic umiescic swoje 
nazwisko. 

Kilka lat wczesniej Ignazio Busoni zaprezentowal te wrota Langdonowi. Uczynil to 
z niektamana duma, przyznajac wszakze z pokora, ze po picciu wiekach ekspozycji arcydziela 
na liczne powodzie, dzialania wandali i zanieczyszczenie powietrza uznano, iz pora zastapic 
je po kryjomu idealna kopia. Oryginal spoczal bezpiecznie we wnctrzach Museo dell’Opera 
del Duomo, gdzie byl poddawany renowacji. Robert z grzecznosci powstrzymal sic od uwagi, 
iz wiedzial, ze ogladaja zrcczna podrobkc i ze ogladanc przez nich drzwi sa juz druga kopia 
wrot Ghibertiego, jakq mial okazjc ostatnio widziec - na picrwsza tralil przypadkiem w 
katedrze Laski Bozej w San Francisco, do ktorej od polowy dwudziestego wieku wchodzilo 
sic przez niezwykle udana rep like Wrot Raju. 

Stojac przed arcydzielem Langdon zwrocil uwage na niewielka tabliczk^ informacyjna, ktorej 
tresc bardzo go zdziwila. 

La peste nera. Czyli: „czama smierc”. 

Moj Boze, pomyslal Robert, gdziekolwiek ostatnio spojrzc, traliam na nia. 

Jesli wierzyc napisowi, wrota byly darem wotywnym dla Stworcy w wyrazie wdziccznosci za 
oszcz^dzenie Florencji podezas zarazy. 

Langdon przeniosl wzrok na arcydzielo Ghibertiego. W uszach clzwicczaty mu wei^z slowa 
wypowiedziane przez Ignazia: „Wrota stanq przed tobq otworem, ale musisz si^ spieszyc”. 

Pomimo zapewnien Busoniego Wrota Raju byly szczelnie zamknictc, jak zawsze zreszt^, 
poniewaz baptysterium otwierano wylacznie przy okazji najwazniejszych swiat. 

W powszednie dni turystow wpuszczano boeznym, polnocnym wejsciem. 



Sienna wspinala si$ na palce, probujqc dostrzec cos nad glowami otaczajqcych jq ludzi. 


- Nie maja klamki - zauwazyla. - Ani dziurki na klucz. 

To prawda, przyznal w myslach Robert, majac pewnosc, ze mistrz pokroju Ghibertiego nie 
rujnowatby swojego dziela elementami tak trywialnymi. 

- Te wrota sic zatrzaskuje. Mozna je otworzyc wyiacznie od wcwnatrz. 

Lekarka wydcla usta, jakby zastanawiala sic nad czyms glcboko. 

- Zatem z tej strony nikt nie wie, czy sa zamknictc czy otwarte? 

Langdon potaknal. 

- Miejmy nadziejc, ze Ignazio to wlasnie mial na mysli... 

Przeszedt kilka krokow na prawo i zerknai w kierunku polnocncj sciany i osadzonych w niej 
znacznie mniej zdobnych drzwi, pod ktorymi stal wyraznie znudzony palacy papierosa 
straznik. Pytajacych turystow zbywal, wydmuchujac dym w strong tabliczki gloszqcej: 
APERTURA 13.00-17.00. 

Otworzq dopiero za kilka godzin, pomyslal zadowolony Langdon. Czyli nikt tam jeszcze nie 
wszedl. 

Siegnal instynktownie do nadgarstka, co uswiadomilo mu po raz kolejny, ze stracil zegarek 
z Myszka Miki. 

Gdy wrocil do Sienny, ta stala juz w grupce turystow robiacych zdjecia zza zelaznego 
ogrodzenia, ktore ustawiono kawalek od Wrot Raju, aby nikt nie podchodzil zbyt blisko 
arcydziela Ghibertiego. 

Furtka zostala wykuta w czarnym zelazie i wykonczona od gory szpicami w ksztalcie 
promieni slonecznych, ktore pomalowano zlota farba. Niczym sic nie roznila od elementow 
ogrodzen otaczajacych domy na przedmiesciu wielu miast. Dzicki temu tabliczka 
informacyjna nie szpecila cennego zabytku. 

Langdon slyszal plotki, ze jej umiejscowienie czasami mylilo turystow. Jakby na 
potwierdzenie jego watpliwosci jakas kobieta przcpchncla sic przez tlum, a potem prychncla 
pogardliwie: 

- Tez mi Wrota Raju! Moj pies ma lepsze ogrodzenie na wybiegu! 

A nastcpnie oddalila sic, zanim ktokolwiek zdolal udzielic jej stosownych wyjasnien. 

Sienna wyciagncla rckc i szarpncla furtk^, przy okazji obrzucajac wzrokiem umieszczony po 
drugiej stronie zamek. 

- Spojrz - wyszeptala, spoglaclajac ze zdziwieniem na Langdona. - Klodka wiszaca po tamtej 
stronie jest otwarta. 



Robert zajrzal za kraty i stwierdzil, zejego towarzyszka sic nie myli. Klodka wygladala na 
zarnkni^, lecz pal^k nie byl wcisni^ty w otwor. 


„Wrota stana przed toba otworem, ale musisz sic spieszyc”. 

Przeniosl wzrok na widoczne za ogrodzeniem Wrota Raju. Jesli Ignazio rzeczywiscie nie 
zatrzasnal zamka, powinni je bez trudu otworzyc. Problem polegal jednak na tym, by wejsc 
do srodka, nie zwracajac na siebie uwagi ani jednej osoby przcbywajaccj na placu, wliczajac 
w to - niestety - straznikow pilnujacych II Duomo oraz policjantow. 

- Patrzcie! - rozlegl si$ nagle przenikliwy kobiecy glos. - On zamierza skoczyc! - Dlawila 
si$ z przerazenia. - Tam, na dzwonnicy! 

Langdon odwrocil sic i zobaczyl, ze kobicta wykrzykujaca te slowa jest... Sienna. Stala kilka 
krokow od niego, wskazujac palcem na wiczc zaprojcktowana przez Giotta, i krzyczala 
przerazliwie. 

- Tam, na szczycie! On zaraz skoczy! 

Wszyscy zaczcli zadzierac glowy, przcczcsujac wzrokiem szczyt dzwonnicy. Ludzie tracali 
sic lokciami, mruzyli oczy, nawolywali wzajemnie. 

- Ktos chce skoczyc? 

- Gdzie? 

-Nie widz$ go! 

- Moze tarn, po lewej? 

Wystarczylo kilka sekund, by turysci na calym placu wyczuli pan ike i takze zaczcli sic gapic 
na wiczc. Zaciekawienie i strach rozprzestrzenialy sic jak plomienie pochlaniajacc podpalona 
gazctc - moment pozniej nie bylo w poblizu czlowieka, ktory nie spogladalby i nie 
wskazywal w kiem nk n domniemanego samobojey. 

Marketing wirusowy, pomyslal Langdon, zclajac sobie sprawc, ze ma tylko chwilc na 
wkroczenie do akeji. Chwycil wicc kloclkc i otworzyl ja jednym szarpnicciem. Sienna 
natychmiast dolaczyla do niego i razem wbiegli za ogrodzenie. Zamkncli furtke za soba 
i stancli przed masywnymi wrotami z brazu. Robert, majac nadzieje, ze prawidlowo 
rozszyfrowal przekaz Ignazia, oparl dlonie na jednym z paneli i naparl na skrzydlo z calych 
sil. 

Z pocz^tku nie to jednak nie dalo, ale moment pozniej, bolesnie powoli, wrota zacz^ly si$ 
uchylac. Sukces! Langdon rozwarl Wrota Raju na niecale pol metra. Sienna nie tracac czasu, 
przecisn^la si§ do wn^trza. Langdon poszedl w jej slady i wciqgajqc brzuch, zanurzyl si$ 
w chlodnym mroku baptysterium. 

Wspolnymi silami domkncli ponownie ciczkic skrzydlo, ktore przywarlo do rownie masywnej 
framugi z donosnym hukiem. Naraz dobicgajacc z zewnatrz halasy umilkly jak ucictc nozem, 
pozostawiajqc ich w kompletnej ciszy. 



Sienna bez slowa wskazala na lczaca u ich stop belkc, ktorej - saclzac po obejmach 
umieszczonych na obu skrzydlach wrot - uzywano do blokowania wejscia. 

- Ignazio zdjql jq dla ciebie - stwierdzila. 

Podniesli j^ razem i umiescili w lezach, odcinaj^c dost^p do chrzcielnicy... i siebie samych 
przy okazji. 

Przez diuzszq. chwile stali w milezeniu, opierajac sic o wrota i dyszac ciczko. W porownaniu 
z zatloczonym placem to ciche miejsce wydawaio sic istnym rajem. 

Na zewnatrz baptysterium Swictcgo Jana mezczyzna w stylowych okularach i pod krawatem 
przepychat sic przez tlum, ignorujac zdziwione spojrzenia ludzi, ktorzy zauwazali krwawa 
wysypke na jego twarzy. 

Zblizyl sic do wrot z brazu, za ktorymi znikncli wlasnie Langdon i jego towarzyszka. Nawet 
zza ogrodzenia uslyszal lomot, z jakim zaryglowali za sobq wejscie. 

T^dy si$ tarn nie dostan^... 

Podniecenie osob zgromadzonych na placu powoli opadalo. Zadzierajqcy gtowy turysci tracili 
zainteresowanie. Nikt nie skoczyk Wszyscy ruszyli w swoja strong. 

Mezczyzna znow czul swcclzcnic, jego stan pogarszal sic z kazda chwila. Juz nawet opuszki 
palcow zaczynaiy mu pckac. Wsunai dionie do kieszeni, by powstrzymac sic przed 
drapaniem. Poczul znajome iomotanie w piersi, gdy zaczai okr^zac osmioscienny budynek, 
szukajac innego wejscia. 

Zanim do lari do najblizszego naroznika, poczui ostry bol w okolicach grdyki i zdai sobie 
spraw^, ze bezwiednie zaczql si^ drapac. 

Rozdzial 55 

Legenda giosi, ze kazdy czlowiek, ktory wstcpuje w progi baptysterium Swictcgo Jana, musi 
spojrzec na jego sklepienie. Langdon, choc zwicclzai to miejsce wielokrotnie, znow poczui 
nieprzeparta ochotc, by zadrzec giowc. 

Znajclujace sic wysoko w gorze zwienezenie osmiosciennej budowli miato niemal 
dwadziescia pi^c metrow srednicy. Polyskiwalo i blyszczalo, jakby zostalo zrobione 
z rozzarzonych w^gli. Jego wypolerowana bursztynowozlota powierzchnia odbijala blask 
otoczenia milionem nierownych piytck smalti - miniaturowych kawalkow mozaiki rccznic 
wycictych z zeszklonej krzemionki - z ktorych utworzono szesc koncentrycznych kregow 
przedstawiajqcych sceny z Biblii. 

Naturalne swiatlo wpadato do wnctrza przez spore wole oko umieszczone na samym srodku 
sklepienia, przyclajac gomej czcsci baptysterium dramatyzmu. Otwor okienny wygladai jak 
przeniesiony z rzymskiego Panteonu, a asystowal mu ciag gicboko osadzonych okien, przez 
ktore wpadaty tak waskic i intensywne snopy swiatla, ze wydawaio sic ono niemal 
namacalne, jakby czlowiek spogladal na przcsuwajace sic nicustannic jasnicjace lilary. 



Langdon, wchodzac za Sienna w glab baptysterium, nie odrywal wzroku od legendarnego 
sklepienia, na ktorym widnialy wizerunki nieba i piekla, jakby zyweem wyjetc z Boskiej 
komedii. 

Dante Alighieri widzial je, bedac dzieckiem, pomyslal Robert. Z gory przyszlo jego 
natchnienie... 

Skupil wzrok na centralnym kregu mozaiki. Nad glownym oltarzem unosila sic nieco ponad 
osmiometrowa postac Jezusa Chrystusa, sadzacego ocalonych i przcklctych. 

Po jego prawicy sprawiedliwi otrzymywali nagrod^ zycia wieeznego. 

Grzesznicy po jego lewicy byli kamienowani, nabijani na wlocznie i pozerani przez wszelkiej 
masci demony. 

Nad ta panorama cierpien uwieezniono gigantyezna postac Szatana, przedstawionego jako 
pozcrajaca ludzi bestic. Langdon wzdrygnrd sic, spogladajac na tego samego antychrysta, 
ktorego widzial tutaj siedemset lat wczesniej Dante Alighieri i ktory musial zarazem przerazic 
i natchnac poete do obrazowego opisania tego, co czailo sic za ostatnim kregiem piekiel. 

Zatrwazajaca mozaika przedstawiala Szatana pozerajacego ludzi, poczynajac od glowy. 
Zwisajqce z jego ust nogi ohar wyglqdaly niemal jak te z czelusci dantejskiego Malebolge. 

Lo ‘mperador del doloroso regno, przypomnial sobie Langdon. 

Cesarz, wtadnqcy nad krainq ngdzy. 

Z uszu Szatana wypelzaly dwa wielkie wijace sic weze, ktore takze pozeraly grzesznikow, co 
moglo sprawiac wrazenie, ze antychryst ma trzy glowy, tak jak opisal Dante w ostatniej piesni 
Piekfa. Szpcrajac w pamicci, Langdon odszukal odpowiednie wersy. 

Ujrzalem troje lie w jednyrn istnieniu... 

Z ust kazdych sterezaf grzesznik i jak p§ki 

Trawy w migtlicy na miazgq byl tarty; 

Te jednoczesnie trzej cierpieli mqki. 

Zlo Szatana musialo miec trzy oblicza, jako ze byl to kolejny symbol: clzicki temu antychryst 
stawal w idealnej rownowadze ze Swicta Trqjca. 

Spogladajac na ten przcrazajacy obraz, Robert staral sic zrozumiec, jakie wrazenie musial on 
wywrzec na mlodym Dantem, ktory sluzyl do mszy w tym kosciele rok po roku i widzial 
gapiaccgo sic nan Szatana za kazdym razem, gdy podezas modlitwy podnosil glowc. Dzisiaj 
jednak Langdon czul, ze wladca piekiel spoglqda prosto na niego. 

Spuscil wicc wzrok na balkony otaczajace drugi poziom baptysterium i znajdujaca sic za nimi 
galeric - jedyne miejsce, z ktorego pozwalano kobietom ogladac ceremonic chrztu - a potem 
jeszcze nizej, na wiszacy grobowiec antypapieza Jana XXIII. Jego cialo znajdowalo sic 



wysoko na scianie, jakby bylo kokonem owada albo padlo ofiara magika prezcntujacego 
w swiatyni sztukc lewitacji. 


W koncu spojrzal na pokryta mozaika posadzkc, wedlug wielu kryjaca odniesienia do 
sredniowiecznej astronomii. Wodzil wzrokiem po skomplikowanych czarno-bialych wzorach, 
ktore zaprowadzily go az na sam srodek pomieszczenia. 

To tutaj, pomyslal, wicdzac, ze spoglada na miejsce, w ktorym Dante Alighieri zostal 
ochrzczony w drugiej polowie trzynastego stulecia. 

- Wrocgpoeta; u chrzcielnego zdroju... - wyrecytowal glosem dudniacym w pustce swiatyni. 

- Tak, to tutaj. 

Sienna stala ze zdziwiona mina, spogladajac na miejsce, ktore wskazywal. 

- Ale... tu nic nie ma. 

- Juz nie ma - uscislil. 

Po chrzcielnicy zostal tylko osmiokatny rdzawobrazowy kamien w posadzce. Prosty 
i pozbawiony ozdob odcinal sic od calej reszty skomplikowanych mozaikowych wzorow. 
Wyglqdal, jakby umieszczono go tutaj, by zatkac jakas dziurc, i szczerze mowiac, taka 
wlasnie byla jego rola. 

Langdon wyjasnil, ze w centralnym miejscu baptysterium stala klasyczna chrzcielnica 
spoczywajaca na osmiokatnym cokole. Choc wspolczesne chrzcielnice przypominaja 
z wygladu misy, ich dawne odpowiedniki mialy kojarzyc sic ze zrodlem czy tez z fontanna. 
W tym wypadku chodzilo o dose glcboki basen, w ktorym osoba chrzczona mogla sic 
zanurzyc. Langdon zastanawial sic, jak przy tej akustyce brzmial placz dzieci, ktore ktos 
wpychal pod powierzchni^ lodowatej wody. 

- Chrzest w tym miejscu musial bye przcrazajacym przezyciem - stwierdzil. - Prawdziwym 
rytualem przejscia. I w dodatku niebezpiecznym. Powiadaja, ze Dante wskoczyl raz do 
chrzcielnicy, by uratowac tonace w niej dziecko. W kazdym razie w szesnastym wieku 
zdecydowano, ze nalezy jq stqd usunqc. 

Sienna rozgladala sic po wnctrzu swiatyni z rosnacym zaniepokojeniem. 

- Ale gdzie Ignazio ukryl maskc, skoro oryginalna chrzcielnica Dantego zostala stad zabrana? 

Langdon rozumial jej zdenerwowanie. W wielkim pomieszczeniu nie brakowalo 
zakamarkow, ktore moglyby posiuzyc za dobra kryjowkc - Busoni mogl polozyc maskc za 
kolumnami, posagami, grobowcami, w niszach, na oltarzu albo nawet zaniesc na wyzszy 
poziom. 

Robert byl jednak calkowicie pewien swego, gdy odwracal sic w kierunku drzwi, ktorymi 
tutaj weszli. 

- Powinnismy zaczac tarn - wskazal na scianc po prawej stronie Wrot Raju. 



Na wysokiej platformie za ozdobnym wejsciem znajdowal sic szescioboczny cokol z cietego 
marmuru, ktory z wygladu przypominal oltarzyk. Otaczajaca go niszg wylozono czyms, co 
blyszczalo jak macica perlowa. Szczyt cokolu przykryto plyta z polerowanego drewna 
o srednicy okolo metra. 

Sienna miala niepewnq min$, idqc sladem Langdona. Gdy wspi^li si$ na stopnie i przedostali 
za brainy, skupila wzrok na blacie i azjckncla z wrazenia, zrozumiawszy, na co patrzy. 

Langdon usmicchnal sic. Tak, to nie byl oltarz ani stol. Polerowane drewno zaslanialo jakis 
otwor. 

- Chrzcielnica? - zapytala. 

Skinql glowq. 

- Gdyby Dantego chrzczono dzisiaj, na pewno zrobiono by to tutaj. - Nie tracac czasu, 
zaczerpnai glcboko tchu, a potem polozyl dionie na drewnie, czujac znajome inrowienie 
w palcach, gdy szykowal si$ do jej odsuni^cia. 

Chwycii mocno za krawcdzie i przechylii pokrywc na jedna strong, by zsunac ja ostroznie 
z marmurowego cokolu i zlozyc na posadzce. Potem dopiero zajrzal do mrocznego 
wgl^bienia. 

Glosno przclknal slinc, ujrzawszy niezwykly widok. 

Z ciemnosci spoglqdalo na niego martwe oblicze Dantego. 

Rozdzial 56 
Szukaj, a znajdziesz. 

Langdon stal przy chrzcielnicy, przygladajac sic bladozoltej masce, ktorej pobruzdzone 
oblicze spoglqdalo t$po w gor$. Tego orlego nosa i masywnej szcz^ki nie dalo si$ z niczym 
pomylic. 

Dante Alighieri... 

Widok pozbawionej zycia twarzy byl poruszajacy sam w sobie, a ulozenie w chrzcielnicy 
dodatkowo nadawalo jej nadnaturalny wyglad. Nawet Langdon przez dluzsza chwilc nie byl 
pewien, na co patrzy. 

Czy ta maska unosi si$ w powietrzu? 

Przykucnah by przyjrzec sic uwazniej. Chrzcielnica byla dose glcboka - przypominala raczej 
studni^ niz klasycznq mis$ - a jej oble sciany zagl^bialy si$ w szesciobocznym cokole. Mimo 
ze wewn^trz byla woda, maska zdawala si$ wisiec ponad powierzchniq... jakby za spraw^ 
magii. 

Langdon potrzebowal chwili, by zrozumiec, z czego bierze sic ta iluzja. Na samym srodku 
chrzcielnicy znajdowal sic trzpien sicgajacy od dna az do polowy wysokosci misy. Jego 



koniec rozszerzal sic, tworzac cos w rodzaju metalowej tacki tuz nad woda. Chyba 
wykorzystywano jq do celow dekoracyjnych, a moze sluzyla po prostujako oparcie dla 
plecow chrzczonego dziecka. Tak czy owak to na niej, z data od wody, spoczywala teraz 
maska posmiertna Dantego. 

Ani Langdon, ani Sienna nie wypowiedzieli nawet slowa, gdy stojac ramie w ramie, 
wpatrywali sic w poznaezone zmarszczkami oblieze Dantego Alighieri, nadal spoczywajace 
w szczelnie zamknietym plastikowym woreezku, jakby wielki poeta zostal uduszony. Robert 
przez krotkej. chwile mial wrazenie - dose nieprzyjemne zrcszta - ze znow jest dzieckiem 
i tkwi na dnie glebokicj studni, spogladajac z desperaeja w niebo. 

Oddalil od siebie tc mysl, potem siegnal ostroznie do chrzcielnicy, chwycil maske oburaez, 
tarn, gdzie Dante powinien miec uszy. Chociaz twarz poety wydawala sic mala jak na 
dzisiejsze standardy, sredniowieezny odlew gipsowy okazal sic ciczszy, niz Robert 
przypuszczal. Wyjql maske powoli z otworu i przytrzymal tak, by Sienna takze mogla jej sic 
przyjrzec. 

Nawet przez warstwc folii maska sprawiala zaclziwiajaco zywe wrazenie. Wszystkie 
zmarszczki i skazy starego poety zostaly uwieeznione w mokrym gipsie. Poza jcdna rysa 
w dolnej czcsci artefakt byl zachowany w idealnym stanie. 

- Obroc ja - wyszeptala po chwili Sienna. - Zobaczmy, co jest po drugiej stronie. 

Langdon juz to robil. Nagranie z monitoringu Palazzo Vecchio pokazywalo, ze on i Ignazio 
znalezli cos na odwrocie maski - cos tak interesujqcego, ze zdecydowali si$ na wyniesienie 
jej poza muzeum. 

Obrocil wicc teraz maske ostroznie i polozylja czcsci a twarzowa na prawej dloni, aby miec 
lepszy widok na wnctrzc. W odroznieniu od wierzchu jej spod byl bardzo gladki. Jako ze nikt 
nie mial jej nosic, wglcbicnie zalano gipsem, aby utwardzic calosc. W rezultacie Langdon 
mial przed oezyma plytkie wglcbicnie, przypominajace nieco dno czarki. 

Nie wiedzial, jakiego widoku si$ spodziewac, lecz zdziwil sic bardziej, niz moglby 
przypuszczac. 

Na spodzie nic nie bylo. 

Zupelnie nic. 

Tylko gladka, pusta powierzchnia. 

Sienna wygladata na rownie zclziwiona. 

-To gladki gips - wyszeptala. - Skoro nic tu nie ma, co zobaczyles wtedy, gdy byles 
z Ignaziem? 

Nie mam poj^cia, odparl w myslach Langdon, naciqgaj^c foli§, by lepiej widziec 
powierzchni^ odlewu. 



Z rosnacym niepokojem przeniosl maskc w jeden ze snopow swiatla i przyjrzal jej sic 
uwazniej. Przez moment wydawalo mu sic, ze w gornej czcsci widzi jakies odbarwienie - 
jakby linic znaczkow biegnacych na wysokosci czola poety. 

Naturalna skaza? A moze cos zupelnie innego... 

Obrocil sic na piccie i wskazal Siennie marmurowa piytc z zawiasami znajdujaca sic na 
pobliskiej scianie. 

- Zajrzyj tarn - poprosih - Sprawdz, czy nie ma jakichs rccznikow. 

Spojrzala na niego sceptycznie, ale ustuchata. Otworzyla zamaskowana szafkc i znalazla 
w niej trzy przedmioty - pokrctio, ktorym regulowano poziom wody w chrzcielnicy, kontakt 
wlqczajqcy lampy nad nia oraz... stosik lnianych rccznikow. 

Poslala Langdonowi zdumione spojrzenie, on jednak zbyija wzruszeniem ramion. Odwiedzil 
wystarczajqcq liczb$ kosciolow, by wiedziec, ze kaplan chrzcz^cy dzieci zawsze ma pod r§k^ 
zapasowe powijaki - oseski oproznialy pccherzc w najmniej spodziewanych momentach, co 
chyba stanowilo najwickszc zagrozenie w pracy ksiczy. 

- Swietnie - mruknal, zcrkajac na rcczniki. - Przytrzymasz maskc przez sckundc? - Zlozyl 
artefakt na dloniach Sienny i zabral sic do pracy. 

Najpierw odstawil na miejsce szcscioboczna pokrywc, aby odtworzyc niewielki oltarzyk, 
ktory widzieli na samym pocz^tku. Potem wyj a\ ze schowka kilka lnianych szmatek i rozlozyl 
je na polerowanym drewnie, robiac z nich cos na ksztalt obrusu. Na koniec nacisnal kontakt 
i wlaczyl wiszacc nad chrzciclnica lampy, ktore natychmiast zalaly prowizoryczny stol 
strumieniami jasnego swiatla. 

Sienna ostroznie ulozyla na nim maskc, a Langdon w tym samym czasie sicgnat po kolejne 
rcczniki, poniewaz nie chcial dotykac cennego artefaktu golymi rckoma przy wyjmowaniu z 
worka. Moment pozniej maska posmiertna Dantego lezala w ostrym swietle czcscia twarzowa 
do gory. Wystawala z lnu jak oblicze pacjenta usypianego na stole operacyjnym. 

Przy tak dobrym oswietleniu jej ostre rysy wydawaly sic jeszcze bardziej niepokojacc. bialy 
gips podkreslal kazda bruzclc i zmarszczkc na starczej twarzy. Langdon pochwycil ja w 
prowizoryczne rckawice i zachowujac wzmozona ostroznosc, wolno odwrocil twarza do dolu. 

Gladki tyl maski wydawal sic o wiele nowszy od przedniej strony - byl czysty i bialy, bez 
charakterystycznych przebarwien i pozolknicc. 

Sienna przekrzywila gtowc, jakby takze zwrocila na to uwagc. 

- Czy ta strona nie wydaje ci sic nowsza od tamtej? 

Trzeba przyznac, ze roznica w barwie byla wicksza, niz Robert pocz^tkowo przypuszczal, 
lecz nadal nie mial watpliwosci, ze obie strony maski sa rownie stare. 



- Tyl maski chronila gablota, nie byl wiec nigdy narazony na postarzajace dzialanie promieni 
slonecznych... - Postanowil stosowac w przyszlosci kremy z dwa razy silniejszym filtrem 
przeciwslonecznym. 

- Czekaj - poprosila Sienna, pochylajqc si$ nad mask^. - Spojrz! Tu, na czole! To wlasnie 
zobaczyliscie w muzeum. 

Langdon przeniosl wzrok na to samo miejsce, w ktorym poprzednio dostrzegl odbarwienie - 
widniala tam linia malenkich znaczkow biegnaca po wcwnctrznej stronie na wysokosci czola 
Dantego. Dopiero teraz, przy silnym swietle, Robert zoricntowai sic, ze nie jest to naturalna 
skaza. Te znaki wyszly spod rcki czlowieka! 

- To... napis - wyszeptala Sienna zdlawionym glosem. - Ale... 

Langdon przyjrzal si$ napisowi na odlewie. Mial przed sobq jednq linijk^ tekstu - 
odr^cznego, wymyslnego i jakby zoltawego. 

-To wszystko? - zapytala lekarka niemal gniewnym tonem. 

Langdon prawie jej nie slyszal. 

Kto to napisal? pytal siebie samego w myslach. Ktos z czasow Dantego? 

To wydalo mu sic malo prawdopodobne. Gdyby ten napis byl tak stary, zauwazylby go ktorys 
z historykow sztuki podczas jakze czcstych oglcdzin albo przy okazji konserwacji. W takim 
przypadku napis bylby rownie znany jak sama maska. A Langdon nigdy o nim nie slyszal. 

Nagle znacznie bardziej prawdopodobna wersja przemkncta mu przez glowc. 

Bertrand Zobrist. 

Miliarder byl wlascicielem maski, zatem mial do niej dostcp, kiedy tylko chcial. Mogl 
umiescic napis i odlozyc maskc do gabloty, zanim ktokolwiek to zauwazyl. Marta Alvarez 
twierdzila, ze Zobrist wymagal, aby pracownicy otwierali gabloty tylko w jego obecnosci. 

Langdon szybko przedstawil Siennie swoja tcoric, ktora wydala jej sic logiczna, aczkolwiek 
z pewnymi zastrzezeniami. 

- Jesli to Zobrist napisal cos w sekrecie na odwrocie maski posmiertnej Dantego, a potem 
zadal sobie trud stworzenia projektora, ktory na nia wskazywal, dlaczego nie zamiescil 
informacji niosaccj wicksze znaczenie? Ten napis nie ma przeciez sensu! Caly dzien 
uganialismy sic za ta maska i znalezlismy tylko to? 

Langdon znow zcrknal na napis. Linijka byla bardzo krotka - liczyla zaledwie siedem liter - 
i rzeczywiscie wydawala sic nie miec sensu. W pelni podzielal frustracjc Sienny. 

Zarazem jednak czul podniecenie, jakie zawsze towarzyszy nieuchronnemu objawieniu. 
Zrozumial bowiem, ze te siedem liter to wskazowka, dokad maja sic udac w nastcpncj 
kolejnosci. 



Co wicccj, wyczul znajomy zapach bijacy od maski, tlumaczacy, dlaczego jej tylna czcsc jest 
o wide bielsza od przedniej. Roznica nie miala nic wspolnego z postarzajqcym dzialaniem 
promieni sionecznych. 

- Nie rozumiem - dziwila sic nadal Sienna. - Przeciez to jedna i ta sama litera. 

Langdon pokiwal gtowa, studiujac uwaznie linijkc tekstu - siedem identycznych literek 
wykaligrafowanych na wysokosci czola Dantego. 

PPPPPPP 

- Siedem P - mrukncta Sienna. - Co to moze znaezye? 

Langdon usmicchrud sic do niej, a potem spojrzai jej w oezy. 

- Sugcrujc, abysmy zrobili to, co ta wiadomosc kaze nam zrobic. 

Sienna nie wierzyla wlasnym uszom. 

- To jest... wiadomosc? 

- Tak - potwierdzil, nie przcstajac sic usmiechac. - To niezwykle jasna i przejrzysta 
wiadomosc dla kazdego, kto zna na wylot dziela Dantego. 

Znajdujacy sic weiaz na zewnatrz baptysterium Swictcgo Jana mczczyzna wytarl palce 
w chustcczkc, a potem osuszyl nia krosty na swoim karku. Probowai ignorowac pieczenie 
oczu, gdy zerkal w kierunku celu swej wedrowki, ktorym bylo wejscie dla turystow. 

Pilnowal go znudzony straznik w blezerze, pa lacy papierosa i odsylajacy wszystkich 
majacych klopoty z odezytaniem godzin otwarcia, ktore wypisano wolami, stosujac system 
zrozumialy dla kazdego: APERTURA 13.00-17.00. 

Mczczyzna z wysypka sprawdzil czas. Ledwie mincla clziesiata. Baptysterium bcdzic wicc 
zamkni^te przez jeszcze trzy godziny. Obserwowal straznika przez pare chwil, a potem podjal 
dccyzjc. Wyjat zloty kolczyk z ucha i wsund go do kieszeni. Nastcpnic sprawdzil zawartosc 
portfela. Oprocz kart kredytowych i pewnej sumy w euro mial przy sobie trzy tysiace 
dolarow. 

Dzicki Bogu chciwosc jest micclzynarodowym grzechem. 

Rozdzial 57 

Peccatum... Peccatum... Peccatum... 

Langdon, widzac siedem literek P wypisanych na tylnej powierzchni maski posmiertnej 
Dantego, natychmiast wrocil myslami do tekstu Boskiej komedii. I znow zajql miejsce na 
podium wiedenskiej auli. 

- Zejdzmy zatem - jego glos grzmial przez liezne glosniki - przez clziewicc kregow 
piekielnych do samego srodka Ziemi, by stance tarn oko w oko z Szatanem. 



Wyswietlil szereg slajdow przcdstawiajacych wizerunki trojglowego wladcy piekiel 
znajdujace sic na rozmaitych dzielach sztuki - byl tam fragment obrazu Botticellego, mozaika 
z florenckiego baptysterium oraz przcrazajacy demon Andrei di Cione o futrze sptywajacym 
krwiq ofiar. 

- A teraz - kontynuowal Robert - zejdzmy po wlochatej piersi Szatana czy tez raczej 
wespnijmy sic po niej, jako ze zmienil sic kierunek przyciagania, i wynurzmy sic ze swiata 
podziemi, by raz jeszcze ujrzec gwiazdy. - Rzutnik pokazywal kolejne przezrocza, dopoki 
sluchacze nie zobaczyli pokazywanego wczesniej obrazu: slynnego dziela Domenica di 
Michelino zdobiacego sciany II Duo mo, na ktorym ukazano odzianego w czcrwona szatc 
Dantego stojacego za murami Florencji. - Jesli przyjrzycie sic uwaznie, dostrzezecie 
wspomniane gwiazdy. - Wskazat na upstrzone jasnymi punkcikami niebo nad gtowa poety. - 
Jak widzicie, niebiosa takze sktadaja sic z clzicwicciu koncentrycznych krcgow otaczajacych 
Zicmic. Taka budowa raju ma podkreslac idcalna rownowagc ze swiatem podziemi. 
Zauwazyliscie zapewne, ze liczba dziewi^c pojawia si^ nader cz^sto w dziele Dantego... 

Langdon przerwat, aby napic si^ wody i dac chwil$ oddechu sluchaczom, ktorych 
doprowadzil szcz^sliwie do wyjscia z piekiel. 

- Domyslam si^, ze po tak wyczerpujqcej w^drowce przez budzqce grozq: pieklo nie mozecie 
si^ juz doczekac wizyty w raju. Niestety w swiecie Dantego nie nie jest proste. - Westchnai 
dramatycznie. - Aby dostac si§ do raju, b^dziecie musieli wspiqc si^, w przenosni 

i doslownie, na szczyt wysokiej gory. 

Ponownie wskazat na obraz. Na horyzoncie za plecami poety stuchacze mogli zobaczyc 
samotny stozkowaty masyw sicgajacy hen w niebo. Pi eta sic po nim droga otaczajaca gore 
clzicwicc razy coraz w^zszymi tarasami, aby sicgnac wreszeie szczytu. Na niej widac byto 
sylwetki ludzi brnacych po zboczu w mozole i pokutujacych na rozmaite sposoby. 

- Oto czysciec - oznajmit Langdon. - Tylko ta droga, przez kolejne clzicwicc krcgow, mozna 
sic dostac z gtebi piekiel do wytesknionego raju. Sa na niej pokutujacc dusze... kazda z nich 
cierpi odpowiednio do popetnionych za zycia grzechow. Zawistnicy musza maszerowac 

z zaszytymi oczami, aby nie pozqdali niczego; petni pychy taszcz^ na plecach ogromne glazy, 
ktore przyginaja ich do ziemi, by wygladali na komych; winni lakomstwa muszej. obejsc sic 
bez kesa pozywienia i kropli wody, aby poznac skrajny glod. Lubieznicy maja do pokonania 
morze ognia, w ktorym oczyszcza sic z wszelkich zaclz... - Zamilkt na moment. - Zanim 
jednak otrzymacie zezwolenie na wkroczenie do czyscca, musicie porozmawiac z tym oto 
osobnikiem. 

Langdon zmienil slajd, ukazujac powickszenie obrazu, na ktorym teraz widac bylo 
skrzydlatego aniola sieclzacego na tronie wykutym u stop gory. Przed nim wila sic dluga 
kolejka grzesznikow. Co ciekawe, aniol dzierzyl dlugi miecz, ktorego sztych, jak sic zdawato, 
mierzyl prosto w twarz pierwszej potepionej duszy. 

- Czy ktos wie - zapytat Robert, podnoszqc glos - co robi ten aniol? 

- Dzga kogos w glow$? - zaryzykowal jeden ze sluchaczy. 

- Nie. 



- Wylupia komus oko? - dodal drugi. 

Langdon pokr^cil glowq. 

- Jakies inne propozycje? 

- Wypisuje im cos na czolach - oznajmil ktos spokojnie z tylnych rzcdow. 

Robert usmiechnql sic. 

- Widzc, ze ktos tu uwaznie czytal Dantego. - Wskazal raz jeszcze na wyswietlany obraz. - 
Wyglada to tak, jakby aniot przeszywal swoim mieczem gtowc stojaccgo przed nim 
nieszcz^snika, lecz w rzeczywistosci robi cos innego. Zgodnie z tym, co napisal Dante, aniot 
strzegqcy wejscia do czyscca uzywa sztychu wtasnego miecza do wyci^cia znaku na czotach 
wpuszczanych tam grzesznikow. Coz takiego wypisuje, zapytacie... - przerwal znowu dla 
podkreslenia efektu. - Co ciekawe, jest to jedna litera... powtorzona siedmiokrotnie. Czy ktos 
pami^ta, jakq liters aniot wyryt siedmiokroc na czole Dantego? 

- P! - zawotat ktos z audytorium. 

Langdon usmiechnql si$. 

- Tak. Siedem liter P. Kazda byta skrotem stowa peccatum, co po tacinie oznacza grzech. 

A to, ze wypisuje ich siedem, jest prostym odniesieniem do Septem Peccata Mortalia, czyli... 

- Siedmiu grzechow smiertelnych! - zawotat ktos inny. 

- Bingo. Dopiero po przejsciu wszystkich krcgow czyscca mozna je zmyc. Na kazdym 
poziomie, na ktory wspina sic grzesznik, kolejny aniot usuwa z jego czoia jcdna litcrc. 
Docierajqc do dziewiqtego kr^gu, dusza ma juz czyste czolo... co oznacza, ze zostata 
oczyszczona z grzechow. - Puscil oko do zebranych. - Nie na darmo nazywamy to miejsce 
czysccem... 

Robert otrzqsnqt sic z zamyslenia i zobaczyt, ze Sienna spoglada na niego zza chrzcielnicy. 

- Siedem liter P? - zapytala, wskazujac gtowa maskc posmiertna Dantego. - Twierdzisz, ze to 
wiadomosc mowiqca nam, co mamy robic dalej? 

Langdon strescit jej pokrotce dantejska wizjc czyscca, wyjasnit, ze litery P oznaczaja siedem 
grzechow smiertelnych, i wytlumaczyl, w jaki sposob mozna sic ich pozbyc z czota. 

- Wyglada na to - kontynuowal - ze Bertrand Zobrist, bcclac zagorzatym wielbicielem 
Dantego, orientowal sic, ze usuniccie tych literek byto warunkiem dostania sic do raju. 

Sienna spojrzata na niego z niedowierzaniem. 

- Nie saclzisz chyba, ze Bertrand Zobrist umiescil tam te litery, poniewaz chciat, abysmy starli 
je z maski? To twoim zdaniem powinnismy teraz zrobic, prawda? 


Wiem, ze to... 



- Robercie, czy usuniccic tych liter z gipsu w czymkolwiek nam pomoze? Beclzicmy mieli 
czystq mask^, nic wi^cej. 

- Moze tak - usmiechnql si$, by dodac jej nadziei - a moze nie. Wydaje mi si$, ze jest tutaj 
cos, czego na pierwszy rzut oka nie widac. - Wskazal maskc ruchem glowy. - Pamietasz, jak 
mowilem, ze tyl jest jasniejszy od przodu z powodu nierownomiernego starzenia sic 
powierzchni? 

-Tak. 

- Chyba sic mylilem - dodal. - Roznica jest zbyt duzajak na zwykly proces starzenia, a poza 
tym tylna powierzchnia ma zabki. 

- Zqbki? 

Pokazal jej, ze gips z tylujest o wiele mniej gladki niz na czcsci twarzowej, a do tego 
ziarnisty jak papier scierny. 

- W swiecie sztuki nazywamy takie zadziory zqbkami. Malarze wo la malowac na ziamistych 
powierzchniach, poniewaz farba lepiej do nich przylega. 

- Chyba nie nadazam za toba. 

Langdon usmiechnql si^. 

- Wiesz, czym jest gladz szpachlowa? 

- Wiem, malarze uzywaja jcj do gruntowania... - zamilkla, zrozumiawszy, o co mu chodzilo. 

- Wlasnie - powiedzial. - Uzywaja jcj do uzyskania idealnie bialej zabkowanej powierzchni, 
a czasami tez zaslaniaja nia wczesniej namalowane obrazy, jesli chcq uzyc tego samego 
plotna po raz kolejny. 

Teraz naprawd^ jq zaciekawil. 

- Sadzisz, ze Zobrist pokryl gladzia wcwnctrzna strong maski? 

- To by tlumaczylo, skad sic wzicly zabki i nieco jasniejsza barwa gipsu. Jak rowniez 
dlaczego chcial, abysmy zmazali siedem literek P. 

Tym razem nie zrozumiala, co mial na mysli. 

- Powachaj - poprosil, przysuwajac maskc do jej twarzy jak ksiadz podajacy wiernemu 
komunic. 

Skrzywila sic. 

- Gladz cuchnie jak mokry pies? 

- Nie gladz. Zwykly gips ma zapach kredy. Psem cuchnie gladz akrylowa. 



- Czyli... 

- Czyli rozpuszczalna w wodzie. 

Kiedy Sienna przechylila glowc, Langdon moglby przysiac, ze slyszy, jak obracaja sic trybiki 
w jej umysle. Przeniosla wolno spojrzenie na maskc, a potem szybko z powrotem na Roberta. 
Oczy miala szeroko rozwarte. 

- Sadzisz, ze znajdziemy cos pod warstwa gladzi? 

- To by na pewno wiele wyjasnilo. 

Sienna natychmiast przcsuncla szcscioboczna pokrywc, by zyskac dostep do wody. Chwycila 
czysty lniany rccznik i zanurzyla go w chrzcielnicy. Zaraz jednak podala szmatkc 
Langdonowi. 

- Ty powinienes to zrobic. 

Robert ulozyl maskc na lewej dloni twarza w dol, a prawa chwycil namoczony len. Otrzasnal 
go z nadmiaru wody, zanim potarl czolo Dantego, nawilzajac miejsce wokol siedmiu liter P. 
Po kilku przetarciach palcem wskazujacym zamoczyl szmatkc jcszczc raz. Chwilc to trwalo, 
ale w koncu dotarl do czarnego tuszu. 

- Gladz sic rozpuszcza - rzucil podekscytowanym tonem. - Pod spodem jest tusz... 

Powtarzajac czynnosci po raz trzeci, zaczat mamrotac pod nosem. Nastcpnc slowa 
wypowiadal poboznym, monotonnym glosem, ktory odbijal sic echem w gtcbi chrzcielnicy. 

-Bog wszcchmogacy, Ojciec Pana naszego Jezusa Chrystusa, ktory was uwolnil od grzechu 
i odrodzil z wody i z Ducha Swi^tego... 

Sienna patrzyla na niego, jakby postradal zmysly. 

Wzruszyl ramionami. 

- Wydawalo mi sig, ze te slowa b^dq pasowac do sytuacji. 

Przewrocila oczami i znow zajcla sic obserwowaniem maski. Im dluzej pracowal Robert, tym 
wiccej oryginalnej powierzchni wylanialo sic spod rozpuszczanej gladzi. Odcien zolci 
bardziej teraz pasowal do tak starego artefaktu. Gdy ostatnia literka znikncta, Amerykanin 
wytarl delikatnie maskc suchym rccznikicm i podniosl ja, aby oboje mieli dobry widok. 

Sienna j^kn^la glosno. 

Tak, jak przewidzial Langdon, pod warstwq gladzi znajdowalo si^ cos jeszcze - druga linijka 
wykaligrafowanego napisu. Na bladozoltej powierzchni ujrzeli nastcpnc siedem znakow. 

Tym razem jednak ukladaly sic one w zrozumiale slowo. 


Rozdzial 58 



- Jasnego? - zdziwila sic Sienna. - Nie rozumiem. 

Ja chyba tez nie do konca... 

Langdon przyjrzal sic uwaznie tekstowi odslonictcmu pod startymi literkami P. Na czole 
Dantego widnialo jedno slowo. 

jasnego 

- Co to ma znaczyc, u diabia? - zapytala Sienna. 

Nie wiem. 

Langdon spojrzal w gore, na mozaike Szatana pozcrajacego umcczonc dusze, ktore nie 
zdolaly oczyscic si$ z grzechow. 

„ Jasnego”?... 

Nie widzial w tym wi^kszego sensu. 

- Moze to jeszcze nie wszystko? - zastanawiala sic Sienna, wziawszy maskc z rak Langdona, 
by przyjrzec jej sic dokladniej. Po chwili pokiwala glowa. - Spojrz na zakonezenie tego 
slowa... cos tam jeszcze jest. 

Robert przyjrzal sic wskazywanemu miejscu i dostrzegl w rozmazanej gladzi cieinniejsze 
plamki, jakby po obu stronach znajdowal sic dalszy ciag tekstu. 

Sienna chwycila lniana szmatke i zaezeia rozcierac gips wokol slowa, dopoki nie odslonila 
kolejnej czcsci napisu. 

O wy, jasnego zdolni rozeznania... 

Langdon gwizdnal glosno. 

- „0 wy, jasnego zdolni rozeznania!... Patrzcie nauki, ktora z oslonictej... niezwykle mowy 
tajnq mysl wylania”. 

- Slucham? - zapytala zdumiona Sienna. 

- To cytat z najbardziej znanej strofy Piekfa Dantego - wyjasnil podekscytowany Robert. - 
Autor zachcca w niej najbystrzejszych czytelnikow do szukania wiedzy ukrytej 

w zaszyfrowanej frazie. 

Langdon czcsto cytowal ten wlasnie fragment podezas swoich wykladow. W calej historii 
literatury bowiem nie znalazlby sic sprytniejszy autor, ktory bez wymachiwania rckami wola 
do czytelnika: „Hej, ty tam! To zdanie ma symboliezne drugie znaezenie!”. 

Sienna zaczcla skrobac tyl maski z jeszcze wickszym wigorem. 


Uwazaj! - zganil ja Robert. 



- Racja - zreflektowala si$, ale nie przestala gorliwie rozcierac gladzi. - Ciqg dalszy tez tu 
jest. Slowo w slowo... - przerwala, by zamoczyc r^cznik w chrzcielnicy i oplukac go z gipsu. 

Langdon spoglqdai z odrazq na bialq zawiesin^ rozplywajqcq si$ w wodzie. 

Wybacz nam, swicty Janie, poprosil w myslach, martwiac sic, ze traktuja chrzcielnicc jak 
zwykla umywalkc. 

Gdy Sienna wyjcla rccznik z wody, pociekly z niego strugi kropel. Nie przcjcia sic tym 
jednak i zaraz znowu potarla wglcbienic szorstkim materialem, jakby czyscila naczynia po 
obiedzie. 

- Sienna! -upomnial jq Langdon - To zabytkowy... 

- Caly tyl pokryty jest tekstem. - Zawziccie pucowala wnctrzc maski. - A zapisano go... - 
zamilkla, przcchylajac glowc w lewo i odwracajac maskc w prawo, jakby probowala odczytac 
pionowe ciqgi liter. 

- Jak go zapisano? - dopytywal Langdon, nie majqc artefaktu w polu widzenia. 

Sienna bez slowa wytarla maskc swiezym rccznikicm i polozyla ja na pokrywie, aby oboje 
moglijej sic przyjrzec. 

Robert wstrzymal oddech, gdy ujrzal efekty jej pracy. Cale wgicbicnie pokrywal tekst, ktory 
musial liczyc ze sto slow. Zaczynal si$ na szczycie od frazy: „0, wy, jasnego zdolni 
rozeznania!”, po czym ciagnal sic nieprzcrwana liniq wzdluz prawej krawcclzi na sam dol, 
skqd odwrocony do gory nogami biegl ponownie w gore, pnac sic po lewej, by nastcpnic 
stworzyc kolejne nieco tylko mniejsze pctle. 

Ten charakterystyczny ksztalt natychmiast przywodzil na mysl drogc, ktora umcczonc dusze 
musialy pokonac, by dotrzec na szczyt czyscca. Langdon z raeji zawodu bez trudu 
zidentyfikowal tc idealna spiral^. Byla to klasyczna spirala Archimedesa. Gdy zliezyl liezbe 
linii dzielqcych srodek od pierwszego slowa otrzymal znajomq cyfr^. 

Dziewi^c. 

Z trudem lapiac oddech, odwracal maskc w dloniach, by odczytac zakrccony tekst. 



. x \&onc00 Uoi nf 

® ^ oitfe 7 . % 

^ . t \onic •»/?,,'%'V 

£ >V> #k0 ^ >A\• 

5 25 4- .,>' ^ af # a # s % 


s ^ .<? . v «&orfl f %-A ^ •£, 

^ ^ ^ Nff ^ ^ ^ ^ s *5 

w .£r t* *> «? -^V s, ^ 1=1 e « = 

- => „ « c, e-., a s ® 5 = = 

- “ : @ © 5 : A" .** 5 * S » S 

53. •* * *, * i»* •• ^ \r - 5 - 

i % «. «■; ^ffn\ ♦ * * 5 =* 

%, # *#„ # v 


**.->: ^ > «z. 'M~ ’ c-/ ^ *> to' 

'*%%<> '*n U\ * c <?^ / 5 T 

.**/*♦ ^«'V> f £ 

V % ;**i«0»m»* \ -\* a? 

'*' 00! Jp0 ’ 1 03 dm '.aV> n 


- Pierwsze zdania sa z Dantego, to praktycznie doslowny cytat - stwierdzil Robert. - O wy, 
jasnego zdolni rozeznania! Patrzcie nauki, ktora z osloniQtcj... niezwykle mowy tajna niysl 
wylania... 

- A reszta? - naciskala Sienna. 

Langdon pokr^cil glow^. 

- Nie s^dz$. Zapisano w podobnym ukladzie, ale to raczej nie slowa Dantego. Wyglqda 
na to, ze ktos chcial nasladowac jego styl. 

- Zobrist - wyszeptala Sienna. - To musial bye on. 

Langdon przytakn^l. Rownie dobrze mogl to bye on. Udowodnil przeciez, przcrabiajac Map§ 
Piekiel Botticellego, ze ma tcndencjc do poprawiania cudzych arcydziel, jesli tylko moga mu 
do czegos postuzyc. 

- Reszta tekstu jest bardzo dziwna - zauwazyl, obracajac maskc raz jeszcze, by doczytac 
inskrypcjc do konca. - Mowi 0 obcinaniu Ibow koniom... wylupianiu koscii slepca. - 
Przeszedl do ostatniego krggu, ktory spisano bardzo ciasnym zakr^tasem w samym srodku. - 
Wspomina takze 0 krwistych wodach. 


Sienna uniosla brew. 


- Takich jak te, za ktorymi stoi siwowlosa kobieta z twoich wizji? 

Robert ponownie przytaknal, zastanawiajac sic nad znaczeniem przeczytanych slow. 

Krwiste wody laguny, w ktorej nieprzejrzaly si$ gwiazdy?... 

- Spojrz - wyszeptala lekarka, zagladajac mu przez ramie, by wskazac jedno ze slow 
w srodku spirali. - To odnosi sic chyba do konkretnego miejsca. 

Langdon spojrzal na wyraz, ktory najwyrazniej wczesniej przeoczyl. Faktycznie dotyezyl on 
jednego z najpiekniejszych i najbardziej unikalnych miast swiata. Poczul zimny dreszcz, gdy 
dotarlo do niego, ze to wlasnie tarn Dante Alighieri zarazil sic nieulcczalna choroba, ktora go 
zabila. 

Wenecja. 

Jak zaklcci studiowali te pokretne wersy jeszcze przez dluzsza chwile. Napis byl 
makabryezny i poruszajacy zarazem. A takze trudny do rozszyfrowania. Uzyto w nim slow 
„doza” i „laguna”, co zdaniem Langdona tylko potwierdzalo, ze odnosi si$ on do Wenecji - 
wyjatkowego wloskiego miasta zbudowanego na setkach polaczonych ze soba wysepek 
w lagunie, ktorym w sredniowieczu rzadzili wladey zwani dozami. 

Choc nie potrafil ustalic konkretnego miejsca, do ktorego kierowal ten tekst, czul, ze autor 
zachcca, by czytelnik podazyt za otrzymanymi wskazowkami. 

Uszy swe do ziemiprzylozywszy, wsluchajcie si% vv kropel kapiqcych dzwony... 

-To musi bye gdzies pod ziemia - stwierdzila Sienna, czy taj ac razem z nim. 

Skinal tylko glowa, wodzac oczami po kolejnym zdaniu. 

A by vv gfqb zatopionego palacu wyruszyc... tamze, vv mrokach, bestia chtoniczna si$ ukiywa... 

- Jaka bestia? - zapytala zaniepokojona lekarka. 

- Chtoniczna - odparl. - Zapewne chodzi o stworzenie, ktore zyje pod ziemia... 

Zanim zdqzyl dodac cos jeszcze, w baptysterium rozlegl si$ glosny szcz^k odsuwanego rygla. 
Ktos otwieral od zewnatrz wejscie dla turystow. 

- Grazie mille - powiedzial mczczyzna z wysypkg na twarzy. Wielkie dzieki. 

Straznik pokiwal nerwowo glowa, chowajac do kieszeni piccsct dolarow i lustrujac okolicc, 
by sprawdzic, czy nikt tego nie widzi. 

- Cinque minuti - przypomnial, dyskretnie uchylajac otwarte przed momentem drzwi, aby 
gosc mogl sic wslizgnac do srodka. Gdy mczczyzna wszedl, natychmiast zamknvd za nim 
masywne odrzwia, blokujac clzwicki dobicgajacc z placu. 



Z poczatku nie mial zamiaru pomagac czlowiekowi, ktory twierdzil, ze przyjechal az 
z Ameryki, by pomodlic sic w baptysterium Swictcgo Jana o uleczenie paskudnej wysypki. 

W koncu jednak ulegl, w czym pomoglo owe preset dolarow, ktore otrzymal za wpuszczenie 
na picc minut do wnqdrza sanktuarium... Niemale znaczenie miala tez bez watpicnia obawa, ze 
czlowiek cicrpiacy na paskudna, a bye moze i zarazliwa chorobc, bcdzic stal tuz obok przez 
kilka godzin pozostalych do otwarcia. 

Gdy mczczyzna wslizgmd sic bezszelestnie do wnctrza baptysterium, jego wzrok powcdrowai 
natychmiast ku sufitowi. 

Cholera jasna!... 

Nigdy wczesniej nie widzial czegos podobnego. Z gory spoglqdal nan trzyglowy demon. 

Poza tym miejsce to wydawalo sic puste. 

Gdzie oni s^, u licha? 

Przcczcsujac wzrokiem pomieszczenie, spojrzal na glowny oltarz. Byl to masywny 
prostopadloscienny blok marmuru stojacy w jednej z nisz za rozpictymi linami dla ochrony 
przed gotowymi go zadeptac turystami. 

To byla jedyna kryjowka w tym pomieszczeniu. Co wicccj. jeden ze slupkow, na ktorych 
trzymaly sic liny, wciaz lekko sic chwial... zupelnie jakby ktos potracil go przed momentem. 

Langdon i Sienna przycupn^li za oltarzem. Ledwie mieli czas, by ukryc brudne r^czniki 
i wyprostowac pokrywc na chrzcielnicy. Ucickajac, nie zapomnieli jednak o masce. 

Zamierzali sic chowac, dopoki baptysterium nie zapelni sic turystami, a potem, wmieszawszy 
si$ w tlum, opuscic dyskretnie sanktuarium. 

Ktos otworzyl na krotko polnocne wejscie do chrzcielnicy, saclzac z odglosow ulicy, ktore 
dotarly do uszu Langdona i umilkly jak nozem ucictc, gdy masywne skrzydlo zostalo 
ponownie zatrzasnictc. 

Teraz, w kompletnej ciszy, wsluchiwali sic w odglosy krokow pojedynczego czlowieka 
przemierzajacego kamicnna posaclzkc. 

Straznik? Sprawdza czy wszystko gra przed wpuszczeniem turystow? 

Robert nie zdqzyl zgasic lamp nad chrzcielnicy, co straznik powinien prcclko zauwazyc. 

A jednak nie zauwazyl. Stukot wskazywal, ze przybysz zmierza szybkim krokiem w kierunku 
oltarza, za ktorym przycupncli Langdon i Sienna. 

Potem na dluzszy chwilc zapadla cisza. 

- Robercie, to ja - odezwal sic ktos gniewnym tonem. - Wiem, ze tarn jestes. Wylaz 
i wytlumacz swoje zachowanie. 
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Udawanie, ze mnie tu nie ma, mija sic z celem, pomyslal Langdon i dal znac Siennie, by 
pozostala w ukryciu razem z maska Dantego, ktora ponownie wlozyl do zamykanego 
szczelnie woreczka. 

Potem bardzo wolno wstal. Wyprostowawszy sic za oltarzem baptysterium niczym ksiadz 
odprawiajacy mszc, popatrzyl na samotnego wiernego. Nieznany mu mczczyzna mial 
jasnobrazowc wlosy, designerskie okulary i okropna wysypkc na szyi i twarzy. Drapal sic 
nerwowo po zaczerwienionym karku, a jego podpuchnictc oczy miotaly gromy zmieszania 
i gniewu. 

- Mozesz mi powiedziec, co ty wyprawiasz? - zapytal z wyraznym amerykanskim akcentem, 
ruszajac w kierunku Langdona. 

- Mogc - odparl uprzejmie Robert. - Najpierw jednak wolalbym uslyszec, z kim rozmawiam. 
Zaskoczony mczczyzna zatrzymal sic w pol kroku. 

- Co ty bredzisz? 

Wyraz oczu tego mczczyzny budzil odlegle skojarzenia w umysle Langdona, tak samo jak 
jego glos. 

Juz go gdzies kiedys widzialem. 

Powtorzyl prosbc nieco milszym tonem: 

- Proszc mi przypomniec, kim pan jest i skad sic znamy. 

Mczczyzna uniosl r^ce w gescie niedowierzania. 

- Jonathan Ferris ze Swiatowej Organizacji Zdrowia. Czlowiek, ktory polecial do Stanow, 
zeby zabrac cic z Uniwersytetu Harvarda. 

Robert usilowal przyswoic zaslyszane informacje. 

- Dlaczego sic nie zameldowales? - dopytywal tymczasem mczczyzna, rozdrapujac 
zaczcrwieniona i pokryta pcchcrzykami skorc. - I kim jest kobieta, ktora tu z toba weszla? 

Czy to z niq teraz pracujesz? 

Angielka pojawila sic u boku Langdona i natychmiast przcjcta inicjatywc. 

- Doktor Ferris? Nazywam sic Sienna Brooks i takze jestem lekarzem. Pracujc tutaj, we 
Florencji. Minionej nocy profesor Langdon zostal postrzelony w gtowc. Cierpi na amnczjc 
wstecznq i dlatego nie wie, kim pan jest ani co si$ dzialo w ciqgu minionych dwoch dni. Sluz$ 
mu pomocq. 

Mczczyzna wysluchal tej odbijajacej sic glosnym echem w scianach baptysterium przemowy, 
przckrzywiajac coraz mocniej glowc. Wygladal na zdziwionego, jakby nie do konca 
pojmowal, o co tu chodzi. Po chwili zachwial si$, cofnql o krok, a potem wsparl dloniq 
o jeden ze slupkow. 



- O Boze... -jeknal. - Teraz juz wszystko rozumiem... 

Langdon widzial, ze gniew ustcpuje z twarzy jego rozmowcy. 

- Robercie - wymamrotal Ferris - Sadzilismy, ze ty... - Pokrccil giowa, jakby chcial 
poukladac wszystkie fragmenty lamigtowki, zanim dokonczy zdanie. - Sadzilismy, ze 
przeszedles na ich strong... ze zdolali ci$ przekupic... albo grozili ci w jakis sposob... Nie 
mielismy bladego poj^cia! 

- Robert rozmawial wyiacznie ze mna - poinformowala go Sienna. - Wie tylko tyle, ze 
dzisiaj rano ocknal sic w szpitalu i od tamtej pory musi uciekac przed ludzmi, ktorzy usiluja 
go zabic. Do tego ma przerazajqce wizje; w nich stosy cial, ofiary zarazy i siwowlosa 
kobieta z amuletem w ksztalcie wcza, ktora powtarza... 

- Elizabeth - wpadl jej w slowo Ferris. - Mowisz o doktor Elizabeth Sinskey! Robercie, to 
ona poprosila, bys nam pomogl! 

- Coz - rzucila Sienna. - Mam nadziej^, ze pan wie, iz Elizabeth ma spore klopoty. 
Widzielismy w furgonetce pelnej zolnierzy. Wygladala, jakby ja odurzono. - Mezczyzna 
pokiwal wolno giowa, przymykajac oczy. Powieki mial czerwone i mocno napuchnictc. - Co 
sic dzieje z panska twarza? - zapytala. 

Otworzyl oczy. 

- Slucham? 

- Panska skora. Nie zlapal pan jakiejs choroby? 

Ferris wydawal sic zaskoczony jej bezposrcdnioscia, ktora bez watpicnia lamala normy 
dobrego wychowania. Natomiast Langdon poczul wdzi^cznosc, ze Sienna zadala to pytanie, 
poniewaz sam sic nad tym zastanawial od dluzszej chwili. Zwazywszy na masc odniesien do 
dzumy, na jakie bez przerwy ostatnio trafial, ta wysypka i czerwone liszaje wbudzily jego 
powazny niepokoj. 

- Nie mi nie jest - uspokoil ich Ferris. - To przez cholerne hotelowe mydelka. Mam 
uczulenie na soj$, a wi^kszosc tych wloskich pachnidel powstaje na bazie wyciqgu z soi. 
Glupio zrobilem, ze tego nie sprawdzilem. 

Sienna odetchncla z ulga, rozluzniajac sic wyraznie. 

- Dzi^ki Bogu, ze nie zjadl pan niczego sojowego. Wstrzqs anahlaktyczny bylby o wiele 
powazniejszy od podraznienia skory. - Wszyscy zasmiali sic niczrccznic. - Proszc mi 
powiedziec - poprosila moment pozniej - czy mowi cos panu nazwisko Bertrand Zobrist? - 
Ferris zamarl z taka mina, jakby stanal twarza w twarz z trzyglowym Szatanem. - Chyba 
znalezlismy wiadomosc od niego - wyjasnila lekarka. - Napomyka w niej o jakims miejscu 
w Wenecji. Kojarzy sic to panu z czyms? 

Mezczyzna zrobil wielkie oczy. 

- Jezu, tak! Oczywiscie! Jakie to miejsce? 



Sienna zaczcrpneia tchu, zamicrzajac opowiedziec Ferrisowi o spiralnym poemacie, ktory 
odkryli na masce, jednakze Langdon powstrzymalja, kladac dlon na jej ramieniu. Ich 
rozmowca wydawal sic sprzymierzencem, lecz po tym, co przezyli tego ranka, Robert nie ufal 
nikomu. Co wicccj, zdazyi sobie przypomniec ten dziwaczny krawat - identyczny mial 
m^zczyzna modlqcy si$ w kosciolku przy grobie Beatrycze. 

Czy ten czlowiek nas sledzil? 

- Jak nas tutaj znalazics? - zapytal podejrzliwie. 

Ferris wci^z nie mogl uwierzyc, ze Langdon niczego nie pami^ta. 

- Zadzwoniles do innie wczoraj w nocy, twierdzac, ze umowilcs sic z dyrektorem muzeum, 
gosciem nazwiskiem Ignazio Busoni. Potem zniknaics. Nie odezwales sic ponownie. 
Zaczaiem sic martwic, kiedy usiyszaiem o znalezieniu zwlok Busoniego. Caly ranek 
szukaiem cic na starowce. Pozniej zobaczyicm, ze policja jedzie w kierunku Palazzo Vecchio, 
a gdy czekalem na rozwoj wydarzen, przypadek sprawil, ze dostrzeglem, jak wychodzisz 
bocznymi drzwiami z... - zcrknal w kieru nk u lekarki, nie mogac przypomniec sobie jej 
nazwiska. 

- Sienna - podpowiedziala mu. - Brooks. 

- ...z doktor Brooks. Poszedlem za wami w nadziei, ze dowiem si^, co ty takiego wyprawiasz. 

- Modliles si$ w Kosciele Dantego, zgadza si$? 

- Tak! Bylem ciekaw, co zamierzasz zrobic, ale twoje posuniccia nie mialy najmniejszego 
sensu! Opuszczajac ten kosciolek, wygladales jak czlowiek wyruszajacy na wazna misjc, 
poszedlem wicc za toba, a kiedy zobaczylem, ze zakradasz sic do baptysterium, uznalem, iz 
nadeszla najwyzsza pora na konfrontacjc. Zaplacilem straznikowi za kilka minut modlitwy 
w samotnosci... 

- Smiale posuniccie - podsumowal Langdon - zwazywszy, ze miales mnie za zdrajcc. 

Ferris pokr^cil glowq. 

- Cos mi podpowiadalo, ze nie dalbys si$ przekabacic. Profesor Robert Langdon? 
Wiedzialem, ze musi istniec inne wytlumaczenie. Ale amnezja? Nie do wiary. Nigdy bym sic 
nie domyslil. - Znow zaczal rozdrapywac swcclzaca wysypkc. - Sluchajcie, on dal mi tylko 
picc minut. Musimy sic stad wydostac, i to jak najszybciej. Skoro ja trafilem na wasz slad, 
ludzie dcpczacy warn po pictach tez nie bcda mieli z tym najmniejszego problemu. Nie 
rozumiecie jeszcze wielu rzeczy. Musimy jechac do Wenecji. Natychmiast. Trzeba bcclzie 
opuscic Florencjc tak, by nikt nie zauwazyl naszego wyjazdu. Ludzie, ktorzy dopadli doktor 
Sinskey... i ktorzy na was poluja... wszcclzic maja oczy. - Wskazal glowa na drzwi. 

Langdon poczul sic pewniej, zyskawszy szansc na poznanie kilku odpowiedzi. 

- Kim sa ci zolnierze w czarnych mundurach? Dlaczego probuja mnie zabic? 

-To dluga historia - odparl Ferris. - Opowiem ci ja po drodze. 



Robert zmarszczyt brwi. Skinal na Sicnne i odszedl z nia na bok, gdzie znizajac glos, zapytal: 
-Coo tym wszystkim myslisz? Mozemy mu zaufac? 

Spojrzala na niego jak na wariata. 

- Przeciez to facet ze Swiatowej Organizacji Zdrowia. Tylko on moze nam udzielic 
odpowiedzi. 

- A ta wysypka? 

Sienna wzruszyla ramionami. 

- Tak jak powiedzial, ostra reakcja alergiczna. 

- A jesli nie mamy do czynienia z alergiq? - wyszeptal Langdon. - Jesli to cos innego? 
Spojrzala na niego z niedowierzaniem. 

- To nie dzuma, jesli do tego zmierzasz. Na milosc boskq, przeciez ten czlowiek jest 
lekarzem. Majqc swiadomosc, ze zostal zarazony dzuma, nie biegalby po ulicach i nie 
narazalby reszty swiata. 

- A j esli j eszcze nie wie?... 

Sienna wydeta wargi w zamysleniu. 

- W takim wypadku i tak mamy przewalone... jak wszyscy w tym miescie. 

- Rany, nie ucz^ was na studiach, jak przekazywac pacjentowi zle wiesci?! 

- Stawiam na uczciwosc. - To powiedziawszy, wskazala na woreczek z maskq posmiertnq 
i dodala: - Moze ponosisz teraz naszego malego przyjaciela? 

Gdy odwrocili sic do Ferrisa, ten wlasnie odsuwal od ucha telefon komorkowy. 

- Zadzwonilem po mojego kicrowcc - wyjasnil. - Spotka sic z nami przed baptysterium za... 

- zamilkl raptownie, gapiac sic na rckc Langdona. Po raz pierwszy zobaczyl martwa twarz 
Dantego. - Chryste! -j^knql, cofajqc si$ o krok. - Co to jest, u licha? 

-To dluga historia - odparl Robert. - Wyjasnic ci wszystko po drodze. 
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Nowojorskiego wyclawcc, Jonasa Faukmana, zbudzilo dzwonienie sluzbowo-domowego 
telefonu. Przetoczyl sic na bok, by spojrzec na budzik. Byla czwarta dwadziescia osiem nad 
ranem. 

Tego rodzaju alarmy byly rownie rzadkie w swiecie wydawniczym jak nocna sprzedaz. 
Zaniepokojony Faukman zsurud sic z lozka i poczlapal w kierunku gabinetu. 



- Halo? - Ze sluchawki dobiegal znajomy gl^boki baryton. - Jonas, jak to dobrze, ze ci$ 
zastalem. Mowi Robert, mam nadzieje, ze cie nie obudzilem. 

- Owszem, obudziles mnie. Jest wpol do piatcj nad ranem! 

- Wybacz, dzwonic z Europy. 

Na Harvardzie nie ucz^ o istnieniu stref czasowych? 

- Wpadlem w tarapaty, Jonas i potrzebuje twojej pomocy. - Langdon mowil z przcjecicm. - 
Chcialbym skorzystac z twojej karty NetJets. 

Faukman zasmial sic z niedowierzaniem. 

- Robercie, jestem wydawca ksiazck, nie mam dostcpu do prywatnych odrzutowcow. 

- Obaj wiemy, ze klamiesz, przyjacielu. 

Faukman wcstchnal ci^zko. 

- No dobrze, pozwol, ze ujmc to nieco inaczej. Nie udostcpniam swojej karty autorom 
ksiazck o historii religii. Jesli zgodzisz sic na napisanie, powiedzmy, Pigcdziesigciu twarzy 
ikonograjii, bcdziemy mogli pogadac. 

- Jonas, zwroc$ ci peine koszty tego lotu. Masz na to moje slowo. Wiesz, ze zawsze 
dotrzymujc obietnic. 

Akurat, pomyslal Faukman. Na twoj a najnowsza ksiazkc czekam juz trzeci rok. 

Wyczuwszy zdenerwowanie Roberta, poprosil jednak: 

- Mow, o co chodzi. Sprobuj^ ci jakos pomoc. 

Pracowal z Fangdonem wystarczajaco dlugo, by oswoic sic z jego swoistym poczuciem 
humoru, ale tym razem nie wychwycil w jego glosie ani cienia wesolosci. 

On nie zartuje... 

Faukman musial odetchnac, aby zebrac mysli. Podcjmujac dccyzjc. byl pewien, ze ksicgowy 
go zabije. Pol minuty pozniej zapisal szczegoly dotyczqce zamawianego lotu. 

- Jakis problem? - zapytal Fangdon, wyczuwajac wahanie wydawcy i jego zdziwienie 
stawianymi zadaniami. 

- Nie, skqdze. Po prostu wydawalo mi si$, ze jestes w Stanach - odparl Faukman. - Dziwi 
mnie, ze siedzisz we Wloszech. 

- To jest nas dwoch - odparl Robert. - Raz jeszcze clzickujc, Jonas. Jade na lotnisko. 



Centrum operacyjne NeUets miesci sic w Columbus w stanie Ohio. Jego konsultanci sa 
do step ni przez cala dobc. 

Pracujaca w biurze obslugi klienta Deb Kier odebrala wlasnie telefon od drobnego 
udzialowca z Nowego Jorku. 

- Jednq chwilcczkc - rzucila, poprawiajac sluchawki i wybudzajac komputer przed soba. - 
Technicznie biorac, mowimy o locie bedacym w gestii europejskiego oddzialu NetJets, ale 
pomoge panu. - Podlaczyla sic szybko do systemu w portugalskim osrodku Paco de Arcos, 
aby sprawdzic biez^ce polozenie maszyn znajdujqcych si$ w poblizu Wloch. - A zatem, sir... 

- odezwala si$ znowu. - Wyglqda na to, ze nasza Cessna Citation Excel stoi na lotnisku 

w Monako, co oznacza, ze moze dotrzec do Florencji w ciqgu godziny. Czy to zadowoli pana 
Langdona? 

- Miejmy taka nadzieje - odparl wlasciciel wydawnictwa, ktory saclzac z glosu, byl zarazem 
wkurzony i zmeczony. - Dzickuje. 

- Cala przyjemnosc po naszej stronie - odparla Deb. - Pan Langdon zamierza leciec do 
Genewy? 

- Na to wyglqda. 

Konsultantka nie przestawala pisac na klawiaturze. 

- Wszystko zalatwione - oswiadczyla w koncu. - Pan Langdon rozpocznie podroz na lotnisku 
Tassignano, ktore znajduje sic okolo osiemdzicsicciu kilometrow na zachod od Florencji. 

Start przewidziany jest na godziny jedenastq dwadziescia czasu lokalnego. Pan Langdon 
powinien pojawic si^ u naszego agenta minimum dziesi^c minut wczesniej. Nie zamawial pan 
dowozu ani cateringu, podal pan wszystkie potrzebne dane z paszportu pana Langdona... 
Zamowienie przyjcte - potwierdzila i uprzejmie zapytala: - Czy zyczy pan sobie czegos 
jeszcze? 

- Moze zalatwicie mi nowq prac$? - rzucil, smiejqc si$ przy tym. - Dzi^kuj^. Byla pani 
bardzo pomocna. 

- Cala przyjemnosc po mojej stronie. Zyczc dobrej nocy. - Deb zakonczyla rozmowc 
i odwrocila sic do monitora, by uzupelnic formularz rezerwacji. Wprowadzila dane 
paszportowe Langdona i wlasnie miala je zatwierdzic, gdy nagle ekran rozbtysnat czcrwicnia 
alarmu. Odczytala komunikat, nie wicrzac wlasnym oczom. 

To musi bye jakas pomylka. 

Ponownie sprobowala wprowadzic dane Langdona i znow ekran zamigotal ostrzegawczo. 
Takie samo ostrzezenie pojawiloby sic, gdyby ten konkretny klient probowal zarezerwowac 
dla siebie bilet w biurze jakichkolwiek innych linii lotniczych. 

Zdumiona Deb Kier przyglaclala sic ekranowi przez kilka dlugich sekund. Wiedziala, ze choc 
NetJets bardzo powaznie podchodzi do prywatnosci swoich klientow, zignorowanie takiego 
komunikatu nie wchodzi w grc. 



Dlatego natychmiast polaczyla siq: z przelozonym. 


Agent Briider schowat komorkc i natychmiast zaczai zaganiac swoich ludzi do furgonetek. 

- Langdon sic ruszyl - oznajmil. - Zarezcrwowai prywatny samolot na lot do Genewy. Ma 
startowac za niespelna godzinc z Tassignano... to jakies osicmdziesiat kilometrow na zachod 
stqd. Jesli sic pospieszymy, moze uda nam sic go dopasc tuz przed odlotem. 

W tym samym momencie wynajety fiat pedzil srodkiem via dei Panzani. Zostawiajac daleko 
w tyle piazza del Duomo, zmierzal na polnoc, ku stacji kolejowej Santa Maria Novella. 

Langdon i Sienna kulili sic na tylnych siedzeniach, a doktor Ferris zajmowal miejsce obok 
kierowcy. Rezerwacja lotu w NetJets byla pomyslem lekarki. Przy odrobinie szczcscia ta 
zmylka pozwoli trojce zbiegow na przemkniecie sic przez florencki dworzec, ktory inaczej 
bylby pelen policjantow. Wenecja na szcz^scie lezala zaledwie dwie godziny jazdy od 
Florencji, a zakup biletu na liniach krajowych nie wymagal okazywania dokumentow. 

Langdon zcrknat na swoja towarzyszkc, zauwazywszy, ze ta wci^z zaniepokojona wpatruje 
sic w Ferrisa. Mczczyzna wyraznie cierpial i oddychal z trudem, jakby kazdy ruch klatki 
piersiowej sprawial mu bol. 

Miejmy nadziejc, ze doktor Brooks nie pomylila sic w sprawie alergii. 

Robert przygladat sic krostom chorego mczczyzny i oczyma wyobrazni widzial zarazki 
kr^zqce po kabinie ciasnego wozu. 

Nawet palce ma opuchnictc i zaczerwienione... 

Langdon wzdrygnal sic i wyjrzal za okno. 

Zblizajqc si$ do dworca, min^li Grand Hotel Baglioni. To w nim odbywaly si$ doroczne 
konferencje historykow sztuki, w ktorych Langdon zawsze bral udzial. Na widok znajomego 
miejsca Robert uzmyslowil sobie, ze ma zamiar zrobic cos, czego nigdy wczesniej nie robil. 

Opuszczam Florencji, nie zajrzawszy nawet do Dawida. 

Przeprosiwszy w myslach Michala Aniola, podazyl wzrokiem ku znajdujaccmu sic naprzeciw 
dworcowi, a jego mysli podryfowaly w kierunku Wenecji. 

Rozdzial 61 

Langdon leci do Genewy? 

Doktor Elizabeth Sinskey poczula mdlosci, kotyszac sic mocno na tylnym siedzeniu 
furgonetki, ktora pcclzila przez Florencji w kieru nk u zachodnim, ku prywatnemu 
podmiejskiemu lotnisku. 

Przeciez to bez sensu, uznala. 

Langdona z Genewy taczyta co najwyzej siedziba Swiatowej Organizacji Zdrowia. 



Czyzby chcial mnie tam szukac? 


To tez zakrawalo na nonsens, poniewaz Amerykanin doskonale wiedzial, ze szefowa 
Swiatowej Organizacji Zdrowia przyleciala do Florencji. 

Nagle uderzyla jq nowa mysl. 

Moj Boze... Genewa jest celem Zobrista?! 

Szalony miliarder pasjonowal sic symbolika, a zatem umiejscowienie punktu zero w siedzibie 
Swiatowej Organizacji Zdrowia idealnie by do niego pasowalo, zwlaszcza gdy spojrzec na 
problem przez pryzmat jego niemal rocznej walki z Sinskey. Z drugiej strony, Genewa raczej 
sic nie nadawala na cel ataku biologicznego. W odroznieniu od wickszosci metropolii byla 
mocno odizolowana, a o tej porze roku panowaly w niej stosunkowo niskie temperatury. 
Wickszosc epidemii wybuchala w znacznie bardziej zatloczonych i cieplejszych okolicach. 
Miasto znajdujacc sic na wysokosci prawie czterystu metrow nad poziomem morza z 
pewnoscia nie staloby sic epicentrum swiatowej pandemii. 

Bez wzgl^du na to, jak bardzo Zobrist chcialby mi dopiec. 

Pytanie, dlaczego Langdon tam sic wybiera, pozostalo bez odpowiedzi. Ten nieoczekiwany 
cel podrozy amerykanskiego profesora byl tylko jednym z punktow na dlugiej liscie jego 
irracjonalnych zachowan, ktore mialy miejsce od wczoraj. Doktor Sinskey mimo szczerych 
chcci nie znajdowala wytlumaczenia dla wickszosci z nich. 

Po czyjej on jest teraz stronie? 

Znala go dopiero od kilku dni, lecz jako osoba, ktora rzadko sic myli w ocenie spotykanych 
ludzi, szczerze watpila, by ktos taki jak Langdon dal sic przekupic. 

Mimo to minionej nocy zerwal kontakt z nami. Od tamtej pory biega po okolicy, jakby byl 
zbuntowanym agentem. Czyzby ktos zdolal go przekonac, ze dzialania Zobrista majajednak 
jakis pokrctny sens? 

Na tc mysl poczula zimny dreszcz. 

Nie, zapewnila sama siebie. Znam doskonale jego reputacjc; on nie dalby sic tak przerobic. 

Spotkala Langdona cztery noce temu na pokladzie przerobionego samolotu transportowego, 
ktory sluzyl Swiatowej Organizacji Zdrowia za mobilne centrum koordynacji dzialan. 

Maszyna ta wyladowata tuz po siodmej wieczorem na lotnisku Hanscom Field, okolo 
dwudziestu pice kilometrow od Cambridge w stanie Massachusetts. Elizabeth nie byla pewna, 
czego ma sic spodziewac po slynnym naukowcu, z ktorym wczesniej kontaktowala sic 
wylqcznie przez telefon, dlatego mile sic zdziwila, widzqc, jak profesor wchodzi dziarskim 
krokiem po rampie umieszczonej w czcsci ogonowej i witaja z beztroskim usmiechem. 

- Doktor Sinskey, jak saclzc? - Mocno uscisnql jej dlon. 


Profesorze, to zaszczyt poznac pana. 



- Gala przyjemnosc po mojej stronie. Dzickuj^ za wszystko, co pani zrobila. 

Langdon okazal sic wysokim mczczyzna z klasa, ktory mial w dodatku bardzo donosny glos. 
Jako ze zabrano go prosto z campusu bez wczesniejszego ostrzezenia, byl ubrany tak jak 
podczas zajcc - w twccdowa marynarkc, spodnie koloru khaki i mokasyny. Wygladal 
znacznie mlodziej i zdrowiej, niz to sobie wyobrazala, przez co znow pomyslala o swoim 
zaawansowanym wieku. 

Moglabym bye jego matka. 

Usmiechn^la si$ do niego blado. 

- Dzi^kuj^ za przybycie, profesorze. 

Langdon wskazal na ponurego osobnika, ktorego wyslala, by go odebrah 

- Pani przyjaciel nie zostawil mi zbyt wiele czasu do namysiu. 

- Swietnie. Za to mu wlasnie piac^. 

- Ladny amulet - rzucil Langdon, zcrkajac na jej wisiorek. - Lazuryt? 

Sinskey skincta glowa, takze spogladajac w dol, na niebieski kamien uformowany w znajomy 
ksztalt wcza owinictego wokol pionowej laski. 

-To symbol medycyny. Na pewno pan wie, ze zwie si§ kaduceuszem. 

Langdon podniosl raptownie glow^, jakby chcial cos powiedziec. 

Czekala w milezeniu. 

On jednak si^ rozmyslil, co bylo widac po minie. Usmiechnql si$ grzeeznie i zapytal: 

- Po co mnie pani tutaj sprowadzila? 

Elizabeth zaprosila go do prowizoryeznej salki konferencyjnej ze stolem z nierdzewnej stali. 

- Prosz^ usiqsc. Chcialabym panu cos pokazac. 

Gdy podchodzil do stolu, zauwazyla, ze choc wydaje si? zaintrygowany tym tajnym 
spotkaniem, nie okazuje najmniejszych oznak niepokoju. 

Jest rozluzniony, uznala. Ciekawito ja, czy nadal bedzie taki spokojny, kiedy sic dowie, 
dlaczego poprosila go o przybycie na lotnisko. 

Pozwolila mu si$ usadowic, a potem bez zbytecznych wstcpow pokazala mu przedmiot, ktory 
ona i jej ludzie wydostali ze skrytki we florenckim banku przed niespelna dwunastoma 
godzinami. 



Langdon oglqdal go przez chwil$, po czym wyglosil dlugq tyrad$, nie mowiqc niczego, czego 
juz by nie wiedziala. Cylinder byl starozytna pieczeeicj. uzywana do drukowania. Wyryto na 
nim wyjatkowo oclrazajaca postac trojglowego Szatana i jedno jedyne slowo: saligia. 

- SALIGIA - dodal Langdon - to skrot od lacinskich nazw... 

- ...siedmiu grzechow smiertelnych - dokonczyla Elizabeth. - Tak, juz to odkrylismy. 

- Ach tak... - Langdon wydawal si$ nieco zdezorientowany. - Po co wi$c kazecie mi oglqdac 
t$ piecz^c? 

- Chocby po to. - Sinskey odebrala cylinder i zacz^la nim mocno potrzqsac, wprawiajqc 
w ruch kulkc umieszczona wcwnatrz. 

Zdziwila Roberta swoim zachowaniem, ale zanim zdazyl zapytac, co robi, koncowka cylindra 
rozjarzyla sic i Sinskey skierowala wskaznik na gladki panel izolacyjny zdobiacy sciane 
kadluba. 

Langdon gwizdnql pod nosem, podchodzqc do wyswietlanego obrazu. 

- Mapa Piekiel Botticellego - oznajmil. - Inspirowana Pieklem Dantego. Zakladam, ze to 
rowniez juz wiecie. 

Elizabeth przytakncla. Dzicki Internetowi jej zespolowi udalo sic ustalic tytul i autora obrazu. 
Ku zaskoczeniu Sinskey tym ostatnim okazal sic Botticelli, artysta, ktory tworzyl zazwyczaj 
peine barw dziela, takie jak chocby Narodziny Wenus czy Wiosna. Lubila te obrazy, mimo ze 
odzwierciedlaly plodnosc i dar zycia, co przypominalo jej nieodmiennie o wlasnej ulomnosci 
i zarazem jedynej rzeczy, jakiej zalowala w poza tym niezwykle produktywnym zyciu. 

- Chcialabym - odezwala si$ po chwili - zeby opowiedzial mi pan o symbolach ukrytych 
w tym obrazie. 

Langdon po raz pierwszy tego wieczoru wygladat na naprawdc poirytowanego. 

-1 tylko po to mnie tu ciqgn^liscie? Sqdzilem, ze to cos naglqcego. 

- Proszc spelnic moja prosbc. 

Robert wcstchnal ciczko. 

- Jesli chce sic pani dowiedziec wicccj na temat jakiegos obrazu, powinna pani skontaktowac 
sic z muzeum, w ktorym wisi oryginal. W tym wypadku bylaby to Biblioteka Watykanska. 

W placowkach Stolicy Apostolskiej pracuje ogromna rzesza niezwykle kompetentnych 
specjalistow, ktorzy... 

- W Watykanie mnie nicnawiclza. 

Langdon rzucil jej zdziwione spojrzenie. 

- Pani tez? Myslalem, ze jestem jedyny. 



Usmiechn^la si$ melancholijnie. 


- Swiatowa Organizacja Zdrowia uwaza, ze szeroki dostcp do srodkow antykoncepcyjnych 
jest kluczowy dla dobra zdrowia publicznego, poniewaz nie tylko ogranicza 
rozprzestrzenianie chorob przenoszonych drogq plciow^, takich jak AIDS, ale tez pozwala na 
skuteczna kontrolc urodzin. 

- A Watykan ma odmienne zdanie na ten temat. 

- Mowiqc delikatnie... Mamuje sily i srodki, by nauczac narody Trzeciego Swiata, ze 
antykoncepcja jest dzielem Szatana. 

- No tak - przyznal Langdon, usmicchajac sic znaczaco. - Kto inny zna sic tak na seksie jak 
banda stetryczalych osicmdziesiccioletnich prawiczkow. 

Sinskey z kazdq sekuncla bardziej lubila tego czlowieka. 

Potrzasncta miniaturowym projektorem, by go podladowac, a potem jeszcze raz wyswietlila 
obraz na scianie. 

- Proszc sic przyjrzec uwazniej. 

Robert podszedl do obrazu, oglqdal go dlugo, pochylajqc si$ od czasu do czasu. Nagle zamarl. 
-To dziwne. Ktos tu cos przerobil. 

Szybko do tego doszedl. 

- Owszem, a ja chcialabym, aby powiedzial mi pan, co oznaczaja te zmiany. 

Langdon milczal, przygladajac sic ponownie calosci dziela i zatrzymujac dluzej jedynie przy 
clzicsicciu literach, z ktorych ktos utworzyl slowo catrovacer... przy ptasiej masce... i przy 
dziwacznej inskrypcji mowiacej cos o patrzeniu oczami smierci. 

- Kto to zrobil? - zapytal w koncu. - Skacl macie ten wskaznik? 

- Prawdc mowiac, im mniej pan wie, tym lepiej dla pana. Mialam nadziejc, ze przeanalizuje 
pan dokonane zmiany i powie nam, co moga oznaczac. - Wskazala glowa na stojace w kacic 
biurko. 

- Tutaj? Teraz? 

Przytakncla. 

- Wiem, ze sic narzucamy, ale moze mi pan wierzyc, to naprawclc bardzo wazne. - Zamilkla 
na moment... - Nie przesadz^, jesli powiem, ze to sprawa zycia lub smierci. 

Langdon przygladal jcj sic z niepokojem. 

- Rozszyfrowanie znaczenia tylu zmian moze potrwac chwilc, ale skoro to takie wazne... 



- Dzi^kujc - przerwala mu, nie dajac szansy na zmianc zdania. - Czy powinnismy kogos 
powiadomic? 


Langdon pokrccil glowa, po czym wyjasnil, ze zamierzal spcdzic spokojny weekend we 
wlasnym domu. 

Znakomicie. 

Sinskey usadowila go za biurkiem, wyposazajac w projektor, papier, olowek i laptop 
z zabezpieczonym laczcm satelitarnym. Robert nie mogl sic nadziwic, dlaczego organizacja 
tak pot^zna jak WHO interesuje sic zmianami dokonanymi na kopii obrazu Botticellego, 
jednakze zabral sic do pracy. 

Doktor Sinskey przypuszczala, ze bedzie slcczal nad obrazem calymi godzinami, zanim do 
czegokolwiek dojdzie, usiadla wi$c opodal i zaj^la si$ swojq robotq. Slyszala, jak profesor 
potrzasa od czasu do czasu wskaznikiem, a potem cos notuje. Doslownie dzicsicc minut 
pozniej odlozyl olowek i obwiescil: 

- Cere a trova. 

Oderwala wzrok od papierow. 

- Slucham? 

- Cerca trova - powtorzyl. - Szukajcie, a znajdziecie. To rozwiazanie waszej lamiglowki. 

Sinskey podbiegla do niego i siadla na sqsiednim krzesle, przysluchujqc si^ z nieskrywanq 
fascynacja, jak profesor Langdon opowiada, ze odkryl, ktore elementy kregow piekielnych 
zostaly przeniesione, i po ich poprawnym uszeregowaniu otrzymal rozwiazanie, czyli dwa 
wloskie slowa: cerca trova. 

Szukaj, a znajdziesz? To chcial mi przekazac tamten szaleniec? 

Brzmialo to jak wyzwanie. Od razu przypomniala sobie ostatnie slowa, jakie szalony 
miliarder wypowiedzial podezas ich spotkania w siedzibie Rady. „Wyglada na to, ze zaezyna 
si$ nasz taniec”... 

- Zbladla pani - zauwazyl przygladajacy jej sic uwaznie Langdon. - Domyslam sic, ze 
spodziewala si§ pani innej wiadomosci? 

Sinskey wziela sic w garsc, poprawiajac amulet na szyi. 

- Do pewnego stopnia... Zatem panskim zdaniem ta mapa piekla sugeruje, ze powinnam 
czegos szukac? 

- Tak. Cerca trova. 

- A jest tarn moze jakas sugestia, gdzie powinnam tego szukac? 



Robert drapal sic w zamysleniu po brodzie, a wokol niego gromadzili sic pracownicy 
Swiatowej Organizacji Zdrowia wyczckujacy niecierpliwie odpowiedzi. 

- Niezupelnie, ale chyba wiem, gdzie powinna pani zaczqc. 

- Proszc mowic - zazadala Sinskey znacznie ostrzejszym tonem, niz spodziewal sic tego 
Langdon. 

- Co pani powie na Florencj^ we Wloszech? 

Elizabeth zacisncta zcby, probujac zachowac kamienna mine. Jej ludzie nie umieli sic tak 
dobrze maskowac. Wymieniali w poplochu spojrzenia. Jeden chwycil za komorkc i gdzies 
zadzwonil. Drugi pobiegl za drzwi prowadzqce do kabiny pilotow. 

Langdon przyglacial sic temu w zdumieniu. 

- Czy powiedzialem cos niestosownego? 

O tak, pomyslala Sinskey. 

- Dlaczego wymienil pan wlasnie Florencj^? 

- Cerca trova - odparl, a potem strescil pokrotce historic tajemniczego napisu na fresku 
Vasariego z Palazzo Vecchio. 

Zatem to rzeczywiscie Florencja. 

Sinskey uznala, ze uslyszala juz wystarczajaco duzo. Fakt, ze jej przeciwnik odebral sobie 
zycie, skaczac z wiezy znajdujaccj sic zaledwie trzy przecznice od wspomnianego palacu, 
z pewnoscia nie byl dzielem przypadku. 

- Profesorze - odezwala sic do Langdona - kiedy pokazalam panu ten amulet, nazywajac go 
kaduceuszem, chcial pan zareagowac, lecz zawahal sic pan, a potem zmienil zdanie. Co pan 
chcial wtedy powiedziec? 

Langdon pokr^cil glowq. 

- Nie takiego... Mam pewien niemadry nawyk. Czasami wylazi ze mnie dusza wykladowcy. 
Sinskey patrzyla mu prosto w oezy. 

- Pytam, poniewaz chcialabym wiedziec, czy mogc panu w pelni zaufac. Co pan chcial 
wtedy powiedziec? 

Langdon przclkncd glosno slinc, a potem jeszcze odehrzakned, by oczyscic krtan. 

- Moze to niezbyt wazne, ale... Stwierdzila pani, ze amulet ma ksztalt starozytnego symbolu 
medycyny, co jest prawda. Popelnila pani jednak istotny biad, dose powszechny zreszt^, 
nazywajac go kaduceuszem. Tak nazywamy dwa weze oplatajacc laskc ze skrzydlami na 



koncu. Na pani amulecie jest tylko jeden w^z, a laska nie ma skrzydek Dlatego nazywamy 

k- 


- Laska Eskulapa. 

Zaskoczony Langdon przekrzywil glow$. 

- Tak. Zgadza si$. 

- Wiem. Testowalam pana prawdomownosc. 

- Slucham? 

- Bylam ciekawa, czy powie mi pan prawdc bez wzgledu na to, jak bylaby nieprzyjemna dla 
mnie. 

- Wyglqda na to, ze oblalem ten egzamin. 

- Lepiej, zeby byt to pierwszy i ostatni raz. Mozemy wspolpracowac przy tej sprawie, ale 
tylko pod warunkiem, ze bcdziemy wobec siebie calkowicie szczerzy. 

- Wspolpracowac? Zatem to jeszcze nie koniec? 

- Nie, profesorze, to jeszcze nie koniec. Chc$, aby polecial pan z nami do Florencji i pomogl 
mi tarn cos znalezc. 

Langdon przyglqdal jej sic z niedowierzaniem. 

- Dzisiaj? 

- Obawiam sic, ze tak. Sytuacja jest naprawde krytyczna. Zaraz panu wszystko wyjasnic... 
Robert pokr^cil glowq. 

- Nie, co pani powie, nie uczyni roznicy. Nie chc$ dzisiaj leciec do Florencji. 

- Ja tez nie - odparla z ponura mina. - Problem w tym, ze musimy sic spieszyc. 

Rozdzial 62 

Promienie slonca odbijaly sic od lsniacego dachu Frecciargento, superszybkiego wloskiego 
pociagu, ktory plynnym lukiem przemierzal wzgorza Toskanii. „Srebrna strzala” oddalala sic 
od Florencji z oszalamiajaca predkoscia ponad dwustu osiemdzicsicciu kilometrow na 
godzinc, a mimo to w jej wnctrzu panowala niemal idealna cisza. Pasazerowie slyszeli tylko 
cichutki stukot kol, a lekkie kolysanie dzialalo na nich uspokajajaco. 

Robert Langdon nie zapamietal prawie nie z wydarzen minionej godziny. 

On, Sienna i doktor Ferris zajeli prywatny salottini, jeden z najbardziej luksusowych 
przedzialow: niewielkie pomieszczenie klasy biznes z czterema skorzanymi fotelami 



i rozkladanym stolem. Ferris zapiacii za nie swoja karta krcdytowa, zamawiajac przy okazji 
kilka kanapek i wodc mineralna, ktore lekarka i profesor pochloneli natychmiast po wyjsciu 
z lazienki przylegajaccj do przedzialu. 

Gdy cala trojka usadowila sic wygodniej, by przetrwac dwugodzinna podroz do Wenecji, 
Ferris natychmiast zainteresowal sic plastikowym woreczkiem z maska posmiertna Dantego, 
ktory Langdon polozyl na stole pomi^dzy nimi. 

- Musimy ustalic, do jakiego miejsca w Wenecji kieruje nas ta inskrypcja. 

Sienna go poparla. 

- To jedyna szansa na powstrzymanie plagi, jak^ chce na nas zeslac Zobrist. 

- Chwileczk^. - Langdon polozyl dlon na masce, jakby chcial jq ochronic. - Obiecales, ze 
gdy tylko znajdziemy si$ w pociqgu, opowiesz mi szczegolowo o wydarzeniach z ostatnich 
kilku dni. Na razie wiem tylko tyle, ze Swiatowa Organizacja Zdrowia zwerbowala mnie 
w Stanach, abym odszyfrowal przekaz umieszczony przez Zobrista na Mapie Piekiel. Poza 
tym nie dowiedzialem si$ niczego nowego. 

Ferris poruszyl sic niczrccznie i znow zaczal rozdrapywac krostki na szyi i twarzy. 

- Widze, ze jestes wkurzony - zauwazyl. - Wyobrazam sobie, jak frustrujaca musi bye 
kilkudniowa luka w pamieci, niemniej, z medycznego punktu widzenia... - zcrknal 

w kierunku Sienny, jakby oczekiwal od niej pozwolenia, a kiedy skincta glowa, dodal szybko: 

- Radzilbym nie mamowac energii na proby przypomnienia sobie tamtych zdarzen. 

W wypadku amnezji lepiej pozwolic, by zapomniana przeszlosc pozostala zapomniana... 

- Mam odpuscic? - Langdon poczul narastajacy gniew. - O, nie! Zadam odpowiedzi! Twoja 
organizacja sciagneta mnie do Wloch, gdzie zostalem postrzelony i przez to stracilem kilka 
dni zycia! Chc$ wiedziec, co si§ ze mnq dzialo w tym czasie! 

- Robercie - wtracila Sienna, przemawiajac znizonym glosem, jakby chciala go uspokoic. - 
Doktor Ferris ma racje. Zalew tak wielu informacji moglby ci zaszkodzic. Pomysl o tych 
urywkach, ktore zapamietales, o siwowlosej kobiecie, o jej slowach: „Szukaj, a znajdziesz”, 

o wijacych sic cialach z Mapy Piekiel... malo brakowalo, a te urywki wspomnien pozbawilyby 
cie przytomnosci. Jesli doktor Ferris zacznie ci teraz streszczac wydarzenia kilku minionych 
dni, przypomnisz sobie sporo innych szczegolow i znow zaczniesz miec halucynacje. 

Amnezja wsteczna to naprawde powazne schorzenie. Przywolywanie wspomnien, ktorych nie 
da sic niczemu przyporzadkowac, moze miec fatalne skutki dla psychiki czlowieka. 

O tym Langdon nie pomyslal. 

- Z pcwnoscia odczuwasz ogromna dezoricntacje - powiedzial Ferris - ale jesli mamy 
uczynic dalsze postepy, potrzebujemy pelni twego intelektu. Inaczej nie rozgryziemy 
przekazu z maski. 

Sienna przytakncla. 


Oboje lekarze wydawali sic nad wyraz zgodni w tej sprawie. 



Langdon siedzial w fotelu, probujac zapanowac nad ogarniajacym go uczuciem niepewnosci. 
Trudno jednak bye pewnym siebie, gdy czlowiek spotyka calkowicie obca mu osobe, ktora 
jak sic okazuje, poznal kilka dni wczesniej. 

Mimo wszystko w jego oczach jest cos znajomego... 

- Sluchaj - odezwal si$ Ferris wspolczujqcym tonem - widz$, ze borykasz si$ z mys4, czy 
mozna mi zaufac, co jest calkowicie zrozumiale, zwlaszcza po tym wszystkim, co cic ostatnio 
spotkalo. Zrcszta jednym z objawow pobocznych amnezji moze bye delikatna paranoja oraz 
nieufnosc. 

To by si$ zgadzalo, przyznal Langdon w duchu. Nie ufam nawet wlasnemu umyslowi. 

- A skorojuz mowimy o paranoi - zazartowala Sienna, probujac rozluznic atmosfere - 
Robert zobaezyl panska wysypke i od razu skojarzyl ja sobie z dzuma. 

Ferris otworzyl podpuchnictc oezy szerzej, a potem wybuchnrd smiechem. 

- Wierz mi, gdybym zapadl na dzumc, nie staralbym sie jej leezye ogolnie dostcpnymi 
srodkami antyhistaminowymi. - Wyjal z kieszeni na wpol oprozniona tubkc masci i rzucil ja 
Langdonowi. To naprawdc byl lek przeciw reakcjom alergicznym. 

- Wybacz - rzucil Robert, czujac sic bardzo glupio. - Mialem ci^zki dzien. 

- Nie ma sprawy - odparl Ferris. 

Langdon spojrzal w kierunku okna, za ktorym lagodne wzgorza ukladaly sic w tchnaca 
spokojem panoramc. Winnice i gospodarstwa rolne coraz czcscicj ustepowaly miejsca dzikiej 
przyrodzie. Pociag minal juz lagodnie pofaldowane rowniny i zanurzal sic wlasnie w bardziej 
skaliste podnoze Apeninow. Wkrotce dotra do kretej przelcczy, gdzie tory znow zaczna 
prowadzic w dol, ku lczaccmu bardziej na wschod Adriatykowi. 

Jad§ do Wenecji, aby szukac tarn dzumy... 

Ten dziwny dzien sprawil, ze Langdon czul sic, jakby wieziono go przez niesamowity 
krajobraz sklaclajacy sic wylacznic z pozbawionych detali zarysow. Jakby to byl sen. Ludzie 
zazwyczaj budza sic z krzykiem, gdy przysni im sic koszmar, jednakze on mial wrazenie, jak 
gdyby nie mogl si^ w ogole obudzic. 

- O czym myslisz? - wyszeptala siedzqca obok Sienna. 

Spojrzal na nia, usmicchajac sic blado. 

- Mysl^ wei^z o tym, ze chcialbym obudzic si^ we wlasnym domu i stwierdzic, iz to 
wszystko bylo tylko zlym snem. 

Lekarka przechylila glowc i spojrzala na niego spokojnie. 

- Nie tcsknilbys za mna, gdybym okazala sic senna zjawa? 



Robert usmicchnai sic szerzej. 

- Szczerze mowiac, tak, troszcczkc bym tcsknii. 

Poklepala go po kolanie. 

- Koniec z mrzonkami, profesorze. Trzeba brae si$ do roboty. 

Langdon nicchetnie przeniosl wzrok na lezace przed nim pomarszczone oblieze Dantego 
Alighieri. Ujai ostroznie gipsowy odlew, odwrocil go w dloniach i spojrzal w zamysleniu na 
pierwsze slowa spiralnego tekstu: 

O wy, jasnego zdolni rozeznania... 

Watpii, aby w tym akurat momencie zaliczal sic do wspomnianej kategorii ludzi. 

Mimo to zabral si$ do pracy. 

Mendacium stal na kotwicy w odleglosci mniej wiccej trzystu kilometrow od pcdzacego 
pociagu. Na dolnym pokladzie facylitator Laurence Knowlton uslyszal ciche pukanie 
w szklane drzwi boksu i natychmiast siegrud do przycisku umieszczonego pod blatem biurka, 
aby otaczajacc go sciany staly sic znow przezroczyste. Po drugiej stronie stal niski mocno 
opalony m^zczyzna. 

Zarzqdca. 

I robil bardzo ponura mine. 

Wszedl do srodka, nie mowiac nawet slowa, zamknql za soba drzwi i sam zmatowil szklo, 
schylajqc si^ do ukrytego klawisza. Knowlton poczul, ze od szefa cuchnie alkoholem. 

- Nagranie zostawione przez Zobrista - powiedzial. 

- Slucham? 

- Chc$ je zobaezye. Natychmiast. 

Rozdzial 63 

Robert skopiowal tresc spiralnego napisu z maski posmiertnej, aby wszyscy mogli mu sic 
przyjrzec. Sienna i doktor Ferris zblizyli sic do niego, by pomoc w rozwiazaniu zagadki, tak 
ze Langdon musial sic bardzo starac, by nie zwracac uwagi na wieeznie sic drapiaccgo 
i ci^zko dyszqcego naukowca. 

Nie mu nie jest, pocieszal si§ w myslach, koncentrujqc si$ na wersach. 

O wy, jasnego zdolni rozeznania! 


Patrzcie nauki, ktora z oslonictcj 



Niezwykle mowy tajna mysl wylania... 


- Jak juz wczesniej wspomnialem - zaczal Robert - otwicrajaca napis strofa zostala 
zaczcrpnicta z Piekla Dantego, zapewne jako ostrzezenie potencjalnego czytelnika, ze tekst 
ma glcbszc znaczenie. 

Alegoryczny poemat Dantego byl tak naszpikowany zawoalowanymi odniesieniami do religii, 
polityki i filozofii, ze Langdon cz^sto sugerowal swoim studentom, by podchodzili do niego 
jak do Biblii - to znaczy czytali micclzy wierszami w poszukiwaniu ukrytych znaczen. 

- Uczeni biegli w sredniowiecznych alegoriach - kontynuowal - zazwyczaj dzielq analiz^ 
dziela na dwie kategorie: tekst i obraz... Tekst odnosi sic do doslownej tresci, a obraz skupia 
sic na symbolicznym przeslaniu. 

- Aha - ozywil si$ Ferris. - Czyli to, ze napis zaczyna si$ od cytatu z Dantego... 

- ...sugeruje - wpadia mu w slowo Sienna - ze powierzchowna lektura nie pozwoli zrozumiec 
wszystkiego. Prawdziwe znaczenie zostalo ukryte... 

- Cos w tym rodzaju - Langdon wrocil wzrokiem do tekstu i odczytal go na gtos. 
Zdradzieckiego poszukajcie dozy, 

ktoren koniom iby poodejmowac kazal... 
i slepca kosci wylupic. 

- Coz - rzucil Robert - nie mam pojccia, o co chodzi z tymi bczgiowymi komni i koscmi 
slepcow, ale zrozumialem tyle, ze powinnismy sic skupic na odszukaniu konkretnego dozy. 

- A moze raczej... jego grobu? - zapytala Sienna. 

- Albo pomnika lub portretu - odparl Langdon. - Ostatni z nich zmarl przed wieloma 
stuleciami. 

Weneccy dozowie przypominali ksi^zat z pozostalych miast-panstw Italii. W tysiacletnicj 
historii tej formy wladzy - ktorej pocz^tki sicgaja szescset clzicwiccdziesiatcgo siodmego 
roku - byla ich ponad setka. Rzacly dozow zakonczyly sic w osiemnastym stuleciu na skutek 
napoleonskich podbojow, niemniej ich slawa i potcga po dzis dzien fascynuja historykow. 

- Jak zapewne wiecie, dwie najpopularniejsze atrakcje turystyczne Wenecji, czyli Palac 
Dozow i bazylika Swi^tego Marka, zostaly wzniesione przez dozow dla dozow. Wi^kszosc 
z nich zostala tarn pochowana. 

- Wiesz moze - zapytala Sienna, zcrkajac na napis - czy ktorys z nich zostal uznany za 
naj grozniej szego? 

Langdon poclazyl wzrokiem za jej spojrzeniem. 

Zdradzieckiego poszukajcie dozy... 



- Nic mi o tym nie wiadomo, zrcszta napis nie mowi o groznym dozy, tylko o zdradzieckim. 
A to spora roznica, zwlaszcza w swiecie Dantego. Zdrada jest jednym z siedmiu grzechow 
smiertelnych... w sumie najgorszym ze wszystkich. Rare za zdradc ponosi sic w ostatnim, 
dzicwiatym krcgu piekiel. 

Dantemu chodzilo o akt zdrady ukochanej osoby. Najbardziej znanym przypadkiem bylo 
wydanie Jezusa przez kochajacego go, mimo wszystko, Judasza. Poeta uwazal to za tak 
odrazajacc, ze skazat zdrajcc na cierpienia w dzicwiatym krcgu, w miejscu zwanym 
„Giudecca” od imienia najbardziej niegodnego grzesznika tarn pokutujacego. 

- Dobrze - rzucii Ferris. - Zatem musimy poszukac dozy, ktory clop use it sic aktu zdrady. 
Sienna przytakncia mu natychmiast. 

-To powinno ograniezye lisle potencjalnych kandydatow... - przerwala, wpatruj ac sic 
ponownie w tekst. - Ale ta n a step n a linijka... „Ktoren koniom Iby kazal poodejmowac”? - 
Przeniosla wzrok na Langdona. - Czy byl doza, ktory obcinal koniom glowy? 

To pytanie lekarki sprawilo, ze Robert ujrzal oezyma wyobrazni jedna z pamietnych seen 
Ojca chrzestnego. 

- Nie przypominam sobie zadnego. Ale zgodnie z tym napisem powinien jeszcze „slepca 
kosci wylupic”. - Zcrkncd na Ferrisa. - Masz moze telefon z dostepem do Internetu? 

Przedstawiciel Swiatowej Organizacji Zdrowia natychmiast wyjat komorkc, lecz moment 
pozniej pokazal Robertowi opuchnicty i pokryty krostami palec. 

- Mam, ale nie poradz^ sobie z klawiatur^. 

- Ja to zrobic - zaoferowala sic Sienna, sicgajac po telefon. - Wpiszc w wyszukiwarkc 
wenecki doza plus bezglowe konie i kosci slepcow. - Zacz^la szybko wciskac klawisze. 

Langdon wrocil do czytania. Nastcpna zwrotkQ przeczytal na glos. 

Uklcknijcic w zdobnym muzejonie swictcj wiedzy 

i tarn, uszy swe do ziemi przylozywszy, 

wsluchajcie sic w kropel kapiacych dzwony... 

- Nigdy nie slyszalem o czyms takim jak „muzejon” - stwierdzil Ferris. 

-Tak starozytni mowili na swiatynic strzczona przez muzy - wyjasnil Langdon. - 
W poczatkach istnienia panstwa greckiego to tarn zbierali sic medrey, by prezentowac swoje 
przemyslenia, dyskutowac o literaturze, muzyee i sztuce. Pierwszy muzejon zostal 
wybudowany przez Ptolemeusza w Bibliotece Aleksandryjskiej setki lat przed narodzeniem 
Chrystusa, przccierajac szlak clziesiatkom podobnych miejsc. 

- Doktor Brooks - Ferris spojrzal z nadzieja na Siennc. - Moze pani sprawdzic, czy 
w Wenecji byl jakis muzejon? 



- Prawd$ mowiqc, sq ich tam dziesi^tki - odparl szczerze rozbawiony Langdon. - Dzisiaj 
nazywamy je muzeami. 

- Aha... - mruknql Ferris. - To zmienia postac rzeczy. 

Sienna wciaz wpisywala cos do komorki, nie majac problemu z podziclnoscia uwagi. 

- Zatem szukamy muzeum, gdzie mozna by znalezc doze odcinajacego koniom glowy 

i wyrywajacego kosci slepcom. Robercie, znasz moze muzeum, ktoremu powinnismy sic 
szczegolnie przyjrzec? 

Langdon zastanawial sic wlasnie, ktore z najbardziej znanych muzeow Wenecji moze 
wchodzic w gr$ - Gallerie dell’Accademia, Ca’ Rezzonico, Palazzo Grassi, Peggy 
Guggenheim Collection, Muzeum Correr - ale zadne mu nie pasowalo. 

Znow musial zcrknac na tekst. 

Uklcknijcic w zdobnym muzejonie swictcj wiedzy... 

Usmiechnal sic krzywo. 

- W Wenecji jest jedno muzeum, ktore mogloby bye „zdobnym muzejonem swictcj wiedzy”. 
Ferris i Sienna spojrzeli na niego pytajaco. 

- Bazylika Swictego Marka - wyjasnil. - Najwickszy kosciol Wenecji. 

Ferris wygladal na nieprzekonanego. 

- Kosciol jest zarazem muzeum? 

Langdon skinql glowq. 

- Podobnie jak Muzea Watykanskie. Co istotne, wnctrze bazyliki przystrojono w calosci 
plytkami z prawdziwego zlota. 

- Zdobny muzejon - mrukncta podekscytowana Sienna. 

Langdon przytaknql, on takze nie mial juz wqtpliwosci, ze napis mowi o bazylice. Przez wiele 
stuleci weneejanie zwali to miejsce La Chiesa d’Oro - Zlotym Kosciolem. Zdaniem Roberta 
byla to najbardziej oszalamiajaca swiatynia swiata. 

- Napis mowi, by tam ukl^knqc - dodal Ferris. - A gdzie czlowiek powinien ukl^knqc, jesli 
nie w kosciele? 

Sienna znow zacz^la cos pisac, naciskajqc z furiq klawisze komorki. 

- Dodalam bazylike swictego Marka, skoro tam mamy szukac naszego dozy. 



Langdon wiedzial, ze gdzie jak gdzie, ale w bazylice na pewno nie zabraknie dawnych 
wladcow Wenecji. Zachccony ta mysla wrocil do czytania tekstu. 

Uklcknijcic w zdobnym muzejonie swictcj wiedzy, 

i tam, uszy swe do ziemi przylozywszy, 

wsluchajcie sic w kropel kapiacych dzwony. 

Kapiqca woda, pomyslal Robert. Czy pod bazylikq Swi^tego Marka jest jakas woda? 

Natychmiast zawstydzil sic swego pytania. Przeciez cale to miasto zbudowano na wodzie. 
Kazdy budynek Wenecji toned z wolna. Langdon przywolal w pamieci wnctrzc swiatyni, 
zastanawiajac sic, gdzie powinien uklcknac, by uslyszec kapanie wody. 

A jak juz uslyszc... co mam zrobic? 

Wrocil do tekstu i odczytal go glosno do samego konca. 

...aby w glqb zatopionego palacu wyruszyc... 

Tamze, w mrokach, bestia chtoniczna sic ukrywa, 

w krwistych wodach zanurzona... 

w lagunie, w ktorej nie przejrzaly sic gwiazdy. 

- Wyglada na to - rzucil poruszony ta wizja - ze mamy isc tropem kapiaccj wody az do 
jakiegos zatopionego palacu. 

Ferris podrapal sic nerwowo po twarzy. 

- A bestia chtoniczna? Co to takiego? 

- Stworzenie zyjacc pod ziemi a - wyjasnila Sienna, nie przcrywajac pisania. - „Chtoniczny” 
znaezy „podziemny, zwiazany z ziemia”. 

- Po cz^sci tak - wtrqcil Langdon. - Ale to slowo ma tez inne konotaeje, zwlaszcza 

w odniesieniu do mitologicznych istot. Chtoniczne bostwa to osobna kategoria mitycznych 
bogow i potworow; byly do nich zaliczane na przyklad erynie, Hekate i Meduza. Nazywano 
je chtonicznymi, poniewaz mieszkaly pod ziemia i mialy zwiazki ze swiatem podziemi... - 
Langdon zamilkl na moment. - Znane sa z tego, ze gdy wychodzily na powicrzchnic, sialy 
smierc i zniszczenie. 

Zapadla dluga cisza. Robert czul, ze wszyscy troje mysla o tym samym. 

Chtoniczna bestia... moze oznaczac zaraz^ Zobrista. 

Tamze, w mrokach, bestia chtoniczna sic ukrywa, 



w krwistych wodach zanurzona... 


w lagunie, w ktorej nie przejrzaly sic gwiazdy. 

- Tak czy inaczej - odezwal sic Langdon, probujac wrocic do tematu - musimy szukac 
miejsca ukrytego pod zicmia, tyle bowiem mowi nam ostatni wers, czyli: „w lagunie, w ktorej 
nie przejrzaly si$ gwiazdy”. 

- Celna uwaga - przyznala Sienna, odrywajac wzrok od telefonu Ferrisa. - Jesli to podzieinna 
laguna, to w wodzie nie bcclzie odbicia nieba. Pytanie tylko, czy w Wenecji sa jakics 
podziemne laguny? 

- Ja przynajmniej nie o nich nie wiem - zastrzegl sic Robert. - Niemniej w miescie, ktore 
zostalo zbudowane na wodzie, wszystko jest mozliwe. 

- A jesli to znajduje sic we wnctrzu jakicjs budowli? - zapytala nagle Sienna, zerkajac na 
nich obu. - W tym tekscie pada wzmianka o inroku zatopionego palacu. Jesli innie pamicc nie 
myli, wspominales wczesniej, ze Palac Dozow jest pol^czony z bazylik^? Zatem obie te 
budowle razem zdajq si$ pasowac do opisu. Mamy i zdobny muzejon swi^tej wiedzy, i palac, 

i dozow. A wszystko na glownej lagunie Wenecji, i to na poziomie morza. 

Langdon zastanawial si$ przez chwil$. 

- Sqdzisz, ze tym zatopionym palacem b^dzie Palac Dozow? 

-To calkiem prawdopodobne, prawda? Autor kaze nam najpierw uklcknac w bazylice 
Swictego Marka, potem podazac tropem kapiaccj wody. Moze te odglosy zaprowadza nas do 
drzwi Palacu Dozow. Przez jakies zatopione kondygnacje albo cos w tym stylu... 

Langdon zwiedzal Palac Dozow wiele razy, wiedzial wi$c, jak ogromna jest to budowla. 

W rozleglym kompleksie zabudowan miescilo sic wielkie muzeum, istny labirynt korytarzy 
Iqczqcych biura, sale wystawowe i dziedzince. Samo palacowe wi^zienie zajmowalo kilka 
budynkow. 

- Mozesz miec racjc - przyznal Robert. - Ale przeszukiwanie tego miejsca na slepo potrwa 
cale tygodnie. Trzymajmy sic zatem wskazowek. Najpierw udamy sic do bazyliki Swictego 
Marka i odnajdziemy grobowiec albo pomnik zdradzieckiego dozy, przy ktorym uklcknicmy. 

-1 co potem? - zapytala Sienna. 

- Potem - odparl Langdon, westchnqwszy pod nosem - b^dziemy si$ gorliwie modlili, by 
uslyszec kapanie wody... gdyz to ono ma nas poprowadzic dalej. 

W ciszy, ktora zapadla, Langdon ujrzal znow zaniepokojone oblicze doktor Elizabeth Sinskey 

- tej, ktora drcczyta go w halucynacjach, stojac za rzcka krwi i wolajac: „Czas ucieka! 

Szukaj, a znajdziesz...” Zastanowil sic, gdzie kobieta jest teraz i czy nie zrobiono jej krzywdy. 
Zolnierze w czerni musieli si^ juz zorientowac, ze Robert i Sienna zdolali im uciec. 

Ciekawe, kiedy znow wpadnq na nasz slad... 



Wracajac wzrokiem do tekstu, walczyl z ogarniajacym go zmcczcnicm. Przeczytal ponownie 
ostatnia linijkc i nagle cos wpadlo mu do glowy. Nie byl jednak pewien, czy powinien 
podzielic si$ tq myslq z pozostalq dwojk^. 

...w lagunie, w ktorej nie przejrzaly sic gwiazdy. 

- Jest jeszcze cos, o czym powinienem wspomniec... - zaczql, podjqwszy decyzj^, by nie 
ukrywac niczego bez wzglcdu na to, jak nieistotne by sic wydawalo. 

Sienna oderwala spojrzenie od wyswietlacza telefonu. 

- Trzy czcsci Boskiej komedii Dantego - powiedzial Langdon - czyli Pieklo, Czysciec i Raj, 
koricza sic takim samym slowem. 

Lekarka wygladaia na zaskoczona. 

- A jakie to slowo? - zainteresowal si^ Ferris. 

Langdon wskazai na przepisany z maski tekst. 

- Takie samo, jak koriczace ten tekst. 

Wyjql maskc posmiertna poety i wskazai palcem na sam srodek spiralnego napisu. 

...w lagunie, w ktorej nie przejrzaly sic gwiazdy. 

- To jeszcze nie wszystko - dodal. - W finale Piekfa Dante przysluchuje sic kapaniu wody, 
ktore pozwala mu znalezc otwor... bcclacy wyjsciem z otchlani. 

Ferris pobladl lekko. 

- Jezu. 

W tym samym momencie przedzial zalal ogluszajacy ryk. Frecciargento zanurzyl sic 
w gorskim tunelu. 

Gdy zrobilo si$ ciemno, Robert zacisnql powieki, probujqc si^ zrelaksowac. 

Zobrist mogt bye szalencem, ale na dzielach Dantego znal si$ jak nikt inny. 

Rozdzial 64 

Laurence Knowlton poczul ogromna ulgc. 

Szef zmienil zdanie i chce obejrzec nagranie Zobrista... 

Facylitator doslownie rzucil sic po szkarlatny flashpen i szybko podlaczyt go do komputera, 
aby Zarzadca mogl sic zapoznac z nagrana trescia. Czul sic przytloczony waga tego 
dziwacznego clzicwicciominutowego filmiku, dlatego tak desperacko pragnat, zeby obejrzal 
go ktos jeszcze. 



Odtqd odpowiedzialnosc nie b^dzie juz spoczywac na mnie... Knowlton wstrzymal oddech, 
gdy zaczcla sic projekcja. 

Ekran pociemnial, ciasny boks wypelnily dzwicki kapiaccj wody. Kamera przesuwala sic po 
potyskujacej czerwonawo podziemnej grocie. Na twarzy Zarzadcy nie drgmd nawet jeden 
micsicn, lecz facylitator czui, ze jego szef jest rownie zaniepokojony jak on skonstemowany. 

Kamera zatrzymala sic, po czym obrocila w dot, by zanurzyc sic w wodzie na metr i zblizyc 
do umieszczonej na dnie tabliczki. 

TUTAJ 

SWIAT ZMIENIL SI^ NA ZAWSZE 
Zarzadca wzdrygnal sic lekko. 

- Jutro - wyszeptal, spogladajac na date. - Czy wiemy, gdzie jest to „tutaj”? 

Knowlton pokr^cil glowq. 

Kamera obrocila sic w lewo, by pokazac zanurzony w wodzie worek z galarctowata 
zoltobr^zowq ciecz^. 

- Coz to jest, na Boga?! - Zarzqdca poderwal si$ z fotela, ale zaraz opadl z powrotem, nie 
spuszczajac wzroku z pofaldowanej sfery unoszaccj sic pod powicrzchnia wody niezym 
zakotwiezony balon. 

Przez kilka chwil w boksie panowala calkowita cisza. Wkrotce ekran znow pociemnial, a na 
podswietlonej scianie jaskini pojawil sic dziwny cien. Z glosnika poptyncly wypowiadane 
przez niego niepokojqce slowa. 

Jam jest Cieniem... 

Wygnany pod zicmic muszc przemawiac do was z jej trzewi, skazany na tulaczkc po tej 
jaskini, gdzie krwiste wody zbieraja sic w lagunie, w ktorej nie przejrzaly sic gwiazdy. 

To jednak moj raj... idealne lono dla mego kruchego dziecka. 

Inferno. 

Zarzadca zcrknal na facylitatora. 

- Inferno? 

Knowlton wzruszyl ramionami. 

- Przeciez mowilem panu, ze tresc nagrania budzi moje powazne obawy. 


Jego szef wbil wzrok w ekran. 




Cien przemawial przez kilka dlugich minut, wspominajac o zarazach, o ludzkosci 
wymagajacej oczyszczenia, o swoich zastugach dla przyszlosci, o swej walce z ignorantami, 
ktorzy probowali go powstrzymac, oraz o tych nielicznych, ktorzy rozumicja potrzcbc 
podj^cia drastycznych dzialan w imi$ ocalenia calej planety. 

Knowlton zastanawial sic od samego switu, czy Konsorcjum opowiedzialo sic po wlasciwej 
stronie wojny toczonej przez tego klienta. 

Tymczasem monolog trwal w najlepsze. 

Stworzylem arcydzielo ocalenia, lecz nie nagrodzono mnie wiencem laurowym ani 
fanfarami... za to wielu grozilo mi smicrcia. 

Nie obawiam sic smierci... poniewaz to ona przeistacza wizjonerow w meczcnnikow... to ona 
przeksztalca szczytne idee w potczne ruchy. 

Jezus. Sokrates. Martin Luther King. 

Pewnego dnia dol^cz^ do nich. 

Moje arcydzielo pochodzi bowiem od Boga... to dar od Stworcy, ktory obdarzyl mnie 
intelektem, odwaga i narzcdziami niczbcdnymi do stworzenia tego cudu. 

Ten dzien jest juz bliski. 

Inferno spi pode mna, czckajac na moment, gdy bcdzie moglo opuscic swe wodne lono... pod 
czujnym okiem chtonicznej bestii i wszystkich jej furii. 

Mimo szlachetnosci intencji jestem grzesznikiem, jak my wszyscy. Nawet ja nie zdolalem sic 
oprzec pokusie, przed ktora tak niewielu umialo sic obronic. Jestem winien popelnienia 
najmroczniejszego grzechu. 

Mowi^ o grzechu pychy. 

To nagranie jest jej najjaskrawszym przejawem... uwieczniam te slowa, by wszyscy wiedzieli, 
co uczynilem. 

Tak bye powinno. 

Ludzkosc musi znac zrodlo oferowanego jej zbawienia... i nazwisko czlowieka, ktory 
zamknat wrota piekiel po wsze czasy! 

Z uplywem kazdej godziny nabieram coraz wickszcj pewnosci. 

Z matematyka, rownie bczwzglcdna jak prawa fizyki, nie da sic dyskutowac. Taki sam 
wyj^tkowo obdty rozkwit zycia, ktory doprowadzil ludzkosc na skraj zapasci, moze bye jej 
wybawieniem. Pickno zywego organizmu, czy jest on dobry czy zly, polega na tym, ze 
realizuje on plan Bozy i czyni to z bezwzglcdna konsekwcncja. 


Bqdzcie plodni i rozmnazajcie si^. 



Dlatego zwalcz^ ogien... ogniem. 


- Wystarczy - mruknal Zarzadca tak cicho, ze Knowlton ledwie go uslyszal. 

- Prosz^? 

- Wylqcz to. 

Facylitator zatrzymal nagranie. 

- Sir, powinien pan wiedziec, ze zakonczenie jest jeszcze straszniejsze. 

- Dose juz widzialem. - Zarzadca wygladal tak, jakby zbieralo mu sic na mdlosci. 
Przemaszerowal kilka razy od sciany do sciany boksu, a potem niespodziewanie podszedi do 
Knowltona. - Musimy sic skontaktowac z FS-2080. 

Facylitator bral pod uwagc ten ruch. 

Jeden z najbardziej zaufanych kontaktow Konsorcjum - czlowiek, ktory polecil Zobrista - 
nosil kryptonim FS-2080. Zarzqdca zbesztal si$ w myslach za beztrosk^, z jakq podszedi do 
jego rekomendacji; szalony milioner pograzyl w chaosie sprawnie clzialajaca organizacjc. 

To wszystko wina FS-2080. 

Ciqg niepokojacych zdarzen dotyczacych Zobrista wciaz sic wydluzal i zagrazal juz nie tylko 
Konsorcjum, lecz najprawdopodobniej... calemu swiatu. 

- Musimy poznac prawdziwe intencje klienta - stwierdzil Zarzadca. - Chcc wiedziec, co 
stworzyl i czy jego dzielo naprawdc jest tak grozne, jak twierdzi. 

Knowlton wiedzial, ze tylko FS-2080 moze odpowiedziec na te pytania. Nikt inny nie znal 
Zobrista tak dobrze jak on. Nadszedl czas, by Konsorcjum zlamalo wlasne zasady, aby 
sprawdzic, jakie szalenstwo wspieralo nieswiadomie przez ostatni rok. 

Knowlton byl swiadom konsekwencji wi^z^cych sic z bezposrcdnia konfrontacja. Juz sama 
proba dotarcia do FS-2080 niosla za sobq powazne ryzyko. 

- Jesli zamierza pan nawi^zac kontakt z FS-2080, powinien pan zachowac daleko idqcq 
ostroznosc. 

Oczy Zarzadcy zaploncly gniewem, gdy sicgal po komorkc. 

- Na ostroznosc jest juz za pozno. 

Sieclzacy w prywatnym przedziale Frecciargento mczczyzna w krawacie w esy-floresy 
i designerskich okularach staral sic nie denerwowac wspolpasazerow rozdrapywaniem 
wysypki, choc jego stan pogarszal sic z chwili na chwilc. Bol w klatce piersiowej takze sic 
wzmagal. 



Gdy pociag wynurzyl sic w koncu z tunelu, Ferris spojrzal na Langdona, ktory wlasnie 
otwieral oczy, otrzqsajqc si$ z gl^bokiego zamyslenia. Siedzqca obok niego Sienna znow 
zerkncla na komorkc, ktora odlozyla na czas jazdy w tunelu, poniewaz i tak nie bylo tarn 
zasi^gu. 

Zamierzala kontynuowac poszukiwania w sieci, ale zanim zdolala siegnac po aparat, ten 
niespodziewanie zaczal wibrowac, cmitujac w dodatku scrie glosnych piknicc. 

Czlowiek z wysypkg, znajac dobrze ten sygnal, natychmiast chwycil komorkc. 

- Wybaczcie - powiedzial, zerkajqc na wyswietlacz, aby ukryc zaskoczenie w oczach. - To 
od mojej chorej matki. Muszc odebrac. 

Sienna i Langdon skincli ze zrozumieniem glowami, gdy Ferris opuszczal przedzial, by 
przejsc korytarzem do znajdujaccj sic najblizej toalety. 

Zamknql za sobq drzwi, odbierajqc jednoczesnie rozmow^. 

- Halo. 

Glos w sluchawce brzmial ponuro. 

- Mowi Zarzqdca. 

Rozdzial 65 

Toalety ekspresu Frecciargento nie byly wcale wickszc od tych, ktore instaluje sic na 
pokladach samolotow liniowych. Czlowiek ledwie mogl si§ w nich odwrocic. Doktor Ferris 
zakonczyl rozmowc z Zarzadca i schowal komorkc do kieszeni. 

Sytuacja sic zmienila... 

Nagle wszystko wokol wywrocilo si$ do gory nogami. Potrzebowal dluzszej chwili, by 
pozbierac mysli. 

Dotychczasowi przyjaciele stali si^ moimi wrogami. 

Poluzowal krawat i spojrzal na odbicie pokrytej krostami twarzy. Wygladal gorzej, niz sadzil 
do tej pory. Jednakze wysypka na skorze byla niczym przy bolu w piersiach. 

Z pewnym wahaniem rozpiat kilka guzikow koszuli, by rozchylic jej poly. 

Zmusil sic do spojrzenia w lustro... i zcrkniccia na nagi tors. 

Jezu. 


Czama plama powickszyla sic znacznie. 



Skora na jego piersi miala sinoczamy odcien. Wybroczyna, minionej nocy wielkosci pileczki 
golfowej, rozrosla sic do rozmiarow dorodnej pomaranczy. Dotknql ostroznie obrzmienia i 
natychmiast sic skrzywik 

Zapiat pospiesznie koszulc, majac nadzicjc, ze wystarczy mu sil na dokonczenie zadania. 

Nastepna godzina bcclzic miala decyclujace znaczenie, pomyslal. Pora na kilka ostroznych 
posuni^c. 

Przymknal oczy, aby zapanowac nad nerwami i zaplanowac zrobienie tego, czego wymagala 
od niego sytuacja. 

Dotychczasowi przyjaciele stall si$ moimi wrogami, pomyslal raz jeszcze. 

Zrobil kilka gl^bokich, bolesnych wdechow, majqc nadziej^, ze to ukoi jego nerwy. Zdawal 
sobie sprawc, ze tylko chlodne opanowanie pozwoli na ukrycie prawdziwych intencji. 

Wewnctrzny spokoj jest podstawa skutecznej perswazji. 

Zwodzenie ludzi nie bylo mu obce, a mimo to serce walilo mu jak szalone. Zaczerpnal tchu 
raz jeszcze, nie zwazajqc na bol. 

Oszukiwales wszystkich od lat, napomnial sic w myslach. Jestes w tym dobry. 

Wziql si$ w garsc przed powrotem do Langdona i Sienny. 

To moja ostatnia rola, uswiadomil sobie. 

Zanim opuscil lazienkc, wyjat batcric z komorki, aby nikt nie mogl juz z niej skorzystac. 

Jest bardzo blady, pomyslala Sienna, gdy ich towarzysz podrozy wrocil do przedziatu i opadl 
na swoj fotel z glosnym westchnieniem. 

- Wszystko w porzaclku? - zapytala szczerze zaniepokojona. 

Skinat gtowa. 

- Tak. Dzi^kujc. Wszystko w porzadku. 

Uznala, ze nie wicccj nie uda sic z niego wyciagnac, i zmienila temat. 

- Potrzebuj^ znow panskiego telefonu - powiedziata. - Jesli to panu nie przeszkadza, b$d$ 
kontynuowata poszukiwania naszego dozy. Moze zdobcdzicmy jakics informacje przed 
dotarciem do bazyliki Swictcgo Marka. 

- Nie ma sprawy - odparl, wyjmujac komorkc z kieszeni i obrzucajac wyswietlacz 
wzrokiem. - A niech to. Bateria mi zdychata podczas rozmowy. I chyba padla do reszty. - 
Spojrzat na zegarek. - Niedlugo bcdzicmy w Wenecji. Proszc sic uzbroic w cierpliwosc. 



Na pokladzie znajclujacego sic osiem kilometrow od wybrzezy Wloch jachtu Knowlton 
spoglqdal w milczeniu na kr^zqcego po jego boksie Zarzqdc^. Szef wyglqdal w tej chwili jak 
uwicziony w klatce drapieznik. Po zakonczeniu rozmowy sprawa najwyrazniej sic 
skomplikowala, a facylitator z doswiadczenia wiedzial, ze lepiej nie przeszkadzac szefowi, 
gdy ten pogrqza si$ w rozwazaniach. 

W koncu Zarzadca przemowih Knowlton nigdy wczesniej nie slyszal go tak spictego. 

- Nie mamy wyboru. Musimy udostepnic to nagranie doktor Sinskey. 

Facylitator zamarl, nie wazac sic okazac zaskoczenia. 

Tej siwowlosej diablicy, przed ktorq chronilismy Zobrista przez prawie rok? 

- Oczywiscie, sir. Mam przeslac jej ten plik mailem? 

- Bron Boze! Chcesz, zeby nagranie wycieklo? To by wywolalo masowq histeri^. Masz mi tu 
sprowadzic doktor Sinskey najszybciej jak to tylko mozliwe. 

Knowlton spojrzal na niego z niedowierzaniem. 

Chce sprowadzic szefowa Swiatowej Organizacji Zdrowia na poklad swojego jachtu?! 

- Sir, takie zlamanie protokolu bezpieczenstwa moze skutkowac... 

- Zrob to, Knowlton! Natychmiast! 

Rozdzial 66 

FS-2080 spoglqda w okno p^dzqcego Frecciargento, obserwujqc odbijajqcq si$ w szkle postac 
Roberta Langdona. Profesor wciaz szuka potencjalnych rozwiazan zagadki pozostawionej 
przez Zobrista na masce posmiertnej Dantego. 

Bertrand, jak mi ciebie brakuje. Wciaz pamictam tamta magiczna noc, gdy spotkalismy sic po 
raz pierwszy... 

Chicago. Sniezyca. 

Styczeh szesc lat temu, a wydaje sig, ze to bylo wczoraj. Id% mipdzy zaspami po smaganej 
wiatrem Michigan Avenue, spodpodniesionego kolnierza zerkajqc w oslepiajqcq biel. 
Pomimo przenikliwego zimna wierzp, ze nie nie zdola mnie odwiesc od celu. Tego dnia mam 
wysluchacprzemdwienia wielkiego Bertranda Zobrista... i ujrzec go na wtasne oezy. 

Czytam wszystko, co ten czlowiek napisze, zatem cieszp si? jak dziecko z tego, ze mam jeden 
z zaledwie pigeiuset biletow wydrukowanych z okazji tego odezytu. 

Gdy docieram na saly, czuj% nagfy atakpaniki, widzqc, ze niemal wszystkie miejsca sq puste. 
Czyzby impreza zostafa odwolana? Miasto przestawalo funkcjonowac zpowodu zalamania 
pogody... moze wipe i Zobrist zostal gdzies uziemiony?! 



Ale nie, w koncu sip pojawia. 


Na scenp wchodzi gdrujqcy nad innymi elegancki mpzczyzna. 

Jest wysoki... bardzo wysoki... a jego niesamowicie zywe zielone oczy zdajq sip kryc wszystkie 
tajemnice swiata. Spoglqda na pustq salp - siedzi na niej z tuzin najbardziej zatwardziaiych 
wielbicieli - a ja czujp wstyd za tych wszystkich, ktorzy nie zdolali dotrzec. 

To przeciez Bertrand Zobrist! 

Kiedy spoglqda na nas z kamiennq minq, zalega przerazajqca cisza. 

I nagle, bez ostrzezenia, wybucha smiechem, a oczy Isniq mu mocno. 

- Do diabla z tym audytorium - rzuca z mownicy. - Moj hotel jest tuz za rogiem, chodzmy do 
tamtejszego baru! 

Reagujemy owacjami, by nastppnie calq grupkq przejsc do sqsiadujqcego z centrum 
kongresowym hotelu. Na miejscu wciskamy sip do jednej z barowych loz i zamawiamy drinki. 
Zobrist zaszczyca nas opowiesciami o swojej pracy, o tym, jak wspiql sip na szczyty 
popularnosci. Roztacza przed nami swojq wizjp przyszlosci inzynierii genetycznej. Po kilku 
szklaneczkach rozmowa schodzi na nowq pasjp miliardera. 

- Wierzp, ze transhumanizm jest jedynq nadziejq na przetrwanie ludzkosci - wieszczy Zobrist, 
odsuwajqc pofp koszuli, by zebrani zobaczyli wytatuowany na jego ramieniu znak //+. - Jak 
widzicie, jestem bardzo zaangazowany w tp idep. 

Czujp sip tak, jakby to byfa prywatna audiencja u jednej z gw’iazd rocka. Jak to mozliwe, ze 
jeden z najbardziej szanowanych geniuszy jest tak charyzmatycznym i czarujqcym 
czlowiekiem? Ilekroc spoglqda na mnie tymi zielonymi oczami, rodzi sip we mnie cos 
dziwnego... glpbokie seksualnepozqdanie. 

W miarp upfywu czasu nasza grupka topnieje, kolejni goscie muszq wracac do realnego 
swiata. Okolo polnocy zostajp sam na sam z Bertrandem Zobristem. 

- Dzipkujp panu za ten wieczor - mowip. Jpzyk mi sip plqcze, chyba mam w zolqdku 
o szklaneczkp za duzo. - Jest pan wspanialym wykladowcq. 

- Pochlebstwa? - drwi ze mnie, przysuwajqc sip blizej. Czujp, ze nasze nogi sip stykajq. - 
Dzipki nim daleko zajdziesz. 

Flirtowanie z nim wydaje sip czyms niestosownym, ale noc jest wciqz zimna, a hotel niemal 
pusty. Mam wrazenie, ze swiat wokol mnie zamarl. 

- Copowiesz na drinka w moim pokoju? -pyta Zobrist. 

Zamieram. Tak musi wyglqdac jeleh oslepiony reflektorami samochodu. 


On tylko mruzy Jiluternie oczy. 



- Niech zgadny - szepce. - To twoj pierwszy raz ze slawnym mqzczyznq. 

Ploniq siq, mimo ze usilnie prbbujq ukryc natlok emocji - zawstydzenia, podekscytowania, 
strachu. 

- Szczerze mowiqc - odpowiadam - to bqdzie moj pierwszy raz z mqzczyznq w ogole. 

Zobrist usmiecha siq i przysuwa jeszcze blizej. 

- Pozwol zatem, ze j'a bqdq tym pierwszym. 

Naglepozbywam siq wszelkich Iqkow seksualnych i frustracji z dziecinstwa... wszystkie one 
wyparowaly w tq snieznq noc. 

Nareszcie nie muszq siq wstydzic swoich pragnien. 

Pozqdam go. 

Dziesiqc minutpozniej jestesmy juz w pokoju Zobrista, nadzy padamy sobie w ramiona. 
Bertrand nie spieszy siq, jego cierpliwe dlonie sprawiajq mi tak wiele przyjemnosci. 

To jest moj wybor. On do niczego mnie nie zmusza. 

W kokonie ramion Zobrista czujq, ze moj swiat nabiera wlasciwych ksztaltow. Lezqc obok 
niego i spoglqdajqc w snieznq noc, wiem, ze podqzq za nim, gdziekolwiek mniepoprowadzi... 

Frecciargento zwalnia nagle, wyrywajqc FS-2080 z blogich wspomnien. Prosto 
w przygncbiajaca rzeczywistosc. 

Bertrandzie... odszedles. Tamta noc byla tylko pierwszym krokiem naszej niesamowitej 
podrozy. Bylismy czyms wiecej niz tylko kochankami. Bylismy mistrzem i uczniem. 

- Ponte della Liberia - oznajmia Langdon. - Juz dojezdzamy. 

FS-2080 potakuje z ponurq minq, przyglqdajqc si$ wodom Laguna Veneta. To tutaj zeglowali 
kiedys z Bertrandem... Pickne wspomnienie musi jednak ustapic przcrazajacej wizji sprzed 
tygodnia. 

Jestem tak blisko, gdy ty skaczesz z wiezy Badia. 

To mnie widzisz, spadajac. 

Rozdzial 67 

Samolot NetJets wpadl w silne turbulencje, gdy wznosil sic ostro z pasa startowego lotniska 
Tassignano, by wyruszyc w kierunku Wenecji. Znajdujaca sic na jego pokladzie doktor 
Sinskey nawet nie zauwazyla wstrzasow. Wpatrywala sic w pustkc za oknem, bawiac sic 
jednoczesnie zawieszonym na szyi amuletem. 



W koncu przestali jej dawac zastrzyki, clzicki czemu mogla jasniej myslec. Sicclzacy obok niej 
agent Briider milczal jak zaklcty - zapewne wciaz nie mogl pojac, skad ta niezwykla zmiana 
planow Konsorcjum. 

Wszystko stando na glowie, pomyslala Sinskey, takze nie do konca wicrzac w to, czego 
wlasnie byla swiadkiem. 

Pol godziny wczesniej wpadli na malenkie lotnisko, by przcjac Langdona, zanim wsiadzie na 
poklad. Jednakze zamiast na profesora trafili na czckajaca maszync i chodzacych wokol niej 
pilotow, ktorzy co chwile zerkali na zegarki. 

Robert Langdon nie pokazal sic na pasie startowym. 

A potem zadzwonil telefon... 

Gdy rozlegla sic znajoma melodyjka komorki, Sinskey siedziala tam, gdzie trzymano ja od 
samego rana - na tylnym siedzeniu czarnej furgonetki. Agent Briider wsiadl do wozu ze 
zbaraniata mina i natychmiast podal jej aparat. 

- Wazny telefon do pani. 

- Kto dzwoni? - zapytala. 

- Ktos, kto ma wazne informacje dotyczace Bertranda Zobrista. 

Wyrwala mu telefon z rcki. 

- Mowi doktor Elizabeth Sinskey. 

- Szanowna pani, nie spotkalismy sic do tej pory, ale to moja organizacja ukrywala przed 
paniq Zobrista przez ostatni rok. 

Sinskey natychmiast wyprostowala si^ jak struna. 

- Kimkolwiek pan jest, ukrywal pan kryminalistc! 

- Nie zrobilismy niczego nielegalnego, ale nie o tym... 

- Akurat! 

Mczczyzna odetchnal glcboko, a potem przemowil spokojnym glosem. 

- Jeszcze bcdzicmy midi okazjc, by omowic etyczna strong moich dzialan. Jestem swiadom, 
ze nie zna mnie pani, ale ja wiem o pani naprawdc sporo. Bertrand Zobrist wynagradzal mnie 
sowicie, oczckujac w zamian, abym trzymal pani a i pozostalych jak najdalej od niego. 
Kontaktujac sic z pani a, zlamalem wszystkie zasady obowiazujace w mojej organizacji. 
Uwazam jednak, ze w zaistnialych okolicznosciach nie mamy wyjscia i musimy polaczyc 
sily. Obawiam sic, ze Bertrand Zobrist popelnil zbrodnic. 


Sinskey faktycznie nie miala pojccia, kim jest jej rozmowca. 



- Dopiero teraz pan to zrozumial? 

- Owszem. Doslownie przed momentem. - Wydawal si$ mowic szczerze. 

Elizabeth probowala wci^z pozbierac mysli. 

- Kim pan jest? 

- Jestem kims, kto chce pani pomoc, zanim bedzie za pozno. Posiadam nagranie zrobione 
przez Zobrista. Poprosil mnie, bym jutro przedstawil je calemu swiatu. Sadzc, ze powinno 
paniq zainteresowac. 

- Co na nim jest? 

-To nie rozmowa na telefon. Musimy sic spotkac. 

- Dlaczego mialabym panu zaufac? 

- Chocby dlatego, ze zamierzam pani powiedziec, gdzie jest teraz Robert Langdon i dlaczego 
zachowuje si$ tak dziwnie. 

Sinskey drgneta, slyszac nazwisko profesora, i z rosnacym zdumieniem wysluchala dalszych 
rewelacji. Wszystko wskazywalo na to, ze rozmowca wspieral przez ostatni rok jej 
najwickszcgo wroga. Mimo to czula, ze powinna mu zaufac. 

Nie mam wyboru. 

Dzicki wspolnym wplywom bez trudu przcjeli oczckujacy na pasie samolot. Sinskey 
i towarzysz^cy jej zolnierze ruszyli w poscig, tym razem udajac sic do Wenecji, gdzie — jesli 
wierzyc rozmowcy - wlasnie docieral pociagicm Langdon z dwojgiem kompanow. Bylo juz 
za pozno na sciagniccie lokalnych strozow prawa na dworzec, jednakze rozmowca Elizabeth 
zapewnial, iz wie, dokqd moze zmierzac Robert. 

Plac Swi^tego Marka?... 

Sinskey zadrzala, oczyma wyobrazni widzac tlumy turystow zwicdzajacych najpopularnicjszq 
atrakcjc Wenecji. 

- Skqd pan to wie? 

-To nie rozmowa na telefon - powtorzyl. - Mog$ powiedziec tylko tyle, ze Robert Langdon 
podrozuje w towarzystwie bardzo niebezpiecznej osoby. 

- Czyli kogo?! - zapytala Elizabeth. - O kim pan mowi? 

- O jednym z najbardziej zaufanych wspolpracownikow Zobrista - wyjasnil jej rozmowca, 
wzdychajac glosno. - O kims, komu ufalem. Jak widac, nieslusznie. Ten ktos moze sic okazac 
niezwykle grozny. 



Sinskey wrocila myslami do amerykanskiego profesora, kiedy jej samolot skierowal sic na 
weneckie lotnisko Marco Polo, wioz^c tam jq i szesciu zolnierzy. 

Langdon stracil pami^c? Nie pami^ta niczego? 

Ta niespodziewana wiadomosc, choc wiele wyjasniala, wzbudzila w niej poczucie winy. 
Niepotrzebnie narazila szanowanego akademika... 

Nawet nie dalam mu wyboru! 

Dwa dni temu, gdy przekonala Langdona do wspolpracy, nie pozwolila mu wrocic do domu 
po paszport. Zamiast tego zapakowala go bezzwlocznie na poklad samolotu, po czym 
przeprowadzila przez florenckie lotnisko w charakterze specjalnego lacznika Swiatowej 
Organizacji Zdrowia. 

Gdy znalezli sic nad Atlantykiem, Sinskey zcrkncla na sieclzaccgo obok Langdona 
i zauwazyla, ze nie wyglada najlepiej. Gapil sic bez przerwy w pozbawiona okien sciankc 
kadluba C-130. 

- Profesorze, chyba zdaje pan sobie sprawc, ze ten samolot nie ma okien. Do niedawna siuzyl 
wojsku do przewozenia sprzctu. 

Robert odwrocil sic do niej z poszarzala twarza. 

- Owszem, zauwazylem to natychmiast. Nie czujc sic najlepiej w zamknictych 
przestrzeniach. 

- Zatem wyobraza pan sobie, ze patrzy w prawdziwe okno? 

Usmiechnql si^ z zaklopotaniem. 

- Cos w tym stylu. Tak. 

- Lepiej niech pan spojrzy na to... - wyj^la zdj^cie chudego zielonookiego wroga i polozyla 
je przed Langdonem. - Oto Bertrand Zobrist. 

Opowiedziala juz Robertowi o swoim starciu z tym czlowiekiem podczas wizyty w siedzibie 
Rady Spraw Zagranicznych, a takze o fascynacji miliardera Rownaniem Populacyjnej 
Apokalipsy i jego kr^z^cych po swiecie komentarzach dotyczqcych globalnych korzysci 
piynacych z czarnej smierci. Poinformowala rowniez o najbardziej niepokojacym fakcie, 
jakim bylo znikniccie Zobrista przed rokiem. 

- Jakim cudem ktos tak znany zaszyl sic na tak dlugi czas? - zapytal Langdon. 

- Ktos mu pomagal. Zawodowcy. Moze nawet jakis obey rzqd. 

- Jaki rzqd popieralby stworzenie nowej zarazy? 

- Na przyklad jeden z tych, ktore probuja kupic na czamym rynku glowice nukleame. Proszc 
nie zapominac, ze zabojeza plaga jest najdoskonalszq broniq biologicznq, co oznaeza, ze 



zaplacono by za nia fortune. Zobrist moglby bez trudu oszukac swoich nowych partnerow, 
wmawiajac im, ze zasieg takiej zarazy bylby ograniezony. Tylko on wiedzialby naprawdc, 
nad czym pracuje. - Langdon sluchal jej slow w milezeniu. - W kazdym razie - 
kontynuowala Sinskey — jesli nie pomagali mu dla picniedzy ani wladzy, mogli bye 
wyznawcami tej samej ideologii. Zobristowi nie brakowalo uezniow, ktorzy zrobiliby dla 
niego wszystko. Byl przeciez cclcbryta. Szczerze mowiac, calkiem niedawno wyglosil odezyt 
na panskim uniwersytecie. 

- Na Harvardzie? 

Sinskey wyjcla pioro i na skraju zdjecia miliardera napisala liters H i umiescila obok niej 
znak plusa. 

- Jest pan ikonografem - rzucila. - Poznaje pan ten symbol? 

H+ 

- H-plus... - wyszeptal Langdon, kiwajac glowa. - Tak, pare lat temu obwieszono nim caly 
campus. Wydawalo mi sic wtedy, ze chodzi o konfereneje chemikow. 

Sinskey zachichotala. 

- Nie. To znak rozpoznawczy ruchu transhumanistow. Wtedy odbyl siejeden z ich 
najwi^kszych zjazdow. Transhumanizm... - urwala, widzqc, ze Langdon przechylil glow$, 
jakby probowal umiejscowic ten termin, i po chwili zaczcta jeszczc raz: - Transhumani z m to 
ideologia czy tez filozofia, ktora blyskawicznie podbila swiat naukowy. Jej zalozenia 

w najwickszym skrocie sa takie, ze czlowiek powinien wykorzystywac naukc i technike do 
przczwyciezania ograniczen swojego ciala. Jednym slowem, transhumanisci uwazaja, ze 
nastepnym etapem naszej ewolucji bedzie czlowiek udoskonalony inzynieria biologiczna. 

- Brzmi zlowieszczo... - przyznal Langdon. 

- Zlowieszcza jest tylko skala. Technicznie biorac, modyfikujemy nasze ciala juz od dawna, 
wezmy chocby szczepionki, dzicki ktorym dzieci sa uodparniane na wiele groznych chorob... 
polio, ospa, dur brzuszny. Rzecz w tym, iz dzisiaj dzicki inzynierii genetyeznej odpomosc 
moze bye dziedziczna: potomstwo osob zmodyfikowanych tez bedzie calkowicie uodpornione 
na konkretne choroby. 

Langdon wyglqdal na zaskoezonego. 

- Chce pani powiedziec, ze dalsza ewolueja gatunku ludzkiego bedzie polegala na 
uodparnianiu obecnych i przyszlych pokolen na, powiedzmy, dur brzuszny? 

- Raczej wspomagana ewolueja - poprawila go Sinskey. - Takie procesy, jak wyksztalcenie 
nog u ryb dwudysznych czy przeciwstawnych keiukow u naczelnych, trwaja wiele tysiaclcci. 
A my bedziemy w stanie dokonywac radykalnych zmian w ciagu jcdncj generaeji. 

Oredownicy transhumanizmu odwoluja sic do znanego twierdzenia Darwina o przetrwaniu 
najlepiej przystosowanych. Ludzie stanq sic pierwszym gatunkiem, ktory sam przyspieszy 
swoja ewolueja, korzystajac z technologii. 



- Zakrawa to na zabawc w Boga - zauwazyl Langdon. 

- Zgadzam si$ w calej rozciqglosci - zapewnila go Sinskey. - Zobrist jak wielu innych 
transhumanistow uwazal, ze ludzkosc ma ewolucyjny obowi^zck uzywania wszystkiego, co 
znajduje sic w jej dyspozycji, w tym sztucznych mutacji genetycznych, ktore udoskonalaja 
nasz gatunek. Problem jednak w tym, ze nasz genom przypomina domek z kart, kazdy 
element jest oparty o inny i polqczony z nieskonczonq liczb^ s^siednich, cz^sto w sposob, 
ktorego jeszcze nie rozumiemy. Jesli zmody fikujemy j e dna cechc czlowieka, doprowadzimy 
do lawinowej zmiany reszty, co moze miec katastrofalne skutki. 

Langdon pokiwal glowq. 

- Wlasnie dlatego ewolucja jest procesem stopniowym. 

- Tak jest! - podchwycila Sinskey, czujac, ze jej podziw dla profesora rosnie z kazda chwila. 

- Gmeramy przy procesie, ktory trwa od eonow. Nastaly bardzo niebezpieczne czasy. 
Umiemy tak zmienic sekwencje genow, ze nasze potomstwo moze bye szybsze, zwinniejsze, 
silniejsze, a nawet inteligentniejsze, co sugerowaloby, ze uda mu sic stworzyc rase nadludzi. 
Te hipotetyezne „udoskonalone” istoty nazywane sa przez transhumanistow postludzmi. 
Wielu naukowcow wierzy, ze taka wlasnie bedzie przyszlosc naszego gatunku. 

- Czy to nie bylaby eugenika? - zauwazyl Langdon. 

Jego pytanie sprawilo, ze Sinskey poczula zimny dreszcz. 

W latach czterdziestych dwudziestego stulecia nazistowscy naukowey rozwincli dziedzinc 
zwana eugenika - bylo to cos w rodzaju prymitywnej inzynierii genetyeznej majaccj 
zwickszyc dzietnosc par o pozadanych cechach i zarazem zmniejszyc plodnosc ludzi 
o cechach niepozqdanych, glownie z rasowego punktu widzenia. 

Czystki etniezne na poziomie genetyeznym... 

- Jest tutaj wiele podobienstw - przyznala Sinskey. - Choc trudno sobie wyobrazic, by ktos 
dzisiaj zaprojektowal i stworzyl nowego czlowieka, to wiele slaw naukowych swiccie wierzy, 
iz to jedyna droga do uratowania rodzaju ludzkiego. Wspolpracownik transhumanistyeznego 
pisma „H+” twierdzi, ze inzynieria genetyczna jest „oczywistym kolejnym krokiem”, i glosi, 
ze „uosabia ona prawdziwy potenejal naszego gatunku”... - Sinskey zamilkla na moment. - 
Na obronc tego czasopisma mogc jednak dodac, ze w tym samym jego numerze pojawilo sic 
inne opracowanie, bodaj przedruk, o znamiennym tytule: Najniebezpieczniejsza idea 

w historii swiata. 

- Wydaje mi sic, ze ta druga opeja jest mi blizsza - wyznal Langdon. - Przynajmniej 
z socjologicznego i kulturowego punktu widzenia. 

- Czyli? 

- Coz... zakladam, ze takie genetyezne usprawnienia, podobnie jak chirurgia plastyczna, 
okaza sic bardzo kosztowne. 

-To zrozumiale. Nie kazdego bedzie stac na udoskonalenie potomstwa. 



- Czyli zalegalizowanie procederu natychmiast stworzy nowy podzial swiata, na tych, ktorzy 
b$dq mogli sobie pozwolic na ten luksus, oraz tych, dla ktorych b^dzie on nieosiqgalny. Juz 
dzis mamy ogromna przepasc micdzy bogatymi i biednymi, ale manipulowanie przy genomie 
grozi stworzeniem rasy nadludzi i... rzesz podludzi. Uwaza pani, ze ktos sic dzisiaj przejmuje, 
ze swiatem rzadzi jcdcn procent ultrabogaczy? A proszc sobie wyobrazic sytuacjc, gdy ten 
sam jeden procent ludzkosci bedzic w dodatku gatunkiem doslownie nadrzednym: 
madrzejszym, silniejszym, zdrowszym. Tego rodzaju podzialy muszg prowadzic do 
niewolnictwa albo czystek etnicznych. 

Sinskey usmiechneia sic do sicdzaccgo obok niej przystojnego naukowca. 

- Widzc, profesorze, ze bardzo szybko zrozumial pan, jakie zagrozenia kryja sic za inzynieria 
genetyczna. 

- Moze i zrozumialem, ale nadal nie pojmuje postawy Zobrista. Caly ten transhumanizm to 
marzenie o udoskonalaniu ludzkosci. Co zrobic, by czlowiek byl zdrowszy, jak zapobiegac 
smiertelnym chorobom i jakimi metodami wydluzyc zycie. Tymczasem Zobrist uznal, ze 
jedynym skutecznym sposobem walki z przeludnieniem jest zabicie wszystkich ludzi. Nie 
wydaje si$ pani, ze wyrazane przez niego poglady i idee transhumanizmu sa sprzeczne? 

Sinskey wcstchnela ciczko. To bylo dobre pytanie, lecz ona niestety znala niepokojaco 
sensownq odpowiedz. 

- Zobrist wierzy w idee transhumanizmu i technologiczne udoskonalenie naszego gatunku, 
ale przy tym jest przekonany, ze grozi nam wyginiecie z powodu przeludnienia, co jego 
zdaniem ma nastapic, zanim wzniesiemy sic na wyzszy poziom. Nie wiec dziwnego, ze 
uwaza, iz ktos powinien podjac zdecydowane dzialania, aby temu zapobiec. 

Langdon zrobil wielkie oczy. 

- Chce przetrzebic stado... by zyskac na czasie? 

Sinskey potakncla. 

- Powiedzial kiedys, ze czuje sic tak, jakby byl wiezniem statku, na ktorym liczba pasazerow 
ulega co godzine podwojeniu. Desperacko probuje zbic tratwc ratunkowa, aby zdazyc z 
ucieczk^, zanim statek zatonie z powodu przcciazcnia... - zamilkla na moment. - Dlatego 
optuje za wyrzuceniem polowy ludzi za burtc. 

Langdon skrzywil si^. 

- Przcrazajaca mysl. 

- Owszem, ale nie dla wszystkich. Niech pan pami^ta - dodala - ze wedlug Zobrista 
drastyczne zredukowanie populacji bedzic kiedys postrzegane jako akt wielkiego heroizmu... 
jako moment, dzicki ktoremu ludzkosc zdolala przetrwac. 


Nie uspokoila mnie pani... 



- Co gorsza, Zobrist nie jest osamotniony w swoich poglqdach. Gdy zginql, stal si$ 
mcczennikiem w oczach wielu ludzi. Nie wiem, na kogo sic natkniemy po przybyciu do 
Florencji, ale jestem pewna, ze powinnismy zachowac daleko idaca ostroznosc. Poniewaz nie 
tylko my szukamy zrodla zarazy, dla panskiego dobra musimy zadbac, aby nikt nie wiedzial 
o pana pobycie we Wloszech. 

Langdon wspomnial jej o swoim przyjacielu, dyrektorze Busonim, specjaliscie od Dantego, 
ktory mogl dyskretnie zalatwic wicczorna wizytc w Palazzo Vecchio, gdzie Robert w spokoju 
przyjrzalby sic freskowi zawicrajaccmu slowa cerca trova, te same, ktore wyswietlal 
projektor Zobrista. Busoni byl tez czlowiekiem, ktory mogl pomoc w zrozumieniu dziwacznej 
inskrypcji wspominajaccj o oczach smierci. 

Sinskey odgarncla do tylu dlugie siwe wlosy i spojrzala uwaznie na Langdona. 

- Szukaj, a znajdziesz, profesorze. Czas ucieka! 

Powiedziawszy te slowa, udala si$ do magazynku pokladowego i zabrala z niego 
najnowoczesniejszy ze wszystkich, jakimi dysponowala Swiatowa Organizacja Zdrowia, 
pojemnik do przewozu niebezpiecznych substancji. Byl to model wyposazony w czytnik 
biometryczny. 

- Proszc przylozyc tutaj kciuk - powiedziala, kladac metalowe cygaro przed Langdonem. 
Obrzucil zdziwionym spojrzeniem, ale posluchal. 

Sinskey zaprogramowala zamek tak, by tylko Langdon mogl go otworzyc. Potem wsuncla do 
niego miniaturowy projektor. 

- To cos w rodzaju przenosnego sejfu - stwierdzila, usmiechajqc si§ pod nosem. 

- Z tym symbolem na wierzchu? - lekko sic przestraszyl, wiclzac znak ostrzegawczy. 

- Tylko takimi dysponujemy. Proszc jednak spojrzec na to z drugiej strony. Nikt nie bcclzie 
chcial miec z nim do czynienia. 

Langdon przeprosil jq i wstal, by wyprostowac nogi, a potem skorzystac z toalety. Gdy go nie 
bylo, Sinskey sprobowala ukryc pojemnik w ktorejs z kieszeni jego marynarki. Niestety, 
wszystkie okazaly sic zbyt male. 

Nie moze tego nosic na widoku... 

Zastanawiala sic tylko przez chwilc. Nastcpnie udala sic do magazynu jeszcze raz, po skalpel 
i zestaw do szycia. Z niczwykta precyzja rozcicla szew podszewki i wszyla wen jakby ukryta 
kieszen, w sam raz na pojemnik. 

Konczyla wlasnie, gdy Langdon wrocil. 

Stanql nad nia z taka mina, jakby zamalowala twarz Monie Lizie. 

- Pocicla pani moja marynarkc? Kosztowala majatck... 



- Spokojnie, profesorze - odparla. - Jestem chirurgiem z zawodu. Nikt nie zauwazy, ze cos 
tu wszyto. 

Rozdzial 68 

Wenecki dworzec Santa Lucia jest elegancka niska budowla wznicsiona z szarego kamienia 
i betonu. Zaprojektowano go w nowoczesnym, minimalistycznym stylu, a na fasadzie mozna 
znalezc tylko jeden symbol - skrzydlate litery FS - logo wloskich kolei panstwowych, 
Ferrovie dello Stato. 

Z racji jego umiejscowienia na zachodnim krancu Canale Grande pasazerowie niemal 
natychmiast po opuszczeniu pociagu moga zanurzyc sic po uszy w pieknych widokach, 
zapachach i dzwickach slynnego miasta na wodzie. 

Slonawe powietrze - to na nie Langdon zwracal zawsze uwage. Czysta nadmorska bryza 
zmieszana z aromatem bialej pizzy oferowanej przez ulicznych sprzedawcow stojacych przed 
dworcem. Dzisiaj jednak wiatr wial ze wschodu, wicc w powietrzu unosil sic dodatkowo 
smrod spalin bijacy od dlugiej kolejki taksowek wodnych czckajacych na klientow przy 
nabrzezu pobliskiego kanalu. Dziesi^tki kapitanow machalo rekami, nawolujac turystow i 
majqc nadzieje na zlowienie kolejnych pasazerow swoich taksowek, gondoli, vaporetti 
i motorowek. 

Chaos, pomyslal Langdon, przygladajac sic korkowi na kanale. Jednakze zator, ktory 
doprowadzilby do bialej goraczki mieszkancow Bostonu, tutaj przechodzil niemal bez echa. 

O rzut kamieniem od dworca, po drugiej stronie kanalu, wznosila sic kopula San Simeone 
Piccolo. Kosciol ten byl jedna z bardziej eklektycznych swiatyn Europy, zwlaszcza pod 
wzglcdcm architektonicznym. Jego nietypowa stroma kopulc i koliste sanktuarium 
wzniesiono w stylu bizantyjskim, a marmurowe kolumnady, ewidentnie wzorowane na 
klasycznych greckich rozwiazaniach, przywodzily na mysl rzymski Panteon. Glowne wejscie 
zdobil widowiskowy fronton z zawilq plaskorzczba przcdstawiajaca swictych mcczcnnikow. 

Wenecja to miasto-muzeum, pomyslal Robert, spogladajac na wodc rozbryzgujaca sic 
u podnoza schodow prowadzacych do swiatyni. Ton ace z wolna miasto-muzeum... 

Wtem zdal sobie sprawc, ze najgorsza nawet powodz bylaby niczym w porownaniu 
z zagrozeniem, ktore dzis drzemalo gdzies pod zabytkami. 

I nikt o nim nawet nie wie... 

Langdon nie mogl zapomniec o tekscie znalezionym na odwrocie maski posmiertnej Dantego. 
Ciekawilo go, dokad te wersy ich zaprowadza. Trzymal w kieszeni przepisany tekst, a sama 
maskc - za rada Sienny - owinal szczelnie gazcta i umiescil dyskretnie w samoobslugowym 
schowku na dworcu. Skrytka ta, choc niezbyt sic nadajaca do przechowywania tak cennego 
artefaktu, i tak byla o niebo bezpieczniejsza od noszenia gipsowego odlewu po wypelnionym 
wodq miescie. 

- Robercie... - Sienna, idqca przed nim z Ferrisem, wskazala rcka w kierunku wodnych 
taksowek. - Nie mamy zbyt wiele czasu. 



Langdon pospieszyl za nimi, chociaz jako entuzjasta pickncj architektury nie mogl zniesc 
mysli, ze przyjdzie mu przemknac w tak szybkim tempie przez Canale Grande. Niewiele 
tutejszych atrakcji przebijalo rejs vaporetto numero uno - najslynniejszym wodnym 
tramwajem miejskim - szczegolnie noca, gdy czlowiek mogl usiasc swobodnie na otwartym 
pokladzie i rozkoszowac si$ widokiem dryfujqcych wolno, jasno oswietlonych katedr 
i palacow. 

Dzisiaj nie poplywamy vaporetto, pomyslal ze smutkiem Robert. 

Wodne tramwaje byly bardzo powolne, dlatego musieli skorzystac z taksowki. Niestety, 
kolejka do motorowek zdawala sic nie miec konca. 

Ferris, nie majqc ochoty na tak dlugie czekanie, natychmiast wzial sprawy w swoje rece. 

Wyjawszy z portfela gruby plik banknotow, wezwal wodna limuzync - wypolerowana na 
wysoki polysk motorowkc wykonana z poludniowoafrykanskiego mahoniu. Chociaz 
wytwoma lodz pasowala do tego miasta jak przyslowiowa pi^sc do nosa, zapewniala szybk^ 
i bczpicczna podroz. Powinna pokonac trasc z dworca na plac Swictego Marka w niespelna 
kwadrans. 

Sternikiem byl uderzajaco przystojny mczczyzna w garniturze od Annaniego. Wygladal 
raczej na gwiazdora filmowego niz skippera, ale to przeciez Wenecja, stolica wloskiej 
elegancji. 

- Maurizio Pimponi - przedstawil sic picknis, mrugajac do Sienny, gdy wprowadzal gosci na 
poklad. - Prosecco? Limoncello? Szampana? 

- No, grazie - odparla lekarka, instruujac go nastcpnie piynna wloszczyzna, ze chca dotrzec 
jak najszybciej na plac Swictego Marka. 

-Ma certo! - Maurizio znow puscil do niej oko. - Moja lodz jest najszybsza w Wenecji... 

Gdy Langdon i jego towarzysze zasiedli w wyscielanych fotelach na otwartej rufie, Maurizio 
wlqczyl wsteczny ciqg i ze znawstwem odbil od brzegu. Nastcpnie wychylil kolo sterowe 
mocno na prawo i dodal gazu, mancwrujac zwinnie pomicdzy licznymi gondolami. 

W mgnieniu oka zostawili w tyle tlum wygrazajacych picsciami mczczyzn w pasiastych 
koszulach i ich chwicjace sic na fali smukle czarne lodzie. 

- Scusate! - zawolal w ich kierunku Maurizio. - Wioz^ VIP-ow! 

Po paru sekundach byli juz za korkiem przy dworcu i suncli na wschod kanalem. Gdy 
przyspieszyli pod lagodnymi lukami ponte degli Scalzi, Langdon poczul aromat tutejszego 
przysmaku, seppie al nero - matwy w sosie wlasnym - ktory dolatywal z nabrzeznych 
restauracyjek. Za nastcpnym zakrctcm kanalu pojawila sic masywna kopula kosciola San 
Geremia. 

- Santa Lucia... - wyszeptal Robert, odczytujac nazwy z tablicy umieszczonej na murze. - 
Kosci slepca... 

- Slucham? - Sienna natychmiast spojrzala na niego, majac nadzicjc, ze rozwiklal kolejny 
fragment zagadki. 



- Nie, nic - odparl Langdon. - Cos mi si$ przypomnialo. Zapewne nic waznego. - Wskazal 
na koscioi. - Widzisz ten napis? Tutaj pochowano swicta Lucje. Kiedys ogladalcm 
hagiograficznc obrazy przedstawiajace chrzescijanskich swictych i wlasnie dotarlo do mnie, 
ze Lucja byla patronka slepcow. 

- Si, Santa Lucia! - wlracil natychmiast Maurizio, zadowolony, ze moze pomoc. - Swicta od 
slepcow. Znacie jej historic, prawda? - Odwrocil sic do nich i przckrzykujac ryk silnika, 
dodal: - Lucja byla tak pi^kna, ze wszyscy jej pozqdali. Dlatego, by zachowac czystosc 

i dziewictwo dla Boga, sama wylupila sobie oczy. 

- To si$ nazywa poswicccnic - mrukncla Sienna. 

- W nagrodc za ten czyn - kontynuowal sternik - Bog dal jej kolejne oczy, jeszcze 
pickniejszc od tamtych. 

Sienna zcrkncta na Langdona. 

- On wie, ze to si$ nie trzyma kupy? 

- Niezbadane sq sciezki Pana - odparl Robert, przypominajqc sobie dwadziescia albo i wi^cej 
slynnych obrazow przcdstawiajacych swicta niosaca wlasne oczy na tacy. 

Chociaz bylo wiele wersji tej opowiesci, w kazdej dalo sic znalezc fragment, w ktorym Lucja 
wylupia sobie pozadanc przez wszystkich oczy i kladzie je na tacy przed najbardziej zarliwym 
konkurentem, wypowiadajqc wyzywajqcym tonem nastcpujace slowa: „Oto dajc ci to, czego 
pozqdales... a wy, pozostali, zaklinam was, ostawcie mnie w spokoju!”. Co ciekawe, to Pismo 
Sw'ictc naklonilo Lucjc do samookaleczenia, laczy sic bowiem jej uczynek ze znanymi 
slowami Chrystusa: „Jesli wicc prawe twoje oko jest ci powodem do grzechu, wylup je 
i odrzuc od siebie.” 

Wylup... Czy nie o wylupieniu czegos wspominal napis na masce? Zdradzieckiego 
poszukajcie dozy, ktoren koniom Iby poodejmowac kazaf i slepca kosci wylupic. 

Zdziwiony tym zbiegiem okolicznosci Robert zacz^l si^ zastanawiac, czy te slowa nie 
odnosza sic przypadkiem do oslepionej swictcj Lucji. 

- Maurizio! - zawolal, w'skazujac na koscioi San Geremia. - Czy sa tarn kosci sw'ictej Lucji? 

- Tylko kilka - odparl sternik, prow'aclzac motorowkc jedna rck^, by spogladac w tyl, na 
pasazerow. - Ale nie wszystkie. Swicta Lucja jest tak uwielbiana, ze jej kosci zabrano do 
wielu kosciolow na calym swiecie. Ale my, Wenecjanie, kochamyja najbardziej i dlatego 
swictujcmy... 

- Maurizio! - wrzasnal Ferris. - Swicta Lucja byla slepa, ale ty masz oczy, wicc korzystaj 
z nich jak trzeba! Patrz przed siebie! 

Sternik zasmial sic przyjaznie i spojrzal przed dziob, clzicki czemu doslownie w ostatniej 
chwili unikncli kolizji z inna loclzia. 


Sienna nie spuszczala oczu z Langdona. 



- Co ci chodzi po glowie? Zdradziecki doza, ktory kazal slepca kosci wylupic? 

Robert wydql wargi. 

- Nie jestem pewien... 

Strescil obojgu pokrotce historic relikwii, ktorajego zdaniem nalezala do najstraszniejszych 
w calej hagiografii. Zgodnie z zapisami, po tym jak piekna Lucja odrzucila zaloty 
znaczacego adoratora, ten zadcnuncjowalja i kazal spalic na stosie, jednakze - jesli wierzyc 
legendzie - ogien nie imal sic jcj ciala. Z tego powodu ludzie uznali, ze relikwie swictej Lucji 
maja wiclka moc, a ci, ktorzy je posiada, bcda zyli dlugo, cieszac sic znakomitym zdrowiem. 

- Magiczne kosci? - zapytala Sienna. 

- Zdaniem wielu tak. Dlatego sq dzis rozsiane po calym swiecie. Przez niemal dwa tysiqce lat 
mozni tego swiata probuja przedluzac sobie zycie i odwlekac smierc clzicki jcj szcz^tkom 
doczesnym. Szkielet swictej kradziono, przenoszono i dzielono znacznie czcsciej niz 
materialne pozostalosci po jakimkolwiek innym swictym. Wiemy z zapiskow, ze kosci 
swictej Lucji przeszly przez rcce co najmniej kilkunastu najpotcznicjszych wladcow. 

- Wliczajqc w to zdradzieckiego doz^? - zainteresowala si$ Sienna. 

Zdradzieckiego poszukajcie dozy, ktoren koniom Iby poodejmowac kazal i slepca kosci 
wylupic. 

- Niewykluczone - przyznal Langdon, uswiadomiwszy sobie, ze Dante w Boskiej komedii 
niejednokrotnie wspomnial o swictej Lucji. Byla ona jedna z trzech blogoslawionych kobiet - 
le tre donne benedette - ktore wezwaly Wergiliusza, aby ten pomogl bohaterowi poematu 
uciec z piekiel. A skoro pozostalymi dwiema byly Maryja i jego ukochana Beatrycze, mozna 
powiedziec, ze umicscil ja w naprawclc doborowym towarzystwie. 

- Jesli sic nie mylisz - oswiadczyla podekscytowana Sienna - ten sam zdradziecki doza, ktory 
poodejmowal koniom Iby... 

- ...ukradl takze kosci swictej Lucji. 

Przytakncla. 

- To znacznie skraca nasza lisle. - Zerkncla w kierunku Ferrisa. - Jest pan pewien, ze panski 
telefon nie dziala? Poszukalibysmy w Intemecie... 

- Bateria calkiem padla - odparl. - Przed momentem sprawdzalem. Przykro mi. 

- Za moment bcclziemy na miejscu - uspokoil ja Langdon. - Jestem pewien, ze w bazylice 
znajdziemy wiele odpowiedzi. 

Bazylika Swictcgo Marka (...muzejon swictej wiedzy ) byla jedynym miejseem, ktore zdaniem 
Langdona pasowalo idealnie do tej lamiglowki. Liczyl na to, ze w srodku zdolajq odkryc 
tozsamosc tajemniczego dozy, a potem przy odrobinie szcz^scia palac, w ktorym Zobrist 
ukryl wyhodowana zaraze (...lamze, w mrokach, bestia chtoniczna si§ ukrywa). 



Langdon probowal wypchnac z umyslu obrazy kojarzacc sic z plaga, ale nadaremnie. Bardzo 
czcsto zastanawial sic, jak Wenecja wygladala w czasach swojej najwickszcj swietnosci - 
kiedy wciqz stanowila niekwestionowane centrum handlowe Europy i zanim oslabilaja 
czama smierc, doprowaclzajac do tego, ze miasto uleglo kolejno Osmanom, a potem 
Napoleonowi. Z pewnosciq nie bylo pi^kniejszego niz Wenecja miasta na swiecie, a malo 
ktore moglo sic z nia rownac pod wzglcdcm bogactwa i kultury mieszkancow. 

Co ciekawe, to wlasnie nienasycony apetyt dawnych wenecjan, wiecznie laknacych 
zagranicznych luksusow, stal sic glowna przyczyna ich upadku - zabojcza plaga przyplyncla 
z Chin do Wenecji na grzbietach szczurow zyjacych pod pokladami kupieckich statkow. Ta 
sama plaga, ktora odpowiadala za smierc dwu trzecich obywateli Panstwa Srodka, dotarla do 
Europy i pozbawila zycia co trzeciego czlowieka, nie baczac na jego wiek ani majatck. 

Langdon czytal opisy zycia w Wenecji podczas epidemii. Poniewaz brakowalo ziemi, na 
ktorej mozna by chowac zmarlych, wrzucano ich ciala do kanalow, by sptyncty do morza. 
Gdzieniegdzie ofiar bylo tak wiele, ze flisacy musieli splawiac zwloki dziesiqtkami, jak pnie. 
Wygladato na to, ze zadne modlitwy nie powstrzymajcj. zarazy. Gdy wladze miasta zrozumialy 
w koncu, ze to szczury odpowiadaja za roznoszenie choroby, na ratunek bylo juz za pozno, 
ale i tak wydano dekret, ktory nakazywal kazdemu przybywajacemu z dalekich krain 
okr^towi pozostanie na redzie portu przez czterdziesci dni - dopiero po tym czasie zezwalano 
na rozladunek towarow. Po dzis dzien ta liczba - z wloska quaranta - sluzy przypominaniu 
tamtych ponurych czasow. Od niej wywodzi sic bowiem slowo „kwarantanna”. 

Zanim mincli kolejny zakr^t, uwagc Langdona zwrocila powicwajaca na wietrze czerwona 
markiza. Na widok trzypoziomowej budowli po lewej, natychmiast zapomnial o ponurych 
myslach. 

CASINO DI VENEZIA: NIEKONCZ^CE SI^ EMOCJE. 

Chociaz nigdy nie rozumial, co znacza wypisane na czerwonym banerze slowa, to wiedzial, 
ze ten przepickny renesansowy palac zdobi panorama Wenecji od szesnastego stulecia. 
B^dqcy kiedys pry wain a posiadloscia budynek sluzyl teraz wielbicielom hazardu. Tutejsze 
kasyno zyskalo rozglos jeszcze jako prywatny palac, gdy w tysiqc osiemset osicmdziesiatym 
trzecim roku, tuz po ukonczeniu opery Parsifal, zmarl w nim na atak serca slynny 
kompozytor Ryszard Wagner. 

Za kasynem, po prawej, na barokowej fasadzie znajdowal sic jcszczc wickszy baner, tym 
razem ciemnoniebieski, gtoszacy: CA’ PESARO: GALLERIA INTERNAZIONALE 
D’ARTE MODERNA. Lata temu Robert byl jej gosciem, to tarn obejrzal arcydzielo Gustawa 
Klimta zatytulowane Pocalunek, wypozyczone na jakis czas z wiedenskich zbiorow. 
Oszalamiajaca technika polegajaca na polaczcniu farb i platkow zlota sprawila, ze Langdon 
zapragnal poznac pozostale obrazy tego malarza, po dzis dzien cenil sobie tez tutcjsza galcric, 
traktuj ac j a j ako miejsce, w ktorym zaszczepiono mu milosc do sztuki wspolczesnej. 

Maurizio przyspieszyl jeszcze bardziej, korzystajac z tego, ze wyplyncli na szcrsza czcsc 
kanalu. 

Przed nimi pojawila sic charakterystyczna sylwetka mostu Rialto - przeprawy znajdujacej sic 
w polowie drogi na plac Swi^tego Marka. Gdy zblizyli si^ do mostu, by pod nim przeplynqc, 



Robert spojrzal w gore i dostrzegl samotna postac stojaca nieruchomo przy balustradzie 
i patrzaca w dot ponurym wzrokiem. 


Byto w niej cos znajomego... i przcrazajacego zarazem. 

Robert wzdrygnat sic instynktownie. 

Szara i wydluzona twarz o martwych oczach i dlugim, przypominajacym dziob nosie. 

Gdy motorowka znalazta sic pod przcstem, Langdon zrozumiat, ze widziat turystc 
chwalacego sic nowym nabytkiem - jedna z setek ptasich masek, jakie sprzedaje sic 
codziennie na pobliskim targowisku. 

Jemu wszakze to przebranie wydato sic - zwtaszcza dzis - szczegolnie makabryczne. 

Rozdziat 69 

Plac Swictego Marka lezy opodal najdalej wysunietego na potudnie skrawka wybrzeza Canale 
Grande, w miejscu, gdzie bezpieczne szlaki wodne tacza sic z otwarta laguna. Nad 
bezpieczenstwem tej okolicy czuwa surowa trojkatna forteca Dogana da Mar - morskiego 
biura celnego - ktorej wieza strzegta ongis Wenecji przed najazdami wrogow. Dzisiaj wiczc 
zastapila wielka ztota kula i umieszczona na niej postac bogini szczcscia stuzaca za zwykty 
wiatrowskaz przypominajacy wychoclzacym w morze marynarzom, jak nieprzewidywalne sa 
koleje losu. 

Tm dalej ptyneia smukta motorowka Maurizia, tym jej pasazerowie mieli szerszy widok na 
ztowieszcze morze. Robert Langdon poczut sic nieswojo, gdy o burtc todzi zaczciy uderzac 
wyzsze fate - choc przebyl juz tc trasc wiele razy, zawsze korzystat ze znacznie 
stabilniejszego vaporetto. 

By dobic do brzegu przy placu Swictego Marka, motorowka musiata przebyc szcrokg otwarta 
lagunc, po ktorej wodach krazyiy setki rozmaitych jednostek - od luksusowych jachtow po 
tankowce, zaglowce i wielkie pasazerskie liniowce. Cztowiek czut si$ w tym miejscu jak 
kierowca wyjczclzajacy z pobocznej drogi wprost na osmiopasmowa supcrautostradc. 

Sienna takze miata niepcwna mine; zerkata bez przerwy na dziesieciopokiadowy liniowiec, 
ktory wtasnie mijali. Wielka jednostka znajdowala sic niespetna trzysta metrow od nich. Na 
jej pokladach roilo si$ od turystow, ktorzy stojqc przy relingach, robili zdj^cia placu Swictego 
Marka. Za rufa pierwszego widac bylo trzy nastepnc pasazerskie giganty, czckajace na 
mozliwosc przcplyniccia wzdluz znanej na calym swiecie panoramy. Langdon slyszal, ze 
ostatnimi czasy przyplywalo tutaj tak wiele wycieczkowcow, ze ich kolejka nigdy sic nie 
konezyla: ani w dzien, ani noca. 

Stojacy przy sterze Maurizio obrzucit liniowce uwaznym spojrzeniem, po czym zerknat 
w lewo, na zadaszone nabrzeze. 

- Wysaclzc was przy Harry’s Bar - machnal rcka w strong restauraeji znanej z tego, ze 
wymyslono w niej drink o nazwie „bellini”. - Plac jest tuz obok. 



- Masz nas dowiezc na miejsce - zazadal Ferris, wskazujac na drugi brzeg laguny i widoczne 
tam nabrzeza przed palacem. 

Maurizio wzruszyi tylko ramionami. 

- Sami tego chcieliscie... Trzymajcie si$! 

Silniki zawyly i wodna limuzyna pomknela w kierunku oznaczonego bojami szlaku 
zeglugowego. Mijane liniowce wygladalyjak plywajacc kamienice, a fale przez nie 
wzbudzane miotaly mniejszymi lodziami. 

Ku zdziwieniu Langdona kilkanascie gondoli plynelo ta sama trasa co motorowka. Ich smukic 
kadluby - mierzace po dwanascie metrow i wazacc nieco ponad pol tony - wydawaly sic 
zadziwiajaco stabilne na tak wzburzonej wodzie. Kazda z tych jednostek miala niewielka 
pi at forme po lewej stronie rufy - to wlasnie tam stali gondolierzy w tradycyjnych koszulkach 
w bialo-czame pasy, poruszajacy pojedynczymi wiosiami wsunietymi w dulkc na prawej 
burcie. Nawet tutaj, na wysokiej fali, widac bylo, ze przy kazdym ruchu wiosla gondola 
przechyla si$ tajemniczo na lewo. Robert dowiedzial si$ jakis czas temu, ze jest to 
spowodowane asymctryczna budowa kadluba gondoli, zakrzywionego lekko w prawo, aby 
lodz nie skrccala w przcciwna strong, gdyz napedzajace ja wioslo nie znajdowalo sic 
dokladnie za rufa. 

Maurizio wskazal z duma na jedna z mijanych gondoli. 

- Widzieliscie te ozdoby na dziobie? - zapytal przez rami$, majqc na mysli elegancki 
ornament, ktorym wykonczono przod lodzi. - To jedyna metalowa czcsc gondoli, nazywamy 
ydferro diprua, zelazem z dziobu. To znak Wenecji. 

Dalej wyjasnil, ze metalowe ozdoby stcrczace z dziobu gondoli maja symboliczne znaczenie. 
Zakrzywiony ksztalt przedstawia Canale Grande, a pol tuzina zebow to nie innego, jak 
odpowiednik sestieri, czyli szesciu dzielnic Wenecji. Wreszcie podluzne zakonczenie 
przypomina czepce dozow. 

Dozowie... 

Langdon wrocil myslami do celu ich misji. 

Zdradzieckiegoposzukajcie dozy, ktoren koniom Ibypoodejmowac kazaf... i slepca kosci 
wytupic. 

Robert przeniosl spojrzenie na brzeg, gdzie niewielki zadrzewiony park sicgal az do nabrzeza. 
Za lisciastymi koronami na tie bezchmurnego nieba widac bylo zarysy dzwonnicy, z ktorej 
szczytu zloty archaniol Gabriel spogladal na znajdujaca sic sto metrow ponizej zicmic. 

W miescie, w ktorym z powodu grzaskiego gruntu nie budowano wysokich domow, 
gigantyczna dzwonnica Swictego Marka byla znakomitym punktem orientacyjnym dla 
kazdego, kto poblaclzil w labiryncie przejsc i kanalow. Wystarczylo, ze zagubiony wcdrowicc 
raz spojrzal w gor$, a juz wiedzial, ktor^dy wrocic na plac Swictego Marka. Langdon wci^z 
nie mogl uwierzyc, ze ta imponujaca budowla runcla w tysiac clzicwiccsct drugim roku, 
zamieniajac sic w stertc gruzu. Co cickawe, jedyna otiara tej katastrofy okazal sic... kot. 



Goszczacy w Wenecji ludzie doswiadczaja unikalnej atmosfery tego miasta clzicki setkom 
zapicrajacych dech zakatkow. Langdon takze mial swoje ulubione miejsce, zwane Riva degli 
Schiavoni. Byla to szeroka kamienna promenada bicgnaca skrajem kanalu od Arsenalu do 
placu Swictcgo Marka. Zbudowanoja w clziewiatym wieku, wykorzystujac mul 
z poglcbiania kanalu. 

Mozna przy niej znalezc znakomite restauracje, najlepsze hotele, a nawet kosciol, do ktorego 
chadzal Vivaldi. Jej bieg zaczyna sic przed Arsenalem - czyli miejscem, w ktorym przed 
wiekami budowano statki - gdzie dawno temu unosil sic zywiczny zapach, a szkutnicy 
smarowali kadluby jednostek wrzaca smola, aby pozatykac wszystkie dziury. Ponoc wlasnie 
wizyta w Arsenale natchncla Dantego do stworzenia wizji rzek gotujaccj sic smoly jako 
jednego z narzcclzi tortur w jego Piekle. 

Langdon spojrzal w prawo i powiodl wzrokiem wzdluz Rivy, docierajac az do raptownego 
konca promenady. Tam, na poludniowym krancu placu Swictcgo Marka, szeroki deptak 
spotykal sic z Canale di San Marco. Za czasow swietnosci Wenecji nabrzeze to nazywano 
z niektamana duma „rubiezami cywilizacji”. 

Dzisiaj przy liczacym okolo trzystu metrow nabrzezu jak zawsze roilo sic od czarnych 
gondoli. Bylo ich tam co najmniej sto. Chwialy sic lagodnie na cumach, a ich wysmukle 
dzioby unosily sic i opadaly niczym ostrza kos na tie marmurowych zabudowan placu. 

Langdonowi wci^z nie miescilo si$ w glowie, ze to niewielkie miasto - dwukrotnie wi^ksze 
od nowojorskiego Central Parku - powstalo na wodach morza i swego czasu wyroslo na 
najbogatsze i najpotczniejszc imperium Zachodu. 

Gdy Maurizio podplynal blizej, Robert zauwazyl, ze plac jest pelen ludzi. Napoleon stwierdzil 
kiedys, ze miejsce to jest „salq balowq Europy”, ale juz na pierwszy rzut oka dalo si$ 
zauwazyc, ze zaproszono do niej zbyt wielu gosci. Wydawac si^ moglo, ze piazza zatonie 
zaraz pod ciczarem podziwiajacych ja turystow. 

- Moj Bozc - jckncla Sienna, wiclzac ten scisk. 

Langdon nie wiedzial, czy niepokoi j^ to, ze Zobrist wybral tak zatloczone miejsce dla 
uwolnienia plagi czy raczej ze szalony miliarder moze miec racjc, ostrzegajac przed 
zagrozeniami wynikajacymi z przeludnienia. 

Wiedzial, ze Wenecja co roku przyjmowala masc turystow - szacowano, ze przewija sic przez 
nia trzy clziesiatc procent wszystkich ludzi zyjacych obecnie na Ziemi - w samym roku 
dwutysi^cznym zwiedzilo jq ponad dwadziescia milionow gosci. Po dodaniu kolejnego 
miliarda, o ktory zwickszyla sic od wtedy populacja, wyszlo mu, ze miasto zadcptuja obecnie 
trzy miliony osob wi^cej. A Wenecja, podobnie jak cala planeta, ma okreslonq powierzchniq: 
i w koncu przestanie nadazac z dostarczaniem odpowiedniej ilosci jedzenia, odprowadzaniem 
nieczystosci i gwarantowaniem noclegow dla tych wszystkich, ktorzy chca ja zobaczyc... 

Stojacy obok zamyslonego Roberta doktor Ferris nie patrzyl na brzeg, lecz na morze, ktorym 
zblizaly sic nastcpne wycieczkowce. 

- Wszystko w porzaclku? - zapytala go Sienna. 



Obrocil sic do niej szybkim ruchem. 


- Tak. Tak... - Zerkrud w kierunku sterowki i zawolal do Maurizia: - Przybij do brzegu jak 
najblizej placu Swictcgo Marka! 

- Nie ma sprawy! - odparl stemik. - Bcdziemy tam za dwie minutki! 

Limuzyna znajdowala sicjuz na wysokosci placu, po prawej wznosila sic majestatyczna 
fasada Palacu Dozow. 

Kompleks ten, bcclacy idealnym przykladem weneckiego gotyku, mogl uchodzic takze za 
wzor prostoty i elegancji. Pozbawiony mnostwa wiez i wiezyczek charaktcryzujacych palace 
Francji czy Anglii wygladal jak ogromny prostopadloscian. Dzicki temu zabiegowi 
architektonicznemu zwickszono jego kubaturc, aby we wnctrzach pomiescic ogromna jak na 
owe czasy liczb$ rzqdowych urz^dnikow i ich sluzb$. 

Gdy spoglqdalo si$ na bryl$ palacu od strony morza, jego masywna sciana z bialego 
piaskowca nie wydawala si$ jednak przytlaczajaca, a to za sprawa portykow, kolumnad, 
arkadowych loggii i zdobnych, czterodzielnych maswerkow. Zdobiace zcwnctrznc mury 
geometryczne wzory z rozowego piaskowca przypominaly Langdonowi hiszpanska 
Alhambrc. 

Gdy motorowka podplyncla do cumowiska, Ferris zaczal spogladac z niepokojem na 
zbiegowisko przed palacem. Gcsty tlum zebral sic na pobliskim mostku, ludzie wskazywali 
cos palcami, kierujqc je w glqb w^skiego kanalu, ktory oddzielal dwie glowne cz^sci siedziby 
dozow. 

- Na co oni si$ tak gapiq? - zapytal drzqcym ze zdenerwowania glosem. 

- Na Most Westchnien - odpowiedziala mu Sienna. - To jeden z najbardziej znanych mostow 
Wenecji. 

Langdon takze spojrzal w glab kanalu i dostrzegl picknie zdobione zabudowane przejscie 
inicclzy budynkami. Most Westchnien, pomyslal, przypominajac sobie jeden z ulubionych 
filmow jego mlodosci. Maly romans bazowal na popularnej legendzie mowiacej, ze jesli 
dwoje mlodych ludzi pocaluje sic pod tym mostem o swicie, gdy bija dzwony bazyliki 
Swictcgo Marka, ich milosc nigdy nie przeminie. To gicboko romantyczne przeslanie 
towarzyszyio Langdonowi przez cale zycie. Nie wspominajac juz o takim szczegole, ze 
filmem tym zadebiutowala podowczas cztemastoletnia Diane Lane, w ktorej mlodziutki 
Robert natychmiast sic zakochal... i szczerze mowiac, nadal byl zakochany. 

Wiele lat pozniej doznal szoku, kiedy si$ dowiedziai, ze westchnienia, od ktorych wzi^la si§ 
nazwa mostu, wydobywaly sic z krtani skazancow, nie zakochanych. Jak sic bowiem okazalo, 
owo zadaszone przejscie prowadzilo z Palacu Dozow do pobliskiego wi^zienia, gdzie 
skazancy dogorywali i umierali. To ich jcki, dobiegajace zza zakratowanych okienek 
ciqgnqcych sic wzdluz waskicgo kanalu, slyszeli przeplywajacy tamtcdy ludzie. 

Langdon zwiedzii to wiczicnie jeden jedyny raz, dowiadujac sic przy tej okazji, ze cele 
znajdujace sic na poziomie wody - te, ktore byly systematycznie zalewane - wcale nie 
uchodzily za najmarniejsze. Znacznie gorszq slawa cieszyly sic pomieszczenia na 



najwyzszym pictrzc, sasiadujacc z wnctrzami palacu. Zwano je piombi ze wzglcdu na 
wykladane olowianymi plytami dachy, przez ktore skazani cierpieli niewyslowione katusze 
od zaru w lecie i chlodu zima. Do piombi trafil tez Casanova, znany na caly swiat kochanek, 
po tym jak zostal skazany przez inkwizycje za cudzolozenie i szpiegowanie. Po pietnastu 
miesiacach udreki udalo mu sic omamic jednego ze straznikow i z jego pomoca zbiec z tego 
straszliwego wi^zienia. 

- Sta ’ attento! - zawolal Maurizio do jednego z gondolierow, wslizgujac sic na zwalniane 
przez niego miejsce przy pomoscie. Udalo mu si$ wypatrzyc miejsce przed hotelem Danieli, 
doslownie sto metrow od wylotu placu i Palacu Dozow. 

Sternik zarzucil line na poler, po czym przeskoczyl na brzeg jak bohater klasycznego filmu 
o piratach. Kiedy juz zabezpieczyl lodz, pochylil si$ mocno, wyciqgajqc dlon do pasazerow, 
by zaofiarowac pomoc przy wysiadaniu. 

- Dzicki - mruknal Langdon, gdy muskularny Wloch podciagnal go na nabrzeze. 

Ferris byl nastepny. Wygladal na rozproszonego, weiaz tez zerkal w strong morza. 

Sienna wysiadla ostatnia. Ujmujac dlon piekielnie przystojnego Maurizia, dostrzegla w jego 
oczach charakterystyczny blysk, jakby chcial dac jej do zrozumienia, ze powinna zostac 
z nim, zamiast wloczyc sic z tymi dwoma tetrykami. Udala, ze tego nie widzi. 

- Grazie, Maurizio! - rzucila jakby od niechcenia, skupiajac cala uwage na Palacu Dozow. 
Potem od razu dolaczyta do Roberta i Ferrisa i razem znikncli w tlumie. 

Rozdzial 70 

Port lotniczy Marco Polo, trafnie nazwany po jednym z najslynniejszych podroznikow 
swiata, znajduje sic szesc i pol kilometra na polnoc od placu Swictego Marka, na wodach 
laguny. 

Elizabeth Sinskey, korzystajac z przywilejow gwarantowanych pasazerom prywatnych linii, 
w ciqgu zaledwie dziesi^ciu minut od opuszczenia samolotu znalazla si^ na pokladzie 
futurystyeznie wygladajaccj czarnej lodzi motorowej, ktora z zadziwiajaca prcclkoscia prula 
wody Laguna Veneta. Dubois SR52 blackbird zostal podstawiony przez tajemniczego 
mczczyznc, z ktorym rozmawiala wczesniej przez komorkc. 

Swieze powietrze dodalo sil kobiecie, ktora sp^dzila niemal caly dzien, siedzqc na tylnym 
siedzeniu ciasnej furgonetki. Teraz stala twarza do pachnacego sola wiatru, pozwalajac, by 
ped rozwiewal jej dlugie siwe wlosy. Od ostatniego zastrzyku mindly juz niemal dwie 
godziny, odzyskala wicc nareszeie petna jasnosc umyslu. Po raz pierwszy od minionego 
wieezoru Elizabeth Sinskey znowu byla sobq. 

Obok niej plynal agent Briider wraz ze swoimi ludzmi. Zaden z zolnierzy nie odezwal sic ani 
slowem. Jesli nawet dziwila ich ta nagla zmiana frontu, nie komentowali jej, gdyz nie do nich 
nalezalo podejmowanie decyzji, z czego doskonale zdawali sobie spraw^. 



W pewnym momencie na horyzoncie po prawej pojawila sic wyspa, na ktorej brzegach roilo 
sic od przysadzistych ceglanych budynkow i kominow. Murano, pomyslala Elizabeth, 
rozpoznajac wspaniala hutc szkla. 

Nie mog$ uwierzyc, ze tu wrocilam, dodala w myslach, czujac uklucic zalu. Zatoczylam peine 
kolo. 

Lata temu, gdy studiowala medycync, przyleciala do Wenecji z owczesnym narzeczonym 
i zajrzala do muzeum szkla na wysepce Murano. Tamze jej chlopak wypatrzyl przcpickny 
szklany samochod i stwierdzil, ze chcialby, aby podobny zdobil pokoj ich dziecka. Elizabeth, 
drcczona poczuciem winy z powodu ukrywania przed nim tak wielkiego sekretu, 
opowiedziala mu chwilc pozniej o przebytej w dziecinstwie astmie i tragicznym w skutkach 
leczeniu kortykosterydami, ktore zrujnowalo jej uklad rozrodczy. 

Do dzisiaj nie wiedziala, czy jego uczucie zgaslo przez wczesniejszq nieszczerosc czy fakt, ze 
nie moze miec z nim dzieci. Tydzien pozniej opuscila Wenecji bez pierscionka 
zar^czynowego na palcu. 

Jcdyna pamiatkq. z tamtej wycieczki, jaka jej pozostala, byl amulet z lazurytu. Laska Eskulapa 
zdawala sic udatnym symbolem jej zawodu - aczkolwiek Elizabeth poznala takzejego 
ciemne strony - nosila wicc wisiorek od tamtej pory az po dzien dzisiejszy. 

Moj cenny amulet, pomyslala. Pozegnalny dar od m^zczyzny, ktorych chcial, abym urodzila 
jego dziecko. 

Dzisiaj wyspy Wenecji nie kojarzyly jej sic juz z niczym romantycznym, byly wylacznie tym, 
czym je stworzono - odizolowanymi koloniami, dzicki ktorym wladze liczyly na opanowanie 
epidemii czarnej smierci. 

Gdy blackbird minql Isola San Pietro, Elizabeth zdala sobie spraw^, ze celem podrozy jest 
wielki szary jacht zakotwiczony na glcbokim kanale. 

Pomalowana na stalowoszary kolor jednostka wyglaclala jak jcdcn z nowoczesnych, 
niewykrywalnych przez radary amerykanskich okrctow wojennych. Wypisana na rufie nazwa 
byla rownie tajemnicza jak sam jacht. 

Mendacium?... 

Szara sylwetka rosla w mi arc zblizania sic do niej i wkrotce Elizabeth dostrzegla takze 
samotna postac na pokladzie rufowym - niskiego, mocno opalonego mczczyznc 
obscrwujacego ja przez lornctkc. Gdy motorowka dobila do szerokiej platformy dokujaccj, 
czlowiek ten zszedl po schodkach, by powitac gosci. 

- Witam na pokladzie, doktor Sinskey. - Uscisnai delikatnie jej rckc. Skorc na dloniach mial 
zadziwiajqco mi^kk^, co sugerowalo, ze raczej nie jest zeglarzem. - Ciesz^ si§, ze zgodzila 
sic pani na to spotkanie. Proszc za mna. 

Weszli na dolny poklad, gdzie Sinskey zobaczyla ciqg odizolowanych od siebie zamkni^tych 
boksow. Ten dziwny statek byl pelen ludzi, lecz nikt tutaj nie odpoczywal - wszyscy 
pracowali. 



Ciekawe nad czym... 

Po wejsciu nieco wyzej Sinskey uslyszala basowy pomruk pracujacych silnikow, wlasnie je 
odpalano, by jacht mogl ruszyc w dalszq drog$. 

Dokqd plyniemy? zaniepokoila sic. 

- Chcialbym porozmawiac z doktor Sinskey na osobnosci - poinformowal zolnierzy niski 
mczczyzna, zatrzymujac sic, by spojrzec na Elizabeth. - Nie ma pani nic przeciw? 

Pokr^cila glowq. 

- Sir - wtracil zdecydowanym tonem Briider. - Sugerowalbym, aby lekarz pokladowy 
dokonal oglcclzin doktor Sinskey. Otrzymala srodki... 

- Nic mi nie bcclzie - przerwala mu. - Naprawdc. Niemniej clzigbujc za troskc. 

Zarzadca przez clluzsza chwilc mierzyl wzrokiem Brudera, a potem wskazal gtowa na 
rozstawiony opodal stol z jedzeniem i napojami. 

- Odpocznijcie troche. Przyda warn sic to. Niedlugo wrocicie na brzeg. 

Nie mowiqc nic wicccj, Zarzadca odwrocil sic plecami do agenta, po czym zaprosil Sinskey 
do eleganckiej kajuty i zamknql za soba drzwi. 

- Napije sic pani? - zaproponowal, wskazujac na barek. 

Odmowila, wciqz nie mogac sic oswoic z nowym, jakze dziwnym otoczeniem. 

Kim jest ten czlowiek? I co tutaj robi? 

Gospodarz przyglqdal jej sic uwaznie, opierajac brodc na zl^czonych palcach. 

- Wie pani o tym, ze moj klient nazywal pani a siwowlosa diablica? 

- Ja tez uzywalam w stosunku do niego kilku malo ciekawych przezwisk. 

Zarzqdca jakby nigdy nic podszedl do biurka i wskazal palcem na lczaca tarn ksicgc. 

- Proszc na to spojrzec. 

Sinskey zblizyla sic i zcrkncla na tytul. Inferno Dantego? Przypomniala sobie potworne 
obrazy smierci ujrzane podezas spotkania z Zobristem w Radzie Spraw Zagranicznych. 

- Klient podarowal mi ja dwa tygodnie temu. Jest w niej dedykaeja... 

Sinskey przyjrzala si$ wpisowi zdobiaccmu strong tytulowa. Ponizej byl podpis Zobrista. 
Drogi przyjacielu, dziqkujq za pomoc we wskazaniu drogi. 



Swiat takze bqdzie ci wdzigczny. 

Poczula zimny dreszcz. 

- Jakq drogc mu pan wskazal? 

- Nie mam pojccia. Czy tez raczej do niedawna nie mialem pojccia. 

- A teraz? 

- A teraz uczynilem wielki wyjatck, zlamalem wszelkie zasady... i sciagnalcm pania na 
poklad. 

Sinskey po przebyciu tak dalekiej drogi nie miala ochoty na rozmowc pelna niedomowien. 

- Nie wiem, kim pan jest ani co pan robi na tym statku, ale oczckuje od pana konkretnych 
wyjasnien. Prosz^ najpierw powiedziec, dlaczego ukrywal pan czlowieka sciganego przez 
Swiatowq Organizacj^ Zdrowia. 

Pomimo grozby kryjaccj sic w jej glosie odpowiedz Zarzadcy byla bardzo wywazona. 

- Zdaj^ sobie spraw^, ze mielismy do tej pory przeciwstawne cele, i dlatego prosz^ paniq o to, 
abysmy zapomnieli o przeszlosci. Co bylo, min^lo. Skupmy si^ zatem na przyszlosci. - 
Powiedziawszy te slowa, niski m^zczyzna wyjql czerwony flashpen i wsunql go w gniazdo 
komputera, rownoczesnie proszac Elizabeth, by usiadla. - To nagranie zrobione przez 
Bertranda Zobrista. Mial nadzieje, ze zostanie jutro rozpowszechnione. 

Zanim Sinskey zdazyla zareagowac, ekran komputera pociemnial, a jej uszu dobiegl szmer 
kapiacej wody. Z mroku wylaniala sic sceneria... jakby wypelniona woda jaskinia czy tez 
podziemne jezioro. Co ciekawe, woda wydawala si$ lsnic, jak gdyby cos podswietlalo jq od 
spodu... Wszystko mialo czcrwonawa barwc. 

Kamera ruszyla w dol, by zanurzyc sic w wodzie. Jej obiektyw wycelowano w muliste dno. 
Byla tarn przysrubowana tabliczka z inskrypcja, nazwiskiem i data. 

TUTAJ 

SWIAT ZMIENIL SI^ NA ZAWSZE 

Data wskazywala na dzien jutrzejszy. Nazwisko nalezalo do Bertranda Zobrista. 

Elizabeth Sinskey poczula, ze drzy. 

- Co to za miejsce? - zapytala. - Gdzie to zostalo nakr^cone? 

W odpowiedzi Zarzadca okazal po raz pierwszy oznaki jakichkolwiek emocji. Wcstchnal 
ci^zko, jakby byl zawiedziony albo zmartwiony. 

- Doktor Sinskey - powiedzial. - Mialem nadzieje, ze pani mi odpowie na to pytanie. 



Stojacy pare kilometrow dalej, na skraju deptaka zwanego Riva degli Schiavoni, uwazny 
turysta dostrzeglby niewiclka zmiane na horyzoncie. Szary jacht wynurzyl sic zza skrawka 
ziemi na wschodzie i zaczql si$ kierowac prosto na plac Swi^tego Marka. 

Mendacium... 

FS-2080 ogamql strach. 

Tego szarego kadluba nie sposob bylo pomylic z zadna innajednostka. 

Zarzqdca nadchodzi... a czas ucieka. 

Rozdzial 71 

Langdon, Sienna i Ferris szli w kierunku placu Swictcgo Marka, trzymajac sie jak najblizej 
skraju zatloczonej do granic promenady. Po dluzszej chwili dotarli na poludniowy kraniec, 
tarn gdzie piazzetta styka sic z morzem. 

Tu jednak trafili na nieprzenikniona gcstwinc turystow. Cisnacy sic zcwszad ludzie, pragnacy 
zrobic sobie zdjecie przy jednej z dwu slynnych kolumn, otoczyli Roberta szczelnym, 
klaustrofobicznym kordonem. 

Oficjalne wrota miasta, pomyslal ironieznie Langdon, wicdzac, ze tutaj wlasnie dokonywano 
publicznych egzekucji, i to prawie do osieinnastego wieku. 

Na szczycie jednej z kolumn dalo si$ dostrzec dziwaczny posqg swi^tego Teodora ze 
smokiem na lancuchu, ktory kojarzyl sic raezej z krokodylem niz lc gen darn a bestia. 

Drugq kolumn^ ozdobiono symbolem Wenecji, czyli skrzydlatym lwem. Lew stal, wspicrajac 
dumnie tape na otwartej ksicdzc, na ktorej kartach znajdowal sic lacinski napis: Pax tibi 
Marce, evangelista meus („Pokoj tobie, Marku, moj ewangelisto”). Jesli wierzyc legendzie, 
takie wlasnie slowa wymowil archaniol Gabriel, gdy swicty Marek przybyl do Wenecji, 
a nast^pnie przepowiedzial mu, ze jego cialo spoeznie w tym wlasnie miescie. Tym 
apokrylicznym tekstem Wenecjanie usprawiedliwiali zrabowanie szczepkow swictcgo 
z Aleksandrii i ponowne ich pochowanie w tutejszej bazylice. Lew zas zostal symbolem 
miasta i po dzis dzien mozna go zobaezye niemal na kazdym kroku. 

Langdon wskazal na prawo, za kolumnadc i plac Swictcgo Marka. 

- Ustalmy miejsce spotkania, na wypadek gdyby ktores z nas sic zgubilo. Czekajmy na siebie 
przed glownym wejsciem do bazyliki. 

Pozostali zgodzili sic na jego sugestic, a potem ruszyli razem, ponownie trzymajac sic skraju, 
i wzdluz zachodniej sciany Palacu Dozow dotarli na plac. Pomimo prawa zabraniajaccgo 
dokarmiania golcbi, ptaki bcdace kolejnym symbolem Wenecji mialy sic calkiem niezle. 
Jedne palctaly sic turystom pod nogami, inne oblegaly pobliskie kafeterie, by krasc 
niepilnowane pieczywo i dreezye ubranych w smokingi kelnerow. 

Wielki plac, w odroznieniu od wickszosci europejskich odpowiednikow, nie ma ksztaltu 
prostokata, lecz wygina sic w liters L. Krotsza odnoga, piazzetta, taezy brzeg morza 



z bazylika Swictcgo Marka. Przy swiatyni plac skrcca pod kgtcm clzicwiccclzicsicciu stopni 
w lewo i biegnie az do Muzeum Correr. Przypomina wicc w najlepszym razie trapez, ktorego 
wczszy bok znajduje sic naprzeciw bazyliki. Dzicki temu wyglada na znacznie dluzszy niz 
w rzeczywistosci, co dodatkowo podkreslaja plyty chodnikowe, ktore niegdys otaczaly 
stragany pictnastowiecznych ulicznych handlarzy. 

Gdy Langdon dotarl w poblize wspomnianego zakr^tu, dostrzegl w oddali polyskujqcq 
blckitcm wiczc zcgarowa bazyliki Swictcgo Marka oraz zegar astronomiczny, przez ktory 
James Bond wyrzucil swojego przeciwnika w filmie Moonraker. 

Dopiero teraz, dotarlszy na wlasciwy plac, Robert mogl sic nacieszyc najcenniejszym, co 
miasto mialo do zaoferowania. 

Dzwi^kiem. 

Poniewaz po Wenecji nie jezdzily samochody ani inne pojazdy mechaniczne, jej ulice byly 
wolne od korkow, szumu i syren. Tutaj czlowiek wsluchiwal sic jedynie w gwar rozmow, 
gruchanie gotcbi i melodyjne clzwicki skrzypiec, ktorymi wlasciciele wabili klientow do 
swoich restauracji. Pod tym wzglcdem Wenecja roznila sic od wszystkich metropolii swiata. 

Langdon, stojac w promieniach poznopopoludniowego slonca, spojrzal w kierunku 
dzwonnicy, ktora wznosila sic wysoko nad placem, dominujac nad panorama miasta. Na 
gornej loggii tloczyly sic setki ludzi, a on poczul zimny dreszcz w okolicy krzyza na sama 
mysl, ze mialby si^ tarn wspinac. Spuscil wi^c glow^ i w milczeniu pokonywal morze 
ludzkiej cizby. 

Sienna bez trudu dotrzymywala kroku Robertowi, Ferris niestety zaczal szybko zostawac 
z tylu. Lekarka zdecydowala wi^c, ze zwolni nieco, by miec ich obu na oku. Po chwili jednak, 
gdy dystans micclzy oboma mczczyznami zrobil sic zbyt duzy, obrocila sic. nie kryjac 
zniecierpliwienia. Ferris przylozyl dlon do piersi, pokazujac jcj, ze sic zadyszal, a potem 
skinql glowa, kazac jcj isc za Langdonem. 

Przystala na to i pobiegla za Robertem, natychmiast tracac z oczu Ferrisa. Po kilku krokach 
tkncto ja jakics przeczucie - miala dziwne wrazenie, ze ich nowy towarzysz symuluje 
zm^czenie... jakby chcial si$ oddalic. 

Dawno juz nauczyla sic ufac instynktowi, przystancla wicc w najblizszym zaglcbicniu muru 
i kryjac sic w cieniu, z tego miejsca przeczesywala wzrokiem tlum w poszukiwaniu Ferrisa. 

Gdzie on si$ podzial?! 

Wygladalo na to, ze skrccil, jakby wcale nie mial zamiaru isc za nimi. Wpatrywala sic 
w twarze przcchodzacych ludzi i w koncu go dostrzegla. Ku jej zaskoczeniu zatrzymal sic 
i schylony nisko pisal cos na klawiaturze swojego telefonu. 

A mnie wmawial, ze bateria mu padla... 

Poczula obaw$ - i znow wiedziala, ze nie bez przyczyny. 


Oklamal mnie w pociqgu! 



Obserwowala Ferrisa, probujac zrozumiec, co on wyprawia. 


Kontaktuje sic z kirns w tajeinnicy? Prowadzi wlasne poszukiwania za naszymi plecami? 

Chce rozwiazac zagadkg spiralnego tekstu Zobrista, zanim my zdazymy to zrobic? 

Tak czy owak, oklamal jq. 

Nie mogc mu ufac, uznala. 

Zastanawiala sic, czy nie podbiec i nie pokazac mu, ze zostal przejrzany, postanowila jednak, 
ze rozsadnicj bcdzie odejsc i wmieszac sic w tlum, zanim sama zostanie zauwazona. Ruszyla 
w strong bazyliki, rozgladajac sig za Langdonem. 

Muszg go ostrzec, by nie wyjawial wszystkiego Ferrisowi... 

Znajdowala sig okolo pigcdziesigciu metrow od bazyliki, gdy nagle poczula, ze ktos pociqga 
jq od tylu za sweter. 

Obrocila sig na pigcie i stangla twarza w twarz z Ferrisem. 

Mgzczyzna z wysypka dyszal cigzko, najwyrazniej przedzieral sig przez tlum, by ja dogonic. 
Dostrzegla w jego zachowaniu jakas nerwowosc, ktorej wczesniej nie okazywal. 

- Wybacz - wystgkal, z trudem lapiac oddech. - Zgubilem sig w tym tloku. 

Jak tylko spojrzala mu w oczy, zrozumiala. 

On cos przed nami ukrywa. 

Langdon zdziwil sig, kiedy stanawszy pod bazylika, stwierdzil, ze jego towarzysze znikngli. 
Poza tym przed drzwiami nie bylo dlugiej kolejki. Dopiero po chwili dotarlo do niego, ze jest 
juz pozne popoludnie, czyli pora, gdy turysci - ocigzali od makaronu i wina - wolq 
spacerowac po placach i zaulkach, zamiast chlonqc kolejne porcje historii. 

Robert zakladal, ze Sienna i Ferris zaraz do niego dotacza, i od razu zwrocil spojrzenie ku 
wejsciu do swiatyni. Mawiano o niej czasem, zejest „zawstydzajaco bogata w wejscia”, 
i rzeczywiscie, w dolnej czgsci znajdowal sig rzqd pigciu glgbokich nisz, ktorych ggste 
kolumnady, lukowate sklepienia i wrota z brazu zdawaly sig zapraszac przechodniow do 
wstapienia w jej progi. 

Bazylika Swigtego Marka, bgdaca jcdnym z najdoskonalszych przykladow architektury 
bizantyjskiej, miala dziwaczny, jakby migkki wyglad. W porownaniu z surowymi szarymi 
wiezami Notre Dame albo Chartres wydawala sig znacznie zwyczajniejsza. Szersza niz 
wyzsza, zostala zwienczona pigcioma bialymi kopulami, ktore z pewnoscia nie przydawaly jej 
swiqtobliwego wyglqdu. Nie nalezy sig wigc dziwic, ze w wielu przewodnikach po Wenecji 
wspominano, ze przypomina raczej tort bezowy niz klasyczna swiatynig. 

Nad najwigksza z bram na szczycie frontonu znajduje sig smukly posag swigtego Marka, 
spogladajacego na plac wlasnego imienia. Jego stopy spoczywaja na strzelistym luku, ktory 



pomalowano na granatowo i przyozdobiono wieloma zlotymi gwiazdami. Nieco nizej dodano 
lsniaca maskotkc tego miasta - skrzydlatego lwa. 


To wlasnie pod nim mozna bylo znalezc jeden z najwickszych tutejszych skarbow - cztery 
wielkie ogiery z br^zu, ktore o tej porze dnia przcpicknic lsnily w promieniach slonca. 

Konie swigtego Market. 

Cztery bezeenne rumaki, spinajacc sic, jakby mialy zamiar zeskoczyc na zicmic, podobnie jak 
inne liezne weneckie zabytki zoslaty zrabowane z Konstantynopola podezas jednej z kruejat. 
Kolejny tup mozna byto zobaezye nieco nizej, w potudniowo-zachodnim narozniku swiatyni 

- mowa o wykutej z purpurowego porfiru rzezbie znanej jako Grupa tetrarchow. Dzieto to 
znane jest z tego, ze jednej z postaci brakuje stopy, ktora odtupano podezas pladrowania 
Konstantynopola w trzynastym stuleciu. Dziwnym zbiegiem okolicznosci w latach 
szescdziesi^tych dwudziestego wieku odnaleziono jq podezas wykopalisk prowadzonych 
w Stambule. Wtadze Wenecji natychmiast poprosity o jej wydanie, na co Turcy 
odpowiedzieli zwi^zle: „Ukradliscie rzezb§, ale stopa jest nasza”. 

- Mister, kupisz? - Kobiecy gtos przywotat Langdona do rzeczywistosci. 

Otyla Cyganka wyciagata w jego kierunku dtugi drag, na ktorym powiesita kolekcjc 
weneckich masek. Wickszosc byta biata i przestaniata cata twarz, a wykonano je 
w populamym stylu volto intero od lat docenianym przez kobiety w trakeie karnawatu. 
Jednakze Robert wypatrzyl w zestawie takze wesote maski zakrywajacc tylko oezy, zwane 
colombina, oraz kilka ostrobrodych bauta, i pozbawionych jakichkolwick wiazari moretta. 

Ale nie te kolorowe cudenka zwrocily jego uwage, tylko szara niepozorna maska wiszaca na 
samym szczycie drqga. Jej zlowieszcze, martwe oezy gapily sic na niego znad 
przypominajqcego dziob dlugiego nosa. 

Ptasia maska... 

Robert odwrocil wzrok, nie chcial bowiem, by na kazdym kroku mu przypominano, po co 
przybyl do Wenecji. 

- Kupisz? - powtorzyla Cyganka. 

Usmiechnql si$ do niej blado, po czym pokr^cil glowq. 

- Sono molto bene, ma no, grazie. 

Gdy Cyganka odchodzila, nie mogl oderwac wzroku od zlowieszczej ptasiej maski, ktora 
podskakiwala nad glowami przechodniow przy kazdym jej kroku. Westchrud glosno i znow 
spojrzal na cztery rumaki znajclujacc sic na balkonie drugiej kondygnaeji. 

I nagle doznal olsnienia. 

Poczul, jak wszystkie elementy ukladanki traliaja na swoje miejsca. Konie swigtego Marka, 
weneckie maski i zrabowane skarby Konstantynopola. 

- Moj Boze - wyszeptal. - To jest to! 
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Robert Langdon zamarl. 

Konie swiptego Marka! 

Te cztery wspaniale wierzchowce - z ich wspanialymi karkami i uprz^zka - przypomnialy mu 
zupelnie niespodziewanie o wydarzeniu, ktore moglo bye wyjasnieniem kolejnej czcsci 
tekstu z maski. 

Langdon byl kiedys gosciem na weselu, ktore odbywalo sic na terenie historyeznej fanny 
Runnymede w stanie New Hampshire, skqd pochodzil Dancer’s Image, jedyny 
zdyskwalifikowany zwyci^zca derbow Kentucky. Jednym z punktow programu, 
zorganizowanego dla rozrywki zaproszonych gosci, by! wystep zespolu pod nazwa Za Maska 
- dal on oszatamiajacy pokaz woltyzerki w wykonaniu osob ubranych w przcpieknc 
weneckie stroje. Kazdy z jezdzeow kryl twarz za maska volto intero. Idealnie czarne 
fryzyjskie wierzchowce byly najwickszymi konmi, jakie Robert kiedykolwiek widzial. 
Majestatyczne olbrzymy przemykaly po lace, epatujac widownie wczlami poruszajacych sic 
pod skorq miesni, upierzonymi szczotkami pecinowymi kopytami i dlugimi na metr 
grzywami, ktore powiewaly nad ich smuklymi, pelnymi graeji karkami. 

Piekno tych zwierzat ujelo Roberta do tego stopnia, ze po powrocie do domu natychmiast 
zacz^l przeszukiwac Internet, by dowiedziec si$ o nich czegos wi^cej. Wkrotce odkryl, ze 
ras^ t^ upodobali sobie sredniowieezni wladey, poniewaz idealnie nadawala si$ na pole bitwy, 
jednakze ostatnimi czasy stancla ona na progu wymarcia. Konie te, wywodzacc sic z linii 
Equus robustus, zostaly nazwane fryzyjskimi dla upamietnienia ich ojczyzny, holenderskiej 
prowineji Fryzji, w ktorej urodzil sic takze znakomity grafik M. C. Escher. 

Jak sic tez okazalo, ich masywne sylwetki byly natchnieniem dla tworcy rzezb zdobiacych 
hazy like Swictcgo Marka. Jesli wierzyc zasobom Internetu, byly one tak picknc, ze staly sic 
„najczcscicj kradzionym dzielem sztuki w historii”. 

Langdon zawsze slyszal, ze ten watpliwy zaszczyt nalezy do Oltarza Gandawskiego, dlatego 
natychmiast odwiedzil strong internetowa ARCA, by zweryfikowac tc informaeje. 
Stowarzyszenie zajmowalo sic badaniem przcstepstw wymierzonych w dziela sztuki i choc 
nie udostepnialo podobnych rankingow, to jednak dokumentowalo historic posagow, ktore 
padly lupem grabiezeow. 

Cztery wierzchowce zostaly odlane z br^zu w czwartym stuleciu przez nieznanego greckiego 
rzezbiarza z wyspy Chios, na ktorej pozostawaly, dopoki Teodozjusz II nie zagarnat ich, by 
zdobily jego hipodrom. Potem, podezas czwartej kruejaty, gdy sily weneckie grabily 
Konstantynopol, doza zazadal. by posagi zostaly przewiezione droga morska az do jego 
stolicy, co wydawalo si^ niemozliwe do wykonania ze wzgl^du na ich wielkosc i wag^. Udalo 
si$ tego dokonac w roku tysiac dwiescie piccdziesiatym czwartym i wtedy tez zajely miejsce 
nad wejsciem do katedry Swictcgo Marka. 

Napoleon podbil Wenecj^ ponad preset lat pozniej, w tysiqc siedemset dziewi^cdziesiqtym 
siodmym roku, i natychmiast przywlaszczyl sobie to zaclziwiajace dzielo sztuki. Konie zostaly 
przewiezione do Paryza, aby zdobic Luk Tryumfalny. Jednakze juz w roku tysiac osiemset 



pietnastym, po klcscc pod Waterloo i wygnaniu cesarza, konie zostaly zwrocone Wenecji 
i znow stanciy na frontowym balkonie bazyliki Swictego Marka. 

Mimo ze Langdon uwazal sic za dobrze obeznanego z ich historic, na stronie ARCA znalazl 
zdanie, ktore go szczerze zdziwilo. 

Ozdobna uprzqzka zostala dodana przez Wenecjan w tysiqc dwiescie czwartym roku, by 
przeslonic miejsca, w ktorych odpilowano Iby celem przewiezienia rzezb z Konstantynopola 
do Wenecji. 

Doza nakazal odciac Iby koniom z bazyliki Swictego Marka?! 

Langdon nie mogl w to uwierzyc. 

- Robert?! -uslyszal glos Sienny. 

Wyrwany z zamyslenia odwrocil sic i zobaczyl wytaniajaca sic z tlumu lekarkc. Ferris szedl 
tuz za niq. 

- Konie! - zawolal podekscytowany. - Rozgryzlem je! 

- Co takiego? - zdziwila si$ Sienna. 

- Szukamy zdradzieckiego dozy, ktory kazal poodejmowac koniom Iby... 

- Owszem. 

- W tekscie nie chodzi o zywe zwicrzcta - Langdon wskazal na balkon bazyliki, gdzie staly 
cztery lsniqce w sloncu posqgi - lecz o te rzezby! 
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Przcbywajacej na jachcie doktor Elizabeth Sinskey trzcsly sic rcce. Ogladala wlasnie nagranie 
w kajucie Zarzadcy i choc w swoim dlugim zyciu napatrzyla sic na wiele okropienstw, 
posmiertna wiadomosc Zobrista przcrazila ja do granic. 

Na ekranie widac bylo chybotliwy cien postaci z dlugim nosem, rzucany na ocickajaca woda 
scianc podziemnej groty. Czlowiek ten przemawial, z duma opisujac swoje dzielo - nazwane 
przez niego Inferno - ktore mialo ocalic ludzkosc, drastycznie zmnicjszajac jcj liczebnosc. 

Boze, miej nas w swojej opiece, pomyslala Sinskey. 

- Musimy - zacz^la drzqcym glosem. - Musimy znalezc to miejsce. Bye moze jeszcze nie jest 
za pozno... 

- Proszc ogladac dalej - zachccil ja Zarzadca. - Zaraz zrobi sic jeszczc dziwniej. 


W tej samej chwili cien zrobil sic o wiele wickszy, a potem niespodziewanie w kadrze ukazal 
sic rzucajacy go mczczyzna. 



A niech mnie!... 


Sinskey patrzyla na kompletny kostium lekarza z czasow plagi - czarna oponczc i ptasia 
maskc. Mczczyzna kroczyl w strong kamery, wkrotce jego maska zajeta caly ekran, co 
wyglqdalo naprawdc przcrazajaco. 

- Najmroczniejsze czeluscie piekiel - wyszeptal - zarezerwowane sa dla tych, ktorzy 
zdecydowali sic na neutralnosc w dobie kryzysu moralnego. 

Sinskey poczuia gesia skorkc na karku. Tak samo brzmiala wiadomosc, ktora Zobrist zostawil 
jej rok temu w Nowym Jorku na stanowisku linii lotniczych, gdy odmowila wspotpracy 
z nim. 

- Wiem - kontynuowal tymczasem przebrany mczczyzna - ze jedni nazwa innie potworem... 

- zamilkl, a Elizabeth poczuia, ze nastepne slowa skieruje prosto do niej. - Wiem, ze inni 
uwazaja mnie za bczduszna bestie kryjaca sic za maska... - znow zamilkl, by podejsc jeszcze 
blizej kamery. - Ale ja mam twarz. I serce. 

Mowiqc to, zdjql rnask^ i sciqgnql kaptur z glowy, aby wszyscy mogli zobaczyc jego oblicze. 
Sinskey zesztywniala, spoglqdajqc w znajome zielone oczy, te same, ktore widziala 
w mrocznej sali Rady Spraw Zagranicznych. Bylo w nich tyle samo pasji i ognia co wtedy, 
jednakze teraz dostrzegla tez cos jeszcze - glcbokq. zarliwosc szalenstwa. 

- Nazywam sic Bertrand Zobrist - powiedzial, spogladajac prosto w obiektyw kamery - a to 
jest moja twarz. Pokazujc ja, abyscie wszyscy mnie ujrzeli. A co do mojej duszy... Gdybym 
mogl uniesc me plonace serce, tak jak uczynil Dante dla ukochanej Beatrycze, 
zobaczylibyscie, ze ono takze jest przepelnione milosciq. Najgl^bszq milosciq. Kocham was 
wszystkich. Ale jedna osobc umilowalem bardziej od innych. 

Podszedl blizej, zajrzal w obiektyw i przemowil lagodnym tonem: 

- Kochanie moje... Skarbie moj jedyny... Tys moim blogoslawienstwem, niszczycielem wad, 
wsparciem cnot wszelakich, moim wybawieniem. Nago u mego boku, nieswiadomie... Dzicki 
tobie pokonalem otchlan, zyskalem site potrzcbna do dokonezenia mego dziela... - Sinskey 
sluchala tej przemowy z obrzydzeniem. - Kochanie moje - kontynuowal Zobrist scenicznym 
szeptem, ktory niosl sic po calej jaskini. - Tys moja inspiraeja i moim przewodnikiem, moim 
Wergiliuszem i moja Beatrycze w jednej osobie, dlatego moje dzielo nalezy rowniez do 
ciebie. Nawet jesli nie dane nam b^dzie kolejne spotkanie, umr§ szcz^sliwy, wiedzqc, ze 
zostawiam swiat w godnych r^kach. Moje zadanie, tu w czelusciach, dobieglo konca. 
Nadszedl czas, bym powrocil do swiata na powierzchni... i znow spojrzal w gwiazdy. 

Zobrist zamilkl, lecz jego ostatnie slowo wei^z odbijalo si$ echem od scian jaskini. Chwil$ 
pozniej miliarder wyciagnal ostroznie dlon i wylaczyl kamery. 

Ekran poczernial. 

- To miejsce pod ziemiq... - zagail Zarzqdca. - Zna je pani? 


Sinskey pokr^cila glowq. 



Nigdy nie widzialam czegos podobnego... 


Pomyslala o Robercie Langdonie, zastanawiajac sic, czy zdolal juz rozszyfrowac wskazowki 
pozostawione przez Zobrista. 

- Jesli to moze pomoc - dodal Zarzqdca - sqdz$, ze wiem, kirn byl kochanek Zobrista... - 
przerwal na moment. - Czlowiek ten uzywa kryptonimu FS-2080. 

Sinskey podskoczyla. 

- FS-2080? - powtorzyla z niedowierzaniem. 

Zarzadcc zdumiala jej reakcja. 

- Czy to pani cos mowi? 

Skin eta gtowa. 

- Owszem, i to sporo. 

Serce walito jej jak oszalate. 

FS-2080! 

Chociaz nie znata tozsamosci tej osoby, wiedziata, skad sic wziql taki a nie inny kryptonim. 
Swiatowa Organizacja Zdrowia od lat sledzila ludzi nazywajqcych samych siebie w podobny 
sposob. 

- Transhumanisci - rzucita po chwili milezenia. - Styszat pan o nich? 

Zarzqdca pokr^cit gtowq. 

- Mowiac w skrocie - wyjasnita Sinskey - transhumanizm jest iilozolia gtoszaca, ze ludzkosc 
powinna wykorzystywac wszystkie do step ne technologie do samodoskonalenia. Niech 
przezyje najsprawniejszy. - Zarzadca wzruszyt ramionami, jakby byto mu to obojetne. - 
Ogolnie biorac - dodata - ruch transhumanistyezny sktada sic z wybitnych jednostek... 
naukowcow, futurystow, wizjonerow... ale jak w kazdej tego typu spolecznosci, i tu mozna 
znalezc niewiclka skrajna frakcjc, ktora uwaza, ze dziatalnosc organizaeji nie jest tak 
zdecydowana, jak bye powinna. Zaliczajq si^ do niej wyznawcy apokaliptycznych teorii 
wicrzacy, ze zaglada zbliza sic milowymi krokami i ktos musi podjac radykalne dzialania, aby 
dac ludzkosci szansc na przetrwanie. 

- Domyslam sic - wtracil Zarzadca - ze Bertrand Zobrist byt takim radykalem. 

- Zgadza si^ - odparta Sinskey. - Co wi^cej, byt przywodcq catego ruchu. Jako cztowiek 
niezwykle inteligentny, ale i charyzmatyczny potrafit pisac o zagtadzie w sposob, ktory 
przemawiat nie tylko do zagorzalych zwolennikow transhumanizmu. Cztonkowie tego ruchu 
uzywaja kryptonimow zbudowanych wedtug tatwego do zapamictania wzorca: sa to zawsze 
dwie litery i cztery cyfry. Na przyklad DG-2064, BA-2105 czy ten, ktory pan wymienil. 



FS-2080. 


-To bez watpienia kryptonim ktoregos z transhumanistow - potakncla Sinskey. 

- Czy te litery i cyfry majajakics rzeczywiste znaczenie? 

Sinskey wskazala gtowa na komputer. 

- Proszc wtaczyc wyszukiwarkc. Pokazc panu. 

Zarzadca spelnil jej prosbe, choc bez wickszego entuzjazmu. 

- Prosz^ poszukac frazy FM-2030 - podpowiedziala Sinskey, stajqc za jego plecami. 

Zrobii, co chciala, i otrzymal tysiac wynikow. 

- Proszc kliknac na ktorykolwiek. 

Wybral pierwsze trafienie, ktore przerzucilo go na strong Wikipedii przeclstawiajaca zdjccic 
przystojnego Iranczyka, Fereidouna M. Esfandiary’ego - zdaniem autorow wybitnego 
pisarza, fdozofa, futurysty, a takze transhumanisty. Urodzonemu w tysiac dziewiccsct 
trzydziestym roku wizjonerowi przypisuje sic rozpowszechnienie podstaw transhumanizmu 
oraz co ciekawe, przewidzenie zaptodnienia in vitro, inzynierii genetycznej i globalizacji. 

Jesli wierzyc Wikipedii, Esfandiary twierdzil, ze dzicki nowym technologiom dozyje setki, co 
w wypadku ludzi z jego pokolenia jest rzadkoscia. Aby okazac wiarc w przyszlosc nauki, 
zmienil nazwisko na FM-2030, tworzac kryptonim z inicjalow swoich imion i roku, w ktorym 
obchodzilby setne urodziny. Chociaz nie osiagnie scdziwcgo wieku, jako ze zmarl na raka 
trzustki, dokonal jednego: transhumanisci w hotdzie zaczcli stosowac kryptonimy tworzone 
wcdiug tej samej zasady. 

Gdy Zarzadca skonczyi czytac, natychmiast zerwal sic z fotela i podszedt do okna, gdzie stal 
przez cliuzsza chwilc, gapiac sic bezmyslnie na morze. 

- Zatem - wyszeptal w koncu, jakby myslal na gios - kochanek Bertranda Zobrista, czyli FS- 
2080, jest jednym z tych... transhumanistow. 

-To nie ulega wqtpliwosci - przyznala Sinskey. - Niestety nie wiem, kto to moze bye ... 

- Wlasnie dlatego pania zaprosilem - przerwal jej Zarzadca. - Ja to wiem. I to bardzo dobrze. 
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Tu nawet powietrze wydaje sic miec posmak zlota, pomyslal Robert Langdon. 

Zwiedzil wiele katedr, jednakze atmosfcrc panujaca w Chiesa d’Oro zawsze uwazal za 
wyjatkowa. Od stuleci pokutowalo przekonanie, ze juz samo odetchniccie powietrzem 
wypeiniajacym swiatynic czyni czlowieka bogatszym. I to nie tylko w sensie metaforycznym, 
ale i jak najbardziej doslownym. 



Wnctrzc kosciola wylozono kilkoma milionami platkow zatopionych w szkle, przez co czcsc 
drobinek kurzu odbijala zloty blask. I to wlasnie ta zawiesina, w potaczeniu z kaskadami 
promieni slonecznych wpadajacych do swiatyni przez wielkie okna w zachodniej scianie, 
nadawala bazylice Swictcgo Marka tc niezwykla atmosfere, ktora pozwalala wiernym na 
osiqgni^cie duchowego bogactwa. 

Chylqce si$ ku zachodowi slonce rozswietlalo powietrze nad glow^ Langdona z tak^ 
intensywnoscia, ze wydawac sic moglo, iz pod sklepieniem zawisla markiza z polyskujacego 
jedwabiu. Robert nie zdolal sic powstrzymac i zrobil glcboki wdech. Sienna i Ferris rowniez. 

- W ktorq strong pojdziemy? - wyszeptala lekarka. 

Langdon wskazal na schody biegnqce w gor$. Czqisc muzealna swiqtyni miescila si$ na 
pictrze, gdzie mozna bylo zapoznac sic blizej z historic Koni swigtego Marka. To powinno im 
pomoc w odkryciu tozsamosci tajemniczego dozy, ktory kazal poobcinac rzezbom glowy. 

Wchodzac na gore, Robert ponownie uslyszal ciczkic dyszenie Ferrisa. Gdy sic obejrzal, 
Sienna zdolala w koncu nawiazac z nim kontakt wzrokowy, o co starala sic od kilku minut. 
Zaniepokojonym spojrzeniem wskazala na towarzyszacego im mczczyznc, a potem poruszyla 
ustami, jakby cos mowila. Robert nie zrozumial ani slowa, a zanim zclazyl zapytac, o co jej 
chodzi, Ferris obejrzal sic niespodziewanie i zobaezyl, ze lekarka patrzy na niego. 

- Wszystko w porzaclku, doktorze? - zapytala tonem niewiniatka. 

Skinql glowa i przyspieszyl kroku. 

Utalentowana z niej aktorka, pomyslal Langdon. Tylko co chciala mi powiedziec?... 

Z pictra mieli widok na cala bazylike. Sanktuarium zbudowano na planie greckiego krzyza, 
bardziej kwadratowym niz klasyczny plan Bazyliki Swictcgo Piotra czy katedry Notre Dame. 
Dzicki mniejszej odleglosci dzielaccj kruchtc od oltarza tutejsza swiatynia wydaje sic 
solidniejsza, a przy tym dostepniejsza dla wiernych. 

Nie nazbyt dost^pna jednak. Oltarz umieszczono za kolumnada zwienezona krueyfiksem. 

Jego szczyt zdobi eleganckie cyborium, za ktorym znajduje sie jeden z najeenniejszyeh 
zabytkow swiata - slynny Pala d’Oro - Zloty Oltarz. Jest to wielki plat pozlacanego srebra 
z masq pomniejszyeh dziel oprawionych we wspolna gotycka ramc. Pala d’Oro, cud sztuki 
rzemieslniczej ozdobiony tysiac trzystoma perlami, czterystoma granatami, trzystoma 
szafirami, a takze szmaragdami, ametystami i rubinami, uwazanyjest powszechnie, obok 
wspomnianych juz Koni swi§tego Marka, za najeenniejszy skarb Wenecji. 

Potocznie bazylika okresla sic kazdy kosciol w stylu bizantyjskim wybudowany w Europie 
Zachodniej. Bazylika Swictcgo Marka, wzorowana na justynianskiej bazylice Swictych 
Apostolow z Konstantynopola, jest tak klasycznie wschodnia budowla, ze zdaniem wielu 
przewodnikow mozna jq porownac do tureckich meczetow, z ktory eh wiele bylo 
bizantyjskimi katedrami, zanim muzulmanie przerobili je na wlasne swiatynie. 

I chociaz Langdon nigdy nie uznalby tego kosciola za substytut najpicknicjszych meczetow 
Turcji, musial przyznac, iz wizyta w sekretnych komnatach znajdujacych sic za prawa nawa 
powinna zadowolic najwybredniejszego milosnika sztuki Bizancjum. Umieszczono tarn 



bowiem tak zwany Skarb Swictcgo Marka, czyli kolckcje dwustu osicmdzicsicciu trzech 
cennych ikon, klejnotow i kielichow zdobytych podczas lupienia Konstantynopola. 


Langdon cieszyl siq, ze tego popoludnia w bazylice jest w miar$ spokojnie. Wprawdzie po 
nawach krccily sic spore grupki turystow, lecz swoboda ruchu byla niezaklocona. Mijajac 
kolejne wycieczki, Robert doprowadzil Sicnne i Ferrisa do okna po zachodniej stronie, gdzie 
zwiedzajqcy mogli wyjsc na balkon, by przyjrzec si$ koniom. Chociaz Langdon byl pewien, 
ze uda mu si$ rozwi^zac zagadk^ tozsamosci dozy, wci^z nie wiedzial, jak mieliby go 
znalezc. Czy autorowi tekstu z maski chodziio o grob dozy? Czy moze raczej o jego posag? 

Tak czy owak przyda nam sic fachowa pomoc... jakkolwiek liczyc, na terenie swiatyni, 
w kryptach i zapomnianych miejscach pochowku umiejscowionych w polnocnej nawie, 
znajduja sic setki rzezb i sarkofagow. 

Langdon dostrzegl w poblizu mioda przcwodniczkc, ktora oprowadzala wlasnie wycieczkg, 
i natychmiast przerwat jej wywod, by zadac uprzejme pytanie. 

- Przepraszam - powiedzial - czy Ettore Vio pracuje dzisiaj na popotudniowa zmianc? 

- Ettore Vio? - Kobieta spojrzala na niego dziwnie. - Si, certo, ma... - przerwala, a oczy jej 
pojasnialy. - Lei e Robert Langdon, vero?! - Pan Robert Langdon, nieprawdaz?! 

Usmiechnqi si$. 

- Si, sono io. Czy mogc porozmawiac z Ettorem? 

- Si, si! - Przewodniczka poprosiia turystow, aby poczekali chwilc, i oddaliia sic szybkim 
krokiem. 

Langdon wystqpii kiedys z kuratorem muzeum, czlowiekiem nazwiskiem Ettore Vio, 
w krotkim filmie dokumentalnym o bazylice i od tamtej pory utrzymywal z nim kontakt. 

- Ettore napisal ksiazkg o bazylice - wyjasnil Siennie. - A nawet kilka. 

Lekarka wciaz zerkala nerwowo na Ferrisa, ktory trzymal sic blisko niej, gdy Langdon 
prowadzil calq trojkc w kierunku zachodniego okna, skad mozna bylo obejrzec rzezby koni. 
Kiedy stancli przy szybie, dostrzegli na tie zachodzaccgo slonca masywne zady. 
Przcchadzajacy sic po balkonie turysci podziwiali rumaki lub spogladali na spcktakularna 
panorama placu Swictego Marka. 

- Tam sq! - zawolala uradowana Sienna, ruszajac ku drzwiom prowaclzacym na balkon. 

- Niezupelnie - rzucil za nia Langdon. - Na fasadzie swiatyni znajduja sic kopie. Prawdziwe 
Konie swictego Marka trzymane sa w muzeum, glownie ze wzglcdow bezpieczenstwa. 

Poprowadzil Sicnnc i Ferrisa korytarzem do oswietlonej wncki, gdzie staly cztery identyczne 
wierzchowce, zdajqce si^ galopowac prosto na nich zza lukowatego przejscia. 

- Oto oryginaly - wskazal z zachwytem na posqgi. 



Ilekroc przyglacial im sic z bliska, nie mogl wyjsc z podziwu, z jaka wicrnoscia oddano 
sylwetki i muskulaturc. Zielonozlota patyna pokrywajaca powicrzchnic brazu podkreslala 
dodatkowo naturalnosc ich wygladu. Idealny stan rzezb - ktore tyle przeszly w ciagu 
kilkunastu stuleci swojej historii - uswiadamial Langdonowi, ze ochrona dziel sztuki ma 
wielkie znaczenie. 

- Ta uprzgzka... - Sienna wskazala na ozdobne pasy zdobiacc konskie karki. - Wspominales, 
ze zostaly dodane pozniej, zeby ukryc slady p^kni^cia... 

Nawigzywala do informacji zamieszczonych na stronie internetowej ARCA, a dotyczacych 
„odj$cia” Ibow. 

- Na to wyglada - rzucil, podchoclzac do tabliczki infonnacyjnej ustawionej obok rzezb. 

W tym samym momencie za ich plecami rozlegl sic przyjazny okrzyk. 

- Roberto! Obrazasz mnie! 

Langdon odwrocit sic i zobaczyl jowialnego siwowlosego mczczyznc w niebieskim 
garniturze, przepychajacego sic przez tlum turystow. 

- Przyjezdzasz do mojej Wenecji i nawet nie zadzwonisz? 

Langdon usmiechnat sic, sciskajac mu dlon. 

- Chcialem ci^ zaskoczyc, Ettore. Niezle wyglqdasz. Poznaj moich przyjaciol; to doktor 
Brooks, a to doktor Ferris. 

Ettore przywital sic z obojgiem, a potem cofried o krok, by zmierzyc wzrokiem Roberta. 

- Podrozujesz z lekarzami? Cos nie tak z twoim zdrowiem? Co to za ubranie? Czyzbys stawal 
si^ Wlochem? 

- Nie z tych rzeezy - zapewnil go Langdon. - Potrzcbujc garsci informacji o tych koniach. 
Ettore wygladai na zaintrygowanego. 

- Zatem jest cos, czego znany profesor nie wie? 

Robert rozesmial si$. 

- Szukam informacji na temat obciccia Ibow koniom z tych posagow podezas kruejaty. 

Ettore Vio spojrzal na niego, jakby zapytal wlasnie o stan hemoroidow angielskiej krolowej. 

- Na niebiosa, Roberto - wyszeptal. - Tu si$ o tym nawet nie wspomina. Jesli chcesz obejrzec 
obcicte glowy, mogc pokazac ci siynna Carmagnole albo... 

- Ettore, muszc wiedziec, ktory wenecki doza kazal obciac im tby. 



- Nie ma szans - zaczql obronnym tonem Ettore. - Slyszalem plotki, ale zapewniam cic, ze 
nie ma zadnego historycznego dowodu, by ktorykolwiek doza dopuscil sic... 

- Ettore, proszc - przerwal mu Langdon. - Powiedz chociaz, o ktorym dozy mowi^ te plotki. 

Kura tor zalozyl okulary, ktore dotad mial zawieszone na szyi, i przez nie przyjrzal sic 
Robertowi. 

- Coz, wiesc niesie, ze konie te zostaly sprowadzone do Wenecji przez najsprytniejszego 
i najbardziej podstcpnego z dozow. 

- Najbardziej podstcpnego? 

- Tak. Tego, ktory wykiwal wszystkich podczas krucjaty. - Patrzyl na Langdona 
wyczekujqco. - Tego, ktory wzi^l panstwowe pieniqdze, by pozeglowac do Egiptu... ale 
zmienil zamiary i uderzyl na Konstantynopol. 

To mi wyglqda na zdradc, pomyslal Robert. 

- Jak go zwali? 

Ettore skrzywil sic. 

- Robercie, wydawalo mi sic, ze studiowales historic swiata. 

- Owszem, studiowalem, ale swiat jest wielki, a jego historia dluga. Dlatego potrzebujc twojej 
pomocy. 

- Dobrze, dam ci zatem ostainia wskazowkc. 

Langdon chcial zaprotestowac, jednakze wyczul, ze byloby to czystym mamowaniem czasu. 

- Twoj doza zyl niemal sto lat - powiedzial Ettore. - Co zakrawalo na cud w jego czasach. 
Przcsadni wiazali jego dlugowiecznosc z wczesniejszym bohaterskim czynem, jakim bylo 
ocalenie kosci swictej Lucji z Konstantynopola i sprowadzenie ich ponownie do Wenecji. 
Swicta Lucja stracila oczy... 

- Wylupil kosci slepca! - wykrzykncla Sienna, spogladajac na Langdona, ktory pomyslal 
dokladnie o tym samym. 

Ettore rzucil jej zdziwione spojrzenie. 

- Mozna to tak ujac, jak saclzc. 

Ferris pobladl nagle, jakby wci^z nie mogl dojsc do siebie po dlugim spacerze i wspinaczce 
na pictro. 

- Moglbym jeszcze dodac, ze wspomniany doza umilowal swicta Eucjc, poniewaz sam byl 
slepcem. W wieku lat dziewiccdziesicciu wyszedl na plac Swictego Marka i nie widzqc nie 
a nic, modlil sic o krucjatc. 



- Wiem, o kim mowisz - ucieszyl si$ Langdon. 

- Mam nadzicjc - odparl Ettore z usmiechem. 

Dzicki fotograficznej pamicci Robert o wiele latwiej przypominal sobie obrazy niz 
pozbawione kontekstu informacje. Teraz takze olsnienie przyszlo, gdy oczyma wyobrazni 
ujrzal konkretne dzielo, w tym wypadku slynna iIustracje Gustave’a Dore przcdstawiajaca 
pomarszczonego, slepego doze, ktory z uniesionymi ku niebu rekoma wzywa zgromadzone 
tlumy do wstapicnia w szeregi krzyzowcow. Pamictal tez doskonale tytul owego dziela: 
„Dandolo przcmawiajacy do krzyzowcow”. 

- Enrico Dandolo - oswiadezyt Langdon. - Doza, ktory zyt wieeznie. 

- Finalmente - odetchnai Ettore. - A juz sic obawiatem, ze stan twojego umyslu pogarsza sic 
z wiekiem, przyjacielu. 

- Moj umysl starzeje sic, jak i reszta ciala. Czy pochowano go tutaj? 

- Dandola? - Kurator pokrccii gtowa. - Nie, nie tutaj. 

- Zatem gdzie? - zapytala Sienna. - W Palacu Dozow? 

Ettore Vio zdjat okulary i zamyslit sic na moment. 

- Dajcie mi chwil$. Tutaj jest tak wielu dozow, ze nie sposob tego spami^tac... 

Nie zdqzyl dokonezye, gdyz podbiegt do niego wystraszony przewodnik, odciagnai go na bok 
i zaczql mu cos szeptac do ucha. Ettore najpierw zesztywnial, a potem podszedi do balustrady, 
by spojrzec w dot. Chwil^ pozniej odwrocil si^ do Langdona. 

- Zaraz wracam! - zawotat i pobiegt za swoim podwtadnym, nie mowiqc ani stowa wi^cej. 
Zaskoczony Robert takze wychylit sic przez barierkc, by zcrknac na parter swiatyni. 

Co tarn si^ dzieje? 

Z pocz^tku nie dostrzegt niczego niezwyktego, turysci ttoczyli sic w nawach jak przedtem, 
w koncu jednak zauwazyt, ze wiele osob spoglada w tc sama strong - w kierunku drzwi, przez 
ktore do kosciola wbiegali ubrani na czarno zolnierze. Moment pozniej zablokowali 
wszystkie przejscia, nawet te w bocznych nawach. 

Zolnierze w czerni. Langdon poczul, ze bezwiednie zaciska dlonie na por^ezy. 

- Robercie! - zawolala stojqca za jego plecami Sienna. 

Nie spuszczal wzroku z zolnierzy. 

Jak nas znalezli? 


Robercie! - powtorzyla dobitniej lekarka. - Musisz mi pomoc! 



Odwrocil sic zaskoczony ta prosba. 


Dopiero po paru sekundach dostrzegl pozostala dwojkc. Lekarka klcczala nad trzymajacym 
sic za serce Ferrisem, ktorego cialem wstrzasaly konwulsje. 

Rozdzial 75 

- Chyba ma atak serca! - zawolala Sienna. 

Kiedy Langdon do niej podbiegl, stwierdzil, ze Ferris dyszy ciczko, jakby calkiem nie mogl 
zlapac tchu. 

Co mu dolega?... 

To wszystko wydarzylo sic tak nagle. Na dole pojawili sic zolnierze w czerni, a Ferris padl 
jak razony piorunem. Robert stal sparalizowany, nie wicdzac, co robic. 

Sienna poluzowala Ferrisowi krawat i rozpicla kilka guzikow koszuli, by mogl swobodniej 
oddychac. Ledwie jednak rozchylila poly, odskoczyla, wrzcszczac przy tym jak oparzona. 
Cofala sic chwiejnie, zaslaniajac usta dlonia, jcdnakzc ani na moment nie oderwala wzroku od 
klatki piersiowej lczaccgo mczczyzny. 

Langdon rozumial dlaczego. 

Skora na piersi Ferrisa mocno pociemniala. Sina plama wielkosci grejpfruta zakrywala 
okolice mostka. Ten czlowiek wygladat, jakby trafila go kula armatnia. 

-To krwotok wcwnctrzny - ocenila Sienna, zcrkajac z lckicm na Langdona. - Nie dziwnego, 
ze mial takie problemy z oddychaniem. 

Ferris przekr^cil glow^, jakby chcial cos powiedziec, ale z jego ust wydobylo si$ tylko ciche 
rz^zenie. Wokol zacz^li si^ juz zbierac turysci; Langdon wyczuwal rodz^cy si$ chaos. 

- Na dole s^ zolnierze - ostrzegl Sienn^. - Nie mam poj^cia, jak nas znalezli. 

Strach i zaskoczenie malujace sic na twarzy lekarki blyskawicznie ustapily gniewowi. 

- Oklamales nas, draniu - sykncta, przcnoszac wzrok na Ferrisa. 

Ten znow probowal cos powiedziec, ale nie byl w stanie wydobyc z siebie artykulowanego 
dzwicku. Sienna przeszukala szybko jego kieszenie, wyjcla komorkc i portfel, schowala je 
i ponownie zmierzyla mczczyznc oskarzycielskim spojrzeniem. 

W tej samej chwili jakas starsza Wloszka przcpchncta sic przez tlum gapiow, drac sic na 
Sicnnc. 

- L ’hai colpito alpetto! - Mowiac, naciskala picscia na wlasny mostek. 

- Nie! - odwarkncta Sienna. - Reanimacja go zabije! Spojrz na jego klatk^ picrsiowa! - 
Odwrocila sic do Langdona. - Robercie, musimy uciekac! I to juz! 



Langdon spojrzal na Ferrisa, ktory wbijal w niego spojrzenie, jakby chcial mu cos przekazac. 


- Nie mozemy go tak zostawic! - zaprotestowak 

- To nie atak serca - stwierdzila. - Zaufaj mi. Zmywajmy sic stack Juz! 

Gdy gapie zblizyli si$ do polprzytomnego Ferrisa, ktos w koncu zaczql wolac o pomoc. 
Sienna chwycila Roberta za przcdramic z zaskakujaca si la i wyciagncla go z tiumu na 
zewnctrzny balkon. 

Wiszqce nad zachodniq scianq placu slonce swiecilo Langdonowi prosto w oczy. Jasne 
promienie skapaly cala fasadc bazyliki w zlotym blasku. Lekarka, nie czckajac, az Langdon 
odzyska wzrok, pociagncla go na drugi koniec tarasu widokowego, skad tlumy zwicdzajacych 
podziwialy plac Swictego Marka i siynna czworkc koni. 

Przcsuwajac sic wzdluz frontonu bazyliki, mieli przed soba lagunc. Robert dostrzegl na jej 
wodach sylwctkc dziwacznego statku - byl to ultranowoczesny jacht przypominajacy 
z wygladu futurystyczny ok ret wojenny. 

Zanim zclazyl sic lepiej przyjrzec, Sienna znow go szarpncla, tym razem w lewo, ku 
poludniowo-zachodniemu naroznikowi swiatyni i Papierowym Drzwiom - czyli aneksowi 
Iqczqcemu bazylik^ z Palacem Dozow. Drzwi te zawdzi^czaly swojq nazw$ dekretom, ktore 
wywieszali na nich dozowie. 

Nie atak serca? 

Langdon nie mogl pozbyc si^ sprzed oczu widoku straszliwego sinca zdobiqcego piers 
Ferrisa. Czul tez irracjonalna obawc przed wysluchaniem diagnozy, jaka postawilaby Sienna. 
W dodatku musialo wydarzyc sic cos, co sprawilo, ze lekarka przestala ufac ich nowemu 
towarzyszowi. 

Czy wlasnie dlatego wczesniej usilowala mi cos przekazac? 

Sienna zatrzymala sic w pol kroku, by wyjrzec za balustrade na widoezny w dole pusty 
naroznik placu. 

- A niech to - mrukncta. - Jestesmy wyzej, niz saclzilam. 

Langdon spojrzal na niq z przerazeniem. 

Mialas zamiar skakac?! 

Zerknal w kierunku ciczkich drzwi bazyliki wykonanych z kutego zelaza i szkla. Saclzac 
z liezby mi jajacych jc w obie strony turystow, byly otwarte i najprawdopodobniej prowadzily 
z powrotem do muzeum. 

- Z pcwnoscia obstawili wszystkie wyjscia - uprzedzila go Sienna. 

Langdon rozwazyl dostepne drogi ucieczki i zrozumial, ze tylko jedna z nich rokuje jakies 
nadzieje. 



- Chyba widzialem w srodku cos, co rozwiqze ten problem. 

Poprowadzil Sicnne do bazyliki, nie do konca wicdzac, co zrobi. Trzymajac si q jak najdalej 
od muzeum, kryli sic w tlumie zwiedzajacych, z ktorych wickszosc spogladaia teraz 
w kierunku zamieszania, jakie wywolal lezacy na podlodze Ferris. Langdon wypatrzyl 
wkurzona starsza Wioszkg, ktora wskazywala dwom ubranym na czarno zolnierzom drzwi 
prowadzqce na balkon, zapewne informujqc ich, dokqd udali si$ zbiegowie. 

Musimy sic spieszyc, pomyslal Robert, omiatajac wzrokiem pobliskie sciany, dopoki nie 
zobaczyl tego, czego szukal. 

Skrzynka wiszaca tuz obok prezentowanych kobiercow mi ala jaskrawozolta barwc, nad nia 
zas znajdowala sic plakietka z czerwonym napisem: ALLARME ANTINCENDIO. 

- Alann przeciwpozarowy? - zdziwila si$ Sienna. - Taki masz plan? 

- Wymkniemy sic razem z tlumem... - Niewiele myslac, Langdon siegnal do dzwigienki 
alarmu. Pociagnal za nia i patrzyl, jak mechanizm miazdzy szklany cylinderek. 

Nie doczekal si$ jednak wycia syren ani rozpctanego przez nie pandemonium. 

Wokol panowala cisza. 

Pociqgnql jeszcze raz. 

Nadal nie. 

Sienna patrzyla na niego jak na wariata. 

- Robercie, znajdujemy sic w swiatyni pelnej ludzi. Naprawde wierzyles, ze ktos zostawialby 
czynny alarm przeciwpozarowy w miejscu, gdzie kazdy glupek moglby go wlaczyc dla zartu? 

-To chyba oczywiste! Prawo w Stanach... 

- Jestes w Europie. Mamy tu mniej prawnikow. - Wskazala na cos nad ramieniem Langdona. 
-1 w dodatku czas nam si§ konczy. 

Zcrknal na drzwi, ktorymi dostali sic ponownie do muzeum, i zobaczyl wbiegajacych 
zolnierzy. Natychmiast rozpoznal muskularnego agenta, ktory strzelal do niego i Sienny, gdy 
uciekali na motocyklu z florenckiego mieszkania lekarki. 

Przyparci do muru, skorzystali ze spiralnej klatki schodowej, by dostac sic na dolny poziom 
bazyliki. Jednakze zamiast uciekac dalej, zatrzymali sic w cieniu u podnoza stopni. 

Przy wszystkich wyjsciach stall zolnierze przcczcsujacy wzrokiem cale pomieszczenie. 

- Zauwaza nas, jak tylko opuscimy tc niszc - mruknai Langdon. 

- Schody prowadza nizej - wyszeptala Sienna, wskazujac na linkc rozpieta micdzy slupkami 
oraz wiszqcq na niej tabliczkc z napisem: ACCESSO VIETATO, ktore postawiono przed 



kolejnym ciagiem stopni. Za nimi schody biegly jeszcze ciasnicjsza spiral^ w kompletny 
mrok. 


To zly pomysl, uznal Langdon w duchu. Trafimy do podziemnej krypty, z ktorej nie bcdzie 
wyjscia. 

Ale Sienna juz przekroczyla linkc i pomkncia przed siebie, szybko znikajac Langdonowi 
z oczu. 

- Drzwi sa otwarte - uslyszal po chwili jej szept. 

Nie bylo w tym nic dziwnego. Krypta bazyliki Swi^tego Marka roznila si$ od podobnych 
przybytkow w innych swiatyniach tym, ze spelniala role czynnej kapliczki, w ktorej 
odprawiano regularne msze w obecnosci szczgtkow patrona. 

- Chyba widze zrodlo naturalnego swiatla - dodala lekarka. 

Jak to mozliwe? zdumial sic Robert, wracajac pamiccia do poprzednich wizyt w podziemiach, 
i doszedl do wniosku, ze Sienna musiala dostrzec blask elektrycznej lampki oswictlajaccj 
znajdujacy sic na samym srodku krypty grob swictego Marka. Slyszac nad giowa zblizajacc 
sic odglosy krokow, zrozumial, ze nie ma czasu na zastanawianie. Przeszedl nad linka 
ostroznie, uwazajac, aby jej nie dotknac, i po omacku zaczql schodzic w mrok. 

Sienna czekala na niego na samym dole. Za jej plecami toncla w ciemnosciach slynna krypta. 
Byla to przerazliwie niska komnata o sklepieniu wspartym licznymi filarami, tworzacymi 
lukowate przejscia w murze z cegiel. 

Ciczar calej bazyliki spoczywa na tych fdarach, pomyslai Langdon, czujac poczgtki ataku 
klaustrofobii. 

- A nie mowilam? - wyszeptala Sienna; jej sliczna twarz polyskiwala blado w slabej 
poswiacie. Wskazala palcem na niewielkie szczeliny widoczne wysoko na scianie. 

Swietliki, uswiadomil sobie Langdon, nie pojmujac, jak mogl o nich zapomniec. 

Byly to szczeliny zaprojektowane z mysla o dostarczaniu swiatla i swiezego powietrza - 
gl^bokie otwory prowadzqce az do powierzchni placu Swictego Marka. Zabezpieczajqce je 
okna wykonano ze szkla wzmocnionego kuta kratownica skladajaca sic z pictnastu 
zachodzqcych na siebie kr^gow i chociaz Robert podejrzewal, ze da si^ je otworzyc od 
wcwnatrz, to jednak kominy byly zbyt waskic, by zmiescil sic w nich czlowiek. A gdyby 
nawet ktos zdolal wejsc, i tak nie opuscilby ponad trzymetrowej studni, poniewaz zamykala ja 
od gory gruba krata. 

W blasku sqczqcym si^ z otworow w scianie krypta bazyliki Swictego Marka przypominala 
ostcpy rozswietlane promieniami ksiczyca. Gestc pnie lilarow rzucaly dlugie cienie na 
ni crown a posaclzkc. Langdon przeniosl wzrok na srodek krypty i samotne swiatelko plonace 
nad grobem patrona tego miejsca. Swicty spoczywal w kamiennym sarkofagu za oltarzem, 
przed ktorym ustawiono kilka rzcdow lawek dla wybrancow zaproszonych do uczestnictwa 
w mszach odprawianych w samym sercu weneckiego chrzescijanstwa. 



Katcm oka Robert zauwazyl nowe zrodlo swiatla, ktore pojawilo sic tuz obok jego twarzy. 
Gdy sic odwrocil, zobaczyl, ze Sienna wlaczyla telefon Ferrisa. 

- Wydawalo mi sic, ze bateria byla wyczerpana - stwierdzik 

- Kiamal - odparla. -1 to w wielu sprawach. - Spojrzala na wyswietlacz i pokr^cila glowq. - 
Brak zasicgu. Miaiam nadzicjc, ze pomoze nam znalezc grobowiec Enrica Dandola... - 
Podbiegta pod najblizszy swietlik i uniosia komorkc nad giowc, sprawdzajac, czy tam zlapie 
sygnal. 

W zamieszaniu Langdon nie mial czasu skupic sic na dozy. Mimo obecnych klopotow wizyta 
w bazylice Swictego Marka jednak przyniosia efekty - odkryli tozsamosc zdradzieckiego 
dozy, ktory kazal poucinac koniom iby... i wylupic kosci slepca. 

Niestety Langdon nie mial bladego poj^cia, gdzie moze znajdowac si^ jego grobowiec. Co 
gorsza, nie wiedzial tego nawet Ettore. A znal przeciez kazdy centymetr bazyliki 
i prawdopodobnie takze Palacu Dozow. Skoro nie odpowiedzial od razu na zadane mu 
pytanie, znaczylo to, ze musza szukac miejsca pochowku Dandola gdzie indziej. 

Czyli gdzie? 

Langdon zerknal na Sicnnc, ktora stala juz na lawie przyciagnictcj pod jeden ze swietlikow. 
Lekarka odsuncla rygiel i otworzyla okienko, clzicki czemu mogla wsunac telefon Ferrisa do 
szachtu. 

Robert, slyszac gwar dobiegajacy z gory, zaczal si§ zastanawiac, czy przypadkiem nie jest to 
jednak droga na zcwnatrz. Za lawami dostrzegl rzad rozkladanych krzesel, ktore mozna by 
wsunac do otwartego komina. 

Moze zcwnctrznc kraty takze da sic otworzyc od srodka?... 

Ruszyl szybkim krokiem przez mrok w strong Sienny. Zdolal pokonac zaledwie kilka 
metrow, zanim potczny cios w czolo poslal go w tyl. Przyklcknawszy, w pierwszej chwili 
pomyslal, ze zostal uderzony. Szybko dotarlo do niego jednak, ze to nie atak, i zaraz sklat sic 
w myslach za to, ze nie przewidzial, iz mierzacy ponad metr osicmdzicsiat mczczyzna nie 
powinien biegac po tak niskim pomieszczeniu, ktore zbudowano z mysla o srednim wzroscie 
ludzi zyjacych niemal tysiac lat wczesniej. 

Pochyliwszy giowc, odczekal chwilc, az gwiazdki znikna mu sprzed oczu, i wtedy dostrzegl 
napis zdobi^cy posadzk^. 

Sanctus Marcus. 

Przyglqdal si^ tym literom przez dluzsz^ chwil^. To nie imi^ swictego go zdziwilo, lecz j^zyk, 
w jakim zostalo spisane. 

Lacina? 

Po calym dniu sp^dzonym posrod rodowitych Wlochow nie od razu pojql, dlaczego imi$ 
swictego Marka zapisano w martwym jczyku. Dopiero po chwili przyszlo olsnienie, ze tym 



wlasnie j^zykiem poslugiwano sic powszechnie w Imperium Rzymskim, ktore panowalo na 
tych terenach za czasow swi^tego. 

Wtedy zrozumial cos jeszcze. 

W poczepkach trzynastego stulecia, w czasach czwartej krucjaty, jczykicm moznych wciaz 
byla lacina. Wenecki doza, ktory przywrocil chwalc upadlego imperium, przywracajac mu 
wladanie nad Konstantynopolem, nie mogl bye pochowany jako Enrico Dandolo. 

Z pewnoscia uzyto lacinskiego odpowiednika jego imienia. 

Henricus Dandolo. 

Nagle Langdon poczul clcktryzujacy dreszcz na pewne wspomnienie. Mimo ze doznal 
olsnienia, kl^czqc w kaplicy, wiedzial, ze nie ma ono wiele wspolnego z boskq interwenejq. 
Chodzilo raezej o proste skojarzenie. Z glcbi jego pamicci wyplynal na wierzch obraz 
lacinskiej wersji nazwiska dozy wykutego w podniszczonym bloku marmuru na zdobnej 
posadzee. 

Henricus Dandolo. 

Wstrzymal oddech, uzmyslowiwszy sobie, ze to musial bye kamien nagrobny dozy. 

Bylem u jego grobu! Enrico Dandolo zostal pochowany w zdobnym muzejonie swictej 
wiedzy, tak jak zostalo opisane na masce. Tylko ze muzejonem tym nie byla bazylika 
Swi^tego Marka. 

Nabrawszy co do tego pewnosci, Robert podniosl si^ wolno na nogi. 

- Nie mog§ zlapac zasi^gu - poinformowala go Sienna. 

- To nic - uspokoil jq w odpowiedzi. - Zdobny muzejon swictej wiedzy... - Zaczerpnal 
glcboko tchu. - My... mylilem sic. 

Sienna zbladla. 

- Tylko mi nie mow, ze jestesmy w niewlasciwym muzeum. 

- Kobieto - j^knql. - Jestesmy w niewlasciwym kraju. 

Rozdzial 76 

Cyganka sprzcdajaca maski na placu Swictego Marka oparla sic o zcwnctrzna scianc bazyliki, 
by chwilkc odetchnac. Jak zwykle zajcla swoje ulubione miejsce - nicwielka niszc pomicclzy 
dwiema kratami osadzonymi w chodniku - skacl po odstawieniu ciczkicgo towaru mogla sic 
cieszyc widokiem zachodzqcego slonca. 

Wiele widziala w ciqgu lat spcclzonych na handlowaniu pod bazylika, ale najdziwniejsza 
rzecz, jak^ przyszlo jej zobaezye, nie wydarzyla sic na placu... lecz pod nim. Zdziwiona 
halasami dobiegajacymi spod jej stop zajrzala przez kratc do glcbokicj na trzy metry 



studzienki. Okienko w dole bylo otwarte, a jeszcze nizej stalo skladane krzeslo I to wlasnie 
jego nogi zgrzytaly przerazliwie o kamienne plyty. 

Ku zdziwieniu Cyganki za krzeslem pojawila sic ladna kobieta, uczesana w kucyka 
blondynka, ktorq ktos podsadzal, jakby chcial sprawdzic, czy zmiesci si$ do w^skiego otworu. 

Blondynka wyprostowala sic i spojrzala w gore. Na widok Cyganki zagladajaccj do 
studzienki przylozyla palec do ust, usmicchncla sic blado, a potem rozlozyla krzeslo i weszla 
na nie, probujac sicgnac do kraty. 

Za niska jestes, pomyslala Cyganka. Ciekawe, co teraz zrobisz... 

Blondynka zeszla z krzesla i zacz^la rozmawiac z kirns, kogo nie bylo widac. Chociaz 
w studzience brakowalo miejsca, odsuncla sic, przcpuszczajac wysokiego cieinnowlosego 
inczczyznc w szykownym gamiturze, ktory takze podciagnal sic z piwnic bazyliki. 

I on spojrzal w gore, nawiazujac przez kratc kontakt wzrokowy z Cyganka, a moment pozniej 
obrocil sic niezdamie, zajat miejsce blondynki i wszedl na rozchwierutane krzeselko. Byl 
znaeznie wyzszy od swojej towarzyszki, dzicki czemu sicgnal do bolca ryglujacego kratc od 
srodka. Wspinajac sic na palce, chwycil kratc i pchnat ja. Zelastwo unioslo sic na kilka 
centymetrow, po czym znow opadlo. 

- Pud darci una mano? - poprosila Cygankc blondynka. Pomoze nam pani? 

Handlarka zastanawiala si$ nad odpowiedziq. Nie chciala mieszac si^ w podobne sprawy. 

Co oni w ogole wyprawiaj^? 

Wtedy blondynka wyjcla z kieszeni meski portfel i pomachala banknotem o nominale stu 
euro. Na taki majatek sprzedawczyni masek musiala pracowac cale trzy dni. Znajac sie jednak 
na targowaniu, natychmiast pokrccila glowa i pokazala dwa palce. Blondynka wyj cla drugi 
banknot. 

Nie wicrzac w laskawosc losu, Cyganka skin cla nicchctnie glowa, a potem przykucncla 
z obojetna mina i spogladajac mczczyznie prosto w oezy, pomogla mu clzwignac ciczar. 

Gdy on popychal krat$, ona jq ciqgn^la, a r$ce miala silne od noszenia ci^zkiego towaru. Tym 
razem przeszkoda uniosla si$... do polowy. Wlasnie pomyslala, ze wszystko pojdzie po ich 
mysli, kiedy z dolu dobiegl glosny trzask i mczczyzna zniknal, spadajac na polamane krzeslo. 

Zelastwo stalo sic odczuwalnie ciczszc, Cyganka omal je upuscila, jednakze obietnica 
nagrody pod postacia dwustu euro dodala jej sil. Podciagncta kratc wyzej, a nastcpnic 
z glosnym klangiem oparla o scianc bazyliki. 

Zdyszana zajrzala w glqb studni, gdzie zobaezyla poskr^cane ciala i szcz^tki mebli. Gdy 
mczczyzna wstawal, otrzepujac sic z kurzu, wsuncta rckc do otworu. 

Blondynka pokiwala glowq, wyciagajac w gore dlon z banknotami. Cyganka nachylila sic 
jeszcze bardziej, lecz ich nie si^gn^la. 



Daj pieniaclzc mezczyznic! 

Nagle na dole zapanowalo zamieszanie. Z glebi bazyliki dobiegly gniewne wrzaski. Kobieta 
i mczczyzna odwrocili sic bojazliwie i odsuneli od okna. 

Moment pozniej rozpetal sic chaos. 

Mczczyzna przcjat dowodzenie, schylil sic i kazal blondynce stance na jego zlaczonych 
dloniach. Zrobila, jak kazal, i podciagnela sic do wnctrza szybu. Wspinala sic, trzymajac 
banknoty w zcbach, aby miec wolne rccc i pochwycic krawcdz otworu. Mczczyzna podnosil 
ja coraz wyzej, dopoki jej dlonie nie wynurzyly sic ze studni. Podciagnela sic, dyszac 
z wysilku jak ktos, kto wychodzi z basenu. Podala banknoty Cygance, po czym natychmiast 
sic odwrocila i przyklcknawszy obok kraty, wyciagncla rckc w kierunku partnera. 

Bylo jednak za pozno. 

Masywne ramiona w czarnych rckawach wsuncly sic do szybu niezym macki glodnej bestii, 
chwycily mczczyznc za nogi i sciagncly w dol. 

- Uciekaj, Sienna! - zawolal, probujqc si^ oswobodzic. - Uciekaj! 

Cyganka zauwazyla jeszcze, ze zclazyli sobie spojrzec w peine smutku oezy... i juz bylo po 
wszystkim. 

Mczczyzna zostal powleczony do podziemi bazyliki. 

Blondynka spogladala za nim w niemym przerazeniu, w oczach majac Izy. 

- Przepraszam, Robercie - wyszeptala, a po chwili namyslu dodala jeszcze: - Za wszystko. 

Moment pozniej zagtebila sic w tlum; kucyk podskakiwal jej zabawnie, gdy pcclzita alcjka 
Merceria dell’Orologio, by znikn^c w sercu Wenecji. 

Rozdzial 77 

Langdon przyehodzil do zmyslow powoli, slysz^c w tie cichutkie kapanie wody. Wyczuwal 
stcrylna won srodkow oclkazajacych zmieszanych ze slonym, morskim powietrzem. Czul tez, 
ze to, na czym lezy, kolysze si$ wolno. 

Gdzie jajestem? 

Przed momentem, przynajmniej w swoim odczuciu, walczyl jak lew z ludzmi, ktorzy sciagali 
go z powrotem w mrok krypty. Co ciekawe, nie czul juz pod plecami zimnego kamienia 
posadzki bazyliki Swictego Marka... Jesli sic nie mylil, zlozono go na mickkim materacu. 

Otworzyl oezy, by przyjrzec sic otoczeniu - a bylo to niewielkie, bardzo czyste 
pomieszczenie z pojedynczymi drzwiami. Kolysanie nie ustawalo. 


Jestem na statku? 



Ostatnie co pamictat, to przyszpilajacy go do podlogi krypty zolnierz w czerni, ktory syczal 
mu gniewnie w ucho: 

- Przestan si$ w koncu szarpac! 

Langdon dart si$ jak szaleniec, mimo ze przeciwnik probowal zatkac mu usta dtonia. 

- Musimy go stqd zabrac - rzucit jeden z napastnikow. Jego partner skinal gtowa. 

- Zrob to. 

Langdon poczut, jak czyjes sprawne palce wyszukuja tctnicc na jego szyi. Gdy trafity na 
odpowiednie miejsce, nacisk si$ nasilit. Wystarczyto par$ sekund, by ofiara zacz^la widziec 
jak przez mgl§, pogrqzajqc si$ powoli w niebycie z powodu niedotlenienia mozgu. 

Zabijaja mnie, pomyslat Langdon. U grobu swictego Marka... 

Otoczyta go ciemnosc, ale niekompletna... byto to raczej morze szarosci, w ktorym poruszaty 
si^ jakies niewyrazne ksztatty i znieksztalcone dzwicki. 

Nie miat bladego poj^cia, ile mogto uptynqc czasu, w kazdym razie swiat wokol wreszcie 
zaczat nabierac ostrosci. Langdon zrozumiat, ze tralll do okrctowcgo ambulatorium. 
Wyczuwszy w sterylnej atmosferze zapach alkoholu izopropylowego, pomyslat, ze zatoczyl 
pelny krqg od momentu, gdy zbudzil sic w obcym mu szpitalu, prawie nic nie pamictajac. 

Teraz jednak od razu przypomnial sobie o Siennie. Ciekaw byl, czy znalazla bezpieczne 
schronienie. Wci^z widzial jej piwne oczy, tak peine skruchy i strachu. Modlil sic o to, by 
zdolala uciec i wydostac si^ z Wenecji. 

Powiedzial jej, ze sq nie w tym kraju co trzeba, jak tylko zdat sobie spraw^, gdzie widzial 
kiedys grob Enrica Dandola. Tajemniczy muzejon swictcj wiedzy nie znajdowal sic 
w Wenecji, lecz na drugim koncu swiata. Tekst z maski miat podwojne znaczenie, tak jak 
ostrzegal Dante: „z oslonictcj niezwykle mowy tajna mysl wylania...” 

Langdon chcial wyjasnic wszystko lekarce natychmiast po opuszczeniu krypty, lecz nie dano 
mu szansy. 

Sienna uciekla przekonana, ze zawiodlem. 

Poczut lodowaty uscisk w zolqdku. 

Plaga wciqz nam grozi... daleko stqd. 

Uslyszal glosny lomot na korytarzu, a gdy odwrocil gtowc, zobaczyl czlowieka w czemi 
podchodzaccgo do jego koi. To byl ten sam muskularny zolnierz, ktory przyszpilal go do 
podlogi krypty. Jego oczy byly zimne jak stal. Langdon chcial cofnac sic instynktownie, lecz 
nie miat gdzie. 

I tak mogq zrobic ze mnq, co tylko zechcq... 



- Gdzie jestem? - zapytal, starajac sic, aby jego glos zabrzmial wyzywajaco. 

- Na pokladzie jachtu zakotwiczonego opodal Wenecji. 

Robert zcrknal na zielony emblemat zdobiacy ramie munduru - byla to kula ziemska, nad 
ktorq widac bylo litery: ECDC. Nigdy wczesniej nie widzial takiego symbolu ani akronimu. 

- Musi nam pan jak najszybciej udzielic wyjasnien - odezwal sic zolnierz. 

- Dlaczego mialbym warn pomagac? - zdziwil si$ Langdon. - O malo mnie nie zabiliscie. 

- To nieprawda. Obezwiadniono pana chwytem dzudo zwanym shime waza. Nikt nie chcial 
panu zrobic krzywdy. 

- Rano strzelal pan do mnie! - przypomnial mu Robert, dobrze pamictajac klang kuli 
odbijajaccj sic od biotnika motocykla Sienny. - Pocisk o wlos mirud podstawc mojego 
krcgoslupa. 

Mezczyzna zmruzyl oezy. 

- Gdybym chcial pana trafic w podstawc kregosiupa, tobym trafil. Strzelilem tylko raz, 
celujac w tylna opone, abyja przebic i uniemozliwic warn ucicczkc. Wydano mi rozkaz 
dotarcia do pana i ustalenia, dlaczego zachowuje sic pan w tak nieprzewidywalny sposob. 

Zanim Langdon zdolal przetrawic te slowa, w ambulatorium pojawili sic dwaj kolejni 
zolnierze w czerni. 

Micclzy nimi szla tez kobieta. 

Zjawa. 

Eteryczna i nieziemska. 

Langdon natychmiast rozpoznal jej twarz. Tak jak w halucynacjach miala dlugie siwe wlosy 
i amulet z lazurytu na szyi. Poniewaz widzial jq uprzednio na stosie wijacych sic cial, 
potrzebowal chwili, by upewnic sie, ze to nie kolejny omam. 

- Profesorze Langdon - odezwala sie, posylajqc mu blady usmiech, gdy stan^la przy koi. - 
Cieszy mnie, ze nie sie panu nie stalo. - Usiadla, by zmierzyc mu puls. - Powiedziano mi, ze 
cierpi pan na amnczje. Pamieta mnie pan? 

Robert przygladal jcj sic przez dluzsza chwilc. 

- Widywalem pania w... wizjach, ale naszego spotkania nie pamictam. 

Kobieta pochylila sie nad nim i usmiechnela wspolczuj^co. 

-Nazywam sic Elizabeth Sinskey. Jestem dyrektorem Swiatowej Organizacji Zdrowia. 
Zwerbowalam pana, by pomogl mi pan znalezc... 



- Zarazc - przerwal jej Langdon. - Stworzona przez Bertranda Zobrista. 

Skinela giowa wyraznie zadowolona. 

- A zatem pamieta pan wszystko? 

- Nie. Ocknalem sic w szpitalu z dziwacznym projektorem i halucynacjami, w ktorych mowi 
mi pani: „Szukaj, a znajdziesz”. Tym wlasnie sic zajmowalem, kiedy ci ludzie probowali 
mnie zabic. - Wskazal giowa na zolnierzy. 

Muskularny facet zjezyl sic; widac bylo, ze chce cos powiedziec, ale Elizabeth Sinskey 
uciszyla go jednym uniesieniem dloni. 

- Profesorze - odezwala si$, znizajqc glos. - Nie w^tpi$, ze czuje si$ pan zagubiony 

i skolowany. Jako osoba odpowiedzialna za sciagniecie na pana tylu nicszczcsc naprawdc sic 
cieszqi, ze wyszedl pan calo z opresji. 

- Calo? - odparl Langdon. - Zostalem uwicziony na jakims statku! 

Podobnie jak pani! dodal w myslach. 

Siwowlosa kobieta uspokajajaco skinela giowa. 

- Obawiam si$, ze to, o czym zaraz panu opowiem, narobi jeszcze wi^kszego balaganu 

w panskiej glowie. Nie mam jednak wyboru, czas nas nagli, a wielu ludzi potrzebuje panskiej 
pomocy... - Zawahala si§, jakby nie wiedziala, od czego zaczqc. - Przede wszystkim - 
podjcta - chcialabym, zeby przyjal pan do wiadomosci, ze agent Briider i jego ludzie nie mieli 
zamiaru pana skrzywdzic. Nakazano im ponowne nawi^zanie kontaktu z panem, i to bez 
wzgl^du na okolicznosci. 

- Ponowne? Ja nie... 

- Profesorze, proszc dac mi dokonczyc. Wszystko sic wyjasni, obiecujc. 

Langdon opadl na ambulatoryjna kojc. by z mctlikicm w glowie wysluchac dalszych 
wyjasnien doktor Sinskey. 

- Agent Briider i jego ludzie nalezq do zespolu Inwigilacji i Wsparcia Operacyjnego 
dziatajacego pod auspicjami ECDC, czyli Europejskiego Centrum Zapobiegania i Kontroli 
Chorob. 

Zapobieganie i kontrola chorob?... Langdon zerknql na zielony emblemat. 

- Jego ludzie - kontynuowala Sinskey - specjalizuja sic w wykrywaniu i opanowywaniu 
masowych zagrozen. Krotko mowiac, to taki SWAT micclzynarodowych sluzb medycznych. 
Pan byl moja najwickszq. nadzicja na zlokalizowanie zarazy stworzonej przez Zobrista, 
dlatego gdy wszelki sluch o panu zaginql, zwrocilam sic do I WO z prosba o zlokalizowanie 
panskiego miejsca pobytu... To ja wezwalam Briidera do Florencji, by wraz ze swymi ludzmi 
wsparl nasze dzialania. 



Langdon nie kryl zaskoczenia. 


- Ci zoinierzc pracuja dla pani? 

Skin eta glowa. 

- Sa oddelegowani z ECDC. Minionej nocy, gdy nagle stracilismy kontakt, wystraszylam sic, 
ze spotkalo pana cos zlego. Dopiero rano, kiedy jeden z naszych technikow zauwazyl, ze ktos 
sprawdzal skrzynke mailowa na Harvardzie, dowiedzielismy sic, iz pan zyje. Wtedy 
uznalismy, ze jedynym wytlumaczeniem panskiego milczenia moze bye przejscie na druga 
strong... Podejrzewalismy, ze ktos inny sporo zaplacil, by znalazl pan zaraze dla niego. 

- Pani innie obraza! - zachnql si$ Langdon. 

- Wiem, ze to nieprawdopodobny scenariusz... Tylko ze wtedy nie widzielismy innego 
logieznego wytlumaczenia, a zwazywszy na wysokosc stawki, nie moglismy sobie pozwolic 
nawet na cien ryzyka. Nikomu nie przyszlo do glowy, ze moze pan cierpiec na amnczje. Gdy 
nasz technik zauwazyl niespodziewana aktywnosc na panskim koncie pocztowym, 
namierzylismy IP komputera, potem adres, pod ktorym sic znajdowal, i wkroczylismy do 
akeji. Ale pan ucickl z jakas kobiet^, co umocnilo nas w przekonaniu, ze pracuje pan dla 
kogos innego. 

- Przejechalismy obok pani! - zoladkowal sic Robert. - Widzialem pani a na tylnym siedzeniu 
czamej furgonetki, pod piccza tych zolnierzy. Sadzilcm, ze pani a zlapali. Byla pani 
oszolomiona, jakby pani a znarkotyzowano. 

- Widzial nas pan? - Doktor Sinskey wygladala na zaskoezona. - Hm, ma pan raeje... 
naszpikowano mnie lekami... - Zamilkla na moment. - Ale wylacznic dlatego, ze wydalam 
takie polecenie. 

Langdon pogubil si$ do reszty. 

Kazala im si$ oszolomic? 

- Zapewne pan tego nie pamicta - dodala Sinskey - ale po tym, jak nasz samolot wyladowal 
we Llorencji, doszlo do naglej zmiany cisnienia i doznalam... nie pierwszy raz zrcszUp.. 
czegos, co my, lekarze, nazywamy lagodnymi napadowymi zawrotami glowy. Ataki te nie 
trwajq nigdy dlugo i nie sq powazne, lecz czlowiekowi kr^ci si§ w glowie i zbiera na 
nudnosci. Zazwyczaj po prostu kladc sic do lozka, aby przeczekac najgorsze, ale w tej 
sytuacji musialam radzic sobie inaezej: zaezeiam przyjmowac co godzinc metoklopramid, 
dzicki czemu nie wymiotowalam bez przerwy. Choc lek ten niestety powoduje sennosc, 
bylam w stanie kierowac operacjkj. z tylnego siedzenia furgonetki. Zespol IWO chcial mnie 
odwieze do szpitala, ale zabronilam im odstawiania mnie na boezny tor, dopoki nie dotrzemy 
do pana. Na szczcscic zawroty glowy mindly, gdy lecialam do Wenecji. 

Langdon opadl cic^zko na koje. 

Caly dzien uciekalem przed ludzmi ze Swiatowej Organizacji Zdrowia, czyli przed tymi, 
ktorzy mnie zwerbowali. 



- Czy moze sic pan skupic, profesorze? - poprosila Sinskey, powaznicjac w jednej chwili. - 
Wie pan, gdzie Zobrist ukryl zaraz$? - spoglqdala na niego wyczekujqco. - Nie zostalo nam 
wiele czasu... 

Daleko stqd, chcial powiedziec, lecz cos go przed tym powstrzymywalo. Zerknql w strong 
Briidera, ktory najpierw strzelal do niego, a calkiem niedawno omal nie udusik Sytuacja 
zmieniala sic w takim tempie, ze nie wiedzial juz, komu moze zaufac. 

Sinskey pochylila sic jeszczc bardziej. 

- Odnieslismy wrazenie, ze ukrylja tutaj, na terenie Wenecji. Czy moze to pan potwierdzic? 
Proszc mi powiedziec, a natychmiast wyslc tarn naszych ludzi. 

Langdon nadal si$ wahal. 

- Sir! - warknql muskularny zolnierz. - Widz$, ze pan cos wie... Prosz^ nam powiedziec, 
gdzie jest zaraza! Nie rozumie pan, o co tutaj chodzi? 

- Agencie Briider! - Sinskey odwrocila sic biyskawicznic. - Dose tego! - rzuciia 
zagniewanym tonem, po czym znow spojrzala na Roberta i juz spokojniej dodala: - 
Zwazywszy na to, co pan ostatnio przeszedl, nie dziwic sic, ze nie wie pan, komu zaufac... - 
Umilkla, wpatrujac mu sic gicboko w oezy. - Jednakze czas nagli i muszc poprosic o to, aby 
okazai nam pan zaufanie. 

- Czy on moze wstac? - To pytanie zadai ktos nowy. 

W drzwiach pojawil sic niski, dobrze ubrany i mocno opalony mczczyzna. Wpatrywai sic 
w Langdona z wyuezonym spokojem, ale w jego oczach czailo si$ zagrozenie. 

Sinskey poprosila Roberta, by wstal. 

- Profesorze, to czlowiek, z ktorym wolalabym nie wspolpracowac, lecz niestety nie mam 
wyboru. 

Langdon opuscil nogi za kraw^dz koi i podniosl si^. Potrzebowal chwili, by odzyskac pelnq 
rownowag^. 

- Chodzmy - odezwal sic nowo przybyly, wskazujac na drzwi. - Chcc panu cos pokazac. 
Langdon nie ruszyl si^ z miejsca. 

- Kim pan jest? 

Mczczyzna zatrzymal sic i spojrzal na niego, stykajac palce opuszkami. 

- Mniejsza o nazwiska. Moze mnie pan nazywac Zarzadca. Kierujc organizaeja, ktora... 
przykro mi to powiedziec... popelnila blqd i pomogla Zobristowi w osiqgni^ciu celu. Teraz 
staramy sic naprawic tc pomylkc, zanim bcclzie za pozno. 

- Co chce mi pan pokazac? - zapytal Robert. 



Mczczyzna przyszpilil go spojrzeniem. 


- Cos, co przekona pana ostatecznie, ze dzialamy po tej samej stronie. 
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Langdon podazal za opalonym mczczyzna, pokonujac labirynt klaustrofobicznych korytarzy. 
Za nim szla doktor Sinskey, a pochod zamykal rzadck zolnierzy z ECDC. Gdy dotarli do 
zejsciowki, Robert pomyslal, ze zaraz wcspna sic na oswietlony sloncem poklad, jednakze 
wlasciciel jachtu poprowadzil ich w dot. 

Glcboko w trzewiach statku trailli na rzcdy odizolowanych od siebie szklanych boksow - 
niektore mialy przezroczyste sciany, inne byly matowe. W kazdym z tych clzwickoszczclnych 
pomieszczen siedzial czlowiek piszacy cos na klawiaturze komputera albo rozmawiajacy 
przez telefon. Ci, ktorzy podnosili wzrok, wygladali na zaskoczonych, a nawet 
przestraszonych widokiem obcych ludzi szwendaj^cych si$ po tej cz^sci jachtu. Opalony 
mczczyzna kiwal im tylko uspokajajaco gtowa, nie zwalniajac nawet kroku. 

Co to za miejsce? zastanawiat si$ Langdon, gdy mijali kolejne rz^dy scisni^tych boksow. 

W koncu gospodarz doprowadzil ich do sporej sali konferencyjnej. Gdy usiedli, nacisnal jakis 
klawisz i wszystkie szklane sciany momentalnie zmatowialy. Drzwi, wydawszy cichy syk, 
zamkncly sic szczelnie, odcinajac ich od swiata zcwnctrzncgo. Langdon oniemial, nigdy 
wczesniej nie zctknal sic z czyms takim. 

- Gdzie my wlasciwie jestesmy? - zapytah 

- Na Mendacium, jak nazywa sic moj statek. 

- Mendacium? - zdziwil si$ Robert. - To od lacinskiego okreslenia Pseudologosa, greckiego 
boga i personifikacji klamstwa? 

Gospodarz nie kryl podziwu. 

- Niewiele osob o tym wie. 

Niezbyt godna nazwa, pomyslal Langdon. 

Mendacium bylo mrocznym bostwem, ktore panowalo nad wszystkimi pseudologoi - 
demonami specjalizujacymi sic w poswiadczaniu nieprawdy, klamstwach i pomowieniach. 

Czlowiek zwany Zarzqdcq wyjal czerwony flashpen i wsunql go w gniazdo jednego 
z urzaclzeri stojacych pod tylna sciana sali. Wielki monitor LCD zamigotal, a swiatla w suficie 
przygasly. 

W napictcj ciszy Langdon uslyszal szmer kapiaccj wody. 

Pocz^tkowo sqdzil, ze dzwi^k ten dobiega gdzies z zewn^trz, jednakze zaraz zdal sobie 
sprawc, iz ma do czynienia z nagraniem. Na ekranie powoli materializowal sic obraz - 
ocickajaca woda sciana jaskini podswietlona czerwonawym blaskiem. 



- To nagranie zrobione przez Bertranda Zobrista - wyjasnil gospodarz. - Prosil, bym 
rozpowszechnil je jutro rano. 

Langdon przy glacial sic temu dziwnemu, amatorskiemu nagraniu z niemym 
niedowierzaniem... 

Wielka jaskinia z laguna... w ktorej kamera nurkuje... by pokazac przytwicrdzona do 
mulistego dna tabliczkc z napisem: TUTAJ SWIAT ZMIENIL SIE NA ZAWSZE. Pod 
spodem byl podpis: BERTRAND ZOBRIST. I jutrzejsza data. 

Moj Boze! 

Robert obejrzal sic w ciemnosci na doktor Sinskey, ale ona siedziala z wzrokiem wbitym 
w podlog$, co moglo swiadczyc o tym, ze widziala ten film wczesniej i nie chciala oglqdac go 
ponownie. 

Kamera skierowala si§ w lewo i zdumiony Langdon zobaczyl zawieszonq pod powierzchniq 
wody pomarszczona sfcrc z przezroczystego tworzywa sztucznego, wypelniona galarctowata 
zoltobrqzowq cicczg. Wydawalo sic, ze przymocowano ja do dna, by nie mogla sic wynurzyc. 

Co to u licha jest? 

Langdon przyjrzal si$ uwaznie rozd^temu pojemnikowi. Jego zlowieszcza zawartosc kl^bila 
si^... jakby wrzala. 

Gdy zrozumial, na co patrzy, wstrzymal odruchowo oddech. Zaraza Zobrista. 

- Proszc zatrzymac projckcjc - odezwala sic z mroku Sinskey. 

Obraz zamarl. Przyczepiona do dna plastikowa sfera unoszaca sic w wodzie. Odizolowana 
ciecz wiszqca w przestrzeni. 

- Zapewne sic pan domysla, co to jest - powiedziala Sinskey. - Pytanie tylko, jak dlugo ten 
pojemnik pozostanie szczelny?... - podeszla do ekranu i wskazala na niewielki znaczek 
zdobiqcy tworzywo. - Niestety wiemy, z czego jest zrobiony. Moze pan przeczytac? 

Langdon przyjrzal si$ napisowi, czujac, jak mu puls przyspiesza. Przed oczyma mial 
zastrzczona nazwc producenta: Solublon®. 

- Najwickszy swiatowy producent rozpuszczalnych opakowan - wyjasnila Sinskey. 

Langdon poczul znajomy uscisk na dnie zolaclka. 

- Chce pani powiedziec, ze to tworzywo si$... rozpuszcza? 

Doktor Sinskey potakncla z ponura mina. 

- Skontaktowalismy sic z producentem, stad tez wiemy, ze w ofercie znajduje sic wiele 
produktow, ktore rozpuszczajq si^ w wodzie w roznym czasie, od dziesi^ciu minut do 
dzicsicciu tygodni od chwili zamoczenia. Oczywiscie 1 iczrj. sic takze inne czynniki, takie jak 



temperatura i twardosc wody, ale nalezy zakladac, ze Zobrist wzial jc wszystkie pod uwagc... 
Wszystko wskazuje na to, ze tworzywo rozpusci sic do... 


- ...jutra - dokonczyl za nia Zarzadca. - Zobrist zakrcslil jutrzcjsza date w moim kalendarzu. 
Ta sama data znajduje sic na plakietce, ktora przed chwila widzieliscie. 

Langdon siedzial w ciemnosci, nie mogqc wydobyc z siebie nawet slowa. 

- Proszc pokazac mu resztc - rzucila Sinskey. 

Obraz na ekranie ozyl, kamera znow pokazywala lsniace wody i mroczna jaskinie. Langdon 
nie mial watpliwosci, ze widzi miejsce opisane w tekscie z maski. Lagune, w ktorej nie 
przejrzaly sic gwiazdy. 

Sceneria pasowala do wizji piekla Dantego... Rzeka Kokytos wijaca sic przez jaskinie swiata 
podziemi. 

Gdziekolwiek znajdowala sic ta laguna, jej wody byly powstrzymywane przez strome 
omszale sciany, ktore zdaniem Langdona musialy bye dzielem czlowieka. Domyslal sic 
rowniez, ze nagranie ukazuje zaledwie skrawek znacznie wickszcj przestrzeni, co sugerowaly 
chociazby pionowe cienie - szerokie i rownolegle. 

To filary, zdal sobie nagle spraw^. 

Sklepienie tej jaskini podtrzymywaly filary. 

A zatem laguna nie znajdowala sic w jaskini, lecz ogromnej komnacie. 

Wglqb zatopionegopalacu wyruszyc... 

Zanim zdazyl sic odezwac, jego uwagc przykulo pojawienie sic nowego cienia... tym razem 
humanoidalnego, aczkolwiek z dlugim ptasim nosem. 

Dobry Boze... 

Cien przemowil i zduszony szept poniosl sic nad woda niesamowicie poetycznym rytmem. 
Jestem waszym zbawieniem. Jestem Cieniem. 

Przez kilka nastcpnych minut Langdon ogladal najbardziej przcrazajace nagranie, jakie 
kiedykolwiek mial okazjc widziec. Bredzenie szalonego geniusza - monolog Bertranda 
Zobrista wyglaszany w przebraniu lekarza z czasow czarnej smierci - ociekalo nawiazaniami 
do Piekla Dantego i nioslo bardzo jasne przeslanie: przyrost naturalny wymknal sic spod 
kontroli, zagrazajac przetrwaniu gatunku ludzkiego. 

Glos plynqcy z ekranu zaintonowal: 

Nie nie robiac, sprowadzimy na nasze glowy dantejskie pieklo, w ktorym bcdziemy trwac... 
stloczeni, konajacy z glodu, nurzajacy sic w grzechu. 



Dlatego muszc podjac zdecydowane dzialania. 


Wielu z was one przcraza, lecz zbawienie musi miec swoja cene. 

Ktoregos dnia swiat dostrzeze pi^kno mojego poswi^cenia. 

Langdon wzdrygnal sic raz, gdy ujrzal na ekranie Zobrista w ptasiej masce, a potem 
ponownie, gdy miliarder odslonil twarz. Spoglqdajqc na jego wychudle oblicze i dzikie 
zielone oczy, zrozumial, ze patrzy wreszcie na sprawcc tego kryzysu. W tym samym 
momencie Zobrist zaczal wyznawac milosc do czlowieka, ktorego nazywal swoj a muzq. 

Umr? szcz^sliwy, wiedz^c, ze zostawiam swiat w godnych r^kach. Moje zadanie, tu 
w czelusciach, dobieglo konca. Nadszedl czas, bym powrocil do swiata na powierzchni... 
i znow spojrzal w gwiazdy. 

Gdy nagranie dobieglo konca, Langdon zrozumial jeszcze jedno: pozegnalne slowa Zobrista 
brzmialy niemal identycznie jak final Piekla. 

Siedzac w mrocznej sali konferencyjnej, pojal tez cos jeszcze - caly strach, ktorego 
doswiadczyl tego dnia, skrystalizowal si§ w spojnq, przerazajqcq wizj^. 

Bertrand Zobrist mial teraz twarz... i glos. 

Swiatla w suficie rozblysly ponownie, a Robert stwierdzil, ze wszyscy wpatruja sic w niego 
wyczckujaco. 

Elizabeth Sinskey miala nieprzcnikniona mine, wstajac i skubiac nerwowo niebieski amulet. 

- Profesorze, naprawdc mamy niewiele czasu. Jedyna dobra wiadomosc jest taka, ze nie 
wykrylismy jeszcze patogenu, co moze oznaczac, ze pojemnik wei^z jest szczelny. Nie 
wiemy jednak, gdzie go szukac. Naszym celem jest zneutralizowanie zagrozenia, zanim ono 
wystapi. Odniesiemy sukces, jesli predko odkryjemy to miejsce. 

Agent Briider takze wstal i wbil wzrok w Langdona. 

- Zakladalismy, ze przyjechal pan do Wenecji, poniewaz dowiedzial sic pan, ze tutaj ukryto 
zaraze. 

Langdon powiodl wzrokiem po zebranych. Wszyscy byli przestraszeni, liczyli na cud, a on 
musial przekazac im zle wiesci. 

- Znajdujemy sic nie w tym kraju co trzeba - oznajmil. - To, czego szukacie, ukryto niemal 
poltora tysiqca kilometrow stqd. 

Wnctrznosci Roberta wibrowaly, gdy Mendacium robil gwaltowny zwrot, by udac sic 
w poblize weneckiego lotniska. Na pokladzie jachtu rozpctalo sic istne pieklo. Zarzadca 
miotal sic, wyclajac rozkazy swoim podwladnym. Elizabeth Sinskey zlapala za komorkc, by 
zadzwonic do pilotow i powiadomic ich o koniecznosci jak najszybszego startu. Briider 
siedzial przy laptopie, sprawclzajac, czy jego organizaeja nie ma innego zespolu w poblizu 
nowo namierzonego celu. 



Na drugim koncu swiata. 

Zarzadca wpadl ponownie do sali konferencyjnej i natychmiast warknal w kierunku agenta: 

- Mamy juz jakies wiesci od wladz Wenecji? 

Bruder pokr^cil glowq. 

- Sienna Brooks znikneia bez sladu. Szukaja nadal, ale jak kamien w wode... 

Langdona cos tkn^lo. 

Szukaja Sienny? 

Sinskey zakonczyla rozmowc tclcfoniczna i spytala: 

- Wci^z nic? 

Zarzqdca pokr^cil glowq. 

- Za pani pozwoleniem sugerowalbym, aby Swiatowa Organizacja Zdrowia wyrazila zgod^ 
na uzycie sily podczas jej aresztowania, jesli okaze sic to konieczne. 

Langdon zerwal si^ na rowne nogi. 

- Dlaczego? Sienna nie ma z tym nic wspolnego! 

Ciemne oczy Zarzqdcy spocz^ly na twarzy Roberta. - Profesorze, jest cos, co powinien pan 
wiedziec na temat panny Brooks. 
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Przcpchnawszy sic przez zbity tlum turystow na moscie Rialto, Sienna Brooks znow zaczcla 
biec wzdluz zachodniego brzegu kanalu, pokonujqc Fondamenta Vin Gastello. 

Schwytali Roberta!... 

Oczyma wyobrazni wciaz widziala desperacjc w jego spojrzeniu, gdy odziani na czarno 
zolnierze sciagali go si la do krypty. Watpilajednak, by wycisncli z niego cokolwiek, a juz na 
pewno nie uda im sic to zbyt szybko. 

„Jestesmy w niewlasciwym kraju”. 

Co najgorsze, oprawcy raczej nie bccla marnowac czasu na przedstawienie mu calej prawdy 
o sytuacji. 

Przepraszam, Robercie. 


Za wszystko. 



Musisz zrozumiec, ze nie mialam wyboru... 


Juz zaczynalo jej go brakowac. Tutaj, w samym sercu zatloczonej Wenecji, znow poczula 
pustkc samotnosci. 

To akurat nie bylo dla niej niczym nowym. 

Sienna czuia sic osamotniona od dziecinstwa. 

Obdarzona wyj^tkowym umyslem, czuia sicjak przyslowiowy obey w obcym kraju... jak 
istota uwicziona w wymarlym swiecie. Probowala nawiazywac znajomosci, ale poznane 
dzicwczcta zajmowaly sic wylacznie pierdolami, ktore jej zupelnie nie interesowaly. 
Probowala szanowac rodzicow, ale oni, jak wi^kszosc doroslych, zachowywali si$ z kolei jak 
wyrosni^te dzieci. Nie mieli bladego poj^cia o otaczajqcym ich swiecie, a co chyba jeszcze 
gorsze, wcale nie zamierzali go poznawac. 

Czulam si$, jakbym byla czqstk^ nicosci. 

I tak Sienna Brooks nauczyla sic bye duchem. Stawac sic niewiclzialna. Mozna powiedziec, ze 
zycie zrobilo z niej kameleona, aktora, ktory odgrywa rolc jeszczc jednego czlowieka 
w tlumie. Jej dziccicce zainteresowanie wystcpami w teatrze wynikalo z zywionego od 
dawien dawna pragnienia, aby stac sic kirns innym. 

Kims normalnym. 

Rola w szekspirowskim Snie nocy letniej pozwolila jej poczuc sic czcscia czegos. Dorosli 
aktorzy wspierali ja, nie popaclajac przy okazji w protekcjonalizm. Jej radosc trwala niestety 
bardzo krotko, skonczyla sic zaraz po premierze, gdy schodzac ze sceny, stancla na wprost 
tlumu dziennikarzy. Wszyscy jej partnerzy sceniczni wymkncli sic tylnym wyjsciem. 

I od tamtej pory zacz^li mnie nienawidzic. 

Majqc siedem lat, byla juz na tyle oczytana, by zdiagnozowac u siebie gl^bokq depresj^. Gdy 
poinformowala o tym rodzicow, oniemieli - byla to najczcstsza reakcja, jaka okazywali przed 
cork^. Mimo to poslali jq do psychiatry. Ten zadal jej calq mas$ pytan - tych samych zreszt^, 
ktore ja nurtowaly, a potem przepisal kombinacjc amitryptyliny i chlordiazepoksydu. 

Rozwscieczona Sienna zeskoczyla z kozetki. 

- Amitryptylina? - wrzasn^la. - Chc^ bye szcz^sliwa, a nie zamienic si^ w zombie! 

Psychiatra, trzeba mu to przyznac, zachowal kamienna twarz mimo jej wybuchu, a potem 
zaproponowal drugie rozwiazanie. 

- Jesli nie chcesz brae psychotropow, mozemy podejsc do problemu bardziej holistycznie... - 
zamilkl na moment. - Wyglada mi na to, ze uwiczlas w pctli myslenia o sobie i o tym, jak 
bardzo nie pasujesz do tego swiata. 

- To prawda - przyznala. - Probowalam przestac, ale nie mog$. 



Usmicchnal sic przyjaznie. 


-To zrozumiale, ze nie mozesz. Nie ma takiej sily, ktora zmusilaby czlowieka do 
niemyslenia. Dusza laknie emocji i dlatego nie przestaje szukac paliwa dla nich bez wzglcdu 
na to, czy sq dobre czy zle. Problem w tym, ze ty dostarczasz niewlasciwe paliwo. 

Dlatego, ze nikt wczesniej nie mowil o jej umysle w tak techniczny sposob, natychmiast sic 
zainteresowala. 

- Jak mam podac swojej duszy wlasciwe paliwo? 

- Musisz znalezc inne podejscie - wyjasnil. - Teraz myslisz glownie o sobie. Zastanawiasz 
si$, dlaczego nie pasujesz... i co jest z tobq nie tak. Twoim najwi^kszym problemem jest to... 

- zachichotal nagle - ze ciqgle myslisz o swoich problemach. 

Zaproponowal, by przestala skupiac si$ na sobie i zaj^la si$ otaczajqcym j^ swiatem, 
a zwlaszcza dr^czqcymi go problemami. 

I wtedy wszystko sic zmienilo. 

Odtqd zuzywala cala encrgic na uzalanie sic nad innymi ludzmi. Zajcla sic filantropia, 
rozlewala zupc w schroniskach dla bezdomnych, czytala ksi^zki niewidomym. Co ciekawe, 
zaden z jej podopiecznych nie zauwazyl nawet, ze jest inna. Ludzie byli jej po prostu 
wdzi^czni za to, ze si^ o nich troszczyla. 

Pracowala coraz ciczcj, az zaczcla miec klopoty ze snem, poniewaz wciaz drcczylo ja 
poczucie, ze na swiecie zyje tak wielu potrzebujqcych. 

- Sienna, zwolnij! - ostrzegali jq znajomi. - Nie ocalisz calego swiata! 

Jak w ogole mozna tak myslec?! 

Podczas prac spolecznych poznala kilku czlonkow miejscowych organizacji humanitarnych. 
Gdy zaproponowali jej miesicczna wyprawc na Filipiny, nie zastanawiala sic nawet przez 
chwil$. 

Wyobrazala sobie, ze jada karmic biednych rybakow albo rolnikow gdzies na zapyzialej 
prowincji, ktora jesli wierzyc przewodnikom, byla oszalamiajaco pickna - mozna tarn bylo 
znalezc obfitujace w tctniace zyciem rafy wybrzeza i pokryte bujna roslinnoscia rowniny. Ale 
kiedy Sienna znalazla sic razem z innymi wolontariuszami na ulicach zatloczonej Manili - 
najgcscicj zaludnionego miasta na Ziemi - poczula bezgraniczne przerazenie. Nigdy nie 
widziala biedy w takiej skali. 

Jak jeden czlowiek moze to zmienic? 

Na kazdego nakarmionego przez nia przypadaly setki glodnych, patrzacych na nia ze 
smutkiem w oczach. W Manili mozna bylo utkwic w korku na szesc godzin, wszechobecny 
smog dusil na kazdym kroku, handel ludzmi byl czyms powszechnym, a prostytucja 
zajmowaly sic glownie dzieci, w wickszosci sprzedawane do domow publicznych przez 



wlasnych rodzicow, ktorzy czerpali pociech^ z faktu, ze od tej chwili ich potomstwo b^dzie 
mialo co jesc. 

Sienna nie umiala sic odnalezc w chaosie dziecicccj prostytucji, zebractwa, kradziezy 
i jeszcze gorszych przypadkow. Wokol niej ludzie kierowali sic wyiacznic instynktem 
samozachowawczym. Gdy glod zaglqda w oczy, ludzie stajq si§ zwierz^tami. 

Ta konstatacja zaowocowala nawrotem depresji. Ujrzala ludzkosc taka, jaka ta byla - 
zobaczyla gatunek stojacy na krawcdzi przepasci. 

Mylilam si$, uznala. Nie mog$ ocalic swiata. 

Przerazona rzucila sic do ucieczki zatloczonymi ulicami miasta. Biegla, przepychajac sic 
przez tlum, przcwracajac, szukajac wolnego miejsca. 

Udusz^ mnie te stloczone ciala! 

Biegnac, czula na sobie spojrzenia ludzi. Przestala bye niewidzialna. Wyrosla, przytyla 
i zapuscila blond kueyk. Mczczyzni micrzyli ja takim wzrokiem, jakby byla naga. 

Gdy nogi w koncu sic pod nia ugicly, nie miala pojccia, jak daleko ani w jakim kierunku 
uciekla. Otarlszy Izy z oczu, zauwazyla, ze stoi przed slumsami - domy byly sklecone 
z kawalkow blachy falistej i zwyklych kartonow. Ze wszystkich stron dobiegal placz dzieci 
i smrod ludzkich ekskrementow. 

- Turista - zakpil ktos za jej plecami. - Magkano? - lie? 

Sienna obrocila si$ na pi^cie i zobaczyla trzech zblizajqcych si^ do niej mlodych m^zczyzn. 
Slinili si^ jak wilki. Wiedziala, ze znalazla si$ w niebezpieczenstwie, chciala si^ wycofac, ale 
otoczyli ja jak stado polujacych drapieznikow. 

Wolala o pomoc, lecz nikt nie zwracal na to uwagi. Kilka metrow od niej jakas staruszka 
przysiadla na zuzytej oponie. Jadla czcrwona ccbulc, rozcinajac ja zardzewialym nozykiem. 
Nawet nie podniosla wzroku, kiedy Sienna zaezeta krzyczec. 

Gdy mczczyzni pochwycili ja i wciagncli do jednej z chat, nie miala zludzen. Byla 
przerazona. Walczyla z calych sil, ale byli od niej silniejsi, szybko przyszpilili ja do starego, 
brudnego materaca. 

Rozdarli jej koszulc, wbijali pazury w mickkq. skorc. Zeby nie krzyczala, zakneblowali ja 
kawalkiem podartej koszuli, wpychajac go tak glcboko w usta, ze omal sic udusila. Potem 
przcrzucili ja na brzuch, wciskajac twarz w cuchnacy barlog. 

Sienna Brooks nigdy nie rozumiala ludzi, ktorzy wierzyli w Boga, jednakze teraz sama sic do 
niego modlila.... I to z calego serca. 


Prosz^, Boze, ocal mnie ode zlego... 




Ale oni nawet podczas tej modlitwy smiali sic z niej i kpili, sciagajac brudnymi lapami dzinsy 
z jej drzacych nog. W koncu jeden polozyl sic na niej, byl lepki i ciczki, jego pot kapal na jej 
ramiona. 

Zachowalam dziewictwo, pomyslala. I tak je strac$... 

Nagle mczczyzna spadl z jej plecow, a radosny rechot pozostalych zamienil sic w okrzyki 
wscieklosci i strachu. Pot sciekajacy po jej ramionach zrobil sic dziwnie cieply, a skapujac na 
materac, barwil go czcrwienia. 

Gdy Sienna przetoczyla sic na plecy, zobaczyla, ze staruszka z nicdojedzona cebula 
i zardzewialym nozem stoi nad gwalcicielem, ktory krwawi z rany na plecach. 

Staruszka spogladata groznie na pozostalych, wymachujac w powietrzu zakrwawionym 
ostrzem, dopoki wszyscy nie uciekli. 

Nie mowiqc nawet slowa, pomogla Siennie zebrac rzeczy i ubrac si$ ponownie. 

- Salamat - wyszeptala przerazona blondynka. - Dzickujc. 

Staruszka poklepala sic po uchu, pokazujac, ze jest glucha. 

Sienna zlozyla wicc dlonie, przymkncla powieki i uklonila sic z szacunkiem. Gdy otworzyla 
ponownie oczy, kobiety juz nie bylo. 

Natychmiast opuscila Filipiny, nie zcgnajac sic nawet z pozostalymi czlonkami grupy 
wolontariuszy. Nigdy tez nie powiedziala nikomu o tym, co jej sic przydarzylo. Saclzila, ze 
ignorujac incydent, szybciej o nim zapomni, lecz tak naprawclc to tylko pogorszylo jej 
sytuacjc. Wiele micsiccy pozniej wciaz miala koszmary i calkowicie stracila poczucie 
bezpieczenstwa. Zaczcla studiowac sztuki walki, ale choc opanowala zabojczy styl dim mak, 
w dalszym ciqgu czula si§ zagrozona, gdziekolwiek pojechala. 

Wrocila tez depresja: co rusz oblewaly jq poty, a po pewnym czasie przestala w ogole sypiac. 
Ilekroc sic czesala, na szczotce zostawaly klcby wlosow i z kazdym tygodniem bylo gorzej. 
Ku jej przerazeniu wystarczylo pare tygodni, by na glowie pojawily sic lysiny. Sama 
zdiagnozowala u siebie symptomy telogenowego wypadania wlosow - czyli lysienia na tie 
nerwicowym, na ktore nie bylo innego lekarstwa jak tylko pozbycie sic stresu. Patrzac 
w lustro, widziala lysiejqcq glow$ i czula, jak puls zaezyna jej przyspieszac. 

Wygladam jak staruszka, myslala. 

W koncu nie bylo innej rady i musiala ogolic glowc. Teraz przynajinniej nie wygladala juz 
staro, tylko jak chora osoba. Nie chciala jednak, by patrzono na niq jak na oil arc nowotworu, 
kupila wicc sobie peruke z blond kueykiem, w ktorej przypominala dawna siebie. 

Zmienila sie jednak wcwnatrz, i to bardzo. 


Jestem jak uszkodzony towar... 



W desperackiej probie spalenia za soba wszystkich mostow wybrala sic w podroz do 
Ameryki, aby tam wstapic do szkoly medycznej. Medycyna pociagalaja od najmlodszych 
lat... a od niedawna ludzila sic, ze jako lekarz poczuje sic bardziej spelniona, skoro bcdzic 
robila cos, co przyniesie ulgc temu pokrcconcmu swiatu. 

Nauka nie przysparzala Siennie wickszych trudnosci, zatem gdy jej kolezanki wkuwaly 
material, ona dorabiala sobie praca na scenie. Wprawdzie nie mozna bylo porownywac tych 
wystcpow do teatru szekspirowskiego, ale talent do jczykow i zdolnosc zapamictywania 
tekstu pozwalaly jej traktowac aktorstwo nie jak pracc, lecz jak schronienie, w ktorym mogla 
zapomniec o tym, kim byla, i choc na czas przedstawienia stac sic kirns innym. 

Kimkolwiek. 

Probowala uciec od swej tozsamosci juz w chwili gdy nauczyla si$ mowic. W dziecinstwie 
pomijala swoje pierwsze imic - Felicity - forujac drugie i tak wlasnie zrodzila sic Sienna 
Brooks. „Felicity” znaczy „szcz^sliwa”, a jej daleko bylo do szcz^sliwosci. 

Nie skupiaj sic na sobie, napominala sic. Rozwiazuj problemy swiata. 

Atak paniki, ktorego doswiadczyla na zatloczonych ulicach Manili, sprawil, ze zacz^la si^ 
bardzo interesowac problemem przeludnienia. Wtedy to odkryla artykuly Bertranda Zobrista, 
zajmujacego sic inzynieria genetyczna naukowca, ktory wysunal kilka obiecujacych teorii na 
ten temat. 

To geniusz, uznala, czytajqc jego prace. 

Nigdy wczesniej nawet nie pomyslala w ten sposob o innym czlowieku, lecz im wi^cej 
tekstow Zobrista czytala, tym bardziej czula, ze trail la na pokrcwna duszc. Jego artykul 
zatytulowany „Nie mozna ocalic swiata” byl dla niej przypomnieniem tego, co wszyscy 
mowili, odkqd byla dzieckiem... Jednakze Zobrist zapatrywal si^ na t$ spraw^ inaczej. Pisal: 

Mozesz ocalic swiat! Jesli nie ty, to kto? Jesli nie teraz, to kiedy? 

Sienna z uwagq przestudiowala przedstawiane przez niego rownania, zapoznala sic 
z przepowiedniami dotyczacymi przyczyn maltuzjanskiej katastrofy i sposobow jej 
zapobicgniccia. Wyjatkowy intelekt Sienny uwielbial tak skomplikowane wyzwania, 
jednakze po zapoznaniu sic ze wszystkimi materialami zrozumiala, ze zdeterminowana 
matematycznie przyszlosc jest oczywista i nieunikniona. Poziom jej stresu wzrosl 
momentalnie. 

Dlaczego nikt inny nie widzi, co nas czeka? 

Byla zafascynowana Zobristem, mimo ze przerazaly jq gloszone przez niego idee. Oglqdala 
wszystkie nagrania z jego wykladow, przeczytala wszystko, co kiedykolwiek napisal. A gdy 
uslyszala, ze ma zakontraktowany wystcp w Stanach, uznala, iz musi go zobaczyc. Tamtego 
wieczoru caly jej swiat wywrocil sic do gory nogami. 

Usmiech rozjasnil twarz Sienny w niezwykle rzadkim w jej wypadku momencie radosci, gdy 
przypomniala sobie tamten wieczor... ten sam, ktory przywolala w pami^ci juz kilka godzin 
wczesniej, siedzqc w pociqgu z Ferrisem i Langdonem. 



Chicago. Sniezyca. 


Styczeh, szesc lat temu... a wydaje si§, ze to bylo wczoraj. Szlam migdzy zaspami po smaganej 
wiatrem Michigan Avenue, spodpodniesionego kolnierza zerkajqc w oslepiajqcq biel. 
Pomimo przenikliwego zimna wierzyfam, ze nic nie zdola mnie odwiesc od celu. Tego dnia 
mialam wysluchacprzemowienia wielkiego Bertranda Zobrista... i ujrzec go na wtasne oczy. 

Sal a by fa niemal pusta, gdy Bertrand wchodzif na seenByt wysoki... bardzo wysoki... a jego 
niesamowicie zywe zielone oczy zdawaly sig kryc wszystkie tajemnice swiata. 

- Do diabta z tym audytorium - rzucil z mownicy. - Moj hotel jest tuz za rogiem, chodzmy do 
tamtejszego baru! 

I tak nasze nieliezne grono znalazlo si§ w cichej lozy, a on mowit o genetyce, przeludnieniu 
i swojej najnowszejpasji... transhumanizmie. 

Czulam sig tak, jakbym dostqpila zaszczytu prywatnej audieneji u jednej z gwiazd rocka. 
Ilekroc Zobrist spoglqdal na mnie tymi zielonymi oczami, rodzilo si§ we mnie cos dziwnego... 
glgbokie seksualne pozqdanie. 

To bylo dla mnie cos nowego. 

Okolo polnocy zostalam sam na sam z Bertrandem Zobristem. 

- Dzigkujg panu za ten wieezor - powiedzialam. J§zyk mi sit? plqtal, chyba wypilam 
o szklaneczk§ za duzo. - Jest pan wspanialym wykladowcq. 

- Pochlebstwa? - zadrwil ze mnie, przysuwajqc si§ blizej. Poczulam, ze nasze nogi si§ 
stykajq. - Dzigki nim daleko zajdziesz. 

Flirtowanie z nim wydawato si§ czyms niestosownym, ale noc byla wciqz zimna, a hotel 
niemalpusty. Mialam wrazenie, ze swiat wokol mnie zamarl. 

- Copowiesz na drinka w moim pokoju? - zapytal Zobrist. 

Zamarlam. Tak must wyglqdac jeleh oslepiony reflektorami samochodu. Nie wiedzialam, co 
powiedziec. 

A on zmruzyl tylko filuternie oczy. 

- Niech zgadny - wyszeptal. - To twoj pierwszy raz ze slawnym mgzczyznq. 

Splonilam si§, mimo ze usilnieprobowalam ukryc natlok emocji - zawstydzenia, 
podekscytowania, strachu. 

- Szczerze mowiqc - odparlam - to bqdzie moj pierwszy raz z mgzczyznq w ogole. 

Zobrist usmiechnql sig i przysunql jeszcze blizej. 

- Pozwol zatem, ze ja bgdg tym pierwszym. 



Naglepozbylam .sip wszelkich Igkow seksualnych i frustracji z dziecinstwa... wszystkie one 
wyparowaly w t§ snieznq noc. 

Nareszcie nie musialam sip wstydzic swoich pragnien. 

Chwilg pozniejpadlam naga w jego ramiona. 

- Spokojnie, Sienna. - Bertrand nie spieszyl si^, jego cierpliwe dlonie sprawily mi tak wiele 
przyjemnosci, jakiej nie doswiadczylam nigdy wczesniej. 

W kokonie jego ramion poczulam, ze moj swiat nabiera wlasciwych ksztaltow, a ja mam 
w koncu upragniony cel. 

Znalazlam Milosc. 

Ipodqzg za niq, gdziekolwiek bgdzie trzeba. 

Rozdzial 80 

Stojacy na pokladzie jachtu Langdon zaciskal dlonie na tekowej poreczy, probujac zapanowac 
nad drzeniem nog i odzyskac oddech. Powietrze na morzu zrobilo sic chlodniejsze, a ryk 
przclatujacych nisko samolotow pasazerskich mowil mu, ze Mendacium zbliza sic do 
weneckiego lotniska. 

Jest cos, co powinien pan wiedziec na temat panny Brooks. 

Stojacy obok niego Zarzadca i doktor Sinskey milczeli, czckajac, az dojdzie do siebie. To, co 
wyjawili mu pod pokladem, bylo tak bulwersujacc, ze musieli go wyprowadzic na swieze 
powietrze. 

Morska bryza orzezwiala, lecz niewiele pomagala na obecny stan Langdona, ktory byl 
w stanie tylko gapic sic w dol, na spieniony kilwater statku, i ukladac w glowie zaslyszane 
przed momentem informacje. 

Jesli wierzyc Zarzadcy, Sienna i Zobrist od dawna byli kochankami. Wspolpracowali 
w ramach organizacji, ktorq mozna bylo nazwac podziemiem ruchu transhumanistow. 

Lekarka naprawdc nazywala sic Felicity Sienna Brooks, ale znano jq takze pod pseudonimem 
FS-2080... Co mialo zwiazck z jej inicjalami i stuleciem urodzin. 

Przeciez to nie ma najmniejszego sensu! 

- Znalem Siennc Brooks - powiedzial Zarzadca - i ufalem jej. Gdy pojawila sic u mnie rok 
temu, proponujac spotkanie z bogatym klientem, zgodzilem sic. W taki wlasnie sposob 
tralilem na Bertranda Zobrista. Wynajql mnie, abym zapewnil mu bezpieczne schronienie, 
w ktorym moglby dokonczyc pracc nad swoim najnowszym „arcydzielem”. Zakladalem, ze 
chodzi o to, by konkurencja nie wykradla mu jakiejs nowej technologii... albo ze zamierza 
prowadzic przelomowe eksperymenty genetyczne, ktore naruszaja etyczne regulacje 
Swiatowej Organizacji Zdrowia... Nie zadawalem pytan, ale mozecie mi wierzyc, w zyciu 
bym nie przypuszczal, ze on stworzy... zarazc. 





Langdon mogl mu jedynie bezmyslnie przytaknac. 


- Zobrist byl fanatycznym wielbicielem Dantego - kontynuowal tymczasem Zarzadca. - 
Z tego tez powodu wybral Florcncjc na swoja kryjowkc. Moja organizacja zapewnila mu 
wszystko, czego potrzebowak odizolowane laboratorium z czcscia micszkalna, kanaly 
bezpiecznej komunikacji, nawet osobistego asystenta, ktory dbal o jego bezpieczenstwo 

i aprowizacje. Zobrist nigdy nie uzyl wlasnej karty kredytowej ani nie pokazal sic w miejscu 
publicznym, nie mozna go wicc bylo namierzyc. Zapewnialismy mu takze przebrania 
i falszywe dokumenty, aby mogl podrozowac bez ryzyka wykrycia... - zamilkl na moment. - 
Jak widac, skorzystal z tego, by ukryc pojemnik... 

Sinskey wcstchncla, nie starajac sic nawet ukryc frustracji. 

- Swiatowa Organizacja Zdrowia probowala go namierzyc od niemal roku, ale zniknal nam 
z pola widzenia, doslownie jakby zapadl si$ pod ziemi^. 

- Ukrywal si$ nawet przed Siennq - dodal Zarzqdca. 

- Slucham? - Langdon podniosl glowe, czujqc ucisk w krtani. - Czy nie powiedzial pan, ze 
byli kochankami? 

- Byli, ale odciql si$ od niej calkowicie, gdy wybral zycie w ukryciu. Mimo ze to ona go do 
mnie skierowala, dobilem targu z Zobristem, a czcscia zawartej z nim umowy byl warunek, 
ze stanie si$ niewidzialny dla wszystkich, nie wyl^czajqc kochanki. Z tego co wiem, przed 
wyjazdem wyslal jej list, w ktorym napisal, ze jest powaznie chory, zostal mu co najwyzej rok 
zycia, zatem znika, poniewaz nie chce, by widziala go w tak okropnym stanie. 

Zobrist porzucil Sicnnc? 

- Probowala sic ze mna kontaktowac, aby uzyskac informacje o miejscu jego pobytu - dodal 
Zarzadca - jednakze nie odbieralem telefonow od niej. Dotrzymujc slowa danego klientowi. 

- Dwa tygodnie temu - kontynuowala Sinskey - Zobrist pojawil sic w jednym z florenckich 
ba nk ow i wynajal skrytkc depozytowa. Po jego wyjsciu otrzymalismy informacje, ze 
zainstalowany w tej placowce nowoczesny system rozpoznawania twarzy zidentyfikowal 
przebranego m^zczyzne jako miliardera poszukiwanego przez Swiatowa Organizacja 
Zdrowia. Moj zespol udal sic natychmiast do Florencji, znalezienie jego kryjowki zajclo nam 
tydzien, a w dodatku okazala sic ona niemal pusta. Odkrylismy jednak dowod na to, ze udalo 
mu sic stworzyc patogen o wyj^tkowej zakaznosci i ukryc go w jakims innym miejscu... - 
Sinskey zamilkla na moment. - Koniecznie musielismy znalezc Zobrista. Nastcpnego ranka 
jeden z naszych ludzi wypatrzyl go, gdy spacerowal brzegiem rzeki Amo. Natychmiast 
ruszylismy w poscig. Zobrist uciekl przed nami na wieze Badia i skoczyl, zabijajqc sie na 
miejscu. 

- Zdaje sie, ze taki mial plan - wtracil Zarzadca. - Byl przekonany, ze nie pozyje dlugo. 

- Jak sie okazalo - opowiadala dalej Sinskey - Sienna takze go szukala. Jakims cudem 
dowiedziala si$, ze oglosilismy mobilizacje we Florencji, sledzila wi^c nasze poczynania 
w nadziei, ze zdolamy go namierzyc. Niestety byla na miejscu, gdy Zobrist skoczyl. - 



Westchnela. - Podejrzewam, ze samobojstwo kochanka i mentora musialo bye dla niej 
straszliwie traumatyeznym przezyciem. 

Langdon ezid sic tak paskudnie, ze niewiele rozumial z tego, co do niego mowili. Jedyna 
osobq, ktorej ostatnio ufal, byla Sienna, a ci ludzie wlasnie go poinformowali, ze oszukiwala 
go przez caiy czas. Bez wzglcdu na wszystko nie potralii uwierzyc, ze doktor Brooks takze 
pragnie stworzenia zabojezej plagi. 

A moze jednak? 

Przeciez niedawno go spytala, czy zabiiby polowc ludzkosci, aby ocalic caly gatunek od 
wymarcia. 

Poczul na plecach ziinny dreszcz. 

- Po smierci Zobrista - dodala Sinskey - uzylam swoich wplywow i nakazalam otworzyc 
jego skrytkg, w ktorej o ironio znajdowal sic list do innie i pewne dziwaczne urzadzenie. 

- Projektor - domyslil si^ Langdon. 

- Zgadza si$. W liscie Zobrist napisal, ze mam bye pierwszym czlowiekiem w punkeie zero, 
ktorego nikt nie znajdzie, dopoki nie rozszyfrujemy wskazowek zawartych na jego Mapie 
Pie kief. 

Robert przypomnial sobie obraz Botticellego wyswietlany przez miniaturowy projektor. 

- Zobrist zobowiazal mnie - wtracil Zarzadca - do dostarezenia doktor Sinskey zawartosci 
wspomnianej skrytki depozytowej, ale mialem to zrobic dopiero jutro rano. Gdy 
dowiedzialem sic, ze przcjela te rzeezy wczesniej, wpadlem w pan ike i zaczalcm dzialac, 
probujac odzyskac przedmioty i spelnic wolc klienta. 

Sinskey spojrzala na Langdona. 

- Niewiele rozumialam ze wskazowek na obrazie, wi$c zwerbowalam pana. Czy pami^ta pan 
nasze spotkanie? 

Robert pokrccil glowa. 

- Przerzucilismy pana w sekrecie do Florencji, gdzie mial pan sic spotkac z kirns, kto moglby 
nam pomoc. 

Z Ignaziem Busonim. 

- Spotkaliscie sic minionego wieezoru - kontynuowala wyjasnienia doktor Sinskey - a potem 
wszelki sluch po panu zaginql. Sqdzilismy, ze cos si^ panu stalo. 

- Nie bylo to dalekie od prawdy - stwierdzil Zarzadca. - Probujac odzyskac projektor, 
wyslalismy za panem agentke imieniem Vayentha. Sledzila pana od momentu przylotu na 
lotnisko, ale zgubila slad gdzies w poblizu piazza della Signoria. - Skrzywil si§. - W dodatku 
miala czelnosc zrzucic odpowiedzialnosc na jakiegos ptaka. 



Slucham? 


- Scislej mowiac, na golebia. Twierdzila, ze znalazla sic na idealnej pozycji strzeleckiej 

i obserwowala pana z cienia, gdy nagle na ulicy pojawila sic grupka turystow. W tej samej 
chwili golqb siedzqcy na oknie nad jej glow^ zaczql gruchac, co zwrocilo uwag$ 
przcchoclzacych ludzi. Zatrzymali sic zdziwieni i przeslonili jej widok. Zanim wrocila na 
alcjkc, panajuz nie bylo. - Pokrccil glowa z odraza. - Tak czy inaczej stracila pana z widoku 
na kilka godzin. W koncu udalo sig jej odnalezc panski slad, ale nie byl pan juz sam. 

Ignazio, pomyslal Langdon. Zapewne opuszczalismy Palazzo Vecchio po kradziezy maski. 

- Szla za wami az do piazza della Signoria, tam j^ zauwazyliscie i zacz^liscie uciekac, kazdy 
w innym kierunku. 

To ma sens, uznal Robert. Ignazio uciekl z maska do baptysterium i ukryl ja tam, zanim dostal 
ataku serca. 

- W tym momencie Vayentha popelnila kardynalny black 

- Strzelila mi w glow$? 

- Nie, zbyt wczesnie ujawnila swoja obecnosc. Zaczcla pana przesluchiwac, zanim pan 
cokolwiek znalazl. Chcielismy wiedziec, czy udalo sic panu rozszyfrowac mapc i czy 
przekazal pan te informacje doktor Sinskey. Odmowil pan jednak wspolpracy. Powiedzial 
pan, ze woli zginqc. 

Szukalem zabojczej zarazy! Pewnie saclzilem, ze jestescie najemnikami pragnacymi zdobyc 
bron biologicznq! 

Wielkie silniki nagle przeszly na jalowy, a potem wsteczny bieg, spowalniajac jacht 
zblizajacy sic do nabrzeza lotniska. W oddali Langdon dostrzegl kadlub tankowanego wlasnie 
samolotu. Widnial na nim spory napis: SWIATOWA ORGANIZACJA ZDROWIA. 

W tym momencie pojawil sic agent Briider. Mine mial ponura. 

- Wlasnie si^ dowiedzialem, ze w promieniu pi^ciu godzin lotu od celu nie ma innego 
zespolu poza nami, co oznaeza, ze jestesmy zdani tylko na siebie. 

Sinskey zwiesila ramiona. 

- Wspolpracujemy juz z lokalnymi wladzami? 

Briider pokr^cil glowq. 

- Jeszcze nie. I wolalbym, aby tak zostalo. Nie znamy dokladnych namiarow, zatem i tak 
w niezym nam nie pomoga. A ze nie dysponuja odpowiednim personelem i sprzetem. ich 
dzialania moga przyniesc wiccej szkod niz pozytku. 

-Primum non nocere - wyszeptala doktor Sinskey, kiwajac glowa. Powtorzyla podstawowa 
zasadc etyki lekarskiej: „Przede wszystkim nie szkodzic”. 



- Jeszcze ostatnia sprawa - dodal Briider. - Po Siennie Brooks nie ma nigdzie sladu. - 
Spojrzal na Zarzadcc. - Czy panskim zdaniem zna w Wenecji kogos, kto moglby jej udzielic 
pomocy? 

- Nie bylbym tym zdziwiony - odpari Zarzadca. - Wyznawcy Zobrista sa wszcdzie... Jesli nie 
myl$ si$ co do tej kobiety, uzyje wszelkich dost^pnych srodkow, by wykonac zadanie. 

- Nie mozecie wypuscic jej z Wenecji - wtracila Sinskey. - Nie wiemy, jak diugo wytrzyma 
ten pojemnik. Jesli ktos nas uprzedzi, moze wystarczyc jeden dotyk, plastik pusci i zaraza 
dostanie si$ do wody. 

Potrzebowali chwili, by pojqc powag§ sytuacji. 

- Obawiam si$, ze mam dla was jeszcze jednq zlq wiadomosc - stwierdzil Langdon. - Zdobny 
muzejon swi^tej wiedzy... - przerwal na moment. - Sienna wie, gdzie on jest. Ona wie, dokqd 
lecimy. 

- Co takiego?! - krzykneta Sinskey. - Wydawalo mi sic, ze nie zdazyl jej pan powiedziec 

o swoim ostatnim odkryciu! Twierdzil pan, ze wiedziala jedynie, iz znajdujecie sic nie w tym 
kraju co trzeba! 

- To prawda - przyznal Robert. - Ale juz wczesniej wiedziala, ze szukamy grobu Enrica 
Dandola. Wystarczy zajrzec do Intemetu, aby sic dowiedziec, gdzie go mozna znalezc. 

A wtedy... pojemnik nie bedzie daleko. Tekst z maski mowi, by podazac za odglosami 
kapiaccj wody w glab zatopionego palacu. 

- A niech to szlag! - zaklql Briider i natychmiast si$ oddalil. 

- Nie dotrze tarn przed nami - rzucil Zarzqdca. - Mamy nad niq sporq przewag^. 

Sinskey wcstchncla ci^zko. 

- Nie bylabym tego taka pewna. Nasz samolot jest powolny, a panna Brooks wyglada na 
bardzo rezolutna osobc. 

Gdy Mendacium cumowal, Langdon spogladal z niepokojem na widoezny w oddali kadlub 
samolotu transportowego. 

Taka pozbawiona okien kupa metalu umie wzniesc si^ w powietrze? I ja juz nim lecialem? 
Nie umial sobie tego przypomniec. 

Czy to z powodu silniejszego kolysania przyeumowanego jachtu, czy z powodu 1 q1<u przed 
wejsciem na poklad klaustrofobicznej maszyny, poczul nagly przyplyw mdlosci. 

Spojrzal na doktor Sinskey. 

- Obawiam si$, ze w takim stanie nigdzie nie polec$. 

-To nie takiego - odparla. - Przezyl pan dzisiaj niezly magiel, no i toksyny zrobily swoje. 



- Toksyny? - Robert cofnql sic o chwiejny krok. - O czym pani mowi? 

Sinskey spuscila wzrok, jakby powiedziala przed chwila wicccj, niz chciala. 

- Prosz^ mi wybaczyc, profesorze. Obawiam si$, ze dolega panu cos wi^cej niz tylko zwykly 
postrzal w glow$. 

Langdon poczul ukiucie strachu, gdy wyobraznia podsunela mu obraz czarnej plamy na klatce 
piersiowej Ferrisa. 

- Co mi dolega? - zapytal. 

Sinskey zawahala si$, jakby nie wiedziala, co zrobic. 

- Wejdzmy najpierw na poklad samolotu. 

Rozdzial 81 

Atelier Pietro Longhi, znajdujace sic na wschod od kosciola Frari, od dawien dawna bylo 
najwickszym dostawca weneckich kostiumow historycznych, peruk i innych akcesoriow. Na 
liscie jego klientow mozna znalezc ekipy lilmowc, trupy teatralne oraz wplywowe postacie 
publiczne, ktore bez mrugniccia okiem oddawaly sic w rcce doswiadczonego personelu, gdy 
trzeba bylo wybrac przebranie na najbardziej ekstrawagancki bal kamawalu. 

Sprzedawca przymierzal si$ wlasnie do zamkniccia sklepu, gdy nagle uslyszal clzwick 
dzwonka umieszczonego nad drzwiami. Unoszac wzrok znad kasy, zobaczyl pickna 
blondynkc. Zaczesane w kucyk wlosy podskakiwaly przy kazdym kroku. Byla zdyszana, 
jakby przebiegla wlasnie kilka kilometrow. Podeszla do lady, w jej piwnych oczach widac 
bylo desperacjc. 

- Chcc mowic z Giorgiem Vencim - wysapala. 

Jak my wszyscy, pomyslal sprzedawca. Ale nasz czarodziej nie widuje sic z nikim. 

Glowny projektant Giorgio Venci wyczarowywal kostiumy za opuszczona kurtyna, rzadko 
rozmawiajac z klientami, a jesli juz, to tylko z umowionymi. Czlowiek tak bogaty 
i wplywowy jak Giorgio mogl sobie pozwolic na ekscentryczne zachowania, a jednym z nich 
bylo zamilowanie do przebywania w samotnosci. Jadal sam, latal sam i bez przerwy narzekal 
na rosnqcq wci^z liczb^ turystow zalewajqcych rokrocznie Wenecj^. Nie nalezal z pewnosciq 
do ludzi laknacych towarzystwa. 

- Przykro mi - odparl sprzedawca z wyuczonym usmiechem na ustach - ale obawiam sic, ze 
signor Venci wyszedl. Moze ja moglbym pani jakos pomoc? 

- Giorgio jest u siebie - prychn^la. - Mieszka na pi^trze. Widzialam swiatlo w jego oknach. 
Jestem jego przyjaciolka, ktora znalazla sic w podbramkowej sytuacji. 

Przyjaciotka? 


Jakie nazwisko mam przekazac? 



Kobieta przysuncia sobie kartk^ papieru i napisala na niej dwie litery, a potem ciag cyferek. 

- Prosz^ dac mu to - odparla, wr^czajqc kartk^ sprzedawcy. - I prosz^ si$ pospieszyc. Nie 
mam zbyt wiele czasu. 

Sprzedawca przyjai z ociaganicm karteluszek, zaniosl na pietro i polozyl na dlugim stole, przy 
ktorym Giorgio szyl cos na maszynie. 

- Signore - wyszeptal. - Ktos chce si$ z panem zobaczyc. To kobieta... twierdzi, ze cos si$ 
stalo. 

Krawiec wyciagnal rckc, nie odrywajac wzroku od szwu. Zerknal tylko na kartcczkc i nagle 
terkotanie maszyny umilklo. 

- Przyslij ja tutaj natychmiast - rozkazal, drac papier na drobne kawalki. 

Rozdzial 82 

Wznoszacy sic z lotniska masywny samolot transportowy niemal od razu skrccii na 
poludniowy wschod, prosto nad wody Adriatyku. Langdon czul sic przytloczony 
i oszolomiony zarazem - nckal go brak okien, a dczorientacjc powodowal natlok mysli 
i pytan, na ktore nie umial znalezc odpowiedzi. 

„Dolega panu cos wieccj niz tylko zwykly postrzal w giowc” - powiedziala mu Sinskey. 

Robert denerwowal sic tym, co jeszcze od niej uslyszy, na razie jednak byla zajcta 
rozwazaniem roznych strategii majacych zapobiec skazeniu. Briider stal tuz obok, przy 
telefonie, informujac agencje rzadowc o Siennie Brooks i namawiajac do zorganizowania 
poszukiwan na szcroka skalc. 

Sienna... 

Langdon wciaz nie mogl uwierzyc, ze byla zamieszana w te a fere. Gdy samolot wyrownal lot 
po wejsciu na odpowiedni pulap, niski mezczyzna nazywany Zarzadca przeszedl z drugiego 
konca kabiny i usiadl naprzeciw Roberta. Zlozyl palce pod broda, wydymajac przy tym wargi. 

- Doktor Sinskey poprosila, abym wprowadzil pana w temat... to znaezy sprobowal wyjasnic 
pan ska sytuae je. 

Langdon zastanawial si^, czy ten czlowiek powie mu cos, co chocby w niewielkim stopniu 
zmniejszy jego zagubienie. 

- Jak juz wczesniej wspomnialem, wszystko zaezelo sic od tego, ze moja agentka zgarneia 
pana zbyt wczesnie. Nie mielismy pojccia, co pan juz odkryl i ile z tej wiedzy zdazyl pan 
przekazac doktor Sinskey. Balismy sic, ze doktor Sinskey skonfiskuje albo wreez zniszczy 
najnowszy projekt naszego klienta, jak tylko czegos sic dowie. Musielismy ja uprzedzic 

i dlatego chcielismy, aby pracowal pan dla nas, nie dla niej... - Zarzqdca zamilkl na moment. 

- Problem polegal na tym, ze wylozylismy juz wszystkie karty... a pan wciaz nie chcial nam 
zaufac. 



-1 dlatego postrzeliliscie mnie w glow$? - burknql rozezlony Langdon. 

- Zrobilismy to, aby zyskac panskie zaufanie. 

Robert pogubil sic zupelnie. 

- Liczyliscie, ze zaufa warn ktos, kogo porwaliscie i przesluchiwaliscie? 

Mczczyzna poruszyl sic niezgrabnie. 

- Profesorze, wie pan, co to benzodiazepiny? 

Langdon pokr^cil glowq. 

- To rodzaj lekow uzywanych micclzy innymi do leczenia stresu pourazowego. Jak pan 
zapewne sic orientuje, czlowiek, ktory przezyl traumatyczne wydarzenie, takie jak wypadek 
samochodowy lub napasc seksualna, czcsto cierpi z powodu niemilych wspomnien. Dzicki 
wspomnianemu specyfikowi neurologowie potrafia temu zapobiec. 

Langdon sluchal w kompletnym milczeniu, nie majac pojccia, do czego zmierza jego 
rozmowca. 

- Formujace sic nowe wspomnienia - kontynuowal tymczasem Zarzadca - sa 
przechowywane przez czterdziesci osiem godzin w pamicci krotkoterminowej i dopiero po 
tym czasie migruja do pamicci dtugoterminowej. Uzywajac nowych mieszanek benzodiazepin 
mozna bez trudu odswiezac pamicc krotkotrwata... usuwajac niepotrzebne wspomnienia, 
zanim zostana one przcsiane dalej. Ofiara napadu, jesli poda jej sic benzodiazepiny w ciagu 
kilku godzin po zdarzeniu, nie bcclzic niczego pamictaia, nie dozna wicc zcspoiu stresu 
pourazowego. Wyiacznym negatywnym skutkiem ubocznym jest utrata wszystkich 
wspomnien z jednego bqdz dwoch dni. 

Langdon przyglqdat mu si$ z niedowierzaniem. 

- To wy spowodowaliscie mojq amnezj^! 

Zarzqdca westchnqi cicho. 

- Obawiam si^, ze tak. Wywolalismy jq chemicznie. To najbezpieczniejszy sposob na 
wykasowanie pamicci krotkotrwalej... - zamilkl. - Gdy byi pan nieprzytomny, belkotal pan 
cos o pladze, ale kladlismy to na karb obejrzanego obrazu z projektora. Nie przyszlo nam do 
glowy, ze Zobrist moze pracowac nad prawdziwq. zaraza. - Znowu zamilkl. - Mamrotal pan 
tez slowa, ktore brzmialy tak, jakby pan kogos przepraszal... 

Vasari. CERCA TROVA. Do tego doszedlem po obejrzeniu projekcji Mapy Piekla. 

- Ale... Myslalem, ze amnezj^ spowodowal postrzal w glow$. Ktos mnie przeciez postrzelil. 
Zarzqdca zaprzeczyl. 

- Nikt do pana nie strzelal, profesorze. Nie ma pan na glowie zadnej rany. 



- Co takiego? - Langdon sicgnal instynktownie do szwow na potylicy. - W takim razie co to 
jest!? - podniosl wlosy, by pokazac wygolone miejsce. 

- Czcsc iluzji. Zrobilismy niewielkie naciecie na skorze i natychmiast je zszylismy. Musial 
pan wierzyc w to, ze zostat pan zaatakowany. 

To nie jest rana po kuli? 

- Chcielismy, by po obudzeniu wierzyl pan, ze ktos chce pana zabic... Ze cos panu grozi. 

- Przeciez probowano innie zabic! - wrzasnql Langdon, zwracajqc na siebie uwag$ 
wszystkich pasazerow transportowca. - W szpitalu na moich oczach zgirud doktor Marconi. 
Zostat zastrzelony z zimnq krwia! 

- To, co pan widziat - wyjasnil Zarzadca - tak naprawde sic nie wydarzyto. Vayentha 
pracowata dla innie. Ma niczwykia smykalkc do tego typu roboty. 

- Do zabijania ludzi? - zdziwit sic Robert. 

- Nie. Do udawania, ze zabija ludzi. 

Langdon przygladai mu sic przez cliuzsza chwila, wiclzac oczyma wyobrazni siwobrodego 
lekarza o krzaczastych brwiach, ktory pada na podtog^, krwawiqc obficie z rany na piersi. 

- Vayentha miala w magazynku same slepaki - dodat Zarzadca. - Pociagajac za spust, 
wystata sygnat do urzaclzenia, ktore przy detonacji zakrwawilo klatkc piersiowa doktora 
Marconiego. Tak na marginesie, nie mu sic nie stalo. 

Langdon przymkrud oczy oszotomiony tym, co ustyszat. 

- A ta... izolatka? 

- Zaimprowizowane na szybko dekoracje. Profesorze, zdajc sobie sprawc, ze ma pan problem 
z przyswojeniem tylu nowych informacji. Musielismy dzialac szybko, a pan byl 
polprzytomny, nie widzielismy wicc potrzeby dogrywania kazdego detalu. Po przebudzeniu 
zobaczyt pan to co trzeba: troche szpitalnego sprzctu, kilku aktorow i zainscenizowana scene 
ataku. 

Robert zachwial si$. 

- Tym sic zajmuja moi podwladni - wyjasnil Zarzadca. - Tworzeniem iluzji. 

- A co ze Siennq? - zapytal Langdon, przecierajqc oczy. 

- Krotko mowiac, sytuaeja zmusila mnie do wspolpracy z nia. Moim priorytetem byla 
ochrona klienta przed doktor Sinskey, na czym rowniez zalezalo Siennie. By zyskac panskie 
zaufanie, uratowala pana przed mordcrczynia i pomogla uciec tylnym wyjsciem. Taksowka 
zawiozla was do mieszkania, ktore naprcdcc zorganizowalismy. 



To by tlumaczylo marny wystroj, pomyslal Langdon, terazjuz rozumicjac, dlaczego wszystko 
tam wygladalo, jakby pochodzilo z garazowych wyprzedazy. Nie mowiac juz o tym, ze 
„sasiad” zupelnym przypadkiem nosil ubrania w jego rozmiarze. 

Wszystko zostalo ukartowane. 

Nawet ten rozpaczliwy telefon od kolezanki ze szpitala byl falszerstwem. „Sienna, tu 
Danikova!”... 

- Dzwoniac do amerykanskiego konsulatu, wybral pan numer wyszukany przez Sicnnc. 
Polqczyl sic pan z moim czlowiekiem przebywajacym na pokladzie Mendacium. 

- Nie rozmawialem z sekretarzem konsulem... 

- Nie. 

,,Proszc sic nigdzie nie ruszac. Ktos juz po pana jedzie” - napominat go pracownik konsulatu. 
A gdy moment pozniej pojawila sic Vayentha, Sienna wypatrzyla ja na ulicy i od razu dodala 
dwa do dwoch. „Twoj rzqd naslal na ciebie zabojc^! Nie mozesz rozmawiac z wladzami! 
Twojajcdyna nadzicja jcst rozwiklanie zagadki tego projektora!”... 

Zarzadca i jego tajemnicza organizacja - czymkolwiek u licha byla - z powodzeniem 
przekabacila go na swojq strong. Ta iluzja byla naprawdc doskonala. 

Sienna okpila mnie, pomyslal, czujac wicccj smutku niz zlosci. 

Polubil j^, i to bardzo, podczas krotkiego czasu, jaki spcclzili razem. Najbardziej mcczyto go 
teraz pytanie, jakim cudem osoba tak inteligentna jak Sienna mogla uwierzyc w maniakalne 
idee Zobrista. 

Rozmawiali o tym wczesniej. Powiedziala mu wtedy: „Naszej cywilizacji grozi zaglada, i to 
rychla, o ile nie dojdzie do drastycznych zmian... Obliczen nie da si$ podwazyc”. 

- A tamte artykuly? - zapytal Langdon, przypominajac sobie ulotkc tcatralna i teksty 
o niezwyklej inteligencji mlodej Sienny Brooks. 

- Byly autentyczne - odparl Zarzadca. - Przckonujaca iluzja wymaga zaangazowania jak 
najwickszcj liczby prawdziwych detali. Nie mielismy zbyt wiele czasu, dlatego w tym 
wypadku jedynymi prawdziwymi przedmiotami byly te artykuly i komputer Sienny. 
Wlasciwie nie chcielismy, aby je pan zobaczyl, no chyba ze zaczqlby pan cos podejrzewac. 

- Nie chcieliscie tez, zebym skorzystal z komputera - domyslil sic Robert. 

- W tym momencie stracilismy kontrolc nad sytuacja. Sienna nie przypuszczala, ze zespol 
doktor Sinskey znajdzie to mieszkanie, dlatego na widok zolnierzy wpadla w panikc i zaczcta 
improwizowac. Uciekla z panem, probujac ocalic iluzja, a ja musialem wykluczyc Vaycnthc, 
ktora jednak zlamala protokol i nadal pana scigala. 

- Bylaby mnie zabila - stwierdzil Langdon, a nastcpnic strescil wydarzenia z poddasza 
Palazzo Vecchio, gdzie Vayentha mierzyla do niego z niewielkiej odleglosci. „Zaboli tylko 



przez chwilc. Nie dales mi wyboru”. Sienna wypadla z mroku i wypchnela zabojczynic za 
barierkc, doprowadzajac do jej smierci. 

Zarzadca wcstchnal ciczko, przctrawiajac slowa Roberta. 

- Wqtpi^, aby chciala pana zabic... jej pistolet strzelal tylko slepakami. Jcdyna jej szansa na 
rehabilitacje bylo odzyskanie kontroli nad panem. Zapewne miala nadzieje, ze gdy strzeli 
slepym nabojem, zrozumie pan, ze nie jest zabqjczynia i ze to wszystko tylko iluzja... - 
Zarzqdca zamyslil si$ i dopiero po chwili dodal: - Nie mam zamiaru zgadywac, czy Siennie 
zalezalo na wyeliminowaniu Vayenthy czy zadzialala instynktownie, by nie dopuscic do 
strzalu. Zaczynam jednak rozumiec, ze nie znalem panny Brooks tak dobrze, jak mi sic 
wydawalo. 

Ja takze, zgodzil si$ z nim Langdon. 

Niemniej gdy wspomnial wyraz szoku malujacy sic na twarzy Sienny chwilc po tym, jak 
zepchncla uczcsana w irokeza wspolpracownicc Zarzadcy, dotarlo do niego, ze Sienna 
popelnila raczej fatalny blqd, z czego natychmiast zdala sobie sprawc. 

Poczul sic taki zagubiony i samotny. Odwrocil sic w strong okienka, by spojrzec na swiat, 
lecz zobaczyl przed sobq litq. scian^. 

Muszc sic stacl wydostac! 

- Wszystko w porzaclku? - zapytal Zarzadca, przygladajac sic Robertowi z troskq. w oczach. 

- Nie - odparl Langdon. - Nie nie jest w porz^dku. 

Jakos to przezyje, pomyslal Zarzqdca. Po prostu probuje dopasowac si$ do nowej 
rzeczywistosci. 

Amerykanin wyglaclal jak czlowiek, ktorego tornado porwalo z domu, wykrccito na wszystkie 
strony, a potem wyplulo na obcej ziemi, kompletnie oszolomionego i zdezorientowanego. 

Osoby brane na celownik przez Konsorcjum rzadko zdawaly sobie sprawc, ze wydarzenia, 
w ktorych biora udzial, sa wyrezyserowane. A jesli ktos nawet dochodzil do prawdy, 
zazwyczaj dzialo si$ to z dala od Zarzadcy. Dzisiaj jednak procz poczucia winy, jakie gncbilo 
go z powodu doswiadczanego przez Langdona cierpienia, ktorego byl naocznym swiadkiem, 
mial jeszcze przygn^biajqce wrazenie, ze to on odpowiada za obecny kryzys. 

Przyjalem nie tego klienta co trzeba. Bertranda Zobrista. 

Zaufalem nie tej osobie co trzeba. Siennie Brooks. 

A teraz Zarzadca lecial prosto w oko cyklonu - do miejsca, gdzie ukryto zabqjczq. zarazc, 
ktora moze wyludnic cala planet^. Nawet jesli wyjdzie calo z tej afery, Konsorcjum i tak 
upadnie. Oskarzeniom i dochodzeniom nie bcclzie konca. 


Czy tak to sic dla mnie skonczy? 
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Potrzcbujc powietrza, myslal Langdon. Widoku... Czegokolwiek. 

Pozbawiony okien kadlub zdawal sic zaciskac wokol niego. A dziwna opowiesc o tym, co sic 
z nim dzialo w ciagu minionego dnia, wcale nie pomagala zapanowac nad nieprzyjemnym 
uczuciem. Mozg p^kal mu od nadmiaru pytan bez odpowiedzi... a wi^kszosc z nich dotyczyla 
Sienny. 

Dziwne, ale brakowalo mu jej. 

Udawala, przypomnial sobie. Wykorzystala mnie. 

Nie mowiac slowa, zostawil Zarzadcc i ruszyl w kierunku przedniej czcsci transportowca. 
Drzwi kabiny pilotow byly uchylone, blask naturalnego swiatla przywolywal go niczym 
syreni spiew. Stanql w progu, poza polem widzenia pilotow, i pozwolil, by slonce ogrzalo mu 
twarz. Rozlegla przestrzen przed dziobem samolotu byla dla niego jak manna z nieba. Czyste 
biekitnc niebo wygladaio tak spokojnie... tak solidnie. 

Nie nie jest wieczne, napomnial sic w myslach, nie mogac zapomniec o potencjalnej 
katastrolie, ktorej mieli zapobiec. 

- Profesorze? - odwrocil si?, slysz^c czyjs glos za plecami. 

Zaskoczony cofnal sic o krok. Przed nim stal doktor Ferris. Gdy Langdon widzial go ostatni 
raz, lekarz wil sic w konwulsjach na podlodze bazyliki, nie mogac zlapac oddechu. Teraz stal 
w samolocie oparty o przcgrodc, z czapeczkcj. bascballowa na glowie i twarza wysmarowana 
rozowa mascia. Klatkc piersiowa obandazowano mu mocno, przez co oddychal rytmicznie, 
ale bardzo plytko. Wygladaio na to, ze nikt sic nie przejmowal tym, ze roznosi zarazc. 

- Ty... zyjesz? - zapytal Robert, nie spuszczajac go z oczu. 

Ferris skinai glowa. 

- Jako tako. - Wydawal sic teraz bardziej rozluzniony niz w trakcie podrozy pociagicm. 

- Myslalem... - Langdon zamilkl. - To znaczy... Sam juz nie wiem, co myslec. 

Ferris usmiechnql si^ wspolczujqco. 

- Uslyszales dzis masc klamstw. Chyba jestem ci winien przeprosiny. Jak zapewne juz sic 
domysliles, nie pracujc dla Swiatowej Organizacji Zdrowia i nie zwerbowalem cic w Stanach. 

Langdon skinql glowq. Byl zbyt zm^czony, by cokolwiek moglo go jeszcze zdziwic. 

- Pracujesz dla Zarzadcy. 

- Tak. Wyslal mnie, abym udzielil warn wsparcia, tobie i Siennie... Zebyscie mogli uciec 
przed zespolem I WO. 



- Odwaliles kawal dobrej roboty - przyznal Langdon, przypominajac sobie, jak Ferris wszedl 
do baptysterium, przckonai go, ze jest pracownikiem Swiatowej Organizacji Zdrowia, 

a potem wywiozl ich z Florencji, chroniac przed ludzmi doktor Sinskey. - Czyli lekarzem tez 
nie jestes. 

Obandazowany m^zczyzna pokrccil glowa. 

- Nie, to byla tylko rola. Moje zadanie polegalo na udzieleniu Siennie wsparcia, zebys zd^zyl 
znalezc miejsce wskazane przez projektor. Zarzadca chcial odkryc, gdzie Zobrist ukryi swoje 
dzielo, ktore trzeba bylo chronic przed doktor Sinskey. 

- Nie wiedziales, ze chodzi o now^ zaraz^? - Langdon wci^z byl ciekaw, skqd si$ wzi^la 
dziwaczna wysypka na twarzy Ferrisa i jaki byl powod krwotoku wcwnctrznego. 

- Nie mialem o tym pojecia! Gdy wspomniales o pladze, saclzilem, ze to historyjka, jaka 
Sienna cic uraczyia dla wickszcj motywacji. Stad moje zachowanie. Zabralem was do 
pociqgu... i wtedy wszystko si§ zmienilo. 

- Nie rozumiem. 

- Zarzadca obejrzal nagranie... 

To wiele wyjasnia. 

- ...i zdal sobie spraw^, ze Zobrist to szaleniec - dokonczyl za niego Langdon. 

- Wlasnie. Zarzadca zrozumial, w co klient wplatai Konsorcjum, i przerazii sic. Natychmiast 
sprobowal nawi^zac kontakt z osobq, ktora znala Zobrista najlepiej, czyli z FS-2080, by 
sprawdzic, o co tu naprawd^ chodzi. 

-Z FS-2080? 

- To znaczy ze Sienna Brooks. Taki byl jej pseudonim podczas tej operacji. Ma to jakis 
zwiazck z transhumanizmem. Problem w tym, ze mogl dotrzec do niej tylko przeze mnie. 

- Ten telefon w pociqgu - przypomnial sobie Langdon. - Od chorej matki. 

- Nie moglem rozmawiac w twojej obecnosci. Zarzadca opowiedzial mi o nagraniu. Mial 
nadzicjc, ze Sienna tez zostala omotana, ale kiedy mu powiedzialem, ze rozmawiacie o 
jakiejs zarazie i nie nie wskazuje, zebyscie chcieli przerwac misjc, uznal, ze tkwi w tym od 
samego poczatku. Natychmiast zaczclismy ja traktowac jak wroga. Kazal mi meldowac 

o waszych ruchach w Wenecji, aby mogl wyslac zespol w celu jej pojmania. Chlopcy niemal 
jq dopadli w bazylice, lecz jakims cudem zdolala im uciec. 

Langdon wbil wzrok w poklad. Wciaz widzial jej sliczne piwne oczy spogladajace na niego 
ze szczytu studni. 


„Przepraszam, Robercie. Za wszystko.” 



- Jest twarda - stwierdzil Ferris. - Zdaje sic, ze nie widziales, jak zaatakowala mnie 
w bazylice. 

- Zaatakowala? 

- Tak. Gdy weszli zolnierze, chcialem ich zawolac i wskazac im Sienn$, ale ona to 
przewidziala. Wain eta mnie nasada dloni w mostek. 

- Co takiego? 

- Nie wiedzialem nawet, co mnie trafito. To musial bye cios wschodnich sztuk walki. 
Zabolato okrutnie, glownie z powodu wczesniejszego siniaka. Potrzebowalem kilku minut, by 
odzyskac oddech. Sienna wyciagneta cic na balkon, zanim ktokolwiek zdazyt zrozumiec, co 
si$ dzieje. 

Zaskoczony Langdon przypomniat sobie starsza Wloszk^, ktora krzyezata: L ’hai colpito al 
petto!, stukajac picscia we wlasny mostek. 

„Nie” - odparta Sienna. - „Reanimacja go zabije! Spojrz na jego klatkg piersiowa!” 

Gdy zastanowil sic nad tamtymi wydarzeniami, zauwazyl, na czym polegata sztuczka. Sienna 
umiejetnie przekrccita slowa Wloszki. To nie byla sugestia niesienia pomocy, lecz 
wykrzyezane oskarzenie: „Ty go uderzylas!”. 

Langdon nie dostrzegl tego w panujacym zamieszaniu. 

Ferris usmiechnqt si^ bolesnie. 

- Zapewne juz slyszales, ze bystra z niej sztuka. 

Robert przytaknal. 

- Ludzie Sinskey zaniesli mnie na poklad jachtu i opatrzyli. A Zarzadca zabrat z soba, 
poniewaz bylem jedynym z jego ludzi, ktory miat dzisiaj kontakt ze Sienna. 

Langdon skinql glow^, w dalszym ciqgu rozpraszata go wysypka Ferrisa. 

- Twoja twarz... - zaczqt - i ten krwiak na piersi. Czy to nie... 

- Dzuma? - M^zczyzna zasmiat si^ i pokr^cil glowq. - Nie wiem, czy juz ci o tym mowiono, 
ale tak naprawdc gratem dzisiaj az dwoch lekarzy. 

- Slucham? 

- Gdy pojawilem sic w baptysterium, powiedziales, ze wygladam nieco znajomo. 

- Owszem. Nieco. Chodzito o twoje oezy. Odparles, iz pewnie przez to, ze zwerbowales mnie 
w Stanach... - Langdon zamilkl. - A skoro to nieprawda... 



- Wydalem ci sic znajomy, poniewaz juz sic spotkalismy. Ale nie w Stanach. - Ferris 
przyglqdal si$ Langdonowi, czekajqc, az ten zaskoczy. - Bylem pierwsz^ osoba, ktorq 
zobaczyles po przebudzeniu sic w szpitalu. 

Langdon przypomnial sobie ciasna ponura izolatkqi. Byl zainroczony, wzrok mial zamglony, 
ale moglby przysiac, ze pierwsza osoba, ktora wtedy zobaczyl, byl starszy lekarz 
z krzaczastymi brwiami i niechlujna brocla, ktory mowil tylko po wlosku. 

- Nie - powiedzial - pierwszym czlowiekiem, ktorego zobaczylem, byl doktor Marconi... 

- Scusi, professore - przerwal mu Ferris, mowiac z idealnym wloskim akcentem. - Ma non si 
ricorda di me? - Pochylil sic, jakby nagle przybylo mu lat, przygladzil wyimaginowane 
krzaezaste brwi i poskubal nicwidzialna brodc. - Sono il dottor Marconi. 

Langdonowi opadla szcz^ka. 

-To byles ty? 

- Stacl moje oezy wydaiy ci sic znajome. Nigdy wczesniej nie nosilem sztucznych brwi 

i brody i niestety zbyt pozno sic zorientowalem, ze jestem uczulony na klej. Skora mi od 
niego poczerwieniala i dostalem wysypki. Nie watpic, ze musiales miec obawy, wiclzac mnie 
w tym stanie... w koncu szukales czegos w rodzaju nowej dzumy. 

Langdona zatkalo, widzial przeciez, jak lekarz osuwa si^ na podlog$ po strzale Vayenthy, 
a z jego piersi plynie krew. 

- Co gorsza - dodal Ferris - urzadzenie imitujacc postrzal odwrocilo sic w trakeie akeji. Nie 
zdolalem go poprawic na czas i wybuch nie poszedl w odpowiednim kierunku. Zlamal mi 
zebro i przyprawil o paskudnego krwiaka. Od rana nie moglem glcbiej odetchnac. 

A ja saclzilem, ze jestes chory na dzumc!... 

Ferris odetchnai glcbiej i natychmiast sic skrzywil. 

- Chyba muszc znowu usiasc. - Odchoclzac, wskazal za plecy Langdona. - I tak masz juz 
towarzystwo. 

Robert odwrocil sic i zauwazyl, ze doktor Sinskey zmierza w jego strong. Jej siwe wlosy 
powiewaly za niq przy kazdym kroku. 

- Tutaj pan jest, profesorze! 

Elizabeth Sinskey wygladala na wyezerpana, jcdnakzc Langdon dostrzegl w jej oczach 
swiezy blysk nadziei. 

Czegos si§ dowiedziala. 

- Przepraszam, ze tak pana zostawilam - stwierdzila, podchodzac do niego. - Musialam 
skoordynowac dzialania i sprawdzic to i owo. - Wskazala dlonia na otwarte drzwi kabiny 
pilotow. - Widz$, ze zazywa pan kqpieli slonecznej. 



Langdon wzruszyl ramionami. 


-Ten samolotpowinienmiec okna. 

Usmiechn^la si$ do niego wspolczujqco. 

- Mam nadzicje, ze Zarzadca wyjasnil panu wszystko. 

- Owszem, ale nie powiem, zeby mi si$ to podobalo. 

- Doskonale pana rozumiem - zapewnila, rozgladajac sic czujnie. - Proszc mi zaufac - 
dodala szeptem - ten czlowiek i jego organizacja poniosa konsekwencje. Zadbam o to 
osobiscie. Na razie jednak musimy sic skupic na odnalezieniu pojemnika, zanim sic rozpusci 
i skazi wod$. 

Albo zanim Sienna dotrze do niego i pomoze rozsiac zaraze. 

- Chce porozmawiac z panem o budynku, w ktorym miesci sic grob Dandola. 

Langdon przypominal sobie szczegoly tej budowli, odkad zrozumial, co bcdzie ich nastcpnym 
celem. Muzejon swictcj wiedzy. 

- Mam ckscytujacc wiesci - poinfonnowala go Sinskey. - Rozmawialam wlasnie przez 
telefon z miejscowym historykiem. Rzecz jasna nie wiedzial, z jakiego powodu interesuje nas 
grob dozy, ale niech pan zgadnie, co odpowiedzial na pytanie, co moze bye pod spodem? - 
Usmiechn^la si$. - Woda. 

- Naprawdc? 

- Wyglada na to, ze podziemne kondygnacje zostaly zalane. W ciagu stuleci poziom wody 
rosl, zatapiajac co najmniej dwa pictra. Nasz informator twierdzi, ze musi tarn bye sporo 
kieszeni powietrznych i na wpol zalanych pomieszczen. 

Moj Boze. 

Langdon przypomnial sobie nagranie Zobrista i dziwnie podswictlona zalana jaskinic, na 
ktorej scianach widac bylo niewyrazne cienie filarow. 

- Czyli to jakas zalana komnata. 

- Zgadza si$. 

- Ale jak... Jak Zobrist si$ do niej dostal? 

Oczyjej zalsnily. 

- To najciekawsza cz^sc. Nie uwierzy pan, czego jeszcze si$ dowiedzialam. 

W tym samym momencie, niecale dwa kilometry od wybrzezy Wenecji, z lotniska Nicelli na 
malenkiej wyspie zwanej Lido wystartowala smukla Cessna Citation Mustang. 



Jej wlasciciela, znanego projektanta Giorgia Venciego, nie bylo na pokladzie, gdy maszyna 
suncla po ciemnicjacym niebie, jednakze piloci mieli dowiezc atrakcyjna mtoda blondynkc, 
gdzie tylko im kaze. 
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Nad stolica dawnego Bizancjum zapadal zmierzch. 

Wzdluz wybrzeza morza Marmara zapalano kolejne reflektory, aby podswietlaly lsniacc 
meczety i gorujacc nad nimi smukle minarety. Nadszedl czas ak§am, zatem rozmieszczone 
wokol swiatyn glosniki zadrzaly od intonowanych przez muezinow przcciaglych wezwan do 
modlitwy, zwanych adhan. 

La-ilaha-illa-Allah. Nie ma boga procz Allaha. 

Gdy wiemi spieszyli do meczetow, reszta miasta tclniia codziennym zyciem, studenci 
uniwersytetow popijali piwo, biznesmeni zawierali transakcje, handlarze sprzedawali 
przyprawy i dywany, a turysci zwiedzali zabytki. 

Tutaj, w miescie przeciwienstw, zderzaly sic swiaty - religijny ze swieckim, starozytny 
z nowoczesnym, wschodni z zachodnim. Wieczny grod zbudowany na granicy micdzy 
Europe i Azja pelnil role pomostu iaczaccgo Stary Swiat i prawdziwa starozytnosc. 

Stambui. 

Od pewnego czasu nie pelnil juz roli stolicy Turcji, lecz wczesniej to wlasnie tutaj tctnilo 
serce trzech znanych imperiow - bizantyjskiego, rzymskiego i osmanskiego. Z tego powodu 
Stambul byl jednym z najbardziej roznorodnych miast swiata. Od palacu Topkapi przez 
Blckitny Meczet po Twicrdzc Siedmiu Wiez - wszcdzic mozna bylo wysluchac licznych 
opowiesci o bitwach, chwale i porazee. 

Tej nocy nad miastem, ktore czekalo na nadejscie burzy, pojawil sic podchodzacy do 
ladowania transportowiec. Maszyna wykonala ostatni zwrot, kicrujac sic na lotnisko imienia 
Atatiirka. Robert Langdon siedzial w kokpicie za pilotami i spoglaclajac w okno, cieszyl sic, 
ze znaleziono mu miejsce z widokiem - chociaz bylo to tylko zwykle rozkladane siedzisko 
uzywane przez obslugc w razie turbulencji. 

Czul sic rzesko dzicki zjedzonemu posilkowi i zasluzonej niemal godzinnej drzemce z tylu 
samolotu. 

Po prawej stronie widzial swiatla Stambulu, lsniacy polwysep w ksztalcie rogu wcinajacy sic 
w aksamitna czern morza Mannara. To byla europejska czcsc miasta, oddzielona od 
azjatyckiej waska wstega mroku. 

Ciesnina Bosfor. 

Na pierwszy rzut oka przypominala ona szerokie rozciccie clziclacc miasto na dwie polowy, 
ale tak naprawdc to wlasnie ten akwen byl glowna artcria, dzicki ktorej kwitl okoliezny 
handel. Pomijajac fakt, ze miasto mialo dwa wybrzeza, ciesnina stanowila jedyny szlak 



morski laczacy Morze Srodziemne z Morzem Czarnym, dzicki czemu Stambul byl pomostem 
micdzy dwoma swiatami. 


Gdy samolot przebil sic przez cienka warstwc chmur, Langdon instynktownie spojrzal ku 
swiatlom odleglego miasta, probujqc wypatrzyc wielk^ budowl^, ktora byla celem ich 
podrozy. 

Miejsce pochowku Enrica Dandola. 

Jak si$ bowiem okazalo, cialo zdradzieckiego dozy nie spocz^lo w Wenecji. Pochowano je 
natomiast w sercu fortecy, ktora zdobyt w tysiac dwiescie drugim roku, skladajac na wieczny 
spoczynek w najwickszcj swiatyni, jaka oferowalo ztupionc miasto - w budowli, ktora po 
dzis dzien pozostala najwspanialszym klejnotem tego regionu. 

W Hagia Sophia. 

Wzniesiona w trzysta szcscdzicsiatym roku swiatynia sluzyla za katedrc obrzadku 
wschodniego az do tysiac dwiescie czwartego roku, gdy czwarta krucjata Enrica Dandola 
zdobyla miasto i przeksztalcila jq w kosciol katolicki. Potem, w pictnastym stuleciu, po 
podbiciu Konstantynopola przez Mehmeda II Zdobywcc, stala sic meczetem i tc funkcjc 
pelnila az do tysiac clziewiccset trzydziestego piatcgo roku, wtedy to bowiem zostala 
zdesakralizowana i przerobiona na muzeum. 

Zdobny muzejon swictcj wiedzy, pomyslal Langdon. 

Hagia Sophia nie tylko zawierala wiccej zlocen niz wenecka bazylika, ale i jej nazwa 
oznaczala „Bozq Mqdrosc”. 

Langdon przywolal w pami^ci t^ gigantycznq budowl^, probujqc sobie uswiadomic, ze gdzies 
w jej podziemiach, w wodach mrocznej laguny, spoczywa rozpuszczajacy sic wolno 
pojemnik, ktorego zawartosc moze przyniesc swiatu zagladc. 

Modlil si^, aby nie przybyli zbyt pozno. 

- Dolne poziomy budowli zostaly zalane - poinfonnowala go podczas lotu doktor Sinskey, 
gestem zapraszajqc jednoczesnie do centrum operacyjnego. - Nie uwierzy pan, czego si$ 
wlasnie dowiedzialam. Slyszal pan moze o tworcy filmow dokumentalnych nazwiskiem 
Goksel Giilensoy? 

Langdon zaprzeczyl. 

- Szukajac danych, znalazlam ciekawy film nakrccony przed kilku laty przez tego wlasnie 
tworcy. 

- O Kosciele Mqdrosci Bozej nakr^cono dziesi^tki filmow. 

- Owszem - odparla, dotarlszy do centrum operacyjnego - ale na pewno nie takich. - 
Odwrocila laptop, aby mial lepszy widok. - Proszc przeczytac. 



Langdon usiadl i rzucil okiem na artykuk Byl to zbior informacji z kilku zrodel, w tym 
z gazety „Hurriyet Daily News”, omawiajacych najnowsze dzielo Giilensoya noszace tytul: 

W glgbinach Koscioia Mqdrosci Bozej. 

Gdy zaczal czytac, natychmiast zrozumial powody ekscytacji Sinskey. Juz pierwsze slowo 
sprawilo, ze zerknal w jej kierunku, nie kryjac zaskoczenia. Nurkowanie? 

- Tak, tak - potwierdzila. - Proszc czytac dalej. 

Robert przeniosl wzrok na ekran. 

NURKOWANIE W ZALANYCH WN^TRZACH HAGIA SOPHIA: 

Dokumentalista Goksel Giilensoy i jego zespol nurkow zlokalizowali zalane pomieszczenia 
znajdujacc sic dzicsiatki metrow pod czcsto odwicdzana przez turystow budowla sakralna. 

W trakcie badan znaleziono wide cudow architektury, wliczajac w to osiemsetletnie groby 
dzicciccych mcczcnnikow, zalane tunele laczacc swiatynic z palacami Topkapi i Tekfur oraz 
slynne odnogi Lochow Anemasa. 

„Sqdz$, ze podziemia sa znacznie bardziej intcresujacc niz to, co widac na powierzchni” - 
wyjasnia Giilensoy, opowiadajac, ze wpadl na pomysl nakrccenia tego filmu, ogladajac stara 
fotogralic, na ktorej naukowcy badaja fundamenty swiatyni, plynac lodzia przez ogromne, na 
wpol zalane pomieszczenie. 

- Wskazal pan wlasciwy budynek! To pewne! - ekscytowala sic Sinskey. - Wszystko 
wskazuje na to, ze pod swiatynia znajduje sic wide pomieszczen, do ktorych mozna sic 
dostac nawet bez uzycia sprzctu do nurkowania... co moze tlumaczyc, jak Zobrist zrobil to 
nagranie. 

Stojacy za plecami Langdona agent Briider takze przygladal sic ekranowi laptopa. 

- Wyglqda tez na to, ze sq tarn kanaly biegnqce do wielu innych miejsc w miescie. Jesli 
pojemnik rozpusci sic, zanim do niego dotrzemy, nie zdolamy zapobiec rozprzestrzenieniu sic 
jego zawartosci. 

- Pojemnik... - mruknd Langdon. - Wiecie chociaz, co w nim jest? Chodzi mi o to, czy 
wiecie dokladnie? Zdajc sobie sprawc, ze mamy do czynienia z jakims patogenem, ale... 

- Przeanalizowalismy nagranie - wyjasnil Briider - i saclzimy, ze to raczej czynnik 
biologiczny niz chemiczny.... Inaczej mowiac, cos zywego. Zwazywszy na niewielkie 
rozmiary pojemnika, zakladamy, ze mamy do czynieni z organizmem, ktory latwo sic 
przenosi i moze sic szybko rozmnazac. Nie wiemy tylko, czy to bakteria przenoszona droga 
wodnq czy wirus przenoszony drogq oddechowq. Obie wersje sq rownie prawdopodobne. 

- Zbieramy teraz dane na temat temperatury wody w tej okolicy - dodala Sinskey - aby 
ocenic, ktore ze znanych bakterii moglyby sic w niej najszybciej rozwijac, aczkolwiek mamy 
swiadomosc, ze geniusz pokroju Zobrista mogl stworzyc zarazc wymykajaca sic wszelkiej 
klasyfikacji. Podejrzewam, ze nie bez powodu wybral wlasnie to miejsce. 



Briider skinal z rczygnacja glowa, po czym stwierdzil, ze dziwaczny mechanizm uwolnienia 
zarazy - czyli umieszczony pod woda rozpuszczalny pojemnik - jest genialny w swej 
prostocie. Umieszczenie pojemnika i pod zictnia, i pod woda stwarzalo idealne warunki 
inkubacji: stala temperatura otoczenia, brak promieniowania slonecznego, wyeliminowanie 
przypadkowych kolizji i totalna izolacja. Wybicrajac pojemnik o konkretnej trwalosci, Zobrist 
byl w stanie zostawic patogen, wicdzac, ze ten bedzie w spokoju dojrzewal do momentu 
uwolnienia. 

Ktore nastapi nawet wtedy, gdy on nie bedzie mogl wrocic. 

Seria naglych wstrzasow towarzyszacych ladowaniu zmusila Langdona do przytrzymania sic 
siedziska. Pilot rozpoczql ostre hamowanie, a potem skr^cil w kierunku odleglego hangaru, 
przed ktorym wielki transportowiec w koncu sic zatrzymal. 

Robert spodziewal si$, ze powita ich annia ubranych w stroje ochronne funkcjonariuszy 
Swiatowej Organizacji Zdrowia. Kujego zdziwieniu jcdyna osoba, jaka czekala na lotnisku, 
byl kierowca bialej furgonetki oznaczonej symbolem czerwonego rownoramiennego krzyza. 

Czerwony Krzyz? Tutaj? 

Langdon przyjrzal si^ symbolowi i uswiadomil sobie, ze ktos jeszcze uzywa takiego znaku. 
Ambasada Szwajcarii! 

Rozpiql pasy i podszedl do Sinskey, ktora podobnie jak pozostali przygotowywala si$ do 
opuszczenia pokladu. 

- Gdzie sa wszyscy? - zapytal. - Pracownicy Swiatowej Organizacji Zdrowia? Tureckie 
wladze? Pojechali od razu na miejsce? 

Rzucila mu niespokojne spojrzenie. 

- Szczerze mowiqc... Zdecydowalismy, ze nie b^dziemy powiadamiac lokalnych wladz. 

Mamy ze soba najlepszych ludzi z ECDC. Zamiast wywolywac ogolna panikc, wolimy 
zalatwic spraw^ szybko i po cichu. 

Stojqcy opodal Langdona agent Briider i jego podwladni dopinali wlasnie torby, w ktorych 
znajdowal sic sprzct ochronny - szczelne kombinezony, aparaty oddechowe i elektroniczne 
detektory skazen. 

Briider zarzucil swoja torbc na ramie i podszedl do szefowej. 

- Wyruszamy. Wejdziemy do budynku, znajdziemy grob Dandola i sprobujemy ustalic, skad 
dochodza odglosy kapania wody. Potem zdecydujemy, czy sytuaeja wymaga angazowania 
miejscowych wladz. 

Langdon natychmiast dostrzegl luki w planie. 

- Hagia Sophia jest zamykana o zmierzchu, zatem raezej nie wejdziemy do srodka bez zgody 
miejscowych wladz. 



- Myli sic pan - uspokoila go Sinskey. - Skontaktowalam sic z ambasacla Szwajcarii 

i poprosilam, by droga oficjalna zwrocono sic do dyrektora tamtejszego muzeum o zgodc na 
przyj^cie po godzinach waznej osobistosci. Z tego co wiem, wydano juz takie pozwolenie. 

Malo brakowalo, a Langdon wybuchnidby smiechem. 

- Prywatna wizyta dyrektorki Swiatowej Organizacji Zdrowia? Nie wspominajac o calej armii 
zolnierzy clzwigajacych torby peine specjalistycznego sprzctu? Naprawdc uwaza pani, ze 
nikogo to nie zdziwi? 

- Zespol IWO i sprzct pozostana w samochodzie, dopoki pan, ja i Briider nie dokonamy 
wstcpncj oceny sytuacji - wyjasnila. - A tak na marginesie, nie ja mam bye ta wazna 
osobistosciq, tylko pan. 

- Co takiego? 

- Poinformowalismy clyrckcjc muzeum, ze znany amerykanski profesor przylecial ze swoim 
zespolem badawczym, aby zebrac materialy do artykulu o symbolach wystcpujacych w 
Kosciele Madrosci Bozej, jednakze jego samolot mial kilkugodzinne opoznienie, zatem ze 
zrozumialych wzgl^dow nie mogl si^ pojawic w godzinach otwarcia placowki. A poniewaz 
jutro musi wracac, mamy naclzicjc... 

- Dobrze - mrukrud Langdon. - Rozumiem. 

- Muzeum wysle przedstawiciela, z ktorym spotkamy sic na miejscu. Jak sic okazalo, bcclzie 
to wielbiciel panskich prac o sztuce islamu. - Sinskey usmicchncta sic do niego, probujac 
okazac choc odrobinc optymizmu. - Zapewniono nas rowniez, ze ma pan dostcp do kazdej 
cz^sci kompleksu. 

- Co najwazniejsze jednak - wtracil Briider - bcclzicmy mieli cale muzeum tylko dla siebie. 
Rozdzial 85 

Robert Langdon spogladat smctnic w okno furgonetki, gdy ta mkncta ciagnaca sic wzdluz 
wybrzeza autostrada, ktora laczyla port lotniczy imienia Ataturka z centrum Stambulu. 
Szwajcarscy urzcdnicy umozliwili calej grupie szybka i prosta odprawc, clzicki czemu po 
zaledwie paru minutach bialy samochod ambasady opuscil teren lotniska. 

Sinskey polecila Zarzadcy i Ferrisowi, by pozostali na pokladzie transportowca i z pomoca 
kilku pracownikow Swiatowej Organizacji Zdrowia probowali namierzyc miejsce pobytu 
Sienny Brooks. 

Chociaz nikt z zespolu nie wierzyl, by mogla w tak krotkim czasie dotrzec do Stambulu, 
istnialo ryzyko, ze skontaktowala sic telefonicznie z tureckimi wyznawcami Zobrista 
i poprosila ich o pomoc w zrealizowaniu szalonego planu ich mentora, zanim na miejsce 
dotrze zespol Sinskey. 


Czy Sienna bylaby zdolna do popelnienia masowego morderstwa? 



Langdon wciaz mial problem z ogarniccicm wydarzen minionego dnia. Chociaz bylo to 
bolesne, nie mogl ignorowac prawdy. 

Nawet jej dobrze nie znales... Okpila ci$. 

Gdy zaczal padac lekki deszczyk, Robert poczul nawrot sennosci potcgowany przez 
rytmiczny swist pracujacych wycieraczek. Po prawej, na wodach morza Marmara, widzial 
swiatla pozycyjne luksusowych jachtow i gigantycznych tankowcow wpiywajacych do 
znajdujacego sic w poblizu miejskiego portu badz opuszczajacych go. Wzdluz calego 
wybrzeza dalo sic takze zauwazyc smukle wieze minaretow gorujacc nad kopulami 
meczetow, ktore na kazdym kroku przypominaly, ze wspolczesny swiecki Stambul ma bardzo 
religijne korzenie. 

Langdon zawsze uwazal, ze ten kilkunastokilometrowy pas autostracly jest jedna 
z najpicknicjszych drog Europy. Byl to idealny przyklad stambulskiego starcia dawnego 
z nowym. Trasa wiodla po czcsci wzdluz Muru Konstantyna zbudowanego szesnascie stuleci 
przed narodzeniem czlowieka, ktorego imieniem zostala nazwana - czyli Johna F. 

Kennedy’ego. Amerykanski prezydent byl goracym orcdownikicm wizji Kemala Atatiirka, 
ktory pragnat zbudowac turecka rcpublikc na zgliszczach dawnego imperium. 

Po oddaleniu sic od morza aleja Kennedy’ego przecinala picknc gaje i historyczne parki, by 
za portem Yenikapi dotrzec do granic miasta i ciesniny Bosfor, gdzie skrccajac bardziej na 
polnoc, omijala Zloty Rog. Tamze, wysoko nad miastem, wznosila sic osmanska warownia 
Topkapi. Turysci uwiclbiali ja glownie za sprawa fantastycznego widoku na ciesniny, choc 
podczas zwiedzania nie omijali tez bogatej kolekcji skarbow, wsrod ktorych znajdowaly sic 
miecz i plaszcz nalezqce ponoc do samego proroka Mahometa. 

Tak daleko nie zajedziemy. 

Langdon juz sobie wyobrazal cel ich podrozy wznoszqcy si§ o wiele blizej, w samym sercu 
miasta. 

Gdy opuscili alcjc Kennedy’ego i zaczcli kluczyc ulicami gcsto zaludnionego miasta, Robert 
przygladal sic ludziom stloczonym na chodnikach, wspominajac tematy toczonych wczesniej 
rozmow. 

Przeludnienie. 

Plaga. 

Szalone aspiracje Zobrista. 

Chociaz juz wczesniej mial swiadomosc, jaki cel przyswieca zespolowi IWO, dopiero teraz 
pojal peine znaczenie tej misji. 

Udajemy sic do punktu zero. 

Oczyma wyobrazni widzial wolno rozpuszczajacy sic pojemnik z zoltobrazowa cieczq 
i rownoczesnie zastanawial sic, jakim cudem dal sic wplatac w tak potworna afcrc. 



Dziwaczny tekst, ktory odkryl wspolnie ze Sienna na odwrotnej stronie maski posmiertnej 
Dantego, doprowadzil go w koncu do Stambulu. Wskazal zespolowi IWO kompleks Hagia 
Sophia, wiedzial jednak, ze to jeszcze nie koniec. 

Uklcknijcie w zdobnym muzejonie swictcj wiedzy 

i tam, uszy swe do ziemi przylozywszy, 

wsluchajcie sic w kropel kapiacych dzwony, 

aby w glqb zatopionego palacu wyruszyc... 

Tamze, w mrokach, bestia chtoniczna sic ukrywa, 

w krwistych wodach zanurzona... 

w lagunie, w ktorej nie przejrzaly sic gwiazdy. 

Znow ogarnql go niepokoj. Wiedzial bowiem, ze niemal identyezna scena konezy sic ostatnia 
piesn Piekla Dantego: po dlugiej wedrowce przez zaswiaty Dante i Wergiliusz docieraja na 
samo dno piekiel. Tam, nie wiclzac dalszej drogi, wsluchuja sic w szmer wody plynaccj pod 
ich stopami i wedrujac z jej biegiem, oclkrywaja szczeliny... za ktorymi znajcluja wybawienie. 

Dante pisal: 

Czelusc ta, w ziemskim wydrqzona lonie... Oczom niewidna, a jedno po tonie Rozpoznawana 
bulgocqcej strugi... Owym mi§ skrytym Wodzpowiodipodsieniem. Iszlismy, by wnet wyjrzec 
na lazury. 

Ta scena z Dantego najwyrazniej natchncla Zobrista do napisania swojego tekstu. Langdon 
byi tego pewien, mimo ze szalony miliarder wszystko poprzeinaezah Teraz on i jego 
towarzysze b$dq szli, wsluchujac sic w szmer kapiaccj wody, jednakze w odroznieniu od 
Dantego nie po to, by oddalic si$ od piekla... lecz by do niego wkroczyc. 

Kiedy furgonetka lawirowala po coraz wczszych i bardziej zatloczonych uliczkach, do 
Roberta zaczal docierac sens przewrotnej logiki, ktora kazala Zobristowi wybrac centrum 
Stambulu na miejsce wybuchu zarazy. 

Tutaj Wschod styka sic z Zachodem. 

To skrzyzowanie swiatow. 

Stambul przetrwal niejedna zarazy, ktora zdziesiatkowala jego ludnosc. W czasach czarnej 
smierci, gdy to miasto nazywano „siewcq plagi”, choroba zabijala dziesi^c tysi^cy osob 
dziennie. Kilka slynnych osmanskich obrazow przedstawia obywateli kopiacych doty smierci, 
by pochowac stosy cial zalegajqce na Iqkach pobliskiego Taksim. 


Langdon mial nadzieje, ze Karol Marks sic mylil, twicrclzac, ze historia lubi sic powtarzac. 



Zmoczonymi deszczem ulicami przemykaly tlumy ludzi zajctych swoimi wieczornymi 
sprawami. Piekna Turczynka wolala dzieci na kolacje, dwaj starcy raczyli sicjakims 
napitkiem w kafejce na chodniku. Szykownie odziana para szla przytulona do siebie pod 
parasolem. Mczczyzna w smokingu wyskoczyl z autobusu i pognal przed siebie, starajac sic 
chronic futeral od skrzypiec; chyba spoznil sic na koncert. 

Langdon zlapal sic na tym, ze studiuje fizjonomie mijanych ludzi, probujac sobie wyobrazic, 
kim sq i jakie wiodq zycie. 

Ludzkosc sklada sic z poszczegolnych jednostek. 

Przymknal oczy, odwrocil wzrok od okna, by przestac myslec o okropnosciach, ku ktorym 
ciazyt spracowany umysl. Bylo juz jednak za pozno. W zakamarkach jego mozgu znow 
pojawil sic niechciany widok - zdewastowany krajobraz Tryumfu smierci Bruegla - 
odrazajaca panorama pomoru, cierpienia i mak, ktore pustosza nadmorski grod. 

Gdy furgonetka skrccila w prawo, w alejc Torun, Langdon mial przez moment wrazenie, ze 
dotarli do celu podrozy. Po lewej z mgly wynurzyl sic wielki meczet. 

To jednak nie byla jeszcze Hagia Sophia. 

Blckitny Meczet - rozpoznal go szybko po szesciu sicgajacych w niebo smuklych jak olowki 
minaretach z charakterystycznymi balkonikami §erefe i niezwykle ostrymi zwienczeniami. 
Langdon czytal kiedys, ze te niesamowite bajkowe minarety natchncly autorow Kopciuszka 
tworzacych znany na calym swiecie zamek, zclobiacy obecnie kazdy park rozrywki Disneya. 
Blckitny Meczet zawclzicczat swa nazwc morzu niebieskich kafelkow, ktorymi wylozono jego 
wcwnctrznc sciany. 

Jestesmy juz blisko, pomyslal Langdon, gdy furgonetka przyspieszyla, skrccajac w alejc 
Kabasakal, by minqc park Sultanahmet lczacy w polowie drogi pomicclzy Blckitnym 
Meczetem a Kosciolem Mqdrosci Bozej i slynqcy glownie z tego, ze mozna bylo zobaczyc 
stqd obie budowle. 

Langdon pochylil si$, by dojrzec przez zmoczonq szyb§ zarysy dawnej swiqtyni, ale przy 
takim deszczu i tylu reflektorach swiccacych mu prosto w oczy bylo to niemozliwe. Co 
gorsza, zauwazyl, ze na trasie powstal korek. 

Przed furgonetka widzial rzad nieruchomych swiatel. 

- To jakas impreza - oznajmil kierowca. - Chyba koncert. Szybciej dojdziecie pieszo. 

- Jak daleko? - zapytala Sinskey. 

- Trzeba tylko przejsc przez park. Bcclzic ze trzy minuty spacerkiem. Tu jest bardzo 
bezpiecznie. 

Sinskey skin eta glowa w kierunku Briidera, a potem odwrocila sic do pozostalych czlonkow 
zespolu I WO. 



- Zostaricie w aucie. Podjedzcie jak najblizej sic da. Agent Briider skontaktuje sic z wami za 
chwil$. 

Wydawszy te polecenia, wraz z Langdonem i szefem zespolu wyskoczyla z furgonetki, by 
ruszyc na przelaj przez park. 

Rozlozyste drzewa oferowaly odrobinc ochrony przed pogarszajaca sic wciaz pogoda, 
korzystali wicc z niej, przcmykajac sciezkami biegnacymi pod koronami. Co chwilc trallali 
na kolcjna strzaikc prowadzaca odwicdzajacych w kierunku jednej z wielu atrakcji parku, 
jakimi byly: egipski obelisk z Luksoru, Wczowa Kolumna ze swiatyni Apollina w Delfach 
oraz Zloty Kamieri Milowy, od ktorego liczono ongis kazdq odleglosc mierzonq w Cesarstwie 
Bizantyjskim. 

W koricu wynurzyli sic spod drzew w poblizu okraglego stawu, ktory umieszczono w samym 
srodku parku. Langdon wyszedl na otwarta przestrzen i od razu spojrzal na wschod. 

Hagia Sophia. 

To nie budowla... to gora. 

Lsniaca w deszczu gigantyczna bryla dawnej swiatyni mogla sic wydac calym miasteczkiem. 
Jej centralna kopula - niemozliwie szeroka i okolona srebrem - wznosila sic nad kompleksem 
mniejszych, rowniez zwienczonych kopulami gmachow, ktorymi byla otoczona. Cztery wieze 
minaretow - kazdy z nich na szarych scianach mial po jednym balkonie - wyrastaly 
z naroznikow glownej budowli, lecz byly tak bardzo oddalone od kopuly, ze nie sposob 
uwierzyc, iz nalezaly do tej samej swiatyni. 

Sinskey i Briider, ktorzy do tej pory maszerowali szybkim, sprczystym krokiem, zatrzymali 
si§ raptownie, zadzicrajac glowy... wysoko... jakby probowali ogarnac umyslem ogrom 
wznoszqcej si$ przed nimi budowli. 

- Dobry Boze -jcknal agent, nie dowicrzajac wlasnym oczom. - Mamy przeszukac takiego 
giganta? 

Rozdzial 86 

Aresztowano mnie, pomyslal Zarzadca, krazac nerwowo po transportowcu. Przystal na to, by 
poleciec z Sinskey do Stambulu i pomoc jej w zazegnaniu kryzysu, zanim sytuacja 
calkowicie wymknie sic spod kontroli. 

Zdawal sobie sprawc, ze pomoc okazana dyrektorce Swiatowej Organizacji Zdrowia moze 
bye okolicznoscia lagoclzaca w razie oskarzenia go o przyczynienie sic w pewnym stopniu do 
calego tego zamieszania. Wszystko jednak zaczcto wskazywac na to, ze Sinskey zwyczajnie 
zamkn^la go w areszcie. 

Po tym jak samolot zatrzymal sic we wnctrzu rzadowcgo hangaru na skraju lotniska imienia 
Atattirka, Elizabeth Sinskey opuscila poklad, zabierajac ze soba caly zespol, a jemu 
i pozostalym pracownikom Konsorcjum kazala zostac. 



Gdy Zarzadca chcial wyjsc na zcwnatrz, by zaczcrpnac swiezego powietrza, drogc zastapi 1 i 
mu piloci, ktorzy przypomnieli, ze doktor Sinskey zabronda opuszczania samolotu. 

Nie jest dobrze, uznal, siadajac w fotelu. Po raz pierwszy dotarlo do niego, ze naprawde moze 
bye skonczony. 

Przez lata pracy przyzwyczail si$, ze to on pociaga za wszystkie sznurki, tymczasem dzisiaj 
odebrano mu cala wladzc, jakq. kiedykolwiek posiadal. 

Zobrist, Sienna, Sinskey... 

Wszyscy go pokonali; wiccej nawet, manipulowali nim. 

A teraz, uwicziony w tej dziwacznej, pozbawionej okien celi, zaczynal sic zastanawiac, czy to 
szczcscie go opuscilo czy moze jest to raczej symboliczna, karmiczna kara za nienioralne 
zycie. 

Klami$, by zyc. 

Jestem dostawca dezinformacji. 

Chociaz nie byl jedynym oszustem na swiecie, mial si$ za najwi^kszego z nich. Pozostali byli 
tak nieznaczacy, ze brzydzila go nawet mysl, iz jest z nimi w jakis sposob spokrewniony. 

Dostcpnc w Internecie finny, takie jak Alibi Company czy Alibi Network, robily fortuny na 
doradzaniu niewiernym malzonkom, jak zdradzac i nie zostac na tym przylapanym. Ich 
pracownicy, organizujac chwilowe „odskocznie”, aby klient mogl sic wymknac od zony, 
mcza albo dzieci, uwazali sic za mistrzow w kreowaniu iluzji - proponowali falszywe 
wyjazdy firmowe, wymyslone wizyty u lekarzy, sprokurowane sluby - wszystko starannie 
zaplanowane, z falszywymi zaproszeniami, broszurami, biletami lotniczymi, formularzami 
rezerwacji hotelu, a nawet specjalnymi numerami telefonow, pod ktorymi wyszkoleni 
fachowcy udawali kazdego, kto powinien sic pojawic w tworzonej iluzji. 

Zarzadca nie marnowal jednak czasu na tak trywialne sprawy. Jego do men a bylo zwodzenie 
na wiclka skalc. Oferowal swoje uslugi tylko tym, ktorych bylo stac na placenie milionow za 
najwyzsza jakosc uslug. 

Rzqdom. 

Wielkim korporacjom. 

Od czasu do czasu najbogatszym VIP-om. 

Jego klienci korzystali z wszystkich zasobow Konsorcjum: personelu, doswiadczenia 
i kreatywnosci. Przede wszystkim jednak cenili sobie anonimowosc i pewnosc, ze zadna ze 
stworzonych na ich potrzeby iluzji nigdy nie zostanie z nimi powiazana. 

Gdy trzeba bylo ukryc machlojki gieldowe, usprawiedliwic wypowiedzenie wojny, zapewnic 
komus zwycicstwo w wyborach czy wykurzyc terrorystow z kryjowki, najpotcznicjsi 
brokerzy swiata urabiali opinic publiczna, uciekajac sic do masowej dezinformacji. 



Robiono to od dawien dawna. 


W latach szcscdziesiatych Rosjanie stworzyli faiszywa siatkc szpicgowska, ktora przesylala 
nieprawdziwe informacje tylko po to, by Brytyjczycy mogli je przejmowac. W tysiac 
dzicwiccsct czterdziestym siodmym roku armia USA wymyslila UFO, by zatuszowac 
katastrofc scisle tajnego samolotu bojowego, ktora miala miejsce w Roswell. Ostatnio 
wmowiono calemu swiatu, ze Irak dysponuje bronia masowej zaglady. 

Zarzqdca juz od trzech dekad pomagal moznym tego swiata, zapewniajac im ochronc, a takze 
zachowanie lub wrccz poszerzenie wplywow. Mimo ze bardzo uwaznie dobieral klientow, 
zawsze si$ bal, ze trail na niewlasciwego czlowieka. 

I tak si§ w koncu stalo. 

Zdaniem Zarzadcy kazdy spektakularny upadek dalo sic przesledzic wstecz az do zrodla - 
a moglo to bye przypadkowe spotkanie, zla decyzja albo niedyskretne spojrzenie. 

W jego wypadku przelomowy moment zdarzyl sic dwanascie lat wczesniej, w chwili, gdy 
zgodzil sic przyjac mlodziutka studcntkc medycyny poszukujaca dodatkowej pracy. Jej 
intelekt, zdolnosci jczykowc i umiejetnosc improwizacji czynily z niej idealna 
funkcjonariuszkg Konsorcjum. 

Sienna Brooks byla urodzona oszustkg. 

Natychmiast pqjela, na czym polegaja jego operacje, jednakze Zarzadca byl pewien, ze 
kobieta umie trzymac jezyk za zcbami. Przepracowala u niego niemal dwa lata, zarabiajac 
tyle, ze bez trudu mogla oplacic studia medyczne, ale potem nagle oswiadczyla, iz konczy z ta 
robota. Chciala ratowac swiat, a jej zdaniem ta organizacja nie dawala na to szans. 

Nie przypuszczal wtedy, ze Sienna Brooks pojawi sic ponownie po dekadzie, robiac mu 
prezent w postaci bardzo bogatego klienta. 

Bertranda Zobrista. 

Zarzadca wzdrygnal sic na to wspomnienie. 

Wszystkiemu jest winna Sienna. 

Ona brala w tym udzial od samego poczgtku. 

Przy sasiadujacym z jego miejscem stole konferencyjnym rozgorzala goraca dyskusja. 
Pracownicy Swiatowej Organizacji Zdrowia rozmawiali glosno przez telefon. 

- Sienna Brooks? - zapytal jeden z nich. - Jestes pewien? - Sluchal przez chwile, marszczac 
brwi. - Dobra, zdobqdz wi^cej szczegolow. Tak, poczekam. - Nakryl dloniq sluchawk^ i 
odwrocil si^ do kolegow. - Wyglqda na to, ze Sienna Brooks opuscila Wlochy tuz po nas. 

Zgromadzeni przy stole zamarli. 

- Jak? - zapytala jedna z kobiet. - Pilnowalismy mostow, lotnisk, dworcow kolejowych. 



- Odleciala z lotniska Nicelli - odparl ten ze sluchawk^. - Na Lido. 

- Niemozliwe - zaprotestowala kobieta, kr^cqc glow^. - Nicelli jest za male. Nie ma z niego 
odlotow. Przyjmuje jedynie helikoptery turystyczne i... 

- Jakims cudem uzyskala dostep do jednego z trzymanych tam prywatnych odrzutowcow. 
Nadal go szukaja. - Przylozyl stuchawkc do ucha. - Tak, jestem. Co macie? - W mi are 
sluchania spuszczal ramiona, az w koncu usiadl. - Rozumiem. Dzickujc - zakonczyl 
rozmow^. 

Koledzy spogladali na niego wyczckujaco. 

- Poleciala do Turcji - wyjasnil, przecierajac oczy. 

- Czlowieku, dzwon natychmiast do Europejskiego Dowodztwa Transportu Lotniczego! - 
zawolal ktorys z jego kolegow. - Niech go zawrocq! 

- Nie mogq. Wyladowala dwanascie minut temu na prywatnym lotnisku Hezarfen, jakies 
dwadziescia cztery kilometry stack i slad po niej zaginal. 

Rozdzial 87 

Deszcz lal na zabytkowq kopul^ Hagia Sophia. 

Przez niemal tysiac lat byl to najwickszy kosciol na swiecie, lecz nawet dzisiaj trudno sobie 
wyobrazic wspanialsza swiatynie. Patrzac na tc budowle po raz kolejny, Langdon 
przypomnial sobie, ze cesarz Justynian s tan at przed dopiero co ukonczonym kompleksem 
i zawolal: „Salomonie, przescignqlem ci$!”. 

Sinskey i Briider maszerowali zawziccic w kierunku majestatycznej budowli, ktora zdawala 
sic rosnac z kazdym ich krokiem. 

Wzdluz sciezek ustawiono kule annatnie uzywane przez wojska Mehmeda Zdobywcy - mialy 
w dyskretny sposob przypominac, ze historia tej budowli byla pasmem krwawych jatek. 
Zdobywano jq i odzyskiwano, za kazdym razem przystosowujac do potrzeb religijnych 
aktualnie rzadzacej opcji. 

Gdy zblizyli sic do poludniowej fasady, Langdon zcrknat w prawo, na trzy zwienczone 
kopulami przybudowki stcrczacc z glownej bryly swiatyni. Byly to mauzolea kolejnych 
sultanow - powiadano, ze jeden z nich, Murad III, mial ponad setk$ dzieci. 

Nocnq ciszc przerwal ostry sygnal telefonu komorkowego. Briider wyciagnat aparat 
z kieszeni, sprawdzil, kto dzwoni, po czym burknql: 

- Co macie? 

Stuchajac raportu, krccil z niedowierzaniem gtowa. 

- Jak to mozliwe? - zdziwil sic, a po krotkiej chwili dodal: - Dobra, informujcie mnie na 
biezqco. Wlasnie wchodzimy do srodka. - Przerwal polqczenie. 



- Co sic dzieje? - zapytala Sinskey. 

- Miejcie oczy otwarte - rzucil Briider, rozgladajac sic uwaznie. - Mozemy miec 
towarzystwo. - Spojrzal ponownie na szefowa. - Wyglada na to, ze Sienna Brooks jest 
w Stambule. 

Langdon patrzyl na niego, nie mogac uwierzyc, ze Sienna zdoiaia uciec z Wenecji, 
a w dodatku znalazla sposob na dotarcie do Turcji, ryzykujac schwytanie, a nawet smierc, 
byle dopilnowac realizacji planu Bertranda Zobrista. 

Sinskey wygladata na rownie zaalarmowana, zaczcrpncia nawet tchu, jakby chciaia przepytac 
Briidera dokladniej, jednakze po namysle zwrocita sic do Roberta. 

- Ktorccly teraz? 

Langdon wskazal w lewo, za poludniowo-zachodni naroznik budowli. 

- Tam jest fontanna oczyszczenia. 

Miejsce spotkania z pracownikiem muzeum wyznaczono przy bogato zdobionym 
zwienczeniu studni, gdzie muzuhnanie dokonywali rytualnych ablucji przed rozpoczccicm 
modiow. 

- Profesorze Langdon - uslyszeli donosny glos, kiedy juz podeszli blizej. 

Spod kopulki osianiajaccj fontannc wyszedi usmiechnicty Turek. 

- Jestem tutaj, profesorze - zawoiai, machajac rckami. 

Langdon poprowaclzii swoich towarzyszy w jego strong. 

- Witam, na imic mam Mirsat - przedstawil sic. W jego giosic mozna byio wyczuc 
entuzjazm. Byt szczupiym mczczyzna z rzednicjacymi wiosami. Nosii szary garnitur, a na 
jego nosie spoczywaly grube okulary. - To wielki zaszczyt dla mnie. 

- Cata przyjemnosc po naszej stronie - odpari Robert, sciskajac mu dion. - Dzickujcmy za 
zorganizowanie tego spotkania, choc nie dalismy warn wiele czasu. 

- Nie ma o czym mowic. 

- Jestem doktor Elizabeth Sinskey - przedstawila sic dyrektorka Swiatowej Organizacji 
Zdrowia, takze podajac mu rckc, po czym wskazala na towarzyszacego jcj agenta. - A to pan 
Cristoph Briider. Asystujemy profesorowi Langdonowi. Tak nam przykro z powodu 
spoznienia samolotu. Jestesmy wdzi^czni, ze mimo wszystko zgodzil si$ pan nas oprowadzic. 

- Prosz$ nawet o tym nie wspominac! - zawolal Mirsat. - Profesora Langdona 
oprowadzilbym o kazdej porze dnia i nocy. Jego ksiazcczka Chrzescijanskie symbole 
w swiecie is I a mu jest najlepiej sprzcdawana pamiatka w sklepikach naszego muzeum. 


Naprawclc? zdziwil sic Robert. To chyba jedyne miejsce na Ziemi, gdzie jest dostcpna. 



- Zapraszam... - Mirsat zach^cil gestem, aby udali si$ za nim. 

Przeszli pospiesznie przez niewielki placyk, m ijajac bramki dla turystow, i ruszyli w kierunku 
bram, ktore byly ongis glownym wejsciem tej budowli - w glcbi trzech masywnych portykow 
Robert widzial wielkie wrota z brazu. 

Czekali tarn juz dwaj uzbrojeni straznicy. Na widok Mirsata natychmiast otworzyli jedno 
z wejsc. 

- Sag olun - rzucil ich przewodnik, uzywajac tureckiego zwrotu, ktory nie byl obey 
Langdonowi. Tymi slowami wyrazano szczegolnie uprzejme podzickowania. 

Gdy cala czworka weszla do srodka, straznicy natychmiast zamkneli ciezkic odrzwia. Huk 
zatrzaskiwanych wrot odbil sic gtosnym echem w kamiennym wnctrzu dawnej swiatyni. 

Langdon i towarzyszacy mu ludzie stanch w kruchcie - ciasnym przedsionku 
charakterystycznym dla wszystkich chrzescijanskich kosciolow, ktory oddzielal strefy sacrum 
i profanum. 

Langdon mial na to wlasne okreslenie: duchowa fosa. 

Podeszli do kolejnych drzwi i Mirsat szybko je otworzyl. Za nimi, zamiast spodziewanej 
swiatyni, Langdon zobaezyl nastepna, obszernicjszq. kruchtc. 

To egzonarteks, uswiadomil sobie, zapomniawszy zupelnie, ze sanktuarium Hagia Sophia jest 
chronione przed swiatem zcwnctrznym dwiema kruchtami zamiast jednej. 

Wcwnctrzny przedsionek byl o wide zdobniejszy, jakby mial przygotowac wiernych na 
ujrzenie tego, co czeka nieco dalej. Sciany wykonano tu z polerowanego kamienia, ktory 
odbijal lagodny blask rzucany przez eleganckie zyrandole. Po przeciwnej stronie pustego 
pomieszczenia znajdowaly sic cztery pary drzwi, nad ktorymi umieszczono przepickne 
mozaiki. Langdon zakochal si§ w nich od pierwszego wejrzenia. 

Mirsat podszedl do najwickszych drzwi - kolosalnego, wylozonego brazem portalu. 

- Oto Wrota Imperium - wyszeptal glosem drzacym z podniecenia. - W czasach Bizancjum 
otwierano je wytaeznie przed cesarzem. Turystow tedy nie wpuszczamy, ale dzisiaj mamy 
wyjdkowq okazjc. - Sicgnal do drzwi, ale zawahal sic. - Zanim wejdziemy - dodal szeptem 

- chcialbym zapytac, czy jest cos, co w szczegolnosci chcielibyscie zobaezye... 

Langdon, Sinskey i Briider wymienili spojrzenia. 

- Tak - odparl Robert. - Made tutaj wide cudownych zabytkow, ale chcielibysmy rozpoczqc 
zwiedzanie od grobu Enrica Dandola. 

Mirsat przechylil glow$, jakby nie zrozumial Amerykanina. 

- Chcecie zobaezye grobowiec Dandola? 


Tak. 



Przewodnik wydawal si$ zawiedziony. 


- Ale... Jest bardzo zwyczajny. Nie ma na nim zadnych symboli. Nie jest to miejsce, ktorym 
moglibysmy si$ pochwalic. 

- Wiem o tym - przyznal Robert - niemniej bylibysmy szczerze zobowiazani, gdyby 
zaprowadzil nas pan do niego. 

Mirsat przy glacial mu sic przez dtuzsza chwilc, potem przeniosl wzrok na mozaike widoczna 
nad wejsciem, te sama, ktorq Langdon zachwycal sic przed momentem. Byl to stworzony 
w dziewiatym wieku Chrystus Pantokrator - ikoniczny wizerunek Jezusa trzymajacego 
w lewej dloni Nowy Testament, a prawq blogoslawiqcego wiemych. 

Na twarzy przewodnika pojawil sic niespodziewanie chytry usmieszek, jakby zrozumial 
wlasnie, o co moze chodzic. 

- Spryciarz z pana. Wielki spryciarz! - stwierdzil, grozqc Langdonowi palcem. 

- Slucham? - zdziwil si$ Langdon. 

- Bez obaw, profesorze - rzucil Mirsat konfidencjonalnym szeptem - nie powiem nikomu, po 
co naprawdc pan tutaj przylecial. 

Sinskey i Briider zcrkncli podejrzliwie na Amerykanina, ten jednak skwitowal niedawna 
wymianc zdan zwyklym wzruszeniem ramion. W tym czasie przewodnik zclazyl otworzyc 
wielkq bram$ i zaprosic gosci do srodka. 

Rozdzial 88 

Niektorzy nazywaja to miejsce osmym cudem swiata i Langdon, stajac w swiatyni, wcale sic 
temu nie dziwil. 

Kiedy goscie przekroczyli prog kolosalnego sanktuarium, Robert przypomnial sobie, ze Hagia 
Sophia potraii oszolomic zwicclzajacych samymi wymiarami. 

Wnctrzc bylo tak ogromne, ze najwspanialsze z europejskich katedr wydawaly sic przy nim 
karlami. Langdon doskonale wiedzial, ze to wrazenie jest po czcsci i 1 uzja osiagnicta dzicki 
bizantyjskiemu rozkladowi, w ktorym centralny naos zajmuje niemal cala przestrzen, zamiast 
dzielic ja na cztery dlugie odnogi tworzace ksztalt krzyza, na ktorego planie budowano 
pozniejsze katedry. 

Ta budowla jest o siedemset lat starsza od Notre Dame, pomyslal. 

Po chwili potrzebnej kazdemu na przywykniccie do gigantyzmu tego miejsca Robert uniosl 
wzrok na znajdujace sic prawie piccdziesiat metrow nad jego giowa zlote sklepienie, ktorym 
ukoronowano przestrzen sanktuarium. Z centrum kopuly wybiegalo czterdziesci ramion, ktore 
niczym promienie sloneczne ciagncly sic az do scian mieszczacych taka sama liczbc iukowato 
zakonczonych okien. Wpadajqce przez nie za dnia swiatlo odbijalo si$ - czasem wielokrotnie 

- od zlotych platkow zatopionych w plytkach szkla, bcdacych prawdziwym zrodlem 
„mistycznego blasku”, z ktorego Hagia Sophia slyncla na caiy swiat. 



Robert tylko raz widzial idealnie odzwiercicdlona atmosfcre tego miejsca. Na obrazie Johna 
Singera Sargenta. I nic dziwnego, poniewaz ten wybitny amerykariski malarz stworzyl swoja 
wizjc, uzywajac wielu odcieni jednego koloru. 

Zlotego. 

Polyskujacc zlotem sklepienie, nazywane czcsto Jcopula niebios”, wsparto na czterech 
potcznych lukach, ktore z kolei osadzono w serii polkopul i tympanow. One z kolei 
spoczywaly na jeszcze jednym poziomie inniejszych arkad, tworzacych architcktoniczna 
kaskaclc, jakby zstepowaly z nieba na zicmic. 

Innym elementem laczacym niebo z zicmia byly dlugie kable biegnace z kopuly do licznych 
zyrandoli. Wisialy one tak nisko, ze zwiedzajacy mogli odnosic wrazenie, iz co wyzsze osoby 
zawadza o nie glowami. W rzeczywistosci byla to kolejna iluzja stworzona przez ogrom tego 
miejsca. Kazdy ze wspomnianych zyrandoli znajdowal sic co najmniej cztery metry od 
posadzki. 

Hagia Sophia, jak kazda z wielkich swiatyn, sluzyla dwom celom. Pierwszym bylo okazanie 
Bogu, ze nie ma takich granic, ktorych czlowiek nie pokona, by oddac czesc swojemu 
Stworcy. Drugim natomiast bylo przytloczenie wyznawcow, zaaplikowanie im swoistej 
terapii szokowej - oto stawali bowiem przed ogromem, przy ktorym musieli czuc sic mali. 
Tlamszono ich ego, pokazywano, ze w obliczu Boga sa niczym wicccj niz pylem marnym... 
zaledwie atomem w rcce Pantokratora. 

Dopoki czlowiek nie stanie sic niczym, Bog nic zen nie uczyni. Takie slowa wyrzekl Marcin 
Luter w szesnastym stuleciu, wyrazajac na glos koncept, ktory kielkowal w glowach 
budowniczych obiektow sakralnych juz u zarania dziejow. 

Langdon zcrknal na Sinskey i Briidera, ktorzy takze spogladali w gore i dopiero teraz 
opuszczali glowy. 

- Jezu... - mrukntd agent. 

-Tak! - rzucil natychmiast podekscytowany Mirsat. - Allah i Mahomet tez! 

Langdon smial si^ pod nosem, gdy przewodnik prowadzil Briidera w kierunku glownego 
oltarza, za ktorym gigantyezna postac Matki Boskiej z Dzieci^tkicm otaezaly dwa rownie 
wielkie kregi z wykaligrafowanymi imionami Mahometa i Allaha. 

-To muzeum - wyjasnil Mirsat - w probie przypomnienia zwicclzajacym, jak roznie 
wykorzystywano sakralna przestrzen tego miejsca, pokazuje symbol ike zarazem 
chrzescijansk^ z czasow, gdy Hagia Sophia byla bazylik^ obrzqdku wschodniego, i islamsk^ 
z okresu, gdy przeksztalcono ja w meczet. - Usmicchnal sic z duma. - Mimo tare, do jakich 
dochodzi micclzy tymi wyznaniami, uwazamy, ze ich symbole doskonale ze soba 
wspolistniejq. Wiem, ze i pan tak uwaza, profesorze. 

Langdon przytaknal z wigorem, przypominajac, ze wszystkie elementy chrzescijanskich 
zdobien zostaly pobielone, gdy swiatynic przeksztalcano w meczet. Ich odtworzenie 
i umieszczenie obok symboli islamu dalo olsnicwajacy efekt, moze dlatego, ze roznily sic tak 
bardzo stylem i wrazliwoscia. 



W tradycji chrzescijanskiej skupiano sic na literalnym przedstawieniu Boga i swictych, islam 
natomiast preferowal kali grade i geometryezne wzornictwo odzwicrcicdlajacc idealna 
harmonic boskiego swiata. Wedlug muzulmanow tylko Bog mogl tworzyc zycie, czlowiek 
zatem nie powinien go nasladowac - czy to malujac, czy rzezbiac wizerunki istot 
nadprzyrodzonych, ludzi bqdz zwierz^t. 

Langdon przypomnial sobie, jak probowal kiedys przyblizyc ten koncept swoim studentom. 

- Muzulmanski Michal Aniol nigdy nie namalowaiby postaci Boga Ojca na sklepieniu 
Kaplicy Sykstynskiej. Umicscilby tam natomiast jego picknie wykaligrafowane imic. 
Namalowanie oblieza Boga byloby bowiem traktowane jak bluznierstwo. - Musial tez 
wyjasnic powody tej roznicy w podejsciu. - Chrzescijanstwo i islam sa logocentryczne - 
tlumaczyl studentom - co znaezy, ze koncentruja sic na Slowie. W chrzescijanskiej tradycji, 
jak pisze swi^ty Jan: „...slowo stalo si$ cialem i zamieszkalo wsrod nas”. Z tego tez powodu 
religia dopuszcza przedstawianie Slowa w ludzkiej postaci. W tradycji islamu jednak takie 
przeobrazenie Slowa w cialo nigdy nie mialo miejsca i dlatego musi bye przedstawiane jako 
ciqg liter, czyli w wi^kszosci przypadkow kaligrafowanych imion swictych tego wyznania. 

Jeden ze studentow podsumowal jego wyklad o skomplikowanej historii zabawna puenta: 
„Chrzescijanie lubia twarze, muzulmanie slowa”. 

- Widzicie przed sobq - mowil tymezasem Mirsat, wskazujac na przeogromna swiatynic - 
unikalna mieszaninc chrzescijanstwa i islamu. 

Zwrocil uwag^ gosci na polqczenie symboli obu religii w gigantyeznej absydzie, gdzie 
najczytelniejszym elementem byla Maryja z Dzicciatkicm Jezus spogladajaca prosto na 
mihrab - polkolista niszc, ktora w kazdym meczecie wskazuje polozenie Mekki. W jej 
poblizu spiralne schody prowadzily na ambonc, przypominajaca te, z ktorych ksicza prawia 
kazania podezas odprawiania mszy. Tak naprawdc byl to jednak minbar, swiata platfonna, 
z ktorej imam prowadzi pi^tkowe nabozenstwa. Podobnie bylo z konstrukeja przywodzaca na 
mysl tradycyjne koscielne chory - tutaj nazywala sic ona muezzin mahjili i to z niej klcczacy 
muezini odpowiadali spiewem na modlitwy imamow. 

- Meczety i katedry sa zaclziwiajaco podobne do siebie - perorowal Mirsat. - Tradycje 
Wschodu i Zachodu wcale nie sq tak rozne, jak sqdzicie! 

- Panie Mirsat - odezwal si$ zniecierpliwiony Briider - my naprawd^ chcielibysmy obejrzec 
grob Dandola. 

Przewodnik wyglacial na lekko speszonego, jakby pospiech byl czyms niestosownym w tej 
budowli. 

-Tak - dodal Langdon. - Przepraszamy, ale mamy naprawdc napicty harmonogram. 

- Zatem dobrze - stwierdzil Mirsat, wskazujac na wysoki balkon po prawej. - Chodzmy na 
gore, obejrzyjmy grobowiec. 

- Na gor$? - Robert nie kryl zdziwienia. - Doza nie zostal pochowany w kryptach? - Jak 
przez mglc pamictal grobowiec, lecz za nie nie potralil sobie przypomniec, w ktorej czcsci 
budynku to bylo. Wydawalo mu sie jednak, ze panowaly tam ciemnosci jak w podziemiach. 



Przewodnik takze sic zdziwik 


- Nie, profesorze. Grob z cala pewnoscia znajduje sic na gorze. 

O co im u licha chodzi? zastanawial si$ Mirsat. 

Gdy Langdon spytal o miejsce pochowku Enrica Dandola, uznal, ze to zmylka. Nikt nie chce 
ogladac tego grobu. Pomyslal wicc, ze profesorowi chodzi o enigmatyczny skarb znajdujacy 
sic tuz obok - tak zwana Mozaikc Deesis, czyli starozytnego Chrystusa Pantokratora, ktory 
jest jednym z najbardziej tajemniczych arcydziei tej budowli. 

Langdon bada t^ mozaik^, ale nie chce, by ktokolwiek o tym wiedzial, doszedl do wniosku 
przewodnik, zakladajac naiwnie, ze profesor pisze ksi^zkc na ten temat. 

Teraz jednak poczul niepewnosc. Przeciez Langdon musial wiedziec, ze mozaika znajduje sic 
na pi^trze, dlaczego wi$c wyglqdal na tak zaskoczonego? 

A moze on naprawdc zamierza obejrzec grob Dandola? 

Wciaz zdziwiony poprowadzil gosci w kierunku klatki schodowej, mijajac dwie slynne urny - 
mieszczqce po niemal tysiqc pi^cset litrow giganty wykute w okresie hellenskim z jednego 
kawalka marmuru. 

Wspinajac sic po stopniach, poczul nagle niepokoj. Towarzysze Langdona nie wygladali na 
akademikow. Mczczyzna niemal na pewno byl zolnierzem, mial kupc micsni i chodzil 
wyprostowany jakby kij polknal, do tego ten czamy stroj... Natomiast ta siwowlosa kobieta - 
jq widzial juz wczesniej. Moze w telewizji? 

Zaczynal podejrzewac, ze cel wizyty tych ludzi jest zupelnie inny. Czego tu jednak szukali? 

- Jeszcze tylko jeden ciqg - rzucil radosnie, gdy dotarli na polpictro. - Na gorze znajdziemy 
grob Enrica Dandola oraz rzecz jasna... - zamilkl na moment, rzucajac Langdonowi 
porozumiewawcze spojrzenie - slynna Mozaikc Deesis. 

Naukowiec nawet nie mrugnat okiem. 

Wygladalo wicc na to, ze mozaika w ogole go nie interesuje. Wszyscy troje koniecznie chcieli 
obejrzec miejsce pochowku Dandola! 

Rozdzial 89 

Gdy Mirsat prowadzil ich w gore, Langdon moglby przysiac, ze Sinskey i Bruder wygladaja 
na zaniepokojonych. Sam musial przyznac, ze wchodzenie na pictro nie mialo sensu. Wciaz 
widzial oezyma wyobrazni zrobione w podziemiach nagranie Zobrista, a takze film 
dokumentalny o eksploracji zalanych poziomow dawnej swiatyni. 

Powinnismy schodzic w dol! 

Niestety, skoro tarn wlasnie znajdowal sic grob Dandola, nie mieli wyjscia - musieli podazac 
za wskazowkami pozostawionymi przez szalonego miliardera. 



Uklqknijcie w zdobnym muzejonie swiqtej wiedzy i tarn, uszy swe do ziemi przylozywszy, 
wstuchajcie si$ w kropel kapiqcych dzwony. 

Gdy dotarli na pictro, Mirsat poprowadzd ich skrajem balkonu, z ktorego roztaczal sic 
zapicrajacy dech w piersiach widok na sanktuarium. Langdon jednak nie spogladai na dol, 
skupiajac caia uwage na tym, co znajdowalo sic przed nim. 

Przewodnik znow zaczai opowiadac o slynnej mozaice, co sprawilo, ze Robert po prostu sic 
wylqczyl. 

Widzial juz cel tej podrozy. 

Grob Dandola. 

Wygladai tak, jak go zapamictai: prostopadloscienny blok bialego marmuru osadzony 
w kamiennej posadzce i otoczony slupkami, na ktorych rozwieszono lancuchy. 

Langdon ruszyl przodem, by przyjrzec sic inskrypcji. 

HENRICUS DANDOLO 

Gdy pozostali dotaczyli do niego, zaczql dzialac. Przeszedl nad lancuchem i stanal tuz przed 
grob owe em. 

Mirsat zaprotestowal glosno, lecz Robert nie zwracajac na niego najmniejszej uwagi, opadl 
szybko na kolana, jakby zamierzal modlic sic u stop zdradzieckiego dozy. 

Potem, wywolujac kolejne lamenty przewodnika, oparl dlonie o blok marmuru. Pochylajac sic 
nad podlogq, pomyslal, ze wyglqda, jakby bil poklony w kierunku Mekki. To zachowanie tak 
zaskoezylo Mirsata, ze zamilkl i w swiatyni znow zapanowala niezmacona cisza. 

Zaczerpnawszy tchu, Robert odwrocil glowc w prawo i przylozyl lewe ucho do sciany 
grobowca. Poczul chlod kamienia na skorze. 

Dzwicki, ktore uslyszal, byly tak wyrazne, ze nie dalo sic ich pomylic z niezym innym. 

Moj Boze! 

Wydawac sic moglo, ze gdzies pod spodem rozgrywa sic scena z zakonezenia Piekla 
Dantego. 

Odwrocil powoli glowc. by spojrzec na Briidera i Sinskey. 

- Slyszc to - wyszeptal. - Slyszc odglosy kapania wody. 

Agent przeskoczyl nad lancuchem i dolaczyl do niego, przyklckajac i rowniez nasluchujac. Po 
chwili skinal zdecydowanie giowa. 


Teraz, gdy uslyszeli wod§ sciekajqcq gdzies w dol, pozostalo odpowiedziec na jedno pytanie. 



Dokad mogla plynac? 


Langdon znow ujrzal oczyma wyobrazni na wpol zalana jaskinic skapana w niesamowitym 
czerwonawym blasku... ktora byla gdzies tam, pod nimi. 

aby w glqb zatopionego palacu wyruszyc... 

Tamze, w mrokach, bestia chtoniczna sic ukrywa, 

w krwistych wodach zanurzona... 

w lagunie, w ktorej nie przejrzaly sic gwiazdy. 

Kiedy Langdon wstal i cofnal sic za lancuch, Mirsat zmierzyl go zaniepokojonym 
spojrzeniem, z ktorego mozna bylo wywnioskowac, ze czuje sic urazony. Robert stanql tuz 
przed nim, a byt wyzszy od tureckiego przewodnika o co najmniej trzydziesci centymetrow. 

- Wybacz - powiedziak - To naprawdc wyjatkowa sytuacja. Nie ma zbyt wiele czasu, dlatego 
muszc zadac ci kilka niezwykle waznych pytan na temat tej budowli. 

Mirsat skinql giowa. 

- Dobrze. 

- Jesli przylozysz ucho do grobowca, uslyszysz szmer wody. Musimy wiedziec, dokqd ona 
sptywa. 

Przewodnik pokrccii giowa. 

- W Hagia Sophia wsz^dzie stychac szmer wody plynqcej pod podtogq. - Wszyscy 
zesztywnieli. - Zwlaszcza gdy pada deszcz - dodai Turek. - Kompleks ma prawie dziesi^c 
tysiccy metrow kwadratowych dachow i odprowadzenie wody z tak duzej powierzchni trwa 
nawet kilka dni, a czasami zanim ten proces dobiegnie konca, pojawia sic kolejna ulewa. 
Przywyklismy juz do szmeru sciekajqcej wody. Moze tego nie wiecie, ale Hagia Sophia stoi 
na ogromnych jaskiniach pelnych wody. Byl taki film dokumentalny, w ktorym... 

- Tak, tak - przerwal mu Langdon. - Chcemy tylko wiedziec, czy ta woda splywa do jakiegos 
konkretnego miejsca. 

-To chyba oczywiste - stwierdzil Mirsat. - Splywa do tego samego miejsca co cala reszta, 
czyli do rezerwuarow kanalizacji miejskiej. 

- Nie rozumiesz - rzucil Bruder, wycofujac sic za lancuch. - Nie interesuje nas kanalizacja. 
Szukamy wielkiej podziemnej komnaty, najlepiej z kolumnami. 

Przewodnik sic ozywil. 

- Tak wlasnie wygladaja starozytne rezerwuary. To wielkie sale peine kolumn. Sa naprawdc 
niesamowite. Zbudowano je w szostym wieku, aby gromadzic wodc pitna dla miasta. Dzisiaj 
jest w nich niespelna metr wody, ale... 




- Gdzie one sq?! - wrzasnql Briider, a jego glos odbil sic wielokrotnym echem od scian 
dawnej swiatyni. 

- Rezerwuary? - zapytal wystraszony Mirsat. - Jcdna przccznice stacl, na wschod od 
muzeum. - Wskazal kierunek. - Nosza nazwc Yerebatan Sarayi. 

Sarayi? pomyslal Langdon. 

Topkapi Sarayi - taki napis zdobil drogowskaz, ktory mijali, jadac tutaj. 

- Czy sarayi znaczy palac? 

Przewodnik skinql glowa. 

- Owszem. Rezerwuar nazwano Yerebatan Sarayi, co znaczy „zatopiony palac”. 

Rozdzial 90 

Deszcz lal strumieniami, gdy doktor Elizabeth Sinskey wypadla z muzeum, pedzac przed 
Langdonem, Briiderem i nie rozumiejacym nic przewodnikiem, Mirsatem. 

„Aby w glab zatopionego palacu wyruszyc” - rozbrzmiewaly jej w glowie zapamietane 
slowa. 

Miejskie rezerwuary - zwane Yerebatan Sarayi - znajdowaly sic nieco na polnoc, od strony 
Blckitnego Meczetu. 

Mirsat wskazal im drogc. 

Elizabeth nie miala wyjscia, musiala mu powiedziec, kim sq i ze starajq si§ zapobiec 
kryzysowi zdrowotnemu, ktorego zrodlo moze sic znajdowac w zatopionym palacu. 

- Tqidy! - zawolal przewodnik, prowadzqc ich przez pogrqzony w mroku park. Za ich plecami 
majaczyl masyw Kosciola Mqdrosci Bozej, a przed soba mieli polyskujace od deszczu 
bajkowe minarety Blckitnego Meczetu. 

Biegnacy obok Elizabeth Sinskey agent Briider wrzeszczal do telefonu komorkowego, 
przckazujac najswiezsze informacje zespolowi IWO. Wyznaczyl nowe miejsce spotkania przy 
wejsciu do podziemnych rezerwuarow. 

- Wyglada na to, ze celem Zobrista sa zbiorniki wody pitnej - sapal w stuchawkc. - 
Potrzcbujc planow wszystkich kanalow prowadzacych do tego miejsca i wychoclzacych 
z niego. Zarzadzimy pclna izolacjc rezerwuarow z powodu skazenia. Trzeba zablokowac 
kanaly, fizycznie i chemicznie, z prozniowymi... 

- Chwileczk^! - przekrzyczal go Mirsat. - Nie zrozumieliscie mnie. Te zbiorniki nie 
dostarczaja juz wody pitnej miastu. 


Briider oclsunal komorkc od ucha, wybatuszajac na niego oczy. 



- Co takiego? 

- W dawnych czasach gromadzono tam wode potrzcbna dla miasta - wyjasnil przewodnik. - 
Ale to juz przeszlosc. Teraz jestesmy nowoczesniejsi. 

Agent zatrzymal si$ pod oslonq najblizszego drzewa, pozostali dolqczyli do niego. 

- Jestes pewien, ze dzisiaj nikt juz nie pije wody z tego zrodla? - zapytala dyrektorka 
Swiatowej Organizacji Zdrowia. 

- Calkowicie pewien - pokiwal glowq. - Woda zostaje tam, pod zicmia, az wyparuje albo 
przes^czy si$ przez gleb$. 

Sinskey, Langdon i Braider wymienili niepewne spojrzenia. Elizabeth nie wiedziala, czy 
cieszyc si$ z tego faktu czy smucic. Dlaczego Zobrist chce skazic wod$, z ktorq nikt nie 
bcdzic mial kontaktu? 

- Gdy zmodernizowano system wodociqgowy miasta, a zrobiono to wiele dziesi^cioleci temu 

- tlumaczyl dalej przewodnik - zrezygnowano z uzytkowania tych zbiornikow. Teraz to 
wielkie podziemne jezioro i co najwyzej atrakcja turystyczna. 

Sinskey obrocila si^ do niego. 

Atrakcja turystyczna? 

-To znaczy... ludzie tam schodza? Maja dostcp do tych zbiornikow? 

- Oczywiscie - odparl. - Kazdego dnia odwiedza je wiele tysi^cy osob. Te groty sq 
niesamowite. Nad powicrzchnia wody rozstawiono pomosty... jest nawet kawiarenka. 
Wprawdzie brakuje tam dobrej wentylacji, przez co powietrze jest stcchle i panuje spora 
wilgoc, ale to jakos nie odstrasza turystow. 

Sinskey skupila wzrok na Bruderze i natychmiast zrozumiala, ze wyszkolony agent mysli 
o tym samym co ona. Patogen rozwijal sic w mrocznej wilgotnej przestrzeni ze stojaca woda, 
a na domiar zlego byly jeszcze te pomosty ciqgnqce si$ tuz nad powierzchniq, po ktorych 
ludzie kr^cili sic przez caly dzien. 

- Stworzyl bioaerozol - oswiadczyl Briider. 

Sinskey skin eta gtowa, spuszczajac ramiona. 

-To znaczy? - dopytywal si§ Langdon. 

-To znaczy, ze zaraza przenosi si$ drogq powietrzn^. 

Robert zamilkl, a Sinskey zrozumiala po jego minie, ze zaezyna pojmowac skalc problemu. 

Od pocz^tku uwazala ten scenariusz za realny, lecz gdy padla sugestia, ze Zobrist umiescil 
patogen w podziemnych zbiornikach, miala przez chwilc naclzicjc, ze mimo wszystko 



zdecydowal sic na czynnik przenoszony droga wodna. Tego rodzaju organizmy sa wprawdzie 
o wide odporniejsze, ale trudniej sic nimi zarazic. 

Natomiast zarazki przenoszone droga powietrzna rozprzcstrzeniaja sic blyskawicznie. 

- Zatem najprawdopodobniej mamy do czynienia z wirusem - mruknal Briider. 

Tak, poparla go w myslach Sinskey. 

Wirus byl najszybciej rozprzcstrzeniajacym sic patogenem, jaki Zobrist mogl wybrac. 

Uwolnienie takiego wirusa pod woda bylo nietypowym posuniccicm, jednakze Sinskey 
zdawala sobie sprawg, ze istnieje wide organizmow, ktore dojrzcwaja w wodzie, by potem 
w jakiejs formie egzystowac w powietrzu - komary, plesn, bakterie wywolujacc chorobc 
legionistow... a nawet ludzie. Sinskey wyobrazila sobie wirusy przy dnie zbiornika, potem 
unoszacc sic z mikrodrobinkami wilgoci na poziom pomostow. 

Mirsat tymczasem spogladal z widoczna obawa na druga strong zakorkowanej ulicy. 

Elizabeth poclazyla wzrokiem w tym samym kierunku i zobaczyla niski budynek z czerwonej 
i bialej cegly, ktorego jedyne drzwi byly otwarte na osciez, odstaniajac cos, co przypominalo 
klatkc schodowa. Hum wytwornie ubranych ludzi czekal pod parasolami, a odzwiemy, 
sprawclzajac zaproszenia, wpuszczal kolejnych gosci. 

Czyzby byl tarn jakis podziemny klub nocny? 

Sinskey dostrzegla zlote litery zclobiace fronton budynku i nagle poczula ucisk w piersi. Teraz 
znala juz przyczync zaniepokojenia Mirsata. Chyba ze byl to zbieg okolicznosci i patrzyla 
wlasnie na zalozony w piccsct dwudziestym trzecim roku zespol zwany Rezerwuarem. 

- Zatopiony palac -mamrotal przewodnik. - Zdaje sic... ze tej nocy bcdzie tarn koncert. 
Sinskey nie wierzyla wlasnym uszom. 

- Koncert w zbiornikach na wodc? 

-To ogromna zamknicta przestrzen - wyjasnil. - Czcsto wykorzystywana do organizowania 
masowych imprez. 

Briiderowi to wystarczylo. Pobiegl w kierunku budynku, przcciskajac sic micclzy 
samochodami wypctniajacymi szczelnie alcjc Alemdar. Sinskey i pozostali ruszyli za nim. 

Gdy dotarli w poblize wejscia, drzwi zablokowala im gromada melomanow czekajqcych na 
swoja kolej - byly tarn trzy kobiety w burkach, para turystow trzymajacych sic za rccc 
i mczczyzna w smokingu. Ludzie parli do wejscia, by schronic sic przed deszczem. 

Elizabeth slyszala sqczqce sic z dolu melodyjne clzwicki muzyki klasycznej. 

Berlioz, odgadla po kolejnej idiosynkratycznej frazie. 

Czyjkolwiek byl to utwor, brzmial bardzo obco na ulicy Stambulu. 



Zblizyli si$ do drzwi i poczula na twarzy ciqg wilgotnego powietrza rozgrzanego w gl^bi 
podziemi i teraz uciekajacego z jaskin. Przcciag niosl ze soba nie tylko dzwicki skrzypiec, ale 
i true! n a do pomylenia z czymkolwiek won stcchlizny i ludzkiego potu. 

Jego powiew sprawil, ze ozyly zle przeczucia Sinskey. 

Kiedy grupka rozszczebiotanych osob opuscila podziemia, odzwierny wpuscil do srodka 
kolcjna parti c oczckujacych. 

Briider natychmiast ruszyl za nimi, jednakze mezczyzna stojacy przy drzwiach powstrzymal 
go, wyciqgajqc r?k?. 

- ChwilcczkQ. Na dole jest maksymalna liczba gosci. Zaraz ktos znowu wyjdzie. 

Agent bylby przedarl sic sita, gdyby Elizabeth nie polozyla mu dloni na ramieniu i nie 
odciqgn^la na bok. 

- Poczekaj - rozkazala. - Zespol jest w drodze, a sam i tak nie przeszukasz wszystkiego. - 
Wskazala na tabliczkc umocowana do sciany. - Rezerwuar jest ogromny. 

Z zamieszczonej infonnacji wynikalo, ze podziemne pieczary sa wickszc od niejednej katedry 

- mialy dlugosc dwoch stadionow pilkarskich - a ich sklepienie, liczacc dziesicc tysiccy 
metrow kwadratowych, wspieral las trzystu trzydziestu szesciu mannurowych kolumn. 

- Spojrzcie tam - rzucil stojacy kilka krokow dalej Langdon. - Nie uwierzycie w to, co 
zobaczycie. 

Sinskey odwrocila glowc. Amerykanin wskazywal na plakat rcklamujacy koncert. 

Wielki Boze! 

Elizabeth trafnie rozpoznala styl granej muzyki - romantyzm - jednakze wykonywany utwor 
nie byl wcale dzielem Berlioza. Chodzilo o innego, choc rownie znanego kompozytora tamtej 
epoki - Franciszka Liszta. 

Tej nocy, glcboko pod powierzchnia ziemi, Stambulska Panstwowa Orkiestra Symfoniczna 
wykonywala najbardziej znane dzielo Liszta: Symfonig Dantejskq inspirowana w calosci 
zejsciem i powrotem poety z Piekla. 

- Te koncerty trwaja juz od tygodnia - dodal Robert, doczytujac tresc napisow. - Sa 
darmowe. Ufundowane przez anonimowego sponsora. 

Elizaberth wiedziala, kto za wszystko zaplacil. Bertrand Zobrist nie tylko uwielbial sztukc, ale 
i umial wykorzystac jq bezwzglcdnic do osiagniccia celu. Tydzien darmowych koncertow 
zwabi do skazonych podziemi tysiqce turystow... aby nawdychali si^ wirusow, a potem 
rozniesli je po calym swiecie. 

Odzwierny odezwal sic nagle do Briidera: 


Mamy miejsce na kilka osob. 



Agent odwrocil sic do Sinskey. 

- Prosz^ powiadomic wladze. Bez wzgl^du na to, co zastaniemy na dole, b^dziemy 
potrzebowali wsparcia. Gdy pojawiq si$ tutaj moi ludzie, prosz^ im powiedziec, by 
skontaktowali sic ze mna droga radiowa. Zcjde na dol i postaram sic zlokalizowac pojemnik. 

- Bez chocby maski z filtrem? - zdziwila sic kobieta. - Nie wiemy, czy pojemnik jest wciaz 
szczelny. 

Agent skrzywil sic, wyczuwajac na uniesionej recc silny prad powietrza. 

- Nie chce dramatyzowac, ale jesli wirus zostal juz uwolniony, mozemy zalozyc, ze cale 
miasto zostalo zarazone. 

Sinskey obawiala si$ tego samego, lecz nie chciala nie mowic przy Langdonie i Mirsacie. 

- Poza tym - dodal Briider - widzialem juz, jak tlum reaguje na wejscie moich ludzi 
w kombinezonach ochronnych. Doszloby do paniki, ludzie tratowaliby sic na smierc. 

Sinskey uznala, ze moze zdac sic na jego doswiadczenie - w koncu byl swietnym spccjalista 
z bogatym doswiadczeniem zdobytym w podobnych sytuacjach. 

- Na razie mozemy jedynie sprawdzic - przekonywal agent - czy na dole jest bezpiecznie. 
Plan dzialania opracujemy pozniej. 

- Dobrze - zgodzila si$ Elizabeth. 

- Mamy jeszcze jeden problem - wtrqcil Langdon. - Co ze Siennq? 

- A co ma bye? - zapytal Briider. 

- Dotarla juz do Stambuiu, a z tego co wiem, zna kilka jczykow, zatem moze mowic takze po 
turecku. 

-1 co z tego? 

- Sienna wie o zatopionym palacu - wyjasnil Robert. - A zatopiony palac po turecku to... - 
wskazal r^kq napis zclobiacy scianc - Yerebatan Sarayi. 

-To prawda - przyznala zaniepokojona Sinskey. - Mogla to rozgryzc od razu i nie tracic 
czasu na swiqtyni^... 

Briider spojrzal w strong wejscia i zaklal pod nosem. 

- Nawet jesli dostala sic na dol i probuje rozszczelnic pojemnik, zanim go zabezpieczymy, 
z pcvvnoscia nie ma nad nami wielkiej przewagi. To ogromny teren, a ona nie wie, czego 
szukac. Poza tym przy takich tlumach raczej nie moze nurkowac, nie robiac przy tym 
sensacji. 


Odzwierny znow sic odezwal. 



- Wchodzi pan czy nie? 

Briider obrzucil spojrzeniem najblizsza okolicc i na widok kolejnej grupki chctnych 
melomanow skinql glowa, potwicrdzajac gotowosc wejscia do srodka. 

- Id$ z panem - zaofiarowal si$ Langdon, ruszajqc za nim. 

Briider odwrocil si$ na pi^cie. 

- Nie ma mowy. 

Langdon nie zamierzal jednak odpuscic. 

- Sienna Brooks wodzila innie za nos od samego rana. Poza tym, jak pan slusznie zauwazyl, 
wszyscy mozemy juz bye zarazeni. Pomoge panu bez wzglcdu na to, co pan powie. 

Briider spogladai na niego przez chwile, a potem wzruszyi ramionami. 

Gdy Langdon minql drzwi i zaczai schodzic po stromych stopniach za agentem, poczui na 
twarzy go racy powiew bijacy z gicbi rezerwuaru. Wilgotne powietrze nioslo clzwicki Symfonii 
Dantejskiej Liszta oraz znajomy, lecz trudny do opisania zapach tlumu zgromadzonego 
w zamknictcj przestrzeni. 

Langdon poczui sic nagle tak, jakby otoczyi go znienacka widmowy calun, jakby jego cialo 
scisncia niewidzialna diori wynurzajaca sic z podziemi. 

Muzyka. 

Skiadajacy sic z setki giosow chor spiewal wlasnie znane mu fragmenty piesni, artykuiujac 
wyraznie kazcla sylabc ponurego tekstu Dantego. 

- Lasciate ogne speranza - dobiegalo z dolu - voi ch ’entrare. 

Te kilka slow - najslynniejszy wers Piekla Dantego - tryskalo z czelusci pod schodami 
niczym zlowieszczy odor smierci. 

Chor, tym razem z towarzyszeniem trabck i rogow, raz jeszcze wyspiewal ostrzezenie. 

- Lasciate ogne speranza voi ch ’entrare. 

„Ty, ktory wchodzisz, zegnaj si^ z nadziejq!” 

Rozdzial 91 

Skapana w czerwonym blasku podziemna jaskinia drzala od piekielnej muzyki - 
przenikliwych giosow, harmonijnego zawodzenia smyczkow, giuchego warkotu werbli, 
brzmiacych w zamknictcj przestrzeni jak echo sejsmicznych wstrz^sow. 



Gdziekolwiek Langdon spojrzal, tam podloze podziemi zakrywala woda - mroczna, 
nieruchoma, gladka - przypominajaca tallc czarnego lodu na zamrozonych stawach Nowej 
Anglii. 

Laguna, w ktorej nie przejrzaly sic gwiazdy. 

Z tej to wody wyrastaly nickonczacc sic rzccly grubych doryckich kolumn, z ktorych kazda 
wznosila sic na clziesicc metrow, by wesprzec kamienne sklepienie. Kazcla podswietlono 
czerwonym reflektorem, tworzqc surrealistyczny las blyszcz^cych pni ciqgnqcych si$ w dal 
jak szeregi odbic w lustrach. 

Langdon i Briider zatrzymali si$ u podnoza schodow oczarowani roztaczajqcym si$ przed 
nimi widokiem. Jaskinie zdawaly sic emanowac rdzawoczerwony blask, na ktorego widok 
Langdon odruchowo wstrzymywal oddech. 

Atmosfera na dole byla gcstsza, niz sic spodziewal. 

W oddali po lewej dostrzegl tlum ludzi. Koncert mial miejsce w gtcbi, mniej wicccj 
w polowie drogi do tylnej sciany jaskini, a stuchajacych go ludzi rozmieszczono na szerokich 
platfonnach. Kilkaset osob zasiadlo w koncentrycznych kr^gach otaczajqcych orkiestr^, setka 
z okladem stala na obrzezach. Kolejni melomani, opicrajac rccc na grubych porcczach, 
ustawiali si§ na pobliskich pomostach, skad mogli sluchac muzyki i rownoczesnie wpatrywac 
si§ w powierzchni^ czarnej wody. 

W poszukiwaniu blondynki z kucykiem Langdon obrzucil wzrokiem mrowie zgromadzonych 
tu ludzi, jednakze nigdzie jej nie dostrzegl. Widzial za to pelno mczczyzn w smokingach, 
kobiet w sukniach, bisztach, burkach, a takze zwyklych turystow w szortach i koszulkach. Byl 
tu caly przekroj spoleczny - melomani zebrani w karmazynowym swietle przypominali 
Langdonowi uczestnikow jakiegos okultystycznego obrzcdu. 

Jesli Sienna tujest, nie uda mi sic jcj wypatrzyc. 

W tej samej chwili minal ich postawny kaszlacy mczczyzna zmierzajacy w kierunku 
schodow. Briider obrocil si^ na pi^cie, mierzqc go uwaznym spojrzeniem. Langdon tez poczul 
delikatne drapanie w gardle, ale powiedzial sobie, ze to tylko zludzenie. 

Moment pozniej agent ruszyl wolno w strong pomostu, caly czas zastanawiajac sic nad 
dostcpnymi opcjami. Mieli przed soba istny labirynt. Pojedynczy pomost rozwidlal sic na trzy 
odnogi, a kazda z nich dzielila si$ dalej, tworzqc paj^czyn^ wiszqcych tuz nad wodq 
przccinajacych sic wzajemnie przejsc, ktore wily sic wokol kolumn i nikncly w odleglym 
mroku. 

Langdon przypomnial sobie zlowieszcze wersy pierwszej piesni arcydziela Dantego. 
Straciwszy z oczu szlak niemylnej drogi, w gt§bi ciemnego znalazlem si§ lasu.... 

Spojrzal przez porccz prosto w ton. Miala okolo metra gtcbokosci i byla zaclziwiajaco 
przezroczysta. Dostrzegal wylozone kafelkami dno, czQsciowo tylko przykryte przez mul. 

Briider takze zcrknal w dol, mruknal cos pod nosem, a potem znow przeniosl spojrzenie 
w glqb zbiornika. 



- Widzial pan cos, co przypominaloby zakatck sfilmowany przez Zobrista? 

Wszystko go tutaj przypomina, pomyslal Robert, wodzac wzrokiem po otaczajacych ich 
ocickajacych woda stromych scianach. Wskazal palcem na najbardziej oddalona czcsc jaskini, 
znajdujaca sic na prawo od platform z widownia i orkicstra. 

- Domyslam si$, ze musial kr^cic gdzies tam. 

Agent skinat giowa. 

- Tez tak przypuszczalem. 

Pospieszyli w tamtym kierunku, wybicrajac prawa odnoge rozgalczienia i oddalajac sic od 
zgromadzonych tlumow, by wejsc giebiej w trzewia zatopionego palacu. 

Po drodze Langdon zrozumial, ze ukrycie sic tutaj na noc nie sprawiloby mu wickszej 
trudnosci. Dzicki temu Zobrist mogl bez przeszkod nakrccic swoj filmik. A zrcszt^ jako 
fundator tygodnia koncertowego mogl miec kilka dodatkowych zadan, takich na przyklad jak 
umozliwienie mu prywatnej wizyty w rezerwuarze. 

Jakie to ma teraz znaczenie? 

Briider przyspieszyl kroku, jakby nieswiadomie synchronizowal tempo marszu z rytmem 
symfonii rozbrzmiewajacej wlasnie kaskadami coraz cichszych poltonow. 

Dante i Wergiliusz zstepuja do piekiel... 

Langdon przygladal sic uwaznie stromym, pokrytym mchem scianom po prawej, probujac 
zauwazyc podobienstwa do scenerii, ktora widzial wczesniej na ekranie. Na kolejnym 
rozwidleniu znow skr^cili w prawo, jeszcze bardziej oddalajqc si$ od tlumu. Kierowali si^ 
teraz prosto na najdalszy zak^tek jaskini. Robert obejrzal sic przez ramie, zdziwiony 
odleglosciq, jak^ zdqzyli juz przebyc. 

Co jakis czas mijali grupki zwicdzajacych podziemia turystow, ale gdy dotarli do glcbszych 
rejonow rezerwuaru, liczba spotykanych ludzi zmalala do zera. 

Briider i Langdon zostali sami. 

- Wszcdzie to samo - narzekal agent. - Od czego mamy zaczac? 

Robert podzielal jego frustracje. Doskonale pamictal nagranie, lecz jak dotad nie trafil na 
miejsce, ktore choc z grubsza przypominaloby sccnerie z lilmiku Zobrista. 

Przygladal sic uwaznie mijanym po drodze podswietlanym tabliczkom informacyjnym 
umieszczonym na pomostach. Na jednej z nich wyczytal, ze rezerwuar moze pomiescic 
prawie sto milionow litrow wody. Druga zwracala uwage zwicdzajacych na nicpasujaca do 
innych kolumne, ktora podczas budowy zrabowano z pobliskiej swiatyni. Na jeszcze innej 
widac bylo szkic starozytnej plaskorzezby, ktora woda zatarla z czasem: symbol izawiaccgo 
oka oplakujacego wszystkich niewolnikow, ktorzy poniesli smierc podczas budowy 


rezerwuaru. 



Co ciekawe, obok symbolu znajdowalo sic pojedyncze slowo, ktore sprawilo, ze Langdon 
zatrzymal sic w pol kroku. 

Bruder takze przystanal, a potem zawrocil. 

- Co si$ stalo? 

Robert pokazal mu, co znalazk 

Na tabliczce obok charakterystycznej strzalki znajdowalo sic imic najstraszniejszej z Gorgon. 
MEDUZA o 

Agent przeczytal napis i wzruszyt ramionami. 

-1 co z tego? 

Serce Langdona walilo jak oszalale. Wiedzial bowiem, ze Meduza byla nie tylko 
nieustraszonym duchem z wQzami zamiast wlosow, ale rowniez prominentna postacia 
greckiego panteonu podziemnych bostw... zwanych chtonicznymi bestiami. 

...w glqb zatopionego palacu wyruszyc... 

Tamze, w mrokach, bestia chtoniczna si^ ukrywa... 

To drogowskaz, uswiadomil sobie Robert, sprintem pokonujac pomost. Agent z trudem 
nadazal za zygzakujacym w ciemnosci profesorem, ktory kluczyl, szukajac kolejnych strzalek 
prowadzqcych do Meduzy. W koncu dotarli obaj do slepego zaulka mieszczqcego si^ opodal 
kranca prawej sciany rezerwuaru. 

A tam ukazal im sic niesamowity widok. 

Z wody wystawal kolosalny blok marmuru - glowa Meduzy z wijacymi sic wczami zamiast 
wlosow. Niesamowitosc tej sceny podkreslal fakt, ze glowa zostala umieszczona karkiem do 
gory. 

Odwrocona jak grzesznicy, zdal sobie sprawc Langdon, przywolujac z pamicci Map p Piekiel 
Botticellego i zakopywane glow^ w dol cienie z Malebolge. 

Zdyszany Bruder stanql przy porcczy, spogladajac na odwrocona glow$ Meduzy 
z widocznym zaklopotaniem. 

Langdon podejrzewal, ze rzezba ta, sluzaca teraz za cokol jednej z kolumn, zostala zrabowana 
z innego miejsca i wykorzystana w charakterze taniego budulca. A umicszczono ja do gory 
nogami, poniewaz starozytny przcsad mowil, ze tym sposobem zostanie pozbawiona zlych 
mocy. Mimo to Robert nie potrafil si$ otrzqsnqc z niepokojqcych mysli. 


Inferno Dantego. Final. Srodek Ziemi. Miejsce, gdzie zmienia sic grawitacja. Gdzie gora staje 
si§ dolem. 



Patrzac na czcrwonawa mgiclkc otaczajaca odwrocona rzczbc, poczul nagle mrowienie na 
skorze. Wi?kszosc w?zowatych wlosow Meduzy znajdowala si? pod wodq, lecz oczy bestii 
wci^z bylo widac nad powierzchniq. Spoglqdaly one gdzies w lewo, na lagun?. 

Przcjety Langdon wychylil sic za baricrkc i odwrocil, by spojrzec tam gdzie rzezba, prosto na 
jakze znajomy zakatck zatopionego palacu. 

W jednej chwili go rozpoznak 

To bylo to. Punkt zero Zobrista. 

Rozdzial 92 

Agent Briider przcslizgnat sic dyskretnie pod porcczg i opadl do sicgajaccj mu po piers wody. 
Gdy grube ubranie nasiaklo, poczul, jak micsnie tczcja mu w reakcji na przenikliwy chlod. 
Dno jaskini bylo sliskie, ale zdolal ustac. Zamarl na moment, nie spuszczajac oczu 
z koncentrycznych krcgow rozchoclzacych sic po powierzchni wody. 

Wstrzymal tez na chwilc oddech. 

Poruszaj si^ powoli, napomnial si^ w myslach. Nie mqc wody. 

Stojqcy nad nim Langdon rozglqdal si§ uwaznie po pobliskich pomostach. 

- Wszystko w porzadku - wyszeptal. - Nikt nie zauwazyl. 

Briider odwrocil sic, stajac twarza w twarz z Mcduza, ktora wyraznie oswietlal czerwony 
reflektor. Teraz, gdy agent znalazl si$ w wodzie, rzezba wyglqdala na jeszcze wi^kszq. 

- Proszc isc tam, gdzie patrzy Meduza - szeptal dalej Langdon. - Zobrist byl maniakiem 
symboli i dramatyzmu... Nie zdziwilbym si?, gdyby pozostawil swoje dzielo w polu widzenia 
Meduzy. 

Wielkie umysly myslq podobnie. 

Briider musial w glcbi ducha przyznac, ze cieszy si? z nieust?pliwosci Amerykanina. Dzi?ki 
doswiadczeniu naukowca niemal od razu trafdi do tego odleglego zakatka rezerwuaru. 

Przy dobiegajacych z oddali dzwi?kach Symfonii Dantejskiej Briider wyciagnal z kieszeni 
wodoodporna latark? i zanurzywszy ja, nacisnal wlacznik. Jasny promien halogenowego 
swiatla przeszyl czarna ton, oswictlajac dno jaskini. 

Tylko spokojnie, napomnial si? ponownie agent. Nie zmqc wody. 

Bez slowa zaczat przesuwac si? wolno w glab laguny, omiatajac dno latarka niczym saper 
przeczesujqcy pole minowe. 

Stojacy przy barierce Langdon czul narastajacy ucisk w krtani. Powietrze w rezerwuarze 
pomimo duzej wilgotnosci pachnialo st?chlizna i nie zawieralo - przynajmniej jego zdaniem 



- zbyt wide tlenu. Patrzac za oddalajacym sic w gtab laguny agentem, powtarzal sobie 
w myslach, ze wszystko b^dzie dobrze. 

Zdqzylismy na czas. 

Pojemnik jest szczelny. 

Zespol Briidera zajmie sic jego zabezpieczeniem. 

Mimo to wciaz byl podenerwowany. Jako czlowiek cicrpiacy od dziecinstwa na klaustrofobie 
zdawal sobie sprawc, ze pobyt w podziemiach wiazc sic z nieuniknionymi stanami lckowymi. 

Chodzi o te tysiace ton skaly, ktore wisza nad moja giowa... wspicrajac sic tylko na 
zmurszalych lilarach. 

Odegnai od siebie tc mysl i znow zcrknai przez ramie, sprawclzajac, czy nie zwrocili na siebie 
czyjejs uwagi. 

Wszyscy stuchaczc spoglaclali w przcciwna strong, na orkicstrc. Nikt nie mogi dostrzec 
brodzacego ostroznie Briidera. Zwlaszcza ze agent oddalil sic, przeczcsujac sam skraj jaskini. 

Uspokojony Langdon przeniosl spojrzenie na szefa zespoiu IWO, ktory omiatal dno 
zanurzona w wodzie latarka. 

Spoglaclajac na niego, Robert dostrzcgi nagle jakis ruch po lewej - z wody tuz przed 
Briiderem uniosl sic zlowieszczy czarny ksztalt. Langdon odskoczyt od porcczy, 
wytrzcszczajac oezy, jakby sic spodziewal, ze lada moment ujrzy wynurzajaccgo sic z wody 
lewiatana. 

Briider zatrzymal sic w pot kroku - chyba zobaezyi to samo. 

Na pobliskiej scianie majaezyl dziesicciometrowy rozchwiany obrys. Widmowa sylwetka 
wygladaia niemal identyeznie jak postac z ptasim dziobem z nagrania Zobrista. 

To tylko cien, zrozumial Robert, robiac glcboki wydech. Cien Briidera. 

Pod wodq musial znajdowac sic reflektor, clzicki ktoremu Zobrist uzyskal ten ciekawy efekt 
na swoim nagraniu. 

-To gdzies tarn! - zawolal Langdon. - Jest pan juz blisko! 

Agent skin at giowa i znow ruszyl ostroznie przed siebie. Amerykanin takze przysunat sic do 
porcczy. Po kilku chwilach raz jeszcze zcrknai w strong tlumu i orkiestry, sprawclzajac, czy 
nikt nie zauwazyl brodzacego Briidera. 

Kiedy znow zwracal spojrzenie na laguny, uchwycil katem oka jakis blysk. Cos odbijalo 
swiatlo u jego stop. 


Opusciwszy gtowc, dostrzegl nicwielka kaluzc czerwonej cieczy. 



Krew. 


Co ciekawe, stal nad niq. 

Czyzbym krwawil? 

Nie czul bolu, a mimo to natychmiast zaczal sic obmacywac, sprawdzajac, czy nie ma na 
skorze ran albo innych efektow dzialania patogenu. Wytarl nos, obejrzal paznokcie, pomacal 
uszy. 

Nie znalazlszy zrodla krwawienia, powiodl wzrokiem dookola, potwierclzajac raz jeszcze, ze 
jest sam na pomoscie. 

Spojrzal ponownie na kaluzc i tym razem dostrzegl tez struzkc saczaca sic po deskach. To 
z niej pochodzila krew zbierajaca sic w zagtcbicniu przy jego stopach i najwyrazniej 
spiywajaca z bardziej oddalonego miejsca. 

Ktos jest ranny, uzmyslowil sobie Langdon, zerkajac pospiesznie na Briidera, ktory docieral 
wlasnie do srodka laguny. 

Ruszyt pomostem, podazajac sladem piynaccj krwi. Im blizej byl slepego konca, tym wicccj 
widzial czerwieni. 

Co u licha? 

Dotarl wlasnie do miejsca, gdzie krew plyncla szerokim strumieniem. Pobiegl wzdluz strugi 
krwi i moment pozniej dotarl do skalnej sciany, przy ktorej konczyl sic pomost. 

Slepy zaulek. 

W polmroku dostrzegl spora, polyskujaca czcrwienia kaluzc. Wszystko wskazywalo na to, ze 
zarznicto tu kogos. I to doslownie. 

Dopiero gdy przyjrzal si^ cieczy skapujqcej do wody w dole, zdal sobie spraw^, ze jego 
poczepkowa ocena byla mylna. 

To nie krew. 

Czerwone reflektory oswictlajacc rezerwuar w polaczcniu z rclzawa barwa pomostow 
stworzyly iluzjc. Zwykla woda wyglaclala w tych warunkach jak krew. 

To tylko woda... 

Jednakze zamiast ulgi ogarnal go jeszcze wickszy strach. Przygladajac sic kaluzy, zauwazyl 
bowiem mniejsze rozpryski i odciski butow. 

Ktos wyszedl w tym miejscu z wody. 



Odwrocil sic, by poinformowac o tym Briidera, lecz agent byl juz daleko, a muzycy zaczynali 
wlasnie uderzac w bebny. Efekt byl ogluszajacy. Oszolomiony Langdon poczul nagle czyjas 
obecnosc. 

Nie jestem tu sam. 

Odwrocil sic bardzo powoli do sciany, przy ktorej konczyl sic pomost. Jakies trzy metry dalej, 
w mrocznym zalomie, dostrzegl zaokraglony ksztalt, cos jakby glaz okryty czarnym 
plaszczem, z ktorego wciaz sciekala woda. Nieruchomy glaz. 

Chociaz nie, poruszyl si$. 

Ksztalt wydluzal sic, jego gorna czcsc wzniosla sic, jakby cos rozwijalo sic albo wstawalo. 

To ktos ubrany w czarna burke. 

Tradycyjny islamski stroj nie pozwalal dostrzec ani skrawka golej skory, ale gdy postac 
odwrocila zaslonicta woalem glowc, Langdon ujrzal pare oczu wpatrujacych sic w niego 
uwaznie z wqskiego rozci^cia. 

Rozpoznal je w jednej chwili. 

Sienna Brooks wyskoezyla z kryjowki. Uderzyla z rozpcdu w Roberta, a gdy padl na pomost, 
pognala dalej. 

Rozdzial 93 

Brodzacy w wodzie Briider zatrzymal sic nagle. Snop halogenowego swiatla jego latarki 
omiotl wlasnie cos blyszczacego. Metal znajdujacy sic na dnie zbiornika. 

Wstrzymujac oddech, zrobil nastepny ostrozny krok, dbajac o to, by nie zmacic wody. Dzicki 
gladkiej jak lustro powierzchni bez trudu zobaezyl przysrubowana do dna prostokatna plytkc 
z tytanu. 

Tabliczka Zobrista. 

Woda byla tak czysta, ze bez trudu odezytal jutrzejsza date i towarzyszacy jcj napis. 

TUTAJ 

SWIAT ZMIENIL SI? NA ZAWSZE 

Jest dobrze, pomyslal Briider. Mamy jeszcze kilka godzin, by powstrzymac zaraze. 

Przypominajac sobie tresc nagrania, skierowal latarkc w lewo, gdzie powinien znajdowac sic 
pojemnik. Halogen podswietlil wylacznic czarne wody. 


Nie tu nie ma. 



Skierowal latarkc jcszczc bardziej na lewo, w miejsce, gdzie na nagraniu znajdowal sic 
przezroczysty plastikowy worek. 

Nadal nic. 

Ale... to na pewno wlasciwe miejsce! 

Agent zacismd zcby, podchodzac jcszczc o krok, aby dokladniej przeczesac teren. 

Nie bylo zadnego pojemnika. Tylko plakietka. 

Przez krotkq. chwilc mial nadzieje, ze zaraza, jak wickszosc zdarzen, ktorych swiadkiem byl 
dzisiaj, okazala sic zwykia iluzja. 

Czyzby to bylo zwykle oszustwo? 

Zobrist chcial nas tylko nastraszyc? 

I wtedy to zobaczyl. 

Na lewo od tabliczki, w mule, lezala linka, na ktorej zakotwiczono pojemnik. Skrccona na 
dnie przypominala martwego robaka. Na jej koncu widac bylo uchwyt, z ktorego sterczalo 
kilka strzcpkow. 

Briider sic pochylil, aby sic przyjrzec resztce przezroczystego pojemnika. Wygladata jak flak 
po pcknictym balonie. 

Prawda docierala do niego powoli. 

Spoznilismy si$. 

Wyobrazil sobie, jak rozpuszczalny pojemnik zaczyna pckac, po czym rozpada sic na strzcpy, 
a jego zawartosc przenika do wody i bulgoczqc, dociera do powierzchni laguny. 

Zgasil latark^ drzqcym palcem. Stojqc przez dluzsz^ chwil^ w ciemnosciach, probowal zebrac 
mysli. 

Mysli, ktore szybko ewoluowaly w kierunku modlitwy. 

Pomoz nam, Boze. 

- Czy moze pan powtorzyc, agencie Briider!? - wrzeszczala Sinskey do krotkofalowki. 

Zeszla juz do polowy schodow wiodacych do rezerwuaru, probujac zlapac lepszy zasicg. - 
Nie zrozumialam! 

Owiewalo ja go race powietrze zasysane z dolu przez otwarte drzwi. Reszta zespolu IWO 
dotarla juz na miejsce. Zolnierze przebierali sic za budynkiem, aby nie wywolywac paniki 
widokiem kombinezonow ochronnych, dopoki Briider nie zda pelnego raportu. 

- ...erwany pojemnik... - z glosnika dobiegaly urywane slowa - ...i ...wypuszczony. 



Co takiego?! 


Sinskey, ruszajqc biegiem w dol schodow, modlila si$ tylko o jedno: by sluch jq mylik 

- Proszc powtorzyc! - rozkazala, docicrajac na dolny poziom, gdzie dzwicki muzyki byly 
o wide glosniejsze. 

Tym razem glos Briidera byl wyrazniejszy. 

- Powtarzam... zawartosc pojemnika wydostala sic... 

Sinskey rzucila si$ przed siebie, wbiegajqc w wejscie prowadzqce do wlasciwego zbiornika. 
Jak to mozliwe? 

- Pojemnik rozpuscil sic - zagrzmiai niespodziewanie Briider. - Patogen jest juz w wodzie! 

Zimne poty oblaly doktor Sinskey, gdy spojrzala na rozciagajacy sic przed jej oczami 
inroczny swiat podziemi. Przez czcrwonawa mgieikc dostrzegia rozlegia powicrzchnic wody, 
z ktorej sterczaly setki koluinn. Przede wszystkim jednak widziala wokol siebie ludzi. 

Setki osob. 

Spoglaclajac na nieswiadomy niczego tlum zwabiony w poclziemna puiapkc Zobrista, 
zareagowala instynktownie. 

- Agencie Briider, proszc natychmiast wracac. Musimy niezwlocznie rozpoczac cwakuacjc 
ludzi. 

Jego odpowiedz byla natychmiastowa. 

- Absolutnie nie! Zamknijcie drzwi! Nikt nie moze stad wyjsc! 

Jako szefowa Swiatowej Organizacji Zdrowia przywykla do tego, ze bez szemrania 
wykonywano kazdy jej rozkaz, i dlatego nie od razu dotarl do niej sens slow Briidera. 
Zamknac drzwi? 

- Doktor Sinskey - wrzeszczal, probujac przekrzyczec muzykc. - Slyszy mnie pani? 
Zamknijcie te cholerne drzwi! 

Powtarzal to zupelnie niepotrzebnie. Sinskey wiedziala, ze agent ma racjc. W obliczu 
pandemii kwarantanna byla jedynym sensownym rozwi^zaniem. 

Uniosla rckc i scisncla instynktownie amulet z lazurytu. 

Poswi^cic nielicznych dla ocalenia wi^kszosci... 

Podjawszy decyzjc, uniosla krotkofalowkc do ust. 

- Potwierdzam, agencie Briider. Zaraz wydam rozkaz zamkniccia drzwi. 



Wlasnie si$ odwracala, by nie miec tych ludzi przed sobq podczas wydawania nast^pnych 
polecen, gdy katem oka dostrzegla poruszenie w tlumie. 

Jakas kobieta w burce biegla zatloczonym pomostem. Odtrqcala kazdego, kto stawal jej na 
drodze. Wygladalo na to, ze kieruje sic prosto na Sinskey i... wyjscie. 

Ktos jq sciga, zrozumiala Elizabeth, dostrzeglszy tez mczczyznc bicgnaccgo za ucickinicrka. 
Nagle zamarla. 

To przeciez Langdon! 

Przeniosla wzrok na k obi etc w burce, ktora przedzierala sic przez tlum, wolaj ac cos po 
turecku. Sinskey nie znala lego jczyka, ale saclzac po panicznej reakcji tlumu, slowa te byly 
odpowiednikiem okrzyku: „pozar!” w zatloczonym teatrze. 

Moment pozniej biegla juz nie tylko kobieta w burce i goniacy ja Langdon - wickszosc 
sluchaczy rzucila sic w kieru nk u schodow. 

Sinskey odwrocila sic plecami do szarzujaccgo tlumu, krzyczac do swoich ludzi znajdujacych 
si^ wci^z na gorze. 

- Zamknac drzwi! Odciac rezerwuar! Natychmiast! 

Zanim Langdon zdqzyl dobiec do podnoza schodow, Elizabeth pokonala ponad polow^ 
stopni. Pcdzila w gore, krzyczac ile sil w plucach, by zamknicto drzwi. Sienna Brooks deptala 
jej po pictach mimo placzaccj jej sic pod nogami ciczkicj burki. 

Znajdujacy sic nieco za nimi Langdon czul na plecach oddech spanikowanego tlumu. 

- Zamknac wyjscie! - wrzasneta raz jeszcze Sinskey. 

Robert dzicki dlugim nogom pokonywal po trzy stopnie naraz, szybko doganiajac Sicnnc. 
Slyszal dobiegajacy z gory zgrzyt zamykanych drzwi. 

Spoznilem si^... 

Sienna mijala wlasnie Sinskey. Zlapala starsza od siebie kobietc za ramie, by przepchnac sic 
na waskich schodach. Elizabeth padla na kolana, jej ukochany amulet uderzyl o beton 
i rozpadl si$ na dwie polowy. 

Langdon zwalczyl ch$c zatrzymania si$ i udzielenia pomocy upadajqcej kobiecie. Zamiast 
tego przyspieszyl, gnajac ze zclwojona cnergia w strong gornego pomostu. 

Sienna znajdowala si^ juz tak blisko, zdawalo sic, ze wystarezy wyciagnac rckc, by ja 
pochwycic, ale wlasnie wypadla na podest przy drzwiach, ktore wei^z jeszcze nie zamknety 
sic calkowicie. Wiclzac to, lekarka rzucila sic w waski przeswit, a ze byla niezwykle drobna, 
zmiescila sic, choc z pewnym trudem. 



Juz prawie przccisneia sic za wrota, gdy nagle pola jej burki zaczepila o zasuwc, zatrzymujac 
ja doslownie o centymetry od wolnosci. Kiedy rzucala siejak ryba w sieci, Robert wyciagnai 
rckc i chwycil burke. Szarpnql za nia mocno, probujac wciagnac Sicnnc do srodka, ale kobieta 
wierzgn^la jeszcze raz i nagle... trzymal w dloni tylko mokra szmatc. 

Wrota zamkncly sic na burce, omal nie miazdzac Langdonowi dloni. Gruby material 
uniemozliwial jednak zatrzasniccie ich do konca. 

Przez waska szczclinc Langdon widzial, jak Sienna Brooks mknie przez zatloczona ulicc. Jej 
kompletnie lysa glowa lsnila w swietle latarni. Miala na sobie ten sam sweter i niebieskie 
dzinsy, ktore nosila przez caly dzien. Roberta na ten widok ogarnclo poczucie zdrady. 

Ustqpilo jednak w mgnieniu oka. Poczul, jak ogromna sila uderza go w plecy i wtlacza 
w gigantyezne drzwi. 

Tlum dotarl na gor$ schodow. 

Klatkc schodow^ wypelnialy okrzyki przerazenia i zdziwienia, nawet dobiegajaca z dolu 
cichnaca muzyka brzmiala teraz jak kakofonia przypadkowych dzwickow. Langdon czul, jak 
nacisk na jego plecy wzmaga si§ z kazda sekunda. Tlum doslownie wprasowal go w drzwi. 

Wrota puscily nagle i Robert zostal wypehniety w noc niezym korek z otwieranego szampana. 
Przebiegl przez chodnik i niemal runql jak dlugi. Ludzie wydostajacy sic za nim z podziemi 
zachowywali sicjak mrowki uciekajace z posypanego trutkq mrowiska. 

Czlonkowie zespolu IWO, slysz^c halas, wybiegli zza rogu. Ich nagle pojawienie si$ na ulicy 
w pelnych kombinezonach ochronnych tylko spotcgowalo pan ike. 

Langdon odwrocil sic i spojrzal na ulicc tarn, gdzie ostatnio widzial ucickajaca Sicnnc. Nie 
zobaezyl nie poza ogolnym chaosem. 

Moment pozniej daleko po lewej wychwycil w blasku latarni jasny punkt, ktory mogl bye jej 
lys^ glowq. Uciekala zatloczonym chodnikiem, by zaraz skr^cic w pierwsz^ przecznic^. 

Langdon obejrzal sic, szukajac wzrokiem Sinskey, polieji albo chociaz ktoregos z agentow. 

Nie bylo jednak nikogo, kto moglby mu pomoc. 

Zdal sobie spraw$, ze moze liezye wylqcznie na siebie. 

Niewiele myslqc, rzucil si$ w pogon za Siennq. 

Duzo nizej, w najglcbszym miejscu rezerwuaru, agent Briider stal weiaz w sicgajacc j mu po 
piers wodzie. Z mroku docieraly do niego odbijajace sic echem dzwicki pandemonium. 
Turysci i muzyey walczyli ze sobq, przepychajqc si^ w kierunku wyjscia. 

Nie zamknicto drzwi, pomyslal Briider, zdajac sobie sprawc z powagi sytuaeji. Nie 
zdolalismy zneutralizowac zrodla zarazy. 
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Robert Langdon nie byl dobrym biegaczem, aczkolwiek kilka lat intensywnego plywania 
poprawilo jego kondycjc, a dzieki dlugim nogom pokonywal dystans szybciej niz ludzie 
nizszego wzrostu. Dotarl do rogu w ciagu kilku sekund, skrccit i znalazl sic u wylotu 
szerokiej alei. Pospiesznie przeczesal wzrokiem oba chodniki. 

Ona musi gdzies tu bye! 

Deszcz przestal padac, zatem Robert mial doskonaly widok na niemal cata dlugosc dobrze 
oswietlonej ulicy. Nie bylo na niej miejsc, w ktorych mozna by si$ ukryc. 

A mimo to Sienna rozptyneta siejak we mgle. 

Langdon zatrzymal sic, opart dtonie o biodra i dyszac ciczko, lustrowat lsniaca po deszczu 
ulicc. Jedynym pojazdem, jaki zobaezyt, byt znajdujacy sic jakics piccdzicsiat metrow dalej 
nowoczesny stambulski otobiis. Pojazd ruszat wtasnie z przystanku. 

Czy Sienna wskoczyta do niego? 

Jego zdaniem bytoby to zbyt ryzykowne. Czy naprawdc pozwolitaby sic zamknac w tak 
niewielkiej przestrzeni, wicdzac, ze wszyscy wokot jej szukaja? Gdyby jednak sadzita, ze nikt 
nie zauwazyt, w ktora strong uciekta, a do tego autobus wtasnie by ruszat, zwickszajac jej 
szanse... 


Wtedy bytoby to niewykluczone. 

Przyczepiona w gornej czcsci autobusu tablica informacyjna wyswietlata tylko jedno stowo: 
GALATA. 

Langdon pobiegt chodnikiem w kierunku cztowieka, ktory stat pod markiza jakiejs 
restauraeji. Mczczyzna miat na sobie ozdobna, wyszywana cekinami tun ike i biaty turban. 

- Przepraszam - wysapat Robert, zatrzymujac sic przed nim. - Mowi pan po angielsku? 

- Oczywiscie - odpart Turek, zaskoezony natarczywoscia w gtosie nieznajomego. 

- Czy Galata to jakies miejsce? 

- Galata? - zapytal tamten. - Most Galata? Wieza Galata? Port Galata? 

Langdon wskazat na oddalajacy sic autobus. 

- Galata! Dokqd jedzie ten autobus? 

Facet w turbanie zerknat na pojazd, po czym zastanawial sic chwilc. 

- Chodzi o most - odpart. 


Robert j^knql, raz jeszcze omiatajac wzrokiem ulice, ale nigdzie nie dostrzegl sladu Sienny. 
Ze wszystkich stron slychac bylo wycie policyjnych syren. Kilka radiowozow przcmkncto 
aleja, kicrujac sic ku rezerwuarowi. 



- Co sic dzieje? - zapytal mczczyzna w turbanie. - Czy cos sic stalo? 

Langdon raz jeszcze popatrzyl na oddalajacy sic autobus. Zdawal sobie sprawc, ze strzela 
w ciemno, ale nie mial innego wyjscia. 

- Tak - odpowiedzial. - Zdarzyl si$ nagly wypadek, a ja potrzebujc panskiej pomocy. - 
Skinql glowa w kierunku krawcznika, gdzie podstawiono wlasnie srebmego bentleya. - To 
panski samochod? 

- Tak, ale... 

- Musi innie pan podwiezc - powiedzial Robert stanowczo. - Wiem, ze si$ nie znamy, ale 
proszc mi wierzyc, doszlo wlasnie do prawdziwej katastrofy. To sprawa zycia lub smierci. 

Mczczyzna w turbanie spogladal mu przez chwilc prosto w oczy, jakby chcial dostrzec przez 
nie dno duszy. W koncu skinat glowa. 

- Prosz^ wsiadac. 

Gdy bentley ruszyl, Langdon musial chwycic sic fotela. Turek byl doswiadczonym kicrowca, 
a zabawa w kotka i myszkq: z ucickajacym autobusem bardzo mu sic spodobala. 

Wystarczylo pokonanie trzech przecznic, by bentley dogonil otobiis. Langdon pochylil sic do 
przodu, by lepiej widziec tylna szybc jadacego przed nimi pojazdu. Swiatla wcwnatrz byly 
przygaszone, widzial wi$c jedynie zarysy sylwetek nielicznych pasazerow. 

- Prosz^ go nie wyprzedzac - zwrocil si^ do kierowcy. - Ma pan tu jakis telefon? 

Turek wyjql z kieszeni komorkc i podalja pasazerowi, ktory podzickowal wylewnie, by zaraz 
sobie uswiadomic, ze nie wie, z kirn mialby sic skontaktowac. Nie mial przeciez numeru do 
Sinskey ani do Briidera, a dodzwonienie sic do siedziby Swiatowej Organizacji Zdrowia 
w Genewie zaj^loby calq wiecznosc. 

- Jak si$ polqcz^ z miejscow^ policjq? - zapytal. 

- Prosz^ wcisnqc jeden-pi$c-pi$c - odparl kierowca. - Polqczy si^ pan z najblizszym 
posterunkiem w Stambule. 

Langdon wybral trzycyfrowy numer i czekal. Wydawalo mu sic, ze przez nieskonczonosc nikt 
nie odbiera. W koncu uslyszal nagranie po turecku i angielsku, informujace, ze z powodu 
licznych zgloszen clzwoniacy jcst proszony o cierpliwosc. To kazalo mu sic zastanowic, czy 
aby powodem tych wszystkich zgloszen nie sa wydarzenia w rezerwuarze. 

W zatopionym palacu dzialy si$ zapewne dantejskie sceny. Przypomnial sobie Briidera 
brodzqcego w wodzie. Ciekawilo go, co agent odkryl, chociaz mial paskudne podejrzenie, ze 
nie bylo to nic dobrego. 


Sienna weszla do wody moment przed nim. 



Czerwone swiatla jadqcego przed nimi autobusu rozblysly intensywniej, zanim pojazd zjechal 
do zatoczki pobliskiego przystanku. Turek wykonal podobny manewr, zatrzymujac bentleya 
przy krawczniku, dzicki czemu Robert mial doskonaly widok na wsiadajacych 
i wysiadajacych ludzi. Amerykanin, sicdzac z nosem przy szybie, przy glacial sic uwaznie 
kazdej osobie, ktora opuszczala autobus. 

Prosz^, proszq:, obym si$ nie mylik 

I wtedy jq zobaczyl. 

Siedziala w tylnej czcsci autobusu, plecami do niego. Widzial waskic ramiona, a micdzy nimi 
gladka blada lysing. 

To musi bye Sienna. 

Gdy autobus ruszyl, swiatla w kabinie znowu przygasly. Zanim to jednak n a slap i to, osoba, 
ktorq Langdon obserwowat, obejrzala sic, zcrkajac przez tylna szybe. 

Robert pochylil si^ mocniej, znikajqc za deskq rozdzielcz^ bentleya. 

Ciekawe, czy mnie zauwazyla? 

Mczczyzna w turbanie takze wlaezyl sic do ruchu, jaclac w slad za autobusem. 

Ulica biegla teraz w dol, w kierunku wody. Langdon widzial w oddali swiatla mostu 
przerzuconego nad szerokim akwenem. Wszystkie pasy ruchu na nim wygladaly na 
kompletnie zakorkowane. Szczerze mowiqc, wsz^dzie wokol widzial stojqce samochody. 

- Bazar Egipski - wyjasnil kierowca. - Jest bardzo popularny w deszczowe noce. 

Wskazal na nabrzeze, na ktorym w cieniu jednego z najbardziej spektakularnych meczetow 
Stambulu - zwanego Nowym Meczetem, jesli Langdon czegos nie mylil - znajdowal sic 
dlugi niski budynek. Bazar Egipski wydawal sic wickszy od amerykanskich centrow 
handlowych; nawet z tej odleglosci Robert widzial tlumy przelewajqce si^ przez jego 
lukowate bramy. 

-Alo?! - w samochodzie odezwal sie jakis cienki glosik. -Acil durum! Alo? 

Langdon zerknql w dol, na trzymany w dloni telefon. Policja. 

- Halo! - zawolal, przykladajqc aparat do ucha. - Nazywam si$ Robert Langdon. Pracuj$ dla 
Swiatowej Organizacji Zdrowia. Macie powazny problem w rezerwuarze, a ja scigam osob^, 
ktora odpowiada za jego wywolanie. To kobieta znajdujaca sic w autobusie, ktory stoi teraz 
przy Bazarze Egipskim, a jedzie do... 

- Chwileczkc - przerwal mu poliejant. - PotaczQ pana z oficerem dyzumym. 

- Nie, zaraz! - zawolal Langdon, ale juz rozlegl si$ sygnal. 

Kierowca bentleya spojrzal na niego z przerazeniem. 



- Problem w rezerwuarze? 

Langdon chcial mu wyjasnic, o co chodzi, ale nagle twarz Turka poczerwieniala, jakby stal 
sic demonem. 

Swiatla hamowania! 

Kierowca zdqzyl je zauwazyc i zatrzymal sic doslownie milimetry od zderzaka autobusu. Gdy 
zapalilo sic swiatlo w kabinie, Langdon zobaczyl Siennc wyraznie. Stala przy tylnych 
drzwiach, pociqgajqc regularnie za link$ na znak, ze chce wysiqsc. 

Zauwazyla mnie, pomyslal Langdon. Bez watpicnia widziala tez korek na moscie i uznala, ze 
nie moze sobie pozwolic na uwi^zni^cie w nim na dlugie godziny. 

Langdon otworzyl szybko drzwi, ale Sienna juz wybiegala z autobusu, gnajac w mrok. 

Robert rzucil komorkc na kolana kierowcy. 

- Prosz^ powiedziec policji, co si$ stalo! Niech otoczq caly teren! 

Wylckniony mczczyzna w turbanie skincd tylko glowa. 

-1 clzickujc za wszystko! - zawolal Langdon, odbiegajac. - Te^ekkiirler! 

Pomknal w dol wzgorza, scigajac Siennc, ktora pcclzila prosto w tlum ktcbiacy sic wokol 
Bazaru Egipskiego. 
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Trzystuletni stambulski Bazar Egipski jest jednym z najwickszych zadaszonych targowisk 
swiata. Zbudowany na planie litery L rozlegly kompleks sklada sic z osiemdzicsicciu czterech 
komor podzielonych na setki stoisk, przy ktorych miejscowi i przyjezdni kupey targuja sic 
zawziccie, ofcrujac oszalamiajaca gamc jadalnych cudow z kazdego zakatka naszego globu- 
sq tarn przyprawy, owoce, ziola oraz wszechobecne tureckie lakocie b^dqce specjalnosciq 
Stambulu. 

Wejscie na bazar - masywny portal z gotyckim lukiem - miesci sic u zbiegu ulic Cicck Pazari 
i Tahmis. Dobrze poinformowane zrodla twierdzily, ze przechodzi tamtedy nawet do trzystu 
tysi^cy gosci dziennie. 

Biegnqcy w kierunku zatloczonego wejscia Langdon mial nieodparte wrazenie, ze wszyscy 
oni postanowili zajrzec na targowisko o tej wlasnie porze. Mimo to pari przed siebie, nie 
spuszczajac wzroku z plecow Sienny. Mialja niespelna dwadziescia metrow przed soba, 
pcclzila prosto ku wejsciu i nie nie wskazywalo na to, by zamierzala sic zatrzymac. 

Moment pozniej wpadla pod luk portyku, wbijajac sic z impetem w gcstwinc cial. 
Rozpychajac sic i wijac, torowala sobie drogc do wnctrza bazaru. W chwili, gdy mijala jego 
progi, pozwolila sobie na zerkni^cie przez rami^. Wtedy Langdon dostrzegl w jej oczach 
strach... to byla ucickajaca w panice dziewezynka, ktora stracila nad wszystkim kontrolc. 

- Sienna! - zawolal. 



Ale ona zanurkowala w tlum i juz jej nie bylo. 


Langdon skoczyl za nia, przcpychajac sic, roztracajac ludzi i wyciagajac szyjc, dopoki nie 
zobaczyl, ze zacz?la uciekac zachodnim holem. 

Wzdluz drogi, ktora pokonywal, pictrzyly sic stosy koszy z egzotycznymi przyprawami - 
indyjskie curry, iranski szafran, chinska herbata... Oszalamiajace barwy tworzyly wokol 
Roberta zolto-brazowo-zloty tunel. Z kazdym krokiem wyczuwal nowy zapach: ostra won 
grzybow, gorzkawy odor korzeni, pizmowy aromat olejkow - unosily sic one w powietrzu 
wypelnionym ogluszajacym chorem wszystkich jczykow swiata. Czlowiek wchodzacy na 
bazar chlonql jego uroki wszystkimi zmyslami przy akompaniamencie nigdy nie milknacego 
choru ludzkich glosow. 

A ludzi byly tutaj tysiacc. 

Langdon znow wpadl w szpony klaustrofobii. Niewiele brakowalo, a natychmiast by sic 
wycofal. Na szcz?scie zdolai zebrac si^ w sobie i zmusil do marszu w glqb bazaru. Widzial 
Sicnnc przed soba. Przepychala sic nicugiccie przez zbity tium. Zamierzala doprowadzic tc 
sprawc do konca bez wzglcdu na to, jakie bcda skutki jej uporu. 

Robert przez krotki moment zastanawial si$, dlaczego j^ sciga. 

Zeby sprawiedliwosci stalo si^ zadosc? 

Zwazywszy na to, co zrobila, nie mogl sobie nawet wyobrazic, jaka czeka ja kara. 

Zeby zapobiec pandemii? 

To co si§ stalo, na pewno si$ nie odstanie. 

Przcpychajac sic przez mrowie obcych mu ludzi, nagle zrozumial, dlaczego tak bardzo zalezy 
mu na dopadnicciu Sienny Brooks. 

Chc§ odpowiedzi. 

Znajdujaca sic niespelna clzicsicc metrow od niego kobieta parla w kierunku drzwi 
znajdujacych sic na koncu zachodniego skrzydla bazaru. Znow zcrkncla przez ramie. W jej 
oczach pojawil sic lek, gdy zauwazyla, jak blisko jest Langdon. Moment pozniej potkncla sic 
i upadla. 

Glowa poleciala jej w przod, trafiajqc w bark idqcego przed niq m^zczyzny. Osuwajqc si?, 
wyciagncla rckc, by znalezc oparcie. W zasiegu jej palcow znajdowala si? tylko beezka pelna 
orzechow. Zacisn?la dlon na kraw?dzi, lecz impet upadku byl tak duzy, ze przewrocila 
naezynie na siebie, rozsypujac lawin? orzechow. 

Langdon potrzebowal trzech krokow, by znalezc si? w miejscu, w ktorym upadla. Spojrzal na 
podlog?, ale zobaczyl jedynie kolyszqcq si? beczk? i rozsypane orzechy. Sienny nie bylo. 

Sprzedawca wydzieral si? jak szaleniec. 



Gdzie sic podziala?! 


Robert obrocil sic wokol wlasnej osi, lecz Sienna zniknclajak kamfora. Gdy jego wzrok 
spoczal na odleglym o pictnascic metrow wyjsciu, zrozumiat, ze jej upadek nie byl 
przypadkowy. 

Pognal do drzwi i wypadi na plac, takze wypeiniony szczelnie ludzmi. Przeczesal wzrokiem 
teren wokol siebie, ale nic to nie dalo. 

Przed nim, za wiclopasmowa autostrada, znajdowal sic most Galata prowadzacy na druga 
strong wod Zlotego Rogu. Blizniacze wieze minaretow Nowego Meczetu mial po prawej, 
wznosily sic wysoko nad placem. Po lewej natomiast rozciagala sic spora wolna od zabudowy 
przestrzen, na ktorej oczywiscie roilo sic od ludzi. 

Dzwicki klaksonow zwrocily jego uwagc na autostrada oddziclajaca plac od ciesniny. 
Dostrzegl Siennc, znajdujaca sic teraz ponad sto metrow od niego. Przebiegla przcz jezdnie, 
tylko o wlos unikajac zmiazdzenia przez dwie ciezarowki. Gnala ku morzu. 

Na lewo od Roberta, na wybrzezu Zlotego Rogu, znajdowalo sic cos na ksztalt centrum 
transportowego, byly tarn promy, autobusy, taksowki i lodzie. 

Robert popcclzit przez plac w kierunku autostrady. Dotarlszy do barierek ochronnych, 
odczekal chwilc, zanim je przeskoczyl, synchronizujac swoj ruch ze swiatlami 
nadjezdzajqcego samochodu. Udalo mu si$ przebiec przez pierwszq dwupasmowk^ z wielu, 
jakie mial przed sobq. Przez kolejne pictnascie sekund, oslepiany przez reflektory 
nadjczclzajacych samochodow i ogluszany ich przerazliwymi klaksonami, szamotal sic po 
szosie, biegajac i odskakujac, ale w koncu dotarl na przeciwlegly skraj autostrady i 
przetoczywszy sic przez barierkc, wyladowal na trawiastym brzegu. 

Wprawdzie nadal widzial Siennc, ale byla juz naprawdc daleko, przebiegala micdzy postojem 
taksowek a przystankiem autobusowym, kierujac sic na przystan, przy ktorej jesli Langdon 
dobrze widzial, krccily sic najrozniejsze jednostki - od turystycznych barek, przez wodne 
taksowki i prywatne lodzie rybackie, po motorowki. Za mroczna tail a wody polyskiwaly 
swiatla zachodniej czcsci Zlotego Rogu. Robert pojql, ze jesli pozwoli jej dotrzec na drugi 
brzeg, Sienna zniknie na dobre i nikt juz nigdy o niej nie uslyszy. 

Gdy zdolal w koncu dotrzec na nabrzeze, skrccil w lewo i pobiegl dalej promenada, 
zwracajac na siebie uwagc wystrojonych turystow, ktorzy czekali karnie w kolejkach, by 
wejsc na poklady cudacznie przystrojonych barek - byly na nich nawet kopuly, falszywe 
zlocenia i mrugajacc neony. Statki te, procz nocnej panoramy miasta, oferowaly takze 
wykwintne kolacje. 

Las Vegas na Bosforze, jcknql Langdon, m i j aj ac przystan. 

Dostrzegl Siennc w oddali. Juz nie uciekala, targowala sic teraz z wlascicielem jakiejs 
motorowki. 


Tylko nie wpuszczaj jej na poklad! 



Kiedy podbiegl blizej, zobaczyl, ze Sienna usiluje przekonac mlodego mezczyznc stojacego 
za sterem smuklej motorowki, ktora byla gotowa do odbicia od brzegu. Sternik usmiechal sic 
do niej, lecz zdecydowanie potrzqsal glowq. Choc Sienna nie przestawala gestykulowac, 
wlasciciel lodzi uznal rozmowc za skoriczona i bezceremonialnie odwrocil sic do niej 
plecami. 

W koncu Sienna zcrknela przez ramie. Na jej twarzy widac bylo ogromna desperaeje. 
Motorowka u jej stop wlaezyla blizniaeze silniki i tworzac wielkie bulgoczacc wiry na 
wodzie, odbila od nabrzeza. 

W tym momencie Sienna skoczyla. Podbiegla po prostu do skraju pomostu i rzucila sic w dol. 
Wyladowala z hukiem na rufie lodzi. Sternik, wyczuwszy to, odwrocil sic z niedowierzaniem. 
Zdlawil obroty silnikow, unieruchamiajac motorowke znajdujaca sic prawie dwadziescia 
metrow od brzegu. Wrzcszczac glosno, ruszyl w kierunku niechcianej pasazerki. 

Gdy podszedl wystarczajaco blisko, Sienna zwinnie usuncla mu sic z drogi, chwytajac 
jednoczesnie za nadgarstek jego wyciagnictcj rcki i umiejetnym ruchem poslala o wiele od 
niej ciczszego mczczyzn^ za burtc. Turek wywinal kozla i wyladowal glowa w wodzie. 
Chwilc pozniej wyplynql na powicrzchnic, plujac i mlocac wsciekle rckami. Slowa, ktore 
padaly z jego ust, z pewnoscia byly tureckimi wyzwiskami. 

Sienna z calkowicie obojetna mina rzucila mu kolo ratunkowe, po czym natychmiast dodala 
gazu. 

Silniki zaryezaly, popychajac motorowke w glab ciesniny. 

Langdon zatrzymal sic na przystani i lapezywie chwytajac powietrze, sledzil wzrokiem 
smukly kadlub lodzi rozplywajacej sic powoli w mroku. Przenoszqc wzrok na horyzont, 
zrozumial, ze Sienna zyskala nie tylko mozliwosc dotarcia na drugi brzeg, ale rowniez dostep 
do niezliczonych szlakow wodnych l^czqcych Morze Czarne ze Srodziemnym. 

Uciekla. 

Tuz obok niego z wody wygramolil si$ wsciekly wlasciciel motorowki i klnqc glosno, pognal 
w glqb lqdu, by powiadomic policj^. 

Robert poczul sic nagle bardzo samotny. Stal na brzegu sam jak palec, wpatrujac sic 
w polykane przez mrok swiatla pozycyjne lodzi. 

Moment pozniej oba silniki raptownie umilkly. 

Langdon wpatrzyl sic w ciemnosc uwazniej. 

Wylqczyla je? 

Swiatla przestaly malec w oddali, kolysaly sic teraz lagodnie na niskiej fali Zlotego Rogu. 

Z niewiadomego powodu Sienna przestala uciekac. 


Czyzby skonezylo jej sic paliwo? 



Przylozyl dlonie do ucha, aby lepiej slyszec. Z oddali docieral do niego cichutki warkot- 
silniki wci^z pracowaly, lecz na wolnych obrotach. 

Co ona wyprawia, skoro ma paliwo? 

Czekak 

Dziesi^c sekund. Pi^tnascie. Trzydziesci. 

Nagle, bez ostrzezenia, silniki ozyly, z poczcpku pracowaly opornie, by po chwili znow zawyc 
z pelnq moca. Ku zdziwieniu Roberta lodz zataczala teraz szeroki luk, by zawrocic w strong 
nabrzeza. 

Ona wraca! 

Gdy motorowka pojawila sic w polu widzenia, zauwazyl, ze Sienna stoi za sterem ze 
wzrokiem utkwionym w przestrzeni. Trzydziesci metrow od brzegu zinniejszyla obroty 
silnikow, wprowadzajac lodz na miejsce, z ktorego przed momentem odplyncia. Tam 
wylaczyla oba silniki. 

Zapadla cisza. 

Langdon spogladat na Sicnnc z niedowierzaniem. 

Ona nie podniosla jednak glowy. 

Zamiast tego ukryla twarz w dloniach. Po chwili zaczcta sic trzasc; zwieszone ramiona drgaly 
jej spazmatycznie. Gdy w koncu spojrzala na Langdona, oczy miala peine lez. 

- Robercie - zalkala - nie chcc juz uciekac. Nie mam dokacl pojsc. 
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Patogen si§ wydostal. 

Elizabeth Sinskey stala u podnoza schodow, micrzac wzrokiem opustoszala jaskinic. 

Nalozona na twarz maska respiratora nie pozwalala jej gtcbicj odetchnac. Mimo ze wczesniej 
byla wystawiona na dzialanie patogenu, czula si$ obecnie pewniej, majac na sobie 
hermetyczny kombinezon ochronny, w ktorym wrocila do skazonego miejsca razem 
z zespolem IWO. W napompowanych bialych strojach z przezroczystymi kaskami wyglaclali 
jak astronauci wchodzacy na poklad obcego statku. 

Sinskey zdawala sobie sprawc, ze na ulicy przy wejsciu stoja setki przerazonych melomanow 
i muzykow. Wielu z nich trzeba bylo udzielic pomocy medycznej z powodu obrazen 
odniesionych na schodach. Reszta gosci zdazyla uciec z okolic rezerwuaru. Ona sama miala 
szczcscie, ze wyszla z tej sytuacji tylko z otarciem na kolanie i zlamanym amuletem. 


Jedna forma zarazy przenosi sic szybciej od wirusa, pomyslala. Strach. 



Wrota na gorze w koncu zamknicto, uszczclniajac jc starannie i obstawiajac uzbrojonymi 
straznikami. Sinskey spodziewala sic konfliktu z lokalna policja, jednakze stroze prawa 
spuscili z tonu, ledwie zobaczyli ludzi z IWO w kombinezonach ochronnych i wysluchali 
ostrzezenia o wirusie. 

Dano nam wolna rckc, pomyslala, spogladajac na las kolumn wyrastajacych z podziemnej 
laguny. Nikt tu nie zejdzie z wlasnej woli... 

Za jej plecami dwaj agenci wlasnie rozwijali arkusz folii poliuretanowej, ktorym nastcpnic 
dodatkowo uszczelnili przejscie. Dwaj inni po znalezieniu odpowiednio szerokiego pomostu 
rozkladali na nim sprzct elektroniczny, zupelnie jak technicy zabierajacy sic do obejrzenia 
miejsca zbrodni. 

Z tym wlasnie mamy do czynienia, uznala. Z miejscem zbrodni. 

Przypoinniala sobie kobictc w burce, ktora wybiegla z rezerwuaru. Wszystko wskazywalo na 
to, ze Sienna Brooks zaryzykowala wlasne zycie, by nie dopuscic do zniweczenia szalonego 
planu Zobrista. Zeszla na dol i rozerwala pojemnik... 

Langdon pognal za niq w mrok nocy i od tamtej pory sluch po nich zaginid. 

Mam nadzicjc, profesorze, ze nie sic panu nie stalo, wcstchncia w myslach. 

Ociekajacy woda agent Briider stal na pomoscie, spogladajac tcpo na odwrocona glowc 
Meduzy. Zastanawial si^, co mozna jeszcze zrobic. 

Czlonkow zespolu IWO szkolono w taki sposob, by do sytuacji kryzysowych podchodzili 
w skali makro, wyzbywajac sic etycznych czy tez osobistych obaw. Ich zadaniem bylo 
ocalenie jak najwickszcj liczby ludzi. Do tej pory nie przejmowal sic wicc takimi duperelami 
jak wlasne zdrowie i zycie. 

Brodzilem w tym syfie, dopiero teraz zbesztal sic w myslach za podjccie zbyt pochopnej 
decyzji, chociaz tak naprawdc nie mial wielkiego wyboru. Potrzebowalismy jednak 
natychmiastowej oceny sytuacji... 

Moment pozniej skupil sic na wazniejszym temacie, jakim bylo wdrozenie planu B. Niestety 
w razie skazenia druga opcja zawsze wygladaia tak samo: zwickszalo sic teren objcty 
kwarantanna. Walka z chorobami zakaznymi przypomina gaszenie pozaru lasu: czasami 
trzeba si§ wycofac i poddac na jakims odcinku, by potem odniesc bezapelacyjne zwycicstwo. 

W tym momencie Briider wci^z mial nadzicjc, ze szkody nie sa zbyt duze. Wygladaio na to, 
ze Sienna rozerwala pojemnik kilka minut przed tym, zanim rozpctalo sic pandemonium. A to 
moglo oznaczac, ze zdecydowana wickszosc ewakuowanych nie zdazyla sic zctknac 
z patogenem. 

Tylko Langdon i Sienna byli wystarczajaco blisko, pomyslal. Stall tuz przy punkcie zero, 
a teraz biegajq po miescie. 



Borykal sic tez z innym problemem - z nickonsckwcncja, na ktora zwrocil uwagc. 
Przcbywajac w wodzie, nie znalazl szczgtkow rozerwanego pojemnika, co bylo bardzo 
dziwne. 

Powinny plywac na powierzchni albo lezec na dnie, skoro Sienna rozerwala go, kopncla czy 
co tam z nim zrobila. 

Nie znalazl jednak ani sladu rozpuszczalnego tworzywa. Jak gdyby rozpuscilo sic calkowicie. 
Bruder watpil, ze kobieta zdolala wyniesc pojemnik, gdyz w tym stanie pcklby przy 
pierwszym mocniejszym dotyku. 

W takim razie gdzie go umiescila? 

Mial dziwne przeczucie, ze przeoczyl jakis szczegol. Mimo to postanowil skupic si$ na planie 
B, co wymagalo odpowiedzi na jedno kluczowe pytanie. 

Jaki jest promien skazenia? 

Domyslal sic, ze pozna odpowiedz w ciagu najblizszych kilku minut. Jego ludzie juz 
rozkladali czujniki, aby sprawdzic stgzcnie wirusa w roznej odleglosci od punktu zero. 
Urzadzenia te dzialaly na zasadzie reakcji lancuchowej polimerazy i mogly wykryc obecnosc 
nawet pojedynczych wirusow. 

W tym cala nasza nadzieja, uznal agent IWO. 

Dzicki temu, ze woda w zbiorniku byla stojaca i ze od uwolnienia patogenu nie minclo wiele 
czasu, skazony teren nie powinien bye rozlegly, a neutralizacjc da sic przeprowadzic 
metodami chemicznymi i zwyklym wypompowaniem wody z rezerwuaru. 

- Gotowi? - zapytal przez megafon jeden z technikow. 

Agenci rozstawieni nad laguna unosili kolejno kciuki. 

- Pobierzcie probki - skrzcknat megafon. 

Analitycy przyklckncli przy czujnikach, aby je wlaczyc. Kazde z urzaclzeri dokonalo analizy 
skladu powietrza wokol miejsca, w ktorym je ustawiono - to znaczy na coraz wickszych 
polokr^gach otaczajqcych plakietk^ umieszczonq na dnie przez Zobrista. 

W jaskini zapanowala kompletna cisza. Wszyscy czekali, modlac sic, by zaploncly wylacznic 
zielone diody. 

I wtedy si$ zacz^lo. 

Urzaclzeriie stojacc najblizej Briidera zamigalo na czerwono. Agent zesztywnial, przenoszac 
wzrok na kolejny czujnik. 

Na nim takze zapalila si^ czerwona dioda. 


Nie... 



W polmroku rozlegly sic zduszone pomruki. Briider patrzyl z przerazeniem, jak zapalaja sic 
kolejne czerwone swiatelka, nie tylko nad laguna, ale i przy wejsciu. 

O, Boze... pomyslal. 

Morze migajqcej czerwieni nie pozostawialo jednak wqtpliwosci. 

Promien skazenia byl ogromny. 

Wirusy znajdowaly sic w calej jaskini. 
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Robert Langdon spogladal z gory na skradziona motorowkc i kulaca sic na niej Siennc 
Brooks. Wciaz nie mogl zrozumiec, co tu sic naprawdc wydarzylo. 

- Wiem, ze mna gardzisz - szlochala, spogladajac na niego przez izy. 

- Garclzc toba?! - zawolal. - Nie mam nawet pojccia, kirn jestes! Oklamywalas mnie od 
samego pocz^tku! 

- Wiem - mrukncla. - Wybacz. Ja naprawdc chcialam dobrze. 

-1 dlatego uwolnilas zaraz^? 

- Nie, Robercie, ty nie nie rozumiesz... 

-To akurat rozumiem - wpadl jej w slowo Langdon. - Wiem, ze wskoczylas tarn do wody, 
by rozerwac rozpuszczalny pojemnik! Chcialas uwolnic wirusa Zobrista, zanim ktokolwiek 
zdazy go zneutralizowac! 

- Rozpuszczalny pojemnik? - W oczach Sienny pojawilo sic zdziwienie. - Nie wiem, o czym 
mowisz, Robercie. Zeszlam do rezerwuaru, by powstrzymac wirusa Bertranda... ukrasc go 

i zniknac na zawsze... aby nikt nie mogl go zbadac, a juz zwlaszcza doktor Sinskey i ta jej 
cala organizacja. 

- Chcialas go ukrasc? Dlaczego mialabys ukrywac smiertelnie niebezpiecznego wirusa przed 
Swiatowq Organizacjq Zdrowia? 

Sienna zaczerpncla glcboko tchu. 

- Nie wiesz jeszcze tylu rzeczy, dlatego to wszystko wydaje ci si$ pokr^cone. Przylecielismy 
za pozno, Robercie. Nie mielismy szans na wykonanie naszej misji. 

- Mielismy szanse, i to spore! Wirus mial bye uwolniony dopiero jutro! Taka date ustalil 
Zobrist i gdybys nie wskoczyla tarn do wody... 

- Ja nie uwolnilam wirusa! - wydarla si$ Sienna. - Weszlam do wody, by go odszukac, ale 
bylo juz za pozno. Niczego nie znalazlam... 



- Nie wierz^ ci! - przerwat jej Langdon. 

- Wiem. I wcale nie mam o to pretensji. - Siegneia do kieszeni i wyjcia z niej zmieta ulotkg. 

- Moze clzicki temu mi uwierzysz. - Rzucita kartkc Langdonowi. - Znalaziam ja tuz przed 
tym, zanim wesztam do wody. 

Ziapai papier i natychmiast go rozlozyl. Byi to program darmowych koncertow Symfonii 
Dantejskiej. 

- Spojrz na daty - poradzita. 

Sprawdzit je, i to dwukrotnie, zdziwiony tym, co zobaczyt. Nie wiedziec czemu zywil 
przekonanie, ze dzisiejszy koncert byl premierowy, a kolejne be da sic odbywac w nastepne 
dni tygodnia, aby jak najwicccj ludzi przyszlo do skazonej jaskini. Program ukazywal jednak 
zupcinie inna rzeczywistosc. 

- Dzisiaj odbyl sic ostatni koncert? - zapytai Langdon, odrywajac wzrok od ulotki. - 
Orkiestra grata tarn przez caty miniony tydzien? 

Skin^ta gtowq. 

- Bytam rownie zaskoczona jak ty... - przerwata, robiac smutna mine. - Wirus zostat 
wypuszczony tydzien temu. 

- To nie moze bye prawda - upierat sic Robert. - Wszystko mialo sic wydarzyc dopiero jutro. 
Zobrist umiescit nawet tabliczkc upamictniajaca jego dzieto. 

- Tak, wiem, widziatam jq w wodzie. 

- Zatem wiesz, ze wspomina o dniu jutrzejszym. 

Sienna wcstchneta. 

- Robercie, znatam Bertranda lepiej, niz ci sic wydaje. Byt naukowcem, najbardziej zalezalo 
mu na wynikach. Data na plakietce dotyezy czegos innego, nie uwolnienia wirusa. 

- Ciekawe, co to moze... 

Sienna spojrzata na niego z dotu. 

-To data skazenia globalnego. Matematycznie wyliezony moment, wktorym wirus 
rozprzestrzeni sic na catej Ziemi.... I zarazi kazdego cztowieka. 

Ta perspektywa sprawita, ze Langdon zadrzat, aezkolwiek weiaz podejrzewat, ze Sienna go 
oklamuje. W jej wersji czaita sic ogromna luka, a z dotychczasowego doswiadezenia 
wiedziat, ze doktor Brooks umie tgac jak z nut. 

- Jedna sprawa, Sienno - rzucit, nie spuszczajac z niej oka. - Dlaczego nikt jeszcze nie 
zachorowat, skoro wirus jest juz na catym swiecie? 



Sienna spuscila wzrok, jakby nie mogla spojrzec mu w twarz. 


- Dlaczego ludzie jeszcze nie umieraja? - dopytywal Robert. - Przeciez niektorzy zostali 
zarazeni juz przed tygodniem. 

Odwrocila powoli glow$. 

- Dlatego... - zaczcia, ale slowa uwiczly jcj w krtani. - Bertrand nie stworzyl nowej dzumy. - 
Oczy znow zapelnily jej sic Izami. - To cos znacznie niebezpieczniejszego. 
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Pomimo tlenu podawanego przez respirator Elizabeth Sinskey czula sic oszolomiona. Odkad 
aparatura Briidera uzmyslowila jej brutal na prawdc, minclo juz piec minut. 

Dawno stracilismy szanse na opanowanie zarazy. 

Pojemnik rozpuscil sic juz jakis tydzien temu, zapewne wtedy gdy rozpoczynala sic seria 
darmowych koncertow, co mialo miejsce rowno siedem dni przed przybyciem zespolu IWO. 
Te kilka skrawkow, ktore znaleziono przy uchwycie linki, nie uleglo calkowitemu 
rozpuszczeniu tylko dlatego, ze pokryto je substancja klcjaca, aby pojemnik nie zerwal sic 
przed wypuszczeniem zawartosci. 

Skazenie nastapilo tydzien temu! 

Teraz, gdy czlonkowie zespolu IWO nie mieli mozliwosci zabezpieczenia patogenu, 
pozostalo im zebrac probki i zbadac jew tymczasowym laboratorium rozlozonym w glcbi 
rezerwuaru. Trzeba bylo dokonac stosownych analiz, sklasyfikowac wirusa, a nade wszystko 
ustalic, jak mozna go neutralizowac. 

Na razie udalo sic ustalic tylko jedno: zakazenie nastcpowalo droga powictrzna, co akurat 
nikogo nie zaskoczylo. 

Zawartosc rozpuszczalnego pojemnika wyptyncta na powierzchnic, gdzie aerozol zawicrajacy 
wirusy zmieszal si^ z wilgotnym powietrzem. 

W tak niewielkiej przestrzeni nie musialo ich bye wiele, pomyslala Sinskey. 

Wirus - w odroznieniu od bakterii i chemicznych patogenow - mogl rozprzestrzeniac sic 
z zadziwiajaca szybkoscia i skutccznoscia. Bcdac swego rodzaju pasozytem, wirus po 
dostaniu sic do organizmu przylega do komorek nosiciela, co nazywa sic aclsorpcja. Nastcpnic 
dochodzi do przenikniccia w glab komorki kwasu nukleinowego, co zmusza ja do namnazania 
kolejnych wirusow. Gdy pojawi si$ odpowiednia liczba tak stworzonych kopii, zabijajq one 
komorkc, w ktorej sic rozwijaly, po czym wyruszaja na poszukiwanie kolejnych, ktore 
moglyby zainfekowac. 

Zakazony osobnik wydycha je lub wykasluje, wyclalajac czqsc wirusow poza organizm. 
Zawiesina unosi sic w powietrzu, a kiedy zostanie wchtonicta przez nastcpnego osobnika, 
dojdzie w nim do podobnego procesu namnazania. 



Liczba wirusow rosnie w postcpic geometrycznym... Sinskey przypomniala sobie wykres 
przyrostu ludnosci przedstawiany przez Zobrista. Ten szaleniec wykorzystuje mnozace sic w 
tempie wykladniczym wirusy do zwalczenia mnozacych sic rownie szybko ludzi. 

Pozostawalo palqce pytanie: jak ten wirus si$ zachowa? 

Precyzyjniej mowiac: jak zaatakuje? 

Wirus Ebola zinniejsza krzepliwosc krwi, co wywoluje niemozliwe do powstrzymania 
krwotoki. Hantawirus uszkadza pluca. Onkowirusy z kolei, a jest ich cale mnostwo, wywoluja 
nowotwory. HIV atakuje system odpornosciowy, powoclujac chorobc znana jako AIDS. 

W srodowisku medycznym krazy przekonanie, ze ludzkosc wyginie, jesli HIV zmutuje kiedys 
i zacznie przenosic si$ drogq kropelkowq. 

Czy to wlasnie zafundowal nam Zobrist? 

Elizabeth wiedziala, ze trzeba b^dzie poczekac, by poznac zamiary szalonego miliardera... na 
razie zaden z okolicznych szpitali nie doniosl o przyjcciu pacjentow wykazujacych niezwykle 
objawy. 

Nie mogac doczekac sic odpowiedzi, Sinskey ruszyla w kierunku laboratorium. Po drodze 
dostrzegla Briidera stojacego przy schodach, gdzie komorki lapaly slaby zasicg. Wlasnie 
rozmawial z kims przyciszonym glosem. 

Gdy podeszla blizej, konczyl rozmowc. 

- Dobrze, rozumiem - oswiadczyl z mina swiadczaca o tym, ze jest mocno wystraszony, 

a nawet przerazony. - Powtorzc jeszczc raz: to musi pozostac tajne. Scisle tajne. Daj mi znac, 
jesli dowiesz si$ czegos wi^cej. Dzi^ki. - Odlozyl aparat. 

- Co sic dzieje? - zapytala Sinskey. 

Briider wcstchnal ciczko. 

- Rozmawialem z przyjacielem. To jeden z najlepszych wirusologow CDC w Atlancie. 

- Powiadomiles CDC bez mojej wiedzy? - zachn^la si^. 

- Nie bylo czasu na konsultacje - odparl. - Moj rozmowca zachowa dyskrecjc, a nam 
potrzebne sa znacznie dokladniejsze dane niz te, ktore mozemy uzyskac w laboratorium 
polowym. 

Sinskey zcrkncta na garstkc agentow, ktorzy pobierali probki wody i poddawali je 
natychmiast analizie w przenosnej aparaturze. 

Ma racjc, przyznala niechctnie w duchu. 

- Moj przyjaciel - kontynuowal tymczasem Briider - ma do dyspozycji w pelni wyposazone 
laboratorium mikrobiologiczne, ktore potwierdzilo istnienie niezwykle zakaznego, 
nieznanego wczesniej patogenu. 



- Moment! - przerwala mu Sinskey. - Jakim cudem dostarczyles mu probki? 

- Nie musialem - odparl Briider. - To wynik uzyskany z badania jego wlasnej krwi. 
Elizabeth potrzebowala tylko chwili, by zrozumiec, co to oznacza. 

Skazenie osiqgn^lo poziom globalny. 

Rozdzial 99 

Langdon szedl wolno, majqc wrazenie, ze nie porusza nogami, jak gdyby przezywal 
niezwykle zywy koszmar na jawie. 

Co moze bye niebezpieczniejszego od dzumy? 

Sienna nie odezwala sic do niego od powrotu na nabrzeze, skincla tylko rcka, by poszedl za 
niq. Poprowadzila go zwirowa sciezkq, oddalajac sic od przystani, wody i ludzi. 

Chociaz przestala juz plakac, Langdon wiedzial, ze wciaz zmaga sic z przepelniajacymi ja 
emocjami. Slyszal wycie syren w oddali, lecz ona zdawala sic nie zwracac na nie uwagi. 
Wbila wzrok w ziemi$, jakby hipnotyzowal ja rytmiczny chrzcst rozgniatanego podeszwami 
zwiru. 

Gdy weszli do niewielkiego parku, zaprowadzila go micclzy najbardziej rozlozyste drzewa, 
pod ktorymi mogli ukryc sic przed calym swiatem. Tam tez usiedli na lawce stojacej 
naprzeciw wody. Po drugiej stronie ciesniny widac bylo wiez^ Galata wznoszqcq si$ nad 
cichymi rezydencjami, ktorymi upstrzone bylo cale zbocze wzgorza. Swiat wydawal sic stacl 
spokojnym miejscem, choc Robert wiedzial, ze to tylko pozory, zwlaszcza po tym, co sic 
wydarzylo w rezerwuarze. Podejrzewal, ze Sinskey i zespol IWO zrozumieli juz, ze przybyli 
do Stambulu za pozno, by powstrzymac zarazc. 

Siedzqca obok niego Sienna wpatrywala si^ w wody ciesniny. 

- Nie mam wiele czasu, Robercie - powiedziala. - Policja ustali w koncu, dokqd ucieklam. 
Zanim jednak do tego dojdzie, chc§, bys poznal prawd^... Calq prawd^. 

Langdon skinql glowq. 

Sienna otarla oczy i zmienila pozycjc na lawce, by patrzec prosto na niego. 

- Bertrand Zobrist... - zaczcta - byl moja pierwszq miloscia. Zostal tez moim mentorem. 

- Tyle juz wiedzialem - mruknal Langdon. 

Zdziwila si$, ale nie przestala mowic, jakby si$ obawiala, ze nie zdola dokonczyc. 

- Spotkalam go w czasach, kiedy bylam bardzo latwowierna, nie wi$c dziwnego, ze dalam si§ 
oczarowac jego ideom i intelektowi. Bertrand wierzyl, podobnie jak ja, ze nasz gatunek 
znajduje sic na skraju katastrofy... ze czeka nas straszliwy koniec, ktory zbliza sic szybciej, 
niz przypuszczamy. 



Langdon nie skomentowal tych slow. 


- Cale moje dziecinstwo - kontynuowala Sienna - skladalo sic z prob ratowania swiata. 
Nieustannie mowiono mi jednak: „I tak nie ocalisz swiata, nie poswiccaj osobistego szczcscia 
dla celu, ktorego nigdy nie zdolasz osiqgnqc”... - przerwala, z trudem powstrzymujqc Izy. - 
A potem spotkalam Bertranda, przystojnego, blyskotliwego mczczyznc, ktory nie tylko 
twierdzil, ze mozemy ocalic ludzkosc, lecz uwazal, zejest to nasz moralny obowiazck. 
Wprowadzil mnie do krcgu podobnie myslacych ludzi... ludzi o nieprzccictnym intelekcie 

i zdolnosciach... ludzi, ktorzy naprawd^ mogli zmienic przyszlosc. Po raz pierwszy w zyciu 
nie czulam sic samotna. 

Langdon usmiechnql si$ wspolczujqco, wyczuwajqc bol w jej glosie. 

- Popelnilam wiele straszliwych czynow - ciagncla Sienna spokojnie, choc widac bylo, ze 
zaczyna tracic kontrolc nad soba. - Czynow, nad ktorymi nie potrafic przejsc do porzadku 
dziennego... - Uciekla spojrzeniem i nerwowo przcsuncla dlonia po lysinie, biorac sic znow 
w garsc. - Robilam to, poniewaz wierzylam, ze mozemy bye lepsi, niz jestesmy dzisiaj... ze 
mozemy zrobic cos, co zapobiegnie zblizajaccmu sic kataklizmowi. 

- Bertrand tez w to wierzyl? - zapytal Robert. 

- Calkowicie. Bezgranicznie wierzyl w ludzkosc. Byl transhumanista, ktory uwazal, ze 
zyjemy u progu wspanialej nowej ery „postczlowieka”, ery prawdziwej transformacji. 
Posiadal umysl futurysty, sicgal wzrokiem dalej niz ktokolwiek, kogo bym znala. Rozumial, 
na czym polega pot^ga technologii, i wierzyl w to, ze na przestrzeni kilku zaledwie pokolen 
czlowiek stanie si$ zupelnie inna istota. Genetyczne ulepszenia sprawia, ze bcdzicmy 
zdrowsi, madrzcjsi, silniejsi i bardziej uczuciowi... - znowu zamilkla. - Byl tylko jeden 
problem. Bertrand byl swiccic przekonany, ze nie zdolamy dotrwac do chwili, gdy to 
wszystko si$ zisci. 

- Z powodu przeludnienia ... - wtracil Langdon. 

Przytakncla. 

- Katastrofa maltuzjanska. Bertrand zwykl mowic, ze czuje sic jak swicty Jerzy walczacy 
z chtoniczna bestia. 

- Chodzilo mu o Meduzc? - wtracil Langdon. 

- Tak, ale w sensie metaforycznym. Meduza jak cala reszta bostw chtonicznych zyla 

w podziemiach, poniewaz byla zwiazana bezposrednio z Matkq. Zicmia. Alegorycznie rzecz 
ujmujac, istoty chtoniczne zawsze byly symbolami... 

- Plodnosci - przerwal jej Robert, dziwiqc si^, ze nie wpadl na to wczesniej. Przeludnienie 
wynika przeciez z nadmiemej plodnosci. 

- Owszem - potwierdzila Sienna. - Bertrand uzywal terminu „bestia chtoniczna” do opisania 
naszej plodnosci. Jego zdaniem nadprodukcja potomstwa byla jak bestia przcstaniajaca 
horyzont... Bestia, ktora nalezy zniszczyc juz teraz, zanim nas calkowicie pochlonie. 



M^skosc czlowieka powodem jego zaglady, pomyslal Robert. Tym jest „chtoniczna bestia”. 

-1 jak zamierzal pokonac owq... besti^? 

- Musisz zrozumiec jedno... - rzucila obronnym tonem. - To nie jest taka prosta kwestia. 
Selekcja zawsze nastrccza wielu problemow. Czlowiek obcinajacy konczync trzylatkowi 
bcdzic dla nas kryminalista... chyba ze mowa o lekarzu, ktory ratuje dziecko przed gangrena. 
Czasami mniejsze zlo jest jedynym sensownym wyborem. - Lzy znow naptynclyjcj do oczu. 

- Wiem, ze Bertrand mial szczytne cele... jednakze jego metody... - Znow uciekla 
spojrzeniem, wyraznie byla na krawcdzi zalamania. 

- Sienno... - Langdon przemowil do niej przyjaznym tonem. - Muszc zrozumiec, o co w tym 
wszystkim chodzi. Musisz mi wytlumaczyc, co zrobit Zobrist. Czym skazil swiat? 

Kiedy znowu na niego popatrzyla, ujrzal w jej posmutnialych oczach gieboki strach. 

- Stworzyi wirusa - wyszcptaia. - Bardzo specyficznego wirusa. 

Robert wstrzymal oddech. 

- Jakiego? 

- Bertrand stworzyi cos, co nazywa sic wirusem wektorowym. Krotko mowiac, jest to wirus, 
ktorego zadaniem jest umieszczenie okreslonej informacji genetycznej w kazdej zaatakowanej 
przez niego komorce... - Zamilkla na moment, by zdazyi przyswoic sobie tc informacje. - 
Wirus wektorowy zamiast zabijac komorki nosiciela, umieszcza w nich okrcslona sckwencje 
DNA, ktora zmienia calkowicie ich genom. 

Robert probowal si§ w tym polapac. 

Wirus zmicniajacy ludzkie DNA? 

- Podstcpnosc tego wirusa polega na tym - tlumaczyla dalej Sienna - ze czlowiek nie zdaje 
sobie sprawy z zachodzqcych w jego komorkach przemian. Nikt nie zachoruje. Nie wystqpiq 
zadne widoczne symptomy. 

Langdon poczul, ze krew zaczyna pulsowac mu szybciej w zylach. 

- Co te zmiany powoduja? 

Sienna przymknela na moment oczy. 

- Robercie - wyszeptala - w chwili, gdy wirus zostal uwolniony z pojemnika w rezerwuarze, 
rozpoczcta sic reakcja lancuchowa. Zarazil sic kazdy, kto schodzil na dol i oddychal 
skazonym powietrzem. Ci ludzie stali sic nosicielami wirusa... nieswiadomymi wspolnikami 
Bertranda... i przeniesli jego dzielo na innych. Przy niezwykle szybkim namnazaniu wirusa 
proces ten przypominal pozar wyjatkowo suchego lasu. Skazenie postepowalo blyskawicznie. 
W tej chwili wszyscy jestesmy nosicielami, takze ty i ja. 


Langdon zerwal si^ z lawki. 



- Co ten wirus w nas zmienia? - powtorzyl pytanie. 

Sienna nie odpowiadala przez dluzszq chwil$. 

- Wirus powoduje, ze stajemy sic... bezplodni. - Poruszyia sic niczrccznie. - Bertrand 
wysterylizowal ludzkosc. 

Te stowa poruszyly Roberta. 

Wirus, ktory pozbawia ludzi plodnosci? 

Zdawal sobie sprawc, ze w przyrodzie istnicja wirusy powodujace bezplodnosc, ale zarazliwy 
patogen o takiej szybkosci namnazania wydawal mu sic czyms fantastycznym, nalezacym 
raczej do dystopijnej, orwellowskiej wizji przyszlosci. 

- Bertrand bardzo czcsto mowil o takim wirusie - dodala Sienna znizonym glosem - nie 
przypuszczalam jednak, ze kiedys sprobuje go stworzyc, nie mowiac juz o tym, ze jego prace 
zakoricza sic sukcesem. Gdy dostalam list, w ktorym chwali sic swoimi dokonaniami, bylam 
w szoku. Zrobilam wiele, by go odszukac. Zamierzalam blagac, by zniszczyl wirusa. Niestety 
spoznilam si$ jak i wy. 

- ChwilcczkQ - przerwal jej Langdon, w koncu oclzyskujac glos. - Jesli wirus wysterylizuje 
nas wszystkich, nie bcclzie nastcpnych pokolen i ludzkosc zacznie wymierac 

w przyspieszonym tempie. 

- Zgadza sic - przyznala. - Jednakze Bertrand nie zamierzal wyniszczyc ludzkosci. Wrccz 
przeciwnie. I dlatego stworzyl wirusa uaktywniajacego sic losowo. Inferno wejdzie w sklad 
genomu kazdej istoty ludzkiej, poczawszy od tego pokolenia, lecz nie uaktywni sic 

u wszystkich. Innymi slowy, choc wszyscy jestesmy zarazeni, tylko cz^sc z nas stanie sic 
bezplodna. 

- Jaka... cz^sc? - Robert uslyszal swoj glos, nie wierzqc, ze wlasnie zadal to pytanie. 

- Zapewne slyszales, ze Bertrand mial liola na punkcie czarnej smierci, zarazy, ktora wybila 
jednq trzccia populacji Europy. Wierzyl rowniez, ze natura wie, jak radzic sobie 

z zagrozeniami. Z tego powodu byl bardzo poruszony, gdy prowadzqc wyliczenia, odkryl, ze 
stosunekjeden do trzech, identyczny jak w wypadku dzumy, jest najoptymalniejszy takze 
przy zmniejszaniu przeludnienia. 

To potworne, pomyslal Langdon. 

- Czarna smierc przerzedzila trzoclkc, umozliwiajac nadejscie odrodzenia - dodala - 

a Bertrand stworzyl Inferno, ktore ma stac sic wspolczesnym katalizatorem globalnej odnowy, 
swoista czarna smiercia transhumanizmu. Jedyna roznica polega na tym, ze zarazeni, zamiast 
umierac, nie be da mogli sic rozmnazac. Jesli zalozymy, ze wirus Bertranda dziala, jedna 
trzecia ludzkosci jest juz bezplodna... i tak pozostanie po wsze czasy. Mozna to porownac do 
genow recesywnych, ktore nawet przekazane potomstwu, nie zawsze sic ujawniaja. - Rcce 
Sienny drzaly, gdy kontynuowala: - W liscie skierowanym do mnie Bertrand glosil z duma, 
ze jego zdaniem Inferno bcclzie bardzo eleganckim i humanitamym rozwiazaniem problemu. 

- W kqcikach jej oczu znow pojawily sic Izy. Otarla je szybko wierzchem dloni. - Muszc 



przyznac, ze to naprawdc lagodna metoda, zwlaszcza w zestawieniu z dzuma. Nie bcdzic 
szpitali przepelnionych chorymi i umicrajacymi ani cial gnijacych na ulicach. Nikt nie bedzie 
rozpaczal po utracie bliskich. Po prostu nagle przestanie si$ rodzic tyle dzieci. Mniejsza liczba 
urodzin przelozy sic po jakims czasie na spadek ogolnej liczby ludzi zamieszkujacych 
Zicmic... - Umilkla. - Jednakze efekty moga bye o wiele donioslejsze niz w wypadku dzumy, 
ktora dokonala jednorazowej korekty, powstrzymujac ekspansjc czlowieka tylko na chwilc. 
Inferno gwarantuje dlugoterminowe rozwiazanie... mozna nawet powiedziec, ze 
permanentne... transhumanistyezne. Bertrand by! genetykiem i doslownie wykorzenit 
problem. 

- To genetyezny terroryzm - wyszeptal Langdon. - Zobrist dokonal zmiany tego, kim 
jestesmy i zawsze bylismy, i to u samych podstaw. 

- On widzial to inaezej. W swoim mniemaniu naprawil wiclka pomylkc w ewolucji 
czlowieka... czyli naszq nadmierna plodnosc. Bylismy gatunkiem, ktory pomimo rozumu nie 
potralil kontrolowac wlasnej liczebnosci. Nie zmienily tego antykoncepcja, edukaeja 
seksualna ani nawet rzqdowe zakazy. Dzieci wei^z si$ rodzily... czy tego chcielismy czy nie. 
Wiesz, ze niedawno ogloszono wyniki badan wskazujace, ze niemal polowa ci^z w Stanach 
byla nieplanowana? A w wypadku krajow Trzeciego Swiata nawet ponad siedemdziesi^t 
procent! 

Langdon znal te statystyki od jakiegos czasu, lecz dopiero dzisiaj zaczal rozumiec wynikajace 
z nich implikaeje. Jako gatunek ludzie przypominali kroliki przewiezione na pewne wyspy 
Pacyfiku, gdzie rozmnazaly sic swobodnie, niszczac przy okazji ekosystem i doprowaclzajac 
do wlasnego wygini^cia. 

Bertrand Zobrist przeprojektowal rodzaj ludzki... probujac nas ratowac... zmniejszyl nasza 
plodnosc. 

Robert zaczerpnal glcboko tchu i spojrzal w kierunku Bosforu. Z oddali dobiegalo coraz 
glosniejsze wycie policyjnych syren. Radiowozy kierowaly sic w strong przystani, co 
oznaczalo, ze nie zostalo im zbyt wiele czasu. 

- Najgorsze w tym wszystkim nie jest to - odezwala sic ponownie Sienna - ze Inferno 
sterylizuje ludzi, ale ze moze to zrobic. Przenoszony droga powictrzna wirus wektorowy to 
absolutny przelom. Bertrand wyniosl nas z mrokow sredniowiecza inzynierii genetyeznej, 
wskazujac rownoczcsnic jasna przyszlosc. Jednym ruchem zapocz^tkowal ewolucyjny proces, 
dajqc ludzkosci szanse na przcdefiniowanic wszystkiego. Pandora wydostala sic z puszki i nie 
juz jej tarn nie wsadzi z powrotem. Bertrand stworzyl klueze umozliwiajace zmodyfikowanie 
rodzaju ludzkiego... ale niech nas Bog broni, jesli wpadnq one w niepowolane r$ce. Ta 
technologia nie powinna byla nigdy powstac. Natychmiast po przeczytaniu spalilam list, 

w ktorym wyjasnial, jak doszedl do tego rozwiazania. Potem poprzysicglam sobie, ze znajdc 
tego wirusa i zniszczq: go za wszelkq cen$. 

- Nie rozumiem - odezwal si$ Langdon, nie kryjac oburzenia. - Skoro chcialas zniszczenia 
wirusa, dlaczego nie wspolpracowalas z doktor Sinskey i Swiatowq Organizacjq Zdrowia? 
Moglas wezwac na pomoc CDC albo kogokolwiek innego! 

- Chyba zartujesz! Agencje rzadowc sa ostatnimi organizaejami na Ziemi, ktore powinny 
miec dostep do tej technologii! Sam pomysl, Robercie. Wszystkie wazne wynalazki w historii 



ludzkosci, od zwyklego ognia po rozszczepienie atomu, zostaly przeksztalcone w bron 
i niemal zawsze zrobil to jakis rzqd. Jak myslisz, skqd bierze si$ bron biologiczna? Wszystko 
zaczyna sic od badan prowadzonych w takich wlasnie instytucjach, jak te, ktore wymieniles 
przed chwila. Technologia Bertranda, czyli uzycie pandemicznego wirusa w charakterze 
wektora genetycznego, to najpotczniejsza bron, jaka kiedykolwiek stworzono. Otwiera droge 
do potwornych wynaturzen. Dzicki niej mozna tworzyc wybiorcza bron biologiczna. 

Wyobraz sobie patogeny atakujacc wylacznic ludzi inajacych konkretne markery. To moze 
doprowadzic do czystek etnicznych na poziomie genetycznym! 

- Rozumiem twoje obawy, Sienno, naprawclc, zgodzisz sic chyba jednak, ze ta technologia 
moze bye takze uzyta w dobrej sprawie. Jestesmy swiadkami powstawania medycyny 
genetycznej. Przeciez to idealny sposob na globalne szczepionki... 

- Z moich doswiadczen niestety wynika, ze po rzaclzacych powinnismy spodziewac sic 
najgorszego... 

Langdon uslyszal pomruk nadlatujqcego smiglowca. Spojrzal przez listowie w strong Bazaru 
Egipskiego i zobaczyl, ze maszyna z wtaczonym szperaczem przelatuje wlasnie nad 
wzgorzem, kicrujac sic na przystan. 

Sienna sprczyla sic natychmiast. 

- Musz^ juz isc - powiedziala, wstajqc i zerkajqc na zachod i widoczny w oddali most 
Atatiirka. - Myslc, ze uda mi sic przejsc po nim pieszo, a slam tad... 

- Nigdzie nie pojdziesz - oswiadczyl zdecydowanym tonem Robert. 

- Wrocilam do ciebie, bo uznalam, ze jestem ci winna wyjasnienie. Teraz wiesz juz wszystko. 

- Nie, Sienno - odparl. - Wrocilas, poniewaz uciekalas przez cale zycie, a teraz w koncu 
zrozumialas, ze nie masz juz gdzie uciekac. 

Skulila sic pod jego spojrzeniem. 

- Jaki mam wybor? - zapytala, zcrkajac bojazliwie na helikopter. - Jesli mnie zlapia, trails do 
wi^zienia. 

- Nie zrobilas niczego zlego - zaprotestowal. - To nie ty stworzylas wirusa... i nie ty go 
uwolnilas. 

- To prawda, ale tez postaralam sic, zeby doktor Sinskey go nie znalazla. Jesli nie skonczc 

w tureckim wiczieniu, posla mnie przed jakis micclzynarodowy trybunal i oskarza o terroryzm 
biologiczny. 

Kiedy dudnienie helikoptera zrobilo si$ jeszcze glosniejsze, Langdon przeniosl wzrok na 
przystan. Maszyna wisiala w miejscu, burzac wodc, podczas gdy reflektor przeszukiwal 
kolejne lodzie. 


Sienna byla juz gotowa do ucieczki. 



- Posluchaj mnie - sprobowal po raz ostatni. - Wiem, ze wide przeszlas, wiem tez, ze jestes 
wystraszona, ale postaraj sic spojrzec na to wszystko z szerszej perspektywy. Bertrand 
stworzyl wirusa. Ty staralas sic go powstrzymac. 

- Zawiodlam. 

- Owszem, ale teraz, kiedy wirus zostal uwolniony, naukowcy i lekarze musza zrozumiec, jak 
dziala. Jestes jedynq osoba, ktora wie cos na ten temat. Moze istnieje jakis sposob na jego 
neutralizacjc... albo usuniccie. - Langdon przcwiercal ja wzrokiem. - Sienno, swiat 
potrzebuje twojej wiedzy. Nie mozesz ot tak zniknac. 

Sienna Brooks zaczda drzec, jakby smutek i niepewnosc przelaly sic przez zapory, ktorymi 
odgradzala je od sumienia. 

- Robercie, ja... ja nie wiem, co robic. Ja juz nawet nie wiem, kim jestem. Spojrz na mnie. - 
Wskazala palcem na kompletnie lysa glowc. - Zmienilam sic w potwora. Jak mam stance... 

Langdon zrobil krok i wziqt ja w ramiona. Czul teraz jej drzenie, czul jej kruchosc na swojej 
piersi. 

- Sienno - wyszeptal jej w ucho. - Wiem, ze chcesz uciec, ale nie pozwol$ ci na to. Pr^dzej 
czy pozniej musisz komus zaufac. 

- Nie potrafi^... - Ikala. - Nie wiem, czy zdolam. 

Robert przytulil ja mocniej. 

- Zacznijmy od czegos prostszego. Od pierwszego kroku. Zaufaj mi. 

Rozdzial 100 

W pozbawionym okien kadlubie samolotu rozlegl sic ostry szczck metalu uderzajacego 
w metal. Slyszac go, Zarzadca podskoczyl w fotelu. Ktos tlukl kolba pistoletu w boczny wlaz, 
zqdajqc wpuszczenia na poklad. 

- Wszyscy zostaja na miejscach - rozkazal pilot transportowca, kicrujac sic do wyjscia. - To 
turecka policja. Radiowoz podjechal wlasnie pod hangar. 

Zarzqdca i Ferris spojrzeli po sobie. 

Sqdzqc po nerwowosci pracownikow Swiatowej Organizacji Zdrowia, operacja 
zabezpieczenia wirusa zakonczyla sic niepowodzeniem. 

Zobrist zrealizowal swoj plan, pomyslal Zarzadca. A moja Anna mu w tym pomogla... 

Na zcwnatrz ktos zaczal wydzierac sic po turecku. 

Zarzqdca zerwal si^ na rowne nogi. 



- Nie otwieraj tych drzwi! - zawolal do pilota. Ten zatrzymal sic, mierzac go zdziwionym 
spojrzeniem. 

- Niby dlaczego? 

- Swiatowa Organizacja Zdrowia jest organizacja micdzynarodowa - wyjasnil niski 
mczczyzna - zatem ten samolot jest niezaleznym terytorium! 

Pilot pokrccil glow^. 

- Szanowny panie, znajdujemy sic na tureckim lotnisku i dopoki nie opuscimy przestrzeni 
powietrznej tego kraju, podlegamy prawu, ktore w nim obowi^zuje. - Skonczywszy mowic, 
podszedl do wyjscia i otworzyl wlaz. 

Na poklad weszlo dwoch mundurowych. W ich ciemnych oczach prozno bylo szukac 
wyrozumialosci. 

- Kto dowodzi ta maszyna? - zapytal jeden z nich. 

- Ja - odparl pilot. 

Funkcjonariusz podal mu jakies papiery. 

- Nakaz aresztowania. Ci dwaj pasazerowie pqjda z nami. 

Pilot najpierw zajrzal w dokumenty, potem zerknql w kierunku Zarzaclcy i Ferrisa. 

- Proszc zadzwonic do doktor Sinskey - zazadal szef Konsorcjum. - To micdzynarodowa 
misja ratunkowa. 

Policjant zmierzyl go rozbawionym wzrokiem, usmicchajac sic przy tym pogardliwie. 

- Doktor Elizabeth Sinskey? Szefowa Swiatowej Organizacji Zdrowia? To ona zazadata, 
abysmy was aresztowali. 

- Niemozliwe - obruszyl sic Zarzqdca. - Pan Ferris i ja przylecielismy do Turcji, aby pomoc 
doktor Sinskey. 

- Wyglada na to, ze niezbyt dobrze sic spisaliscie - wtracil drugi funkcjonariusz. - Doktor 
Sinskey skontaktowala sic z nami i oskarzyla was obu o wspoludzial w zamachu 
bioterrorystycznym, ktorego dokonano na tureckiej ziemi. - Wyjql kajdanki. - Obaj udacie sic 
na komendc glowna celem zlozenia wyjasnien. 

- Domagam sic adwokata! - wrzasnal Zarzadca. 

Trzydziesci sekund pozniej on i Ferris zostali skuci, zmuszeni do wyjscia i wrzuceni na tylne 
siedzenie czarnego sedana. Woz ruszyl natychmiast i pognal w kieru nk u najodleglejszej 
czcsci lotniska, gdzie przystanql na chwilc wystarczajqcq, by przeciqc i odciqgnqc na boki 
siatkc plotu, tym samym robiac przejazd na druga stronc. Opusciwszy teren lotniska, 



samochod skrccil w szutrowa droge, minal zlomowisko i zatrzymal sic przed starym 
budynkiem biurowym. 

Dwaj mundurowi wysiedli i przeczesali wzrokiem okolicc. Gdy sic upewnili, ze nikt ich nie 
sledzil, najpierw pozbyli sic mundurow, a potem wyciagneli Ferrisa i Zarzadcc z radiowozu, 
uwalniajac ich przy okazji z kajdanek. 

Szef Konsorcjum rozcieral nadgarstki, wieclzac juz, ze nie znioslby dobrze niewoli. 

- Kluczyki sa pod dywanikiem - poinformowal go jeden z falszywych policjantow, 
wskazujac zaparkowana opodal biala furgonctke. - Na tylnym siedzeniu znajdziecie torbe ze 
wszystkim, co zamowiliscie. Sa tam dokumenty, gotowka, telefony na kartc, ubrania oraz 
kilka dodatkow, ktore moga sic warn spodobac. 

- Dzigkujc - odparl Zarzadca. - Jestescie wspaniali. 

- Raczej doskonale wyszkoleni, sir. 

Po tych slowach obaj Turcy wsiedli do czamego sedana i odjechali. 

Sinskey nigdy by innie nie wypuscila, pomyslai Zarzadca. 

Wicdzac o tym, powiadomii przed wylotem do Stambuiu lokalna komorkc Konsorcjum 
i zaznaczyi, ze on i Ferris moga potrzebowac ewakuacji. 

- Sqdzi pan, ze ona b^dzie nas scigac? - zapytal go Ferris. 

- Sinskey? - Szef Konsorcjum skinql giowa. - To chyba oczywiste. Chociaz w tej akurat 
chwili ma na glowie kilka wazniejszych spraw. 

Po wejsciu do furgonetki Zarzadca grzebal przez chwilc w torbie, komplctujac dokumenty 
dla nich obu. Wyjal tez czapkc bascballowa, w ktorej znajdowala sic niewielka butelka 
whisky. 

Ci chlopcy sq naprawd^ niezli! 

Zerknrd raz jeszcze na bursztynowg zawartosc butelki, ale szybko uznal, ze z piciem powinien 
zaczekac do jutra. Moment pozniej przypomnial sobie rozpuszczalny pojemnik Zobrista 
i zrozumial, ze jutra moze nie bye. 

Zlamalem podstawowa zasadc, pomyslai. Wydalem klienta. 

Poczul si§ dziwnie, wieclzac, ze nazajutrz swiat dowie sic o kataklizmie, w ktorym jego finna 
odegrala znaczqcq role. 

Bez nas nie doszloby do tej tragedii. 

Po raz pierwszy w zyciu nie mogl sic zaslonic niewicclza. Otworzyl pospiesznie butclkc. 


Korzystaj poki mozesz, pomyslai. Tak czy inaezej twoje dni sa poliezone. 



Pociagnai diugi lyk alkoholu, rozkoszujac sic goracem spiywajacym w giab przelyku. 


Nagle ciemnosci rozswietlily niebieskie swiatla policyjnych radiowozow. 

Zarzadca rozejrzal sic nerwowo wkolo, a potem opadl na fotel i znieruchomial. 

Nie bylo drogi ucieczki. 

Gdy uzbrojeni tureccy policjanci podchodzili do furgonetki z odbezpieczonymi karabinami 
w dloniach, dopil rcsztg whisky i spokojnie uniosl rccc w gore. 

Tym razem nie byli to jego ludzie, o czym doskonale wiedzial. 

Rozdzial 101 

Szwajcarski konsulat w Stambule miesci sic w smuklym ultranowoczesnym wiezowcu 
zwanym One Levent Plaza. Wklcsta, pokryta bickitnym szklem fasada tego budynku 
przypomina futurystyezny monolit ustawiony posrodku starozytnej metropolii. 

Od chwili, gdy Sinskey opuscila podziemia rezerwuaru, by stworzyc tymezasowe stanowisko 
dowodzenia w biurach konsulatu, mincta niemal godzina. Lokalne media zachlystywaly sic 
doniesieniami o panice, jaka wybuchla podezas ostatniego wykonania Symfonii Dantejskiej 
Liszta. Nie podawano na razie zadnych szczegolow, lecz pojawienie si$ mi^dzynarodowego 
zespolu medyeznego w kombinezonach ochronnych rodzilo wiele spekulacji. 

Sinskey, wyglqdajqc przez okno na rozswietlone miasto, czula sic nieslychanie samotna. 
Sicgncla odruchowo do amuletu, ale jej dlon nie miala czego chwycic. Przelamana laska 
Eskulapa lezala na blacie biurka. 

Szefowa Swiatowej Organizacji Zdrowia zakonczyla przed momentem organizowanie calego 
ciqgu spotkan, ktore rozpocznq si^ juz za kilka godzin w Genewie. Specjalisci z rozmaitych 
ageneji byli w drodze, a ona sama miala wyleciec niebawem, aby sic z nimi spotkac. Na 
szczcscie ktorys z pracownikow nocnej zmiany zrobil jej kubek prawdziwej, mocnej tureckiej 
kawy. Osuszyla go blyskawicznie. 

Przez uchylone drzwi zajrzal do gabinetu jeden z dyplomatow. 

- Przepraszam, przyszedl pan Robert Langdon. 

- Dzickujc - odparla. - Proszc go wpuscic. 

Dwadziescia minut temu Amerykanin skontaktowal sic z Sinskey telefonicznie, wyjasniajac, 
ze Sienna Brooks zdolala go zmylic i uciekla motorowkg, kicrujac sic na otwarte morze. 
Sinskey slyszala juz tc wiadomosc od lokalnych wladz, ktore weiaz przeszukiwaly okolicc, 
jednakze na razie bez wickszych rezultatow. 

Gdy postawny naukowiec standi w drzwiach, z trudem go rozpoznala. Garnitur mial brudny, 
ciemne wlosy potargane, a w jego oczach widac bylo tylko smutek. 

- Wszystko w porzaclku, profesorze? - zapytala, wstajac. 



Langdon usmiechnql si$ blado. 

- Miewalem spokojniejsze noce. 

- Proszc usiasc - wskazala mu fotel. 

- Zaraza Zobrista - zaczql bez zb^dnych wst^pow. - Mysl$, ze zostala uwolniona juz przed 
tygodniem. 

Sinskey przytakncla. 

- Owszem, doszlismy do podobnych wnioskow. Wprawdzie nie zanotowano na razie zadnych 
przypadkow zachorowan, ale udalo nam sic wyodrebnic probki wirusa i poddajemy je wlasnie 
szczegolowym analizom. Niestety odkrycie, czym on jest i co tak naprawdc powoduje, moze 
nam zaj ac nawet kilka tygodni. 

-To wirus wektorowy - oznajmil Robert. 

Sinskey przechylila glowc; zaskoczyl ja chocby tym, ze znal ten specjalistyczny termin. 

- Slucham? 

- Zobrist stworzyl wirusa przenoszonego droga powietrzn^, ktory moze modyfikowac ludzkie 
DNA. 

Sinskey zerwala sic na rowne nogi, wywracajac przy okazji krzeslo. 

To przeciez niemozliwe! 

- Skqd pan to moze wiedziec? 

- Sienna mi powiedziala - odparl, znizajac glos. - Jakies pol godziny temu. 

Elizabeth spojrzala na niego uwaznie, opierajac dlonie o blat. 

- Przeciez panu uciekla - rzucila nieufnie. 

- Owszem, wskoczyla na motorowkc i odplyncta w sina dal. Mogla zniknac na zawsze, ale 
nie zrobila tego. Zawrocila, wiedzac, co jej grozi. Chce nam pomoc w zazegnaniu kryzysu... 

Z ust Elizabeth wyrwalo sic chrapliwe parskniccie. 

- Proszc wybaczyc, ze nie ufam slowom panny Brooks, zwlaszcza ze opowiada wierutne 
bzdury. 

- A ja jej wicrzc - rzekl butnie Langdon. - Na pani miejscu potraktowalbym serio jej 
informacje na temat wirusa wektorowego. 

Sinskey poczula nagle ogromne zmcczcnic. mocujac sic intelektualnie z tym, co wlasnie 
uslyszala. Podeszla do okna i wyjrzala na zcwnatrz. 



Zmieniajacy DNA wirus wektorowy? 

Choc brzmialo to nieprawdopodobnie i przcrazajaco, musiala przyznac, ze jest to na swoj 
sposob logiczne. Zobrist byl genetykiem, wiedzial wicc, ze najmniejsza mutacja jednego genu 
moze doprowadzic do katastrofalnych efektow dla calego organizmu - pojawiaja sic 
nowotwory, organy przcstaja prawidlowo funkcjonowac, dochodzi do zmian we krwi. Nawet 
tak odrazajace schorzenia jak mukowiscydoza - sprawiajaca, ze pacjent tonie w 
produkowanym przez wlasny organizm sluzie - byly skutkiem malenkiej zmiany w allelu 
genu na chromosomie siodmym. 

Specjalisci zaczynali leczyc choroby genetyczne, wstrzykujac pacjentom nieszkodliwe wirusy 
wektorowe, zaprogramowane w ten sposob, by podrozujac przez organizm chorego, 
zastepowaly uszkodzone fragmenty DNA poprawnymi sekwencjami. Ta nicwatpliwic 
nowatorska gal^z medycyny, jak kazda dziedzina nauki, miala jednak swoje ciemne strony. 
Efekty dzialania wirusow wektorowych mogly bye zbawienne lub niszczycielskie... wszystko 
zalezalo wyiacznic od intencji ich tworcy. A ten mogl zaprogramowac wirusa tak, by zdrowe 
fragmenty genomu byly zastcpowanc uszkodzonymi, co prowadziloby do wyniszczenia 
calego organizmu. Gdyby jeszcze udalo sic stworzyc wirusa, ktory nie tylko jest wysoce 
patogenny, ale tez rozprzestrzenia sic droga powictrzna... 

Sinskey wzclrygncla sic na tc mysl. Jaki koszmar zgotowal nam Zobrist? Co uczynil, by 
przetrzebic ludzkosc? 

Zdawala sobie spraw^ z tego, ze znalezienie wszystkich odpowiedzi potrwa kilka tygodni. 
Genom czlowieka to istny labirynt chemicznych kombinacji. Dokladne przejrzenie go w celu 
wytropienia mutacji wprowadzonej przez Zobrista bcclzic przypominalo przyslowiowe 
szukanie igly w stogu siana... przy zalozeniu, ze szukajacy nie wie nawet, na jakiej planecie 
znajduje sic ow stog. 

- Doktor Sinskey? - Glcboki glos Langdona wyrwal ja z zamyslenia. 

Odwrocila si^ od okna. 

- Slyszala pani, co powiedzialem? - zapytal, siedzqc spokojnie na krzesle. - Sienna chce 
zniszczyc tego wirusa, podobnie jak my. 

- W to akurat watpic. 

Langdon wcstchnal ciczko i takze wstal. 

- Myslc, ze powinna mnie pani wysluchac. Na krotko przed smiercia Zobrist napisal do 
Sienny list, w ktorym wyjasnil szczegolowo, co zrobil. Zaznaczyl bardzo wyraznie, jakie 
zadanie do spelnienia ma jego wirus... jak nas zaatakuje... i co z tego wyniknie. 

Sinskey zamarla. 


Jest jakis list?! 



- Sienna przerazila sic, gdy przeczytala opis jego dziela. Chciala go powstrzymac. Uznala, ze 
wirus jest zbyt niebezpieczny, by ktokolwiek mogl go dostac w swoje rcce, nawet Swiatowa 
Organizacja Zdrowia. Rozumie pani? Sienna zamierzala zniszczyc wirusa... nie uwolnic go. 

- Jest jakis list? - zapytala Sinskey na glos, skupiajac sic na tym temacie. - Szczegolowy opis 
wirusa? 

- Tak twierdzi Sienna. 

- Musimy go dostac! Dzicki niemu zaoszczcclzimy sobie micsiccy pracy. Musimy jak 
najszybciej zrozumiec, jak dziala wirus Zobrista, poniewaz tylko wtedy bcdzicmy w stanie 
nad nim zapanowac!... 

Langdon pokr^cil glowq. 

- Nie slucha innie pani uwaznie. Sicnnc ten list przerazil. Spalila go niemal natychmiast. 
Chciala si$ upewnic, ze nikt... 

Sinskey waln^la dloniq w blat. 

- Zniszczyla jedyny dokument, dzicki ktoremu moglibysmy zazegnac ten kryzys? I pan chce, 
abymjej zaufala? 

- Wiem, ze prosz^ o wiele, zwazywszy na to, czego si$ ostatnio dopuscila, ale zamiast jq 
potcpiac, powinna pani raczej pomyslec o tym, ze Sienna ma nicsamowita zdolnosc 
zapami^tywania wszystkiego, co zobaczy... - Robert zamilkl na moment. - Co by bylo, gdyby 
zdolala odtworzyc z pami^ci wystarczajqco wiele, by pomoc warn w badaniach? 

Sinskey przymkncta oczy, a potem skincla lekko glowa. 

- A co pan mi radzi, profesorze? 

Langdon wskazal na pusty kubek. 

- Po pierwsze, zeby zamowila pani wicccj kawy... i wysluchala jedynego warunku 
stawianego przez Sicnnc. 

Puls Sinskey przyspieszyl, gdy odruchowo zcrkncta na telefon. 

- Wie pan, jak sic z nia skontaktowac? 

-Tak. 

- Jaki to warunek? 

Powiedzial jej. Potrzebowala chwili, by rozwazyc propozycj^. 

- Moim zdaniem, tak wlasnie powinna pani postapic - dodal Robert. - Zrcszta nie ma pani 
nie do stracenia. 



- Zrobi$ to, jesli wszystko, co powie, okaze si$ prawdq. - Sinskey pchn^la telefon w jego 
kierunku. - Proszc do niej zadzwonic. 

Ku jej zdziwieniu Langdon zignorowal aparat. Zamiast tego podszedl do drzwi, oznajmiajac, 
ze za moment wroci. Zaskoczona Sinskey wyszla na korytarz, skad obserwowala, jak profesor 
przemierza sprczystym krokiem poczckalnic konsulatu, popycha szklane drzwi i wychodzi do 
holu z windami. Przez moment myslala, ze opusci budynek, ale nie, nie wsiadl do zadnej 
kabiny, tylko wszedl do damskiej toalety. 

Chwile pozniej pojawil sic ponownie, tym razem w towarzystwie kobiety wygladajacej na 
mniej wiccej trzydziesci lat. Sinskey potrzebowala dluzszej chwili, by uwierzyc, ze naprawde 
ma przed soba Sicnnc Brooks. Pickna blondynka z konskim ogonem, ktora widziala 
wczesniej tego dnia, zmienila sic nie do poznania. Teraz jej glowa byla kompletnie lysa, jakby 
ja ktos przed momentem ogolil. 

Na jej oczach weszli oboje do gabinetu i bez slowa usiedli przed biurkiem. 

Sienna zaczcta wyrzucac z siebie prcdko slowa. 

- Wiem, ze mamy wiele spraw do omowienia, ale proszqi, by pozwolila mi pani cos 
powiedziec, zanim zaczniemy. 

Sinskey wychwycila w jej glosie nutkc smutku. 

- Slucham. 

Doktor Brooks rzekla lamiacym sic glosem: 

- Stoi pani na czele Swiatowej Organizacji Zdrowia. Wie pani lepiej niz ktokolwiek, ze nasz 
gatunek stoi na skraju zaglady... Utracilismy kontrolc nad wlasna populacja. Bertrand Zobrist 
od dawna usilowal wciagac znaczqce osobistosci swiata nauki i polityki do dyskusji na temat 
zblizajacego sic kryzysu. Odwiedzil w tym celu niezliczone organizacje, ktore jego zdaniem 
mogly miec jakis wplyw: byl w Instytucie Worldwatch, w Klubie Rzymskim, Radzie Spraw 
Zagranicznych i ciele o nazwie Population Matters... nigdzie jednak nie spotkal osoby, ktora 
podjctaby temat realnych rozwiazan. Wszyscy upierali sic przy propagowaniu edukacji 
seksualnej, wspieraniu mniej dzietnych rodzin, zdarzyl sic nawet ktos, kto bredzil 

o kolonizacji Ksiczyca! Nie dziwi mnie wicc, ze Bertrand w koncu oszalal. - Elizabeth 
Sinskey patrzyla na niq obojctnie, w zaden sposob nie reagujac na powyzszy wywod, Sienna 
zaczerpncla wicc tchu, by dodac: - Bertrand przyszedl takze do pani. Blagal, by pani 
przyznala, ze znalezlismy sic na skraju... blagal o zapocz^tkowanie dialogu. Pani natomiast, 
zamiast wysluchac, co ma do powiedzenia, wyzwala go od szalencow i umiescila na liscie 
poszukiwanych terrorystow. Dlatego po waszym spotkaniu jakby zapadl sic pod zicmic. - 
Sienna przemawiala z coraz w'icksza pasja. - Targnal sic na swoje zycie, poniewaz ludzie tacy 
jak pani odmawiali przyznania, ze katastrofalna sytuacja, ku ktorej zmierzalismy, wymaga 
radykalnych rozwiazan. Bertrand mowil praw'dc... i za to skazaliscie go na ostracyzm. - 
Sienna przetarla oczy i spojrzala na kobiety sicclzaca po drugiej stronie biurka. - Moze mi 
pani wierzyc, wiem, jak smakuje samotnosc... jednakze o wiele gorszy jest ten jej rodzaj, 
ktory wynika z niezrozumienia przez innych. Tacy ludzie bardzo latwo traca kontakt z 
rzeczywistosciq. - Umilkla. W gabinecie przez dluzsz^ chwil^ panowala pelna napi^cia cisza. 

- To wszystko, co mialam do powiedzenia - zakonczyla szeptem. 



Sinskey przyjrzala jej sic z uwaga, po czym zajeta miejsce za biurkiem. 


- Ma pani racj$, panno Brooks - powiedziala, silqc si$ na spokoj. - Wczesniej nie chcialam 
sluchac... - Zlozywszy dlonie na blacie, popatrzyla Siennie w oczy. - Drugi raz nie popeinic 
tego samego bl^du. 

Rozdzial 102 

Wiele czasu uplynclo od chwili, gdy zegar znajdujacy sic w holu konsulatu wybil picrwsza. 

Lezqcy na biurku notatnik doktor Sinskey wypelnil sic szczelnie odrecznymi zapiskami, 
pytaniami i wykresami. Szefowa Swiatowej Organizacji Zdrowia nie poruszyla sic ani razu 
ani nie wypowiedziala slowa przez ponad pi$c minut. Stala tylko przy oknie, spoglqdajqc 
w ciemnosc. 

Za jej plecami siedzieli Sienna i Langdon, oni takze czekali w milczeniu, trzymajac kubki 
z turccka kawa, ktorej aromat, zmieszany z zapachem pistacji, wypelnial gabinet. 

Jedynym clzwickicm, jaki slyszeli, bylo ciche brzcczcnie jarzeniowck ukrytych 
w podwieszanym suficie. 

Sienna czula bicie wlasnego serca. Zastanawiala sic, o czym Sinskey mysli, poznawszy 
wszystkie szczegoly. 

Wirus Bertranda wysterylizowal spora czcsc ludzkosci. Jedna trzecia populacji bcclzie 
bezplodna. 

Sklaclajac wyjasnienia, widziala, jak na twarzy starszej kobiety pojawiaja sic kolejne emocje. 
Byly czytelne, choc Elizabeth starala sic nad soba panowac. Najpierw - nie bez oporow - 
przyjcla do wiadomosci, ze Zobrist naprawdc stworzyl wirusa wektorowego przenoszonego 
drogq powietrzna. Potem poczula ulotna nadzicjc, slyszac, ze Inferno nie powstalo po to, by 
zabijac ludzi. Nast^pnie stopniowo wpadala w obj^cia strachu wywolanego swiadomosci^, ze 
spory odsetek ludzkosci utraci szanse na posiadanie potomstwa. Bylo jasne, ze ta czcsc 
prawdy o dziele Zobrista dotkn^la jq bardziej niz reszta. 

Sienna czula wylqcznie ulg$. Podzielila si§ z szefowq Swiatowej Organizacji Zdrowia calq 
wiedzq, jakq posiadla, czytajac list Bertranda. 

Nie mam juz zadnych tajemnic. 

- Elizabeth? - odezwal sic Langdon. 

Sinskey ockn^la si$ wolno z zamyslenia. Gdy spojrzala na nich ponownie, wyglqdala o wiele 
mizerniej niz przed chwila. 

- Sienno - zaczcla obojctnym tonem - infonnacje, ktore nam przekazalas, bcda bardzo 
pomocne w przygotowaniu strategii opanowania biezacego kryzysu. Doceniam two j a 
szczerosc. Jak zapewne wiesz, mowilo sic juz od jakiegos czasu, choc tylko teoretycznie, 
o uzyciu wirusow wektorowych do masowych szczepien immunologicznych, uwazalismy 
jednak, ze od ich zastosowania w praktyce dzielq nas jeszcze dlugie lata. - Wrocila za biurko, 



gdzie opadla na krzeslo. - Wybaczcie... - poprosila, kr^cqc glowq. - To dla mnie wci^z czyste 
science fiction. 


I nic dziwnego, pomyslala Sienna. 

Kazdy epokowy przelom w medycynie byl tak traktowany - wynalezienie penicyliny, 
zastosowanie anestezji czy promieni rentgenowskich badz tez pierwsza obserwacja podzialu 
komorek dokonana za pom oca mikroskopu. 

Doktor Sinskey zcrkncia na notatki. 

- Za kilka godzin w Genewie dostane sic w krzyzowy ogien pytan. Jestem pewna, ze 
pierwsze z nich b^dzie dotyczyc tego, czy proces jest odwracalny. 

Sienna nie miala co do tego w^tpliwosci. 

- Domyslam sic - kontynuowala Elizabeth - ze natychmiast padnie tez propozycja, abysmy 
zbadali tego wirusa i po zrozumieniu mechanizmu jego dzialania stworzyli wlasna wcrsjc, 
ktora przeprogramowalaby nasze DNA, przywracajac jc do pierwotnego stanu. - We wzroku 
Sinskey nie bylo zbyt wiele optymizmu, gdy spogladala na Sicnnc. - Nie wiem, czy to 

w ogole mozliwe, ale chcialabym poznac pani zdanie na ten temat. 

Moje zdanie? 

Sienna zcrkncia na Langdona. On skinal tylko glowa, przcsylajac czy tel na wiadomosc: 
Zrobilas juz tak wiele. Mow, co myslisz. Powiedz, jak twoim zdaniem wyglqda prawda. 
Sienna odchrzakncta, przeniosla wzrok na Sinskey i przemowila spokojnym, silnym glosem. 

- Swiat inzynierii genetycznej jest mi znany, zylam w nim przez wiele lat u boku Bertranda. 
Jak pani zapewne wiadomo, ludzki genom ma niezwykle skomplikowana strukturc... jest jak 
domek z kart. Im wicccj poprawek bcclzicmy wprowadzac, tym wickszc ryzyko, ze calosc sic 
zawali. Uwazam, ze kazda proba cofni^cia zmian powodowanych przez wirusa moze okazac 
sic niezwykle niebezpieczna. Bertrand byl genialnym genetykiem i wizjonerem. Wyprzedzal 
nas o cale lata. Majqc to na wzglcdzic, wolalabym, aby nikt nie grzebal na slepo w genomie 
czlowieka. Gdyby nawet udalo si$ stworzyc cos, co dawaloby szanse na cofni^cie zmian, 
mozna by przypadkiem zainfekowac cala ludzkosc czyms nieporownywalnie grozniejszym. 

- Ma pani racjc - przyznala Sinskey, nie okazujac najmniejszego zdziwienia. - Oczywiscie 
trzeba spojrzec na tc sprawc z szerszej perspektywy. Bye moze dojdziemy nawet do wniosku, 
ze nie powinnismy przeciwdzialac tej zmianie. 

Zaskoczyla Sicnnc tym stwierdzeniem. 

- Slucham? 

- Panno Brooks, moglam si$ nie zgadzac z metodami Zobrista, ale to wcale nie znaezy, ze 
jego oceny byly mylne. Nasza planeta stoi w obliczu powaznego kryzysu wywolanego 
przeludnieniem. Jesli zneutralizujemy wirusa Bertranda, nie majac zadnego innego planu, 



wrocimy do punktu wyjscia. - Zdumienie Sienny musialo bye widoczne, poniewaz Sinskey 
zachichotala i zaraz dodala: - Nie spodziewala si$ pani po mnie takiej odpowiedzi? 


Brooks pokr^cila glowq. 

- Sama juz nie wiem, czego powinnam si$ spodziewac. 

- Zatem zadziwie pani a raz jeszcze - ciagncla Elizabeth. - Jak juz wspoinnialam wczesniej, 
za kilka godzin dojdzie w Genewie do spotkania szefow wszystkich liczqcych si$ 
miedzynarodowych ageneji. Tematem bedzic biczacy kryzys oraz nasze plany 
przeciwdzialania. Nie przypominam sobie, aby za mojej kadeneji doszlo do szczytu na tak 
wysokim szczeblu. - Spojrzala mlodej lekarce prosto w oezy. - Chcialabym, aby zasiadla 
pani przy stole. 

- Ja? - Sienna wzdrygnela sic. - Nie jestem genetykiem. Powiedzialam pani wszystko, co 
wiem. - Wskazala na notatnik Sinskey. - Nie mam nie wieccj do dodania. 

- Nieprawda - do rozmowy wtaczyt sic Langdon. - Kazda powazna debata na temat wirusa 
bedzie wymagala kontekstu. Doktor Sinskey i jej zespol musza opracowac moraine podstawy, 
ktorymi beda sic kierowac, reagujac na powstale zagrozenie. Jesli dobrze rozumiem, mozesz 
wiele wniesc do tego dialogu. 

- Obawiam sic, ze moje przekonania stoja w powaznej sprzecznosci z idealami Swiatowej 
Organizacji Zdrowia. 

- Masz racjc - przyznal Robert. - Dlatego tym bardziej powinnas bye tarn obecna. 
Reprezentujesz zupelnie inne podejscie do tematu przeludnienia. Bcclziesz mogla 
przedstawiac argumenty drugiej strony. Pomozesz im zrozumiec tok myslenia wizjonerow 
w rodzaju Zobrista, geniuszy, ktorzy sa tak bardzo przekonani o swoich racjach, ze biora 
sprawy w swoje rcce. 

- Bertrand nie byl pierwszy. 

- Owszem - zgodzila sic z nia Sinskey - ale zapewne tez nie ostatni. Swiatowa Organizacja 
Zdrowia co micsiac trafia na laboratoria, w ktorych naukowey pracuja w szarej strefie nauki, 
od manipulacji przy komorkach macierzystych czlowieka poczynajac, a koriczac na 
hodowaniu chimer... czyli mieszancow nie wystcpujacych w naturze. To nicpokojacc. Nauka 
rozwija sic w takim tempie, ze nikt juz nie wie, co jest mozliwe i dopuszczalne. 

Sienna byla tego swiadoma. Calkiem niedawno dwaj bardzo znani wirusolodzy - Fouchier 
i Kawaoka - stworzyli wysoce patogenna mutaeje wirusa H5N1. Pomimo czysto naukowych 
inteneji tego eksperymentu ich twor posiadal zdolnosci, ktore wywolaly panike w agencjach 
zajmujacych sic ochrona zdrowia i doprowadzily do strasznego wrzenia w Internecie. 

- Obawiam sic, ze bedzie coraz gorzej - stwierdzila Sinskey. - Stoimy u progu stworzenia 
technologii, o jakich nawet nam si$ nie snilo. 

-To samo dotyezy nowych filozofii - dodala Sienna. - Ruch transhumanistyezny wyjdzie 
w koncu z cienia i stanie sic czcscia mainstreamu. Jcdna z jego podstawowych doktryn jest 
przekonanie, ze czlowiek ma moralny obowiazek uczestnictwa we wlasnym procesie 



ewolucyjnym... przez co rozumie sic uzywanie technologii do udoskonalania gatunku 
i wykreowania lepszego czlowieka: zdrowszego, silniejszego i skuteczniej wykorzystujacego 
pojemnosc mozgu. To wszystko jest juz w zasicgu reki. 


- Nie sadzi pani, ze byloby to sprzeczne z procesem naturalnej ewolucji? 

- Nie - odparla Sienna bez wahania. - Juz od tysiecy lat ludzie cwoluuja dzicki przeroznym 
technologiom. Na pocz^tku pocierali o siebie kijki, aby rozpalic ogien, potem rozwijali 
rolnictwo, by si$ wyzywic, wreszcie tworzyli szczepionki, zeby pokonac choroby, a teraz 
wymyslaja genetyczne narzcdzia, ktore pomoga nam przetrwac w zmicniajacej sic 
rzeczywistosci... - przerwala na moment. - Uwazam, ze inzynieria genetyczna jest tylko 
kolejnym krokiem na dlugicj drodze postcpu. 

Gleboko zamyslona Sinskey milczala. 

- Zatem pani zdaniem powinnismy witac te nowe narzcdzia z otwartymi ramionami? - 
zapytala po chwili. 

- Jesli tego nie zrobimy - odparla Sienna - nie bcdziemy zaslugiwali na przezycie, podobnie 
jak jaskiniowiec, ktory zamarzl na smierc, poniewaz bal sic skrzesac ogien. 

Jej slowa zawisly w powietrzu. Dopiero Langdon przerwal przcdluzajaca sic ciszc. 

- Nie chc^ wydac si^ staroswiecki - powiedzial - ale jako osoba wychowana na teoriach 
Darwina nie widzc powodu, by czlowiek musial przyspieszac proces naturalnej ewolucji. 

- Robercie - odparla Sienna z przekonaniem w glosie - inzynieria genetyczna wcale nie 
przyspiesza naturalnych procesow. Tak to wyglada w naturze! Nie zapominaj, ze Zobrist byl 
efektem naturalnej ewolucji. Jego niezwykly intelekt powstal dzicki procesom opisanym 
przez Darwina. Wizjonerskie spojrzenie Bertranda na gcnctykc nie bylo sprawka boskiej 
interwencji... lecz odkryc naukowych czlowieka, ktorego mozg i intelekt rozwija sic 
nieprzerwanie. 

Langdon w milczeniu przetrawial tc kwcstic. 

- Jako darwinista - dodala Sienna - musisz wiedziec, ze natura zawsze znajdowala sposob, 
by trzymac ludzkosc w ryzach. Zsylala na nas zarazy, glod, powodzie. Pozwol zatem, ze 
zadam ci pytanie: czy mozliwe jest, ze tym razem postanowila zalatwic sprawc inaczej? 
Zamiast zsylac potworne katastrofy i cierpienie, stworzyla naukowca, ktory opracowal 
nowatorska metodc zredukowania ludzkiej populacji. Nie plage. Nie hekatombe. Po prostu 
zmodyfikowany gatunek, ktory bardziej wspolgra ze srodowiskiem, w ktorym ma zyc... 

- Sienno - przerwala jej Sinskey. - Zrobilo sic pozno. Musimy juz isc. Ale na koniec 
chcialabym wyjasnic jeszcze jedno. Powtarzasz caly wieezor, ze Bertrand nie byl zlym 
czlowiekiem... ze kochal ludzkosc i poczynil te drastyezne kroki, by ja ratowac przed 
unicestwieniem. 


Doktor Brooks skincla glowa. 



- Cel uswieca srodki - powiedziala, cytujac najbardziej znanego z florenckich teoretykow 
polityki. 

- Skoro uwazasz, ze cel uswieca srodki - kontynuowala Elizabeth - zapewne sadzisz tez, ze 
dobro ludzkosci jednak usprawiedliwia wypuszczenie tego wirusa... 

W pokoju zapadla pelna napi^cia cisza. 

Sienna pochylila sic w strong biurka. 

- Doktor Sinskey, powiedzialam pani wyraznie, ze dzialania Bertranda byly nierozwazne 

i bardzo niebezpieczne. Gdybym mogla go powstrzymac, uczynilabym to w okamgnieniu. 
Musi mi pani uwierzyc. 

Elizabeth Sinskey wyciagnela recc, by ujac dlonie siedzaccj naprzeciw niej kobiety. 

- Wierz^ ci, Sienno. Wierz^ w kazde slowo, ktore od ciebie uslyszalam. 

Rozdzial 103 

Powietrze na lotnisku imienia Ataturka bylo o swicie bardzo zimne i poznaczone pasemkami 
mgly, ktore snuly sic nad betonowa plyta prywatnego tenninalu. 

Langdon, Sienna i doktor Sinskey podjechali limuzyna, a przed wejsciem czekal na nich 
pracownik Swiatowej Organizacji Zdrowia, ktory pomogl im wysiasc z samochodu. 

- Mozemy startowac, kiedy tylko pani zechce - poinformowal szcfowa, wprowadzajac cala 
trojk^ do hah odlotow. 

- A co z lotem pana Langdona? - zapytala Elizabeth. 

- Prywatny samolot zabierze go do Florencji. Tymczasowe dokumenty czckaja na pokladzie. 
Sinskey skincla z zadowoleniem glowa. 

- A reszta spraw, o ktorych wspomnialam? 

- Wszystkie sa w toku. Przesylka zostanie wyslana najszybciej jak sic da. 

Podziekowata swojemu podwladnemu, a ten natychmiast ruszyl w kierunku samolotu. Potem 
spojrzala na Langdona. 

- Na pewno nie chce pan leciec z nami? - Usmiechn^la si§ do niego, odgarniajqc dlugie siwe 
wlosy za ucho. 

- Zwazywszy na temat rozmow - odparl zartobliwym tonem - historyk sztuki nie mialby 
warn wiele do zaoferowania. 



- Niech pan nie bcclzie taki skromny - rzucila Sinskey. - Ma pan nam wicccj do 
zaoferowania, niz pan sadzi. Na pewno nie mniej niz... - Wskazala na Sicnnc stojaca 
pictnascic metro w dalej, przy duzym oknie, za ktorym widac bylo wielki kadlub samolotu. 

- Dzi^kuje, ze obdarzyia ja pani zaufaniem - dodal Robert, znizajac glos. - Wydaje mi sic, ze 
rzadko ja to do tej pory spotykalo. 

- Podejrzewam, ze panna Brooks i ja mozemy si$ wiele od siebie nauczyc. - Sinskey 
wyciqgn^la do niego r$k$. - Powodzenia, profesorze. 

- Wzajemnie - odparl sciskajac jej diori. - Zwlaszcza w Genewie. 

- Bcdzicmy potrzebowac szczcscia - przyznala, po czym dodala: - Dam warn teraz chwilkc. 
Prosz^ jq odeslac na poklad, gdy skonczycie. 

Ruszyla w gtab terminalu, lecz po przejsciu zaledwie paru krokow zatrzymala sic, sicgncia 
z roztargnieniem do kieszeni i wyjcia obie potowy pcknictcgo amuletu. 

- Prosz^ si^ nie poddawac z tq lask^ Eskulapa! - zawotal za niq Langdon. - Da si^ jq jeszcze 
naprawic! 

- Dzickujc - odparla, machajac rcka. - Mam nadziejc, ze nie tylkoja naprawimy. 

Sienna Brooks stala przy oknie, spogladajac na swiatla pasa startowego, ktore z powodu nisko 
wiszacej mgly sprawialy upiome wrazenie. Na szczycie oddalonej wiezy kontrolnej 
zauwazyla powicwajaca dumnie turccka Page - czcrwona piachtc oznaezona starozytnymi 
symbolami poiksiezyea i gwiazdy, bcdacymi ostatnimi pozostalosciami Imperium 
Osmanskiego. 

- O czym tak rozmyslasz? - uslyszala znajomy gicboki glos. 

Nie odwrocila si^. 

- Nadchodzi burza. 

- Wiem - odparl lakonicznie Langdon. 

Po dluzszej chwili milezenia spojrzala na niego. 

- Chcialabym, zebys polecial z nami do Genewy. 

- Milo, ze to mowisz - odparl - ale bcdziecie mialy peine rcce roboty z przekonaniem tych 
ludzi do waszej wizji przyszlosci. Taki stary akademik jak ja bylby dla ciebie niepotrzebnym 
obeiazeniem. 

Spojrzala na niego taksujaco. 

- Uwazasz, ze jestes dla mnie za stary? 


Langdon wybuchnal smiechem. 



- Sienna, ja naprawdcjcstcm dla ciebie za stary! 

Zawstydzona poruszyla sic niczrccznic. 

- Coz... Przynajinniej wiesz, gdzie innie znalezc. - Zmusila si$ do dziewcz^cego wzruszenia 
ramionami. - To znaczy... gdybys chcial innie jeszcze zobaczyc. 

Usmiechnql si$ do niej. 

- Byloby milo. 

Poczula si$ nieco lepiej, a mimo to znow milczeli przez dluzszq chwil$. Zadne z nich nie 
wiedzialo, jak powinno wyglqdac to pozegnanie. 

Gdy Sienna spoglqdala na amerykanskiego profesora, poczula nagle cos, czego si$ po sobie 
nie spodziewala. Wspi^la si$ niespodziewanie na palce i pocalowala go prosto w usta. 
Odrywajqc si$ od niego, znow miala Izy w oczach. 

- Bcdzie mi cic brakowaio - wyszeptaia. 

Langdon usmiechrud sic czule, a potem objat ja ramieniem. 

- Mnie ciebie tez. 

Dtugo stali w uscisku, ktorego zadne nie chcialo zakonczyc. W koncu Robert przemowil. 

- Jest takie stare powiedzenie... czcsto przypisywane Dantemu... „Zapamictaj ten dzien... on 
jest bowiem pocz^tkiem wiecznosci”. 

- Dzickujc, Robercie - wyszeptaia przez Izy. - Wreszcie czujc, ze mam po co zyc. 

Langdon przytulil ja mocniej. 

- Zawsze mowilas, ze chcesz ocalic swiat. To moze bye szansa na spelnienie twoich marzen. 

Usmiechn^la si$ blado i odwrocila. Idqc samotnie w strong transportowca, rozmyslala nad 
wszystkim, co si$ wydarzylo... i co moglo si$ wydarzyc... i co jeszcze si§ wydarzy w kazdej z 
mozliwych przyszlosci. 

Zapamictaj ten dzien, powtorzyla w myslach, on jest bowiem pocz^tkiem wiecznosci... 
Wchodzqc na poklad samolotu, modlila si$, by Dante mial racj$. 

Rozdzial 104 

Blednqce popoludniowe slonce opadalo nad piazza del Duomo, odbijajqc si$ od bialych 
plytek, ktorymi wylozono sciany Dzwonnicy Giotta, i rzucajac dlugie cienie na 
najwspanialszy florencki kosciol Santa Maria del Fiore. 



Robert Langdon wszedl do srodka juz po rozpoczcciu pogrzebu Ignazia Busoniego. Siadajac 
na pierwszym wolnym miejscu, pomyslal, zejego przyjaciel zasluzyl na cercmonie 
w miejscu, o ktore dbal przez tyle lat. 

W odroznieniu od murow wnetrzc katedry bylo surowe, puste i mroczne. Mimo to ascetyczna 
swiqtynia wydawala si$ promieniec. Tego dnia zjechali do niej ludzie z calych Wloch, byli 
przedstawiciele rzqdu, przyjaciele zmarlego, koledzy po fachu. Stawili si$ tlumnie, by zlozyc 
hold jowialnemu wielkoludowi, ktorego przezywali pieszczotliwie II Duomino. 

Media podaly, ze Ignazio odszedt z tego swiata, robiqc to, co uwielbial najbardziej, czyli 
przcchadzajac sic noca wokol katedry. 

Charakter ceremonii byl zadziwiajaco lekki, przyjaciele i rodzina wypowiadali sic 
w humorystycznym tonie. Jeden z kolegow powiedzial na przyklad, ze Busoni uwielbial 
sztuk^ renesansu rownie mocno jak spaghetti bolognese i karmelowe budino. 

Po mszy, gdy zalobnicy wspominali wydarzenia z zycia zmarlego, Langdon skorzystal 
z okazji i obszedl katedry, podziwiajac dziela, ktore jego przyjaciel ukochal za zycia... Sqd 
Ostateczny Vasariego na kopule, witraze Donatellego i Ghibertiego, zegar Uccella i jakze 
czcsto niezauwazane mozaikowe posadzki. 

W pewnym momencie ujrzal przed soba znajome oblicze, nalez^ce do Dantego Alighieri. 
Uwieczniony na fresku Michelina poeta stoi u stop Czyscca, a w wyciqgni^tych r^kach 
trzyma swoje arcydzielo, Boskq komediq, jakby chcial ja zlozyc w darze. 

Langdon zastanawial si$, co pomyslalby Dante, gdyby wiedzial, jak wielki wplyw na swiat 
wywarl jego poemat po tylu stuleciach, we Florencji, ktorej nawet nie umialby sobie 
wyobrazic. 

Znalazl zycie wieczne, pomyslal Robert, przypominajqc sobie, jak postrzegali slaw$ 
starozytni greccy fdozofowie. „Nie umrzesz, dopoki be da wspominac twoje nazwisko”. 

Wczesnym wieezorem Langdon przeszedl na druga strong piazza Sant’Elisabetta, wracajac do 
eleganckiego florenckiego hotelu Brunelleschi. Po dotarciu do pokoju poczul ulg$ na widok 
sporej paezki, ktora tarn na niego czekala. 

W koncu dotarla. 

Przesylka, o ktorq prosilem Sinskey. 

Pospiesznie rozcial tasme i ostroznie wyjql zawartosc opakowana starannie wieloma 
warstwami folii babel kowcj. 

Ku jego zaskoczeniu w pudle znajdowalo sic takze kilka dodatkowych przedmiotow. 
Elizabeth Sinskey uzyla swoich wplywow i odzyskala znaeznie wicccj, niz prosil. Mial znow 
swoje ubranie: koszulc, spodnie khaki i podniszczona marynarkc - wszystko wyprane 
i wyprasowane. Znalazly sic nawet jego mokasyny, a ktos zadal sobie trud, by je wyczyscic. 
W pudle nie zabraklo takze jego portfela. 



Najbardziej jednak ucieszyl sic z ostatniego przedmiotu, ktory wzial do rpki. Az wcstchnal, 
zrozumiawszy, ze w koncu go odzyskak 

Zegarek z Myszka Miki z limitowanej kolekcji. 

Natychmiast umiescil go na nadgarstku. Ucisk twardego skorzanego paska dawal mu 
poczucie absolutnego bezpieczenstwa. Chwilp pozniej, gdy wlozyl wlasne ubranie, profesor 
Robert Langdon mogl powiedziec, ze znow jest sobq. 

Wyszedl na zcwnatrz, niosac owinicty folia przedmiot w pozyczonej od konsjerza hotelowej 
torbie. W ten wyj^tkowo goracy wieczor spacer wzdluz via dei Calzaiuoli w kierunku 
widocznych w oddali wiez Palazzo Vecchio wydawal mu sip raczej snem niz jaw^. 

Gdy dotarl na miejsce, zameldowal sic na wartowni, gdzie jego nazwisko figurowalo na liscie 
gosci Marty Alvarez. Skierowano go do Sali Picciusct, w ktorej wciaz roilo sic od turystow. 
Przyszedl na miejsce spotkania o czasie, spodzicwajac sic, ze administratorka bcdzie juz na 
niego czekala przy wejsciu, jednakze nigdzie nie bylo jej widac. 

Zatrzymal przcchodzaca opodal przewodniczk^. 

- Scusi! - zawolal. - Doveposso trovare Marta Alvarez? 

Kobieta wyszczerzyla zcby w szerokim usmiechu. 

- Signora Alvarez? Nie ma jej! Urodzila dziecko! Catalina! Molto bella! 

Langdon ucieszyl si$, slysz^c dobrq nowin^. 

- Ach... Che hello - odparl. - Stupendo! 

Gdy przewodniczka oddalila si$ pospiesznie, Langdon zaczql si^ zastanawiac, co zrobic 
z przyniesionym zawiniatkicm. 

Szybko podjat decyzjc, po czym przeszedl na drugi kraniec Sali Picciusct, mi jajac fresk 
Vasariego, i wspiawszy sic po schodach na pictro, wkroczyl do muzeum, trzymajac sic z dala 
od umundurowanych straznikow. 

Wreszcie stanql przed waskim andito. W przejsciu bylo ciemno, a dostcpu do niego bronila 
lina z zawicszona tabliczkrj.: CHIUSO/ZAMKNIETE. 

Robert rozejrzal sip uwaznie, a potem przemknal pod linka do pograzonego w polmroku 
pomieszczenia. Sicgnal do torby i wyjawszy z niej zawiniatko, zaczal jc odwijac z wielu 
warstw zabezpicczajaccj folii. 

Kiedy pozbyl sip ostatniego kawalka tworzywa, znow mogl spojrzec w oczy maski 
posmiertnej Dantego. Kruchy gipsowy odlew spoczywal wciaz w zamykanym woreczku 
foliowym. Ludzie Sinskey zabrali jq ze schowka na weneckim dworcu kolejowym, stosujac 
sip do wszystkich jego wskazowek. Maska nie zostala uszkodzona - szczerze mowiac, 
wyglqdala jak przed wiekami... no, moze z wyjatkicm tekstu wypisanego clegancka spiral^ na 
odwrocie. 



Langdon zcrknal na zabytkowa gablotc. 


Nikt nie powinien zauwazyc napisujeslija tam odlozc. 

Ostroznie wyjql maskc z woreczka, by zaraz jeszcze ostrozniej zawicsic ja na kolku 
umieszczonym w gablocie. Odlew opadl na pasujqce don idealnie wgniecenie w czerwonym 
atlasie. 

Robert zamknql gablot^ i stal przed niq jeszcze przez chwil$, spoglqdajqc na blade oblicze 
Dantego ledwie widoczne w panujacych tutaj ciemnosciach. 

Nareszcie wrociles do domu... 

Na koniec Langdon usunal dyskretnie slupki z linka i zawicszona na niej tabliczk^. 
Przcchodzac przez pobliska sale, zatrzymal sic na moment przy mlodej przewodniczce. 

- Signorina? - zagadnah - Swiatla nad maska posmicrtna Dantego sa zgaszone. Niewiele 
widac w takich warunkach. 

- Przykro mi - odpowiedziala - ale tamta ekspozycja jest zamknieta. Nie mamy juz maski 
Dantego. 

- To dziwne. - Robert udal zaskoczenie. - Wlasnie jq podziwialem. 

Na twarzy kobiety pojawilo sic zaskoczenie. 

Gdy przewodniczka pobiegla do andito, Langdon wymknal sic dyskretnie z muzeum. 

Epilog 

Nocny samolot Alitalii ciat rozswietlone ksiczycowym blaskiem niebo nad Zatokq. Biskajska, 
kierujqc si^ na zachod i lezqcy tam Boston. 

Lccacy na jego pokladzie Robert Langdon czytal kieszonkowe wydanie Boskiej komedii. 

Rytm poematu spisanego w terza rima, wspolgrajacy z basowym pomrukiem odrzutowych 
silnikow, wprowadzil profesora w niemal hipnotyczny stan. Slowa Dantego zdawaly sic 
splywac z kart ksiazki, po czym rezonowaly w glcbi duszy, jakby zostaly napisane specjalnie, 
aby mogl chlonac je wlasnie w tej chwili. 

Langdon uswiadomil sobie, ze dzielo Dantego nie traktowalo wcale o piekielnych m^kach, 
chodzilo w nim raczej o potcgc ducha pozwalajaca ludziom przetrwac najgorsze tragedie. 

Za oknem wznosil sic ksiczyc w pelni, jasny i lsniacy, tlumiacy pozostale ciala niebieskie. 
Robert spogladat w przestrzen, rozmyslajac o wszystkim, co sic wydarzylo w ciagu ostatnich 
kilku dni. 

Najmroczniejsze czeluscie piekiel zarezerwowane sq dla tych, ktorzy zachowujq neutralnosc 
w czasach moralnego kryzysu. 



Znaczenie tych slow bylo dla niego jasne jak nigdy: gdy grozi niebezpieczenstwo, nie ma 
wipkszego grzechu niz zaniechanie. 

Wiedzial, ze sam zgrzeszyl, jak miliony innych. Ludzie tlumnie wypierali prawdp o sytuacji 
na swiecie. Przypominalo to globalna pandemic. Robert obiecal sobie, ze nigdy o tym nie 
zapomni. 

Gdy j ego samolot mknql na zachod, krazyl myslami wokol obu dzielnych kobiet, ktore 
docieraly wlasnie do Genewy, by stawic czolo przyszlosci i zaj^c sic ustanowieniem porz^clku 
nowego, jakze odmienionego swiata. 

Za oknem daleko nad horyzontem pojawila sip lawa chmur. Wkrotce przeslonily tarezp 
ksipzyca, calkowicie dlawi^c poswiatp. 

Langdon usiadl wygodniej, uznajac, ze najwyzsza pora na sen. 

Gaszac lampkp nad glowa, po raz ostatni wyjrzal na zewnatrz. Tam, w mroku nocy, 
powstawal nowy swiat. Pod niebem, ktore bylo lsniacym kobiercem utkanym z gwiazd. 
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